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Translator’s Notes

As mentioned in the Introduction of Cao Dai Great Way: The Grand
Cycle of Esoteric Teaching (Cao Dai Temple Overseas, 2015, ISBN:
978-0997136708), this translated scripture was based on BPai Thira
Chon Giao, the Second Edition (1953), which is commonly circulated in
Cao Dai communities. Four years after the publication of this translated
book, Brother Minh Be (Phan V&n Be), a disciple of Cao Dai Chiéu
Minh, solicited the translator for a translation of Dai Thtra Chon Giao
the First Edition (1937). His request resulted in the compilation of this
Special Edition of Cao Dai Great Way: The Grand Cycle of Esoteric
Teaching. Let’s call the book published in 2015 Version A and this
Special Edition, Version B.

Except for the Supplemental Section, the contents are essentially the
same for both versions. They differ from each other by the arrangements
of chapters, as well as some text variations here and there in the books.
Due to differences in chapter organization, the two versions may shift
their book presentations to different goals and/or aim to different
audiences. An obvious evidence is in the first edition (1937) the
Esoteric Teaching (Part 1) being ahead of the Exoteric Teaching (Part
[l), whereas they are reversed in the second edition (1953), Part | The
Exoteric Teaching and Part Il The Esoteric Teaching. It should also be
noted that neither version is arranged in the chronological sequence of
the séances in which the scripture was originally imparted. But this fact
is beyond the translator’s knowledge and responsibilities.

To create Version B, the translator identified and matched the contents
of Version A with the corresponding text in the Viethamese version
of Dai Thira Chon Giao, First Edition (1937). Then multiple rounds of
thorough revision were done to add the sections not present in Version
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A to complete Version B. These additional sections provide further
information but do not affect the intention or main theme of the chapters
they associate with. The following pages detail the differences found in
the two versions. Eighteen of the forty chapters (Chapter number 3, 4,
6, 10, 15, 18, 22, 24 — 29, 32 — 35, and 39) in Version B are identical to
their correspondents in Version A.

The translator is very honored and appreciative of the chance to get one
step closer to the primary source of this scripture and to ascertain that
the two editions essentially convey the same message. For reference
purpose, the Vietnamese text (1% Ed., 1937) and the English text,
Special Edition (Version B) are in mirrored pages.

May love and peace flourish in everyone’s heart and all over the world.

Diéu Burc (Tréan, Anh-Tuyét)
June 30, 2020

Compare and contrast the two versions of

Cao Dai Great Way:
The Grand Cycle of Esoteric Teaching

Note: Version A is the book published in 2005 (ISBN: 978-0997136708);
and Version B, this special edition.

Inspection of Table of Contents shows the three parts in Version B:
Part | is The Esoteric Teaching; Part I, God the Son descending in the
world; and Part lll, The Exoteric Teaching correspond to the first two
parts in Version A: Part | The Exoteric Teaching and Part || The Esoteric
Teaching. But the last two chapters Congratulation and Closing in
Version B are not present in Version A. Furthermore, the Supplemental
Section in Version B contains excerpts from Biography of Sir Ng6é Minh
Chiéu, whereas Version A Part Il the Supplemental Part lists the Divine
Investiture of successful disciples of Cao Dai Chiéu Minh from year
1937 to 1952.

Getting into details of each chapter would show the following differences
between the two versions:

Foreword in Version B corresponds to A Pledge in Version A.
Miraculous Event in Version B is not present in Version A.

Sacred Preface in Version B comprises the holy teaching from the
Great Immortal at BDong-Dinh Lake, like the one in Version A. But it
continues with Meaning of the Four Words “Dai Thira Chon Gido”,
which is the second chapter of Part | in Version A. Moreover, unlike
Version A, The Founders of the Three Ancient Religions is not included
in Sacred Preface of Version B. Instead, it becomes a separate chapter
(Chapter 17) in Version B.



Chapter 1 of the Esoteric Teaching in Version B comprises the three
chapters of Version A. It starts with a brief conversation between Cao
Dai God Master and a disciple named Phong on Odd-Even Set, which
is not found in Version A. Then (1) The Pre-Genesis Odd-Even Set, (2)
Post-Genesis Odd-Even Set, and (3) Discussion on the Great Way of
Esoteric Teaching of Version A.

Chapter 2 of the Esoteric Teaching in Version B, namely The Seven
Emotions and The Six Sensual Attractions, is in fact The Original Spirit
and Intelligent Spirit in Version A. A short paragraph, starting from
‘Where are those leaks ...." until “...leaked out’, is not found in this
chapter of Version A.

Chapter 5 in Version B. Nurture Soul and Body: The fourth paragraph
of the ‘Nurture the Soul' section (i.e., Regarding the DAO of your
Master...) is not found in Version A. Also missing from Version A is
the poem from Ngoc Thanh Tién Nwong inserted at the Reinvocation
section in the middle of the long poem in Chapter 5 Version B.

Chapter 7 in Version B, Self-Perfection, belongs to the Exoteric
Teaching Part | of Version A. The brief question and answer after
the lesson in verse, i.e., from ‘Children! ...’ to ‘misunderstand’, is not
present in Version A.

Chapter 8 in Version B, Essentials for Esoteric Practitioners, is actually
Practice Esoteric Exercises in Version A, but the last two sections
starting from ‘The seven envelopes of human soul’ are completely
different from the corresponding section in Version A.

Chapter 9 in Version B, The Universal Center, is found in the Exoteric
Teaching Part | of Version A.

Chapter 11 in Version B, The Cross of the Three Purities: The third to
last paragraph (i.e., At that point, ...) is missing from that same chapter
in Version A.
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Chapter 12 in Version B, The Divine Eye, is in the ‘Method of Worship’
section belonging to chapter Revivification of the GREAT WAY,
Revelation of CAO DAl in Version A.

Chapter 13 in Version B, The Divine Altar, is also in the ‘Method of
Worship’ section belonging to Chapter Revivification of the GREAT
WAY, Revelation of CAO DAl in Version A.

Chapter 14 in Version B, Fraternity, is listed in the Exoteric Teaching
part of Version A. But the séance announcement by Nam Thién Twéng
Quén and the explanation of the holy poem imparted by Cao Dai God
at the beginning of this chapter are not present in Version A.

Chapter 16 in Version B, How to Forge into Buddha and Immortal, is
in fact Commencement of Caodaism — Revivification of the Great Way
listed in Part | The Exoteric Teaching of Version A. But its first section,
the autobiography of female Immortal Giac Btru Tién Nwong, is found
in Part Ill The Supplemental Part of Version A.

Chapter 17 in Version B, The Founders of the Three Ancient Religions,
belongs to Prelude of Version A.

Chapter 19 in Version B, Why Did CAO DAI Manifest, is the first section
of Revivification of the GREAT WAY- Revelation of CAO DAI listed in
Part || The Esoteric Teaching of Version A. And the last statement in
this chapter of Version B is not present in Version A.

Chapter 20 in Version B, The Foundation of the Great Way, is the
combination of two chapters in Version A: (1) The Foundation of the
Great Way, in Part | The Exoteric Teaching and (2) section ‘Cao Dai
Great Way and Cao Dai Religion’ in chapter The Cross of the Three
Purities, belonging to Part Il The Esoteric Teaching of Version A. This
section is inserted into The Foundation of the Great Way, just prior to
the last long poem starting with ‘Concerning the foundation of CAO DAI
FAITH ‘...
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Chapter 21 in Version B, The Evolution of Humans and Other Beings,
belongs to Part Il The Exoteric Teaching of Version B, butit corresponds
to the same chapter in Part Il The Esoteric Teaching of Version A.

Chapter 23 in Version B, Practice Esoteric Exercises to Self-Cultivate,
is actually Self-Perfect according to God’s Will in Part | The Exoteric
Teaching of Version A.

Chapter 28 in Version B, Virtue and Conduct of Esoteric Practitioners,
in fact is Principle of DAO — Method of Self-Perfection in Version A.

Chapter 30 in Version B, Dignified Man and Vulgar Man, starts with
the autobiography of female Immortal Bach Btru Tién Nwong, found in
The Supplemental Part (Part Ill) of Version A. In addition, the last three
verses of the long poem are different between the two versions.

Chapter 31 in Version B, Union, starts with the poem to announce
another assumed name of Cao Dai Supreme God, VO DANH TIEN
TRUONG, is not present in Version A.

Chapter 36 in Version B, Why Should People Revere God and Show
Gratitude to Their Parents, is actually The Two Grand Sources of
Gratitude in Version A. But the two paragraphs prior to the long poem
are not in Version A. The long poem itself does not belong to The Two
Grand Sources of Gratitude in Version A. Instead, the first half of this
long poem is found in Paradise and Hades of Version A, whereas the
last portion of the poem, starting from “Your soul is imparted from God’,
is not found anywhere in Version A.

Chapter 37 in Version B, Material and Spiritual, is actually The Sacred
Goals of Cao Dai Great Way in Version A.

Chapter 38, The Universe, in Part lll The Exoteric Teaching of Version
B, is the combination of two chapters in Version A. It starts with the
séance announcement by Au Thién Quan (Au Han Lam), which is not
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found in Version A. Then it continues with (1) The Universe, a chapter
in Part Il The Esoteric Teaching of Version A and (2) the prose section
of Paradise and Hades, belonging to another chapter in Part Il The
Esoteric Teaching of Version A, and ends up with the long poem present
in The Universe of Version A. In addition, the last paragraph prior to the
lesson in verse is not the same in the two versions.

Chapter 40 in Version B, Celebration, is not found anywhere in
Version A.

The last chapters of Version B: Congratulation, Closing, and The
Supplemental Section are not found anywhere in Version A. On the
other hand, Part Ill of Version A, The Supplemental Part, is not present
in Version B, except for the two first sections on the autobiography of
female Immortal Giac Biru Tién Nwong (at the start of Chapter 16 of
Version B) and that of female Immortal Bach Btru Tién Nwong (at the

start of Chapter 30 of Version B).
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TRUOC- TIET TANG-THO
Tha Thiém — Gia Dinh

CAO-BAI PAI-DAO
CHIEU-MINH

The Grand Cycle
of

Esoteric Teaching

Special Edition

I radiate the GRAND CYCLE

to return your True Nature,

And enlighten you with the ESOTERIC TEACHING
to restore your Divine Origin.

(Cao Dai Supreme God)
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11 thang 9 - Binh Ty

PHAM TU

Hoan cau dang nhéng chép nhitng lan 16i dién, cdc dan téc
dang hét long &y ndy phdp phong véi nan chién tranh, cdi doi
thong khé khoc liét gom ghé cir ngay cang hién ré hinh trang ra
hoai, thi nguoi doi lai hd 1é ndo ma khéng biét chan?

Thé nén chdan doi, so' doi, tat phdi ngay mét dai da s6 mdi ¢
trong nhon logi. Nhung chéan doi, so doi, lai khéng phdi chi trén
phirt cdi doi bang mot phat sing, bang mét sgi ddy, hay bdng
liéu thuoc déc, ma twong la da thodt khéi doi? Vi, thua chir quy
déng bao, lai con cai ludt Luan Héi nita chi?

Vay chan doi, so doi, ma muén trénh ra cho khéi la chi c¢é mot
phuwong doc nhut vo nhi, mot phwong chac chan ro rang nhu
mot voi mot la hai, phwong ay ciing chang gi dau cho la, chi la
mot cai chwr “TU”.

Nay, nhuw ching téi déy:

Ciing co nguoi noi hoan 1o vi chit danh ma vung vay.

Ciing co ké chon thuong truwong ham chit loi ma say mé, lai ciing
co phuwong trong bon vach dam quén minh ma nghiéng ngua.
Ciing co bom giita bay tinh khong giir tanh ma buong lung, roi
ciing co hang muon tuot gwom vi cugc thé ma madt con.

Ciing co tay biét so6i mau voi tinh doi ma phan dau, nhung den lic
sau ndy thi chung téi ngoai mdt chi buéng xudi theo dong nudc,
miéng hit t qua buoi, ma vang vang voi thé cho roi; con trong
long lai dau dau dém ngay trau tam, swa tanh, hoc dao, lo tu.
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The 11™ day of the 9" month of Binh Ty year (1936)

FOREWORD

In addition to natural calamities, people around the world dread imminent
wars. Are they distressed by such a miserable life, which displays all its
atrocities and horrors day after day?

Indeed, more and more people are disenchanted. But can they simply
quit life by committing suicide with a gun, a rope, or a poison?

Brothers! Keep in mind that no one can escape from the Law of
Expiation!

There is only one method to get away, an unfailing and straightforward
method as one plus one is equal to two. It is nothing else than the
single term: “SELF-CULTIVATION".

Let us tell you about ourselves!

Some of us struggled in pursuing vain honors, others were absorbed in
lucrative business; some were swamped in the four dungeons,(” others
slackened in their moods and desires.® Yet, some readily pulled out
their swords and fought for justice, while others showed their fervor in
salvaging the world.

But lately we have renounced all enjoyments of worldly life. Day
and night, we diligently focus our efforts on self-purification and self-
enlightenment.

(1) Translator’s note: The four dungeons are beauty, riches, alcohol and drugs, and vanity.

(2) Translator’s note: The moods and desires consist of the seven emotions and six
passions.
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Chung téi dién chang? Chung toi dai chang?

Khong... Chung toi chi chan doi nhuw van trung thién ha chan
doi kia théi! Nhwng rdt may cho chiing téi la chiing t6i gdp dwoc
mot nén CHON-GIAO rdt siéu viét hoan todn, nén chung toi hét
siec hoan nghinh hdan hanh, vi ching t6i méi ngay cang thdy ré
rang hai chit “GIAI THOAT” né & miit con dwong tu luyén ciia
chiing téi rdt déi so so chdc chdn, khong con mét diém ti gi ngo
vire nika hét.

Puoc mén quy biru vé gid ciia Can-Khén Vii-Tru dy réi, chiing toi
dd hét long cam ta On Trén, ching t6i lai mudn kéu to ram ri cd géc
Troi Nam dé cung hwéng véi ca nhon sanh cho phi da. Song khé
thay! Pao chua toi thoi ky hodt khai do chung, nén chung téi phai
ép long gidu kin ma an dat tam tu bay chay.

Béng ddu m&i vira ndm ngodi réi day, khi Thanh-Birc T6 - Pinh
¢ Can-Tho cir hanh dai 1é khanh thanh, thi Bang Chi-Tén lai
ban cho cdu doi nhw vay:

CHIEU sdc PAI-THUA quy Bén Tanh;
MINH truyén CHON-GIAO hiép Nguyén Can.

Thdy dn trong déi lién cé bon chit “PAI-THUA CHON-GIAO”;
lai ¢6 hira sé minh-truyén, thi ching téi biét mdy tréng mong ao
wéc. Nao dé Thién tung nhon nguyén, hém vira cudi xudn, Ding
Chi-Tén lai thinh linh sdc linh khéi tir ngay SOC, trong tiét
TRONG THU, nam BINH TY nay, Chi-Tén sé bat dau ban cho
nhon loai mét quyén PAI-THUA CHON-GIAO. Oi théi! Mirng
ndy cé biét ldy chi can bang! Chiing téi lién véi vd lo viéc phung
luc, réi phé théng, dn tong tirc thi.
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Are we foolish? Are we idiots?

Not at all! ... We are simply disenchanted of life, like millions of other
people in the world! But we are blessed being able to access the perfect
and supreme ESOTERIC TEACHING. We are overjoyed because day
after day, we see more clearly the word “DELIVERANCE” at the end of
our Path. It is so certain, with no doubts or afterthoughts.

Receiving this invaluable treasure of the universe, we heartily express
our gratefulness to Divine Beings. And we also want to overly convey
our joy to everyone in the South, so that the entire mankind could share
with us this celestial manna. Unfortunately, the time for the Universal
Salvation has not come yet. Thus, we had to hide this gratification.

All of a sudden, in the Inauguration of Thanh Birc Temple in Can-Tho
last year, GOD announced the parallel verses as follows:

| RADIATE the GRAND CYCLE to return your initial nature,

And ENLIGHTEN you with ESOTERIC TEACHING to restore your
divine origin.

We were so hopeful because the parallel verses revealed the four
words “GRAND CYCLE of ESOTERIC TEACHING”, as GOD promised
to impart it. Then unexpectedly, HE approved our sincere wish. Late in
the spring, GOD once again suddenly announced as follows: Starting
from Mid-Autumn Full Moon (the 15™ day of the 8" month) of Binh Ty
year (1936), the GRAND CYCLE of ESOTERIC TEACHING would be
released to the world. Wow! Our joy was inexpressible! We immediately
proceeded the collection, edition and publication of the Holy Scripture.

Of course, everyone is free to decide whether to read it or not, whether
to follow its teaching or not. In our part, because we have in possession
a map in which the Path to Deliverance is traced clearly and precisely,
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Van biét dung ciing khéng ding, nap hay bdt nap la quyén riéng
ciua moi ngwoi; song chung toi dday chi vi gap dwoc mot burc
hoa do trong dy da bay vé danh ranh dwong néo di ngay dén
cwa Giai Thoat, thi chung t6i bao gio ha no doc thién ky than,
danh long cdp cim ém riéng cho minh, nén rdt lay lam hdn hanh
ma dwoc phép dem ra cong hién cho Pong Bao cdy “KIM CHI
NAM” rdt chdc thiét, quy bdu vé gid dy.
Rdt mong cdc ban dong nhdn sé chdng né céng phu ma khdo
xét, chiém nghiém cho tdn ciing ddo dé cdi gido Iy trong mdy 1oi
Thdanh-Hudn trong Biru-Quyén day.
Puoc vdy, mién dwoc vdy, chiing téi ciing hét sirc hai long vui
da, ma cii ding QUYEN BUU - KINH ndy cho tit ca dong nhan
trong hai noi.
R4t mong thay!
Dé tit phai CHIEU-MINH
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we never want to hoard just for ourselves the favor that GOD intends for
everyone. Thus, we are so honored to give out, at no cost or regulation,
this truly and invaluable “COMPASS” to all people.

We urge you to sincerely make an effort to study, research, and
contemplate on the Holy Messages delivered in this precious scripture
to discover the implicit Teaching.

Should such humble wish be granted, we would gladly disseminate this
Teaching to everyone in the country.

Sincerely,
Disciples of Chiéu-Minh
The 11" day of the 9" month of Binh Ty year (1936)

21



BAI CA TUNG

Theo kinh dién ciia cdc Thanh-nhon ngdy xwa thi chi ¢6 ngéi
Thai-Cuee 1 tuyét doi ma théi, ky dw nhiet nhirt trong Can-Khén
Vo-Tru déu do lugt “twong doi” ma ung hién. Lon rong bao
la hon hét la Troi véi Pdt, nhé nhit té vi hon hét la cén tring
ma con tranh khéng khoi sw phan tach ra nhi thé la Am Dwong
thay, huéng chi la ngwoi va cdc giong khdc. Vay, ludt twong
doi la mot ludt chung cua Can-Khon Vo-Tru ma nhut la canh
Sac-Gidi nay.

Cao-Pai Pai-Pao Tam-Ky Phé-Dé di hién ra noi canh “Sdc-
GiGi” thi tirc nhién phdi chiu dwdi ludt dy ma phé dién ra lam
hai thé cdach hiru hinh la: Cao-Pai Dai-Dao va Cao-Dai Téon-
Gido. Hai thé cdch nay ticc la “TA CHI HOU DUC” ciia Pao
Troi dé tiép tuc nhau ma dwa quan linh tir canh “VO MINH
KHO NAO” ciia tran tuc cho dén canh “HU VO TICH DIET”,
dé cung hoi hiép véi Pang Chita Té Can-Khon.

Cao-Pai Pai-Pao thi hién nay c6 chi Chiéu-Minh lam dai dién,
chuyén vé khoa Bi-Truyén hay la khoa siéu pham nhdp Thdnh.

Cao-Pai Tén-Gido thi hay vé co phé héa ma hién nay lam dai
dién la: cac chi phai bén Pai-Pao Tam-Ky Pho-DPd va phai
Tién-Thién.

Dad la “ta chi hitu dwc” cua Dao Troi thi hai co thé “bi-truyén”
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A PRAISE

According to the Ancient Teachings, only the Supreme Being is
absolute. Except for this Spiritual Unity, everything in the Universe is
under Relativity. From the infinite beings such as Heaven and Earth,
to the infinitesimal creatures such as insects and microbes, none can
escape from the Yin-Yang dimorphism. Neither do human beings and
other species. Thus, Relativity or Dualism is the universal law, especially
in this Visible World.

CAO-DAI GREAT WAY FOR THE THIRD UNIVERSAL SALVATION,
revealed to the visible world, is also bound to the law of Dualism by
exposing the two formats: CAO DAI GREAT WAY and CAO DAI
RELIGION. These two formats are the “TWO WINGS” of God-Way
to guide humans from the “IGNORANT and GRIEVOUS WORLD”
toward the “INFINITE and IMMUTABLE SOJOURN?” to unite with the
SUPREME MASTER of the Universe.

CAO-DAI GREAT WAY, at present, is given privilege to CHIEU MINH
disciples. It specializes in the Esotericism or the Mystic Science of
Dematerialization.

CAO DAI RELIGION excels in the universal salvation. At this being
time, it comprises Cao Dai Churches and ‘TIEN THIEN’ Sect.

Being ‘the Two Wings of God-Way’, Cao Dai Esotericism and Cao Dai
Exotericism should unite in action, support and complement each other
to ensure the perpetuity of the Salvation Ark as well as the fecundity
of CAO DAI TREE. The reason for this collaboration is as simple as
follows.

Without the ESOTERICISM, the EXOTERICISM cannot lead mankind
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va “phé-héa” phdi lién hoa twong tiép, twong tro' ldy nhau méi
c6 thé chong vieng Pao Troi va lam cho CAY PAO déing ruom

ra sung tuc thém lén la vi:

Néu khéng “CO BI-TRUYEN” thi “CO PHO-HOA” khéng thé
dwa nguoi dén muc-dich cudi cung cia chit “TU” ding. Nhw
vay, Iy thuyét ldy dau lam cdn cir cao siéu hau phé héa Nam
Chdu sau nay?

Trdi lgi, KHOA BI-TRUYEN khéng KHOA PHO-HOA thi ldy
ddu tuyén chon st tir vao truong dé cing tuyén truyén moi dao
“Vo6-Vi”.

Puong tu chang khéc cuéc “PANG SON” ma luéng khoa da ké
dé tire la hai khodn ti trong cia con dwong dy. Tir chon non
dén ban 19 la vé KHOA PHO-HOA, - tir bén 19 dén ddnh la vé
KHOA BI-TRUYEN.

Péi khodn phdi twong tiép nhau méi ¢ thii, ¢é vi, ¢6 thity ¢é
chung, dwong tu moi tron.

Cur theo thir tw nién ngoat nhut thoi ma xét thi xua kia khoa
bi-truyén ra doi truéc khoa phé héa. Nay khoa phé héa da di
dang mét bwde dweong khd dai thi khoa bi truyén phdi ra mat ma
dwa ké thién duyén dén danh. Vi vdy ma ngay nay méi c6 quyén
PAI-THUA CHON-GIAO.

Quyén PAI-THUA CHON-GIAO ra doi thiét tuéng la mot su
dai hanh, dai phiic cho qudn linh vdy. La vi tir xwa dén nay kinh
sdach lugn vé Pon-Kinh khéng phdi it, nhung 107 néi rdt u an, 1y
thuyét rat kin ddo. Vi vdy chwa mdy bwc doat dang chon truyén
va sw lam lac thdt vé sé dinh.
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to the ultimate objective of SELF-PERFECTION. Then, on which
foundation would Cao Dai Doctrine be based, for its worldwide
propagation in the future?

On the other hand, without the EXOTERICISM, how can the
ESOTERICISM recruit selected candidates to serve as vehicles for the
transmission of its “MYSTIC TRADITION"?

The process of self-perfection is “STEEPLY UPHILL”, comprising two
sections along which the two aforementioned formats of CAO DAl WAY
play essential roles. The EXOTERICISM participates in the first half,
from bottom to midway, and the ESOTERICISM stages in the second
half, from midway to top.

These two parts must complement each other for a person to achieve
his/her self-perfection from start to end.

In the Ancient Religions, the Esotericism chronologically preceded the
Exotericism. In our time, the Exotericism has proceeded quite ahead,
such that the Esotericism should be initiated to guide sound and
righteous disciples to self-perfection. That is why the Scripture of the
GRAND CYCLE of ESOTERIC TEACHING has come in due time.

Indeed, publication of the GRAND CYCLE of ESOTERIC TEACHING
is a true bliss and great blessing for mankind. It is so, because although
many books and scripts on metaphysics or immortality exist, they are
written in cabalistic languages with very hermetic styles. As a result,
only several practitioners could penetrate the truth while innumerable
others get lost.

The Universe is currently in the Last Era of Cosmic Revolution. "The
Universal Renovation” is about to start, transferring mankind to the
Supremely Virtuous Age. With Infinite Mercy, GOD Himself commands
the Congress of Three Ancient Religions to disclose the GRAND CYCLE
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Nay nham buéi Ha-nguon, Thién-Pia tuan huon. Co “tdn-ddn
minh-dirc” sdp khai dién hau dwa ngwoi qua cé doi, nén Pang
Chi-Ton vi long twr bi vo lwong vo bién, moi ha linh Hoi Tam-
Gido ban cho nguwoi dang con dé chét do séng quyén kinh Pai-
Thira Chon-Gido nay:

1) Dé vet ngut mdy mir ngan nam hau cho doi dang tréng thdy
Dao Troi mot cach chanh dai quang minh, khong con chi goi la

mo ho nira.

2) DBé rung dong tam hon nguweoi thién can hau cdp tdo héi dau
tam phwong siéu thoat.

3) Phé trwong mét cdach ré rét TRIET LY CAO-PAI PAI-PAO
TAM-KY PHO-PO va chi ré rang: “co siéu thoat khong danh
cho mot hang nguwdi, mot chi, m¢t phai, mgt dan téc nao!”

Vay, quyén kinh BDAI-THUA CHON-GIAO tuy rdang do noi
Trude-Tiét Tang-Tho chi CHIEU-MINH ma san xudt, nhwng
né von la chung cho cdc chi phdi da c¢éng nhan hai chit CAO-
PAI va c6 ¢ la cho ca TAM-GIAO CUU-LUU nita, vi Iy chénh
van MOT.

Trong Buru Kinh ndy cé mét it khodn ban dén nhon dao. Ay la
Iy kin vdy: On Trén khuyén doi nén giit chit TRUNG THU dé di
dén DAO, vi Dago thuong tru khong o thuyét TUYET POI ma &
thuyét TRUNG-DUNG.

POI phai nwong BPAO moi la “T hudn Nhut Nghiéu Thién”. Trdi lqi,
PAO phdi nwong POI méi tron cdau PHO TE,

Vay mong sao khi doc Biru Kinh Pai-Thira Chon-Gido réi thi
khéch thién duyén mau tam dwong tré lai cuu qué va cdc chi,
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of ESOTERIC TEACHING to save the currently agonized and impious
mankind. The three objectives of this scripture are:

1) To unveil all obscurity that hinders humans from recognizing God-
Way, so that they can eagerly step in with faith or certainty.

2) To wake up predestined people and hasten them on the path of
Deliverance.

3) Toexpose to entire mankind the DOCTRINE of CAO DAIGREAT WAY
for the THIRD UNIVERSAL SALVATION, and clearly demonstrate that
“the mechanism of deliverance is for everyone, with no discrimination
on social class, sect, belief, or race”.

Therefore, although the GRAND CYCLE of ESOTERIC TEACHING
found its nest in TRUWOC TIET TANG THO of CHIEU MINH, it is truly
for all Cao Dai Churches, and probably for all social classes, because
Truth is ONE.

Found in this precious Teaching are some sections on the Man
Way. Indeed, they are implicit revelations: Humans should maintain
IMPARTIALITY AND TOLERANCE throughout the process toward
self-perfection, because the immutable DAO is not established on
ABSOLUTISM but instead, it manifests through the MEAN WAY of
HARMONY.

EXOTERIC SCHOOL should rely on the ESOTERICISM to revive “the
blissful and peaceful time under the legendary patriarch of kings Yao and
Yu the Great'"). In reverse, ESOTERIC SCHOOL should depend on the
EXOTERICISM to accomplish the UNIVERSAL SALVATION.

With that in mind, may opportune people, after reading the GRAND
CYCLE of ESOTERIC TEACHING, hasten on the abrupt path of

(1) King NGHIEU, or YAO (%), 2356 — 2255 BC, was a legendary Chinese ruler. King
THUAN, or YU THE GREAT (X &%), 2200 - 2100 BC, was a legendary ruler in
ancient China, famed for his introduction of flood control, inaugurating dynastic rule
in China by founding the Xia Dynasty, and for his upright moral character.
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cdc phai trong Cao-Pai Dai-Dao Tam-Ky Phé-Dé tgn tam né
lyc hiép voi chi CHIEU MINH dé chdn chinh Pao Troi hau ciru

do van linh cho kip ky Dao mo.
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TRAN-VAN-QUE
Pao hitu “TRUOC-LY MINH-DPAI”
Thanh tim ca tung.

ascension, and may all CAO DAI Branches heartily join CHIEU MINH
branch in the effort to revamp the organization so as to preach the God-
Way worldwide.

TRAN-VAN-QUE
Cao Dai Brother of TRUOC LY MINH DAl
Lauding this Scripture with all his heart
Saigon, November 19“7, 1936
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Pinh chanh thém

ban mung in xong Kinh Pai Thira Chon Gido dém 28
rang mat 29 thang ba Binh Stru minuit 8/9 Mai 1937

HUYEN DIEU VO CUNG

Quyén DAI THUA CHON GIAO in vira xong bira thr sau 7 Mai.
Bita thi bay 8 Mai 1937 déng xong duoc vai trim cudn, ching
t6i thiét Pai Pan danh 18 Pirc Chi Tén ming Kinh lam hoan
thanh, luon dip chang t6i dung vai quyén DAl THUA CHON
GIAO trén Thién Ban. Méi hay con mot vai chd sai: hodc dién
ky viét trat, hodc 4n cong sép 16n, nén Buc Chi Tén sai Ly Thai
Bach DPai Tién Trudng giang Dan sira lai, chi chd trat 1on trong
nhdy mat; thit rd rang 12 huyén diéu phi thuong.

DUCLY
Pinh chanh thém vai chd tiép 10n, in trat
THI

LY dao gip tiét trai bong dom,

THAI hoa phuong phi dao dirc thom,
BACH ngoc d6 rén bing mat tinh,

GIANG minh Chon Phap kip 1an xom. (Cuoi).

Lio chao chu hién. Gio nay Lao dugc linh Phy Hoang sai Lao

dén day dang tuyén duot “DAI THUA” 1an chot; nhitng chd tiép trat,
sép in 1on, phai dinh chanh lai. Dé mot quyén lai trén Thién Ban Lao

30

A MIRACULOUS EVENT

The scripture DAl THA CHON GIAO was printed on Friday, May 7.
After the first copies were bound on Saturday, May 8, 1937, we placed
them on the Divine Altar and invocated the séance to pray for God’s
approval. HE mentioned that there were still errors in the book, due to
either the séance recorder’s or the typing mistakes. HE then assigned
the Great Immortal LI TAIPEI (Ly Thai Bach Dai Tién Trwdng) to de-
scend in the séance to correct all the mistakes just in a single wink.
Indeed, this fact is so marvelous!

000

Séance to Celebrate the Production of the Scripture
Manuscript Revision

Midnight of the 28" and 29" day of the 3™ month
of Dinh Stru year (May 8 and 9, 1937).

LY THAI BACH (LI TAIPEI)

Poem:

In the right weather, pears and peaches bloom,

In the spiritual transformation, virtue and conduct scent.

The White Jade Bell is chiming to wake humans,

The True Teaching is imparted to hasten them. (I’'m smiling ...)

Greetings to you all. Upon receiving the order from God Father, | am
descending for the last revision of the manuscript Bai Thira Chon Gido.
All recording and typing mistakes should be corrected. Leave a copy
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xem x€t, con chu hién 1ay mét quyén do theo, Lao chi cho sai cho

sua.
Hang Truong | Chit sip 16n Xin doc lai

15 2 B& chung sanh - [inh! Bé& chung sanh! Linh
Thoan cho rudce thoan cho rudce

23 3 Chon than chon than

1 30 Thuan chuyén Thudng chuyén

15 50 (tya) Dai thura ctru Tam thira ciru chuyén
chuyén

17 100 Tinh, tin thudn dwong | Tinh tan, thuan duong

29 105 Loc thanh Loc tinh

4 122 nghia an nghi an

17 127 giup it giap ich

22 134 dé chon d& chon

23 134 thoa tinh thoa long

28 156 ao sau a0 sau

25 170 bo vong bo dung

9 | 2Muc Luc |sb 10 Dgi Thira Tam Thira

Con sai cling nhiéu va chit c, t, g, n, chét; ky sau co6 tai ban nén

chinh lai k¥, nghe!

Phung linh CAO TIEN xét nét roi,

THI

Chu hién tiép gia Lao vé ngoi,
Ban on nam nit Tang-Tho tinh,

Cong dtrc vinh vién choéi rang ngoi.

Thang
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on the Divine Altar for me to check. You take another copy to make the
corrections that | am going to point out.

Page Line Mistake Correction
2 15 |B6& ching sanh - /inh! Thoan |B¢& chung sanh! Linh
cho rudce thoan cho rude
3 23 |Chon than chon than
30 1 Thudn chuyén Thuong chuyén
50 15 |(twa) Dai thira ciru chuyén | Tam thira ciru chuyén
100 17 |Tinh, tin thuan duong Tinh tan, thuan duong
105 29 |Loc thanh Loc tinh
122 4  |nghia an nghi an
127 17  |giup it giup ich
134 22 |dé chon d3 chon
134 23 |thda tinh thoa long
156 28 |ao sau a0 sau
170 25 |bo vong bo dung
2 Muc Luc 9 s6 10 Pgi Thira Tam Thrra

Still there remain quite a few spelling mistakes, especially for the

terminal letters c, t, g, n. You should correct them upon the next edition.

Keep that in mind!

Poem:

Taking CAO DAI IMMORTAL'’s order | finished the revision,
You prepare to greet HIM while | am leaving;

| bless devotees of Tang Tho meditation,

Your accomplished work of virtue will shine everlastingly.

Ascension.
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TIEP DIEN
THAY cac con, THAY dai hy, dai hy cac con.

THI

NGOC sang soi chung khap van loai,
HOANG thanh Biru Quyén kha tam coi,
THUOQNG cin giap dang men chon budc,
DE linh ban on rét hin hoi.

Ngay nay da két lidu tan thanh, vay Thay ciing udc ao sao cho
nhon sanh thirc 1y, giac tim quay budc vé con dudng trung dao,
thi cac con c6 cong trong d6 con dugc mudn ngan hanh phic 16n
lao. Thay ban dic 4n cho mdi con.

THI

Théanh Kinh 4n téng d6 nguyén sanh,
Cira Dao tir day 1an giyt gianh,
Thuyén Bat rude dua khong ngdt khach,
Céc con 16n nho hudng on lanh.
Thang
000
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SEANCE CONTINUED

JADE EMPEROR SUPREME GOD
Your Master. HE greets you all with great joy.

Poem:

The JADE brightens all creatures,

The EMPEROR bestows them this precious scripture;
SUPREME creatures find in it the Way to step in,
GOD empowers and blesses them very fairly.

Today | approve of the scripture publication. | wish it would wake humans
up and return them to the Mean Way of Harmony. If that comes true,
those of you who have earned credit for this process would enjoy much
greater blessing. | grant unique privilege to each of you.

Poem:

This holy scripture is published to save the original beings,
Hurry up to step in the God-Way;

The Ark of Wisdom operates without respite,

For everyone to enjoy divine blessing.

Ascension.
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THANH TUA

Pan 7 Novembre 1936
24 thang 9 - Binh Ty
TUA cta PUCLY

THI

DONG 1ong thuwong x6t budi doi nguy,
DINH hoi Phat Tién da may ky.

HO diép mé man chua tinh thuc,

Dai Tién Trudéng gidng hoat Vo-Vi.

Ban-dao chao chw dao-tam. Ban-dao ddc linh giang dan, truoc
phé dién déi 1oi dao-dire hau gide ngd ching sanh thirc tinh tam
hon ma tri tam nguon cgi, sau nita mirng cho PAI-PAO ban
hanh quyén “PAI-THUA CHON-GIAO” dé minh truyén diéu
phdp @6 réi nguyén-nhdn, thodt kiép ludn-héi, huon nguyén
phan bén.

THI

DAI DBiic Nam Phuong hoéa Pao Huynh,
THUA co mat nhiém thtc tam linh.
CHON truyén dao chuyén quy linh tanh,
GIAO duc hdn dén tri hué minh.
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THE SACRED PREFACE

The 24" day of the 9™ month of Binh Ty year (Nov. 7, 1936).

LY THAI BACH (LI TAIPEI)
The Great Immortal at Péng-Dinh Lake

Poem:

Touched by miseries of this world,
Divine Beings manifest many times to save it.
Yet humans are still deeply wallowing in reveries,

The GREAT IMMORTAL descends to teach them Self-
Deliverance.

Humble Devout. | greet you all. Receiving Divine Order, | manifest in
this séance to expose some saintly words, to wake humans up and
lead them toward the quest for their original nature. | also congratulate
the disclosure of the GRAND CYCLE of ESOTERIC TEACHING to
promulgate the mystic Method of Deliverance, so that righteous people
can break up the reincarnation cycle and return to their Celestial Origin.

Poem:

GOD preaches the Saintly Doctrine in Vietnam;

HE reveals the mystic science to wake human spirits,

HE shows them the method to return to their spiritual nature,
And teaches them the doctrine to cultivate their mind.
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BAI

Minh chon-dao thoi ky mat kiép,
Thtrc tinh do1 cho kip Long-Hoa,
Pho thong chon-1y cong-hoa,
Nhan nhin ca thay mét CHA tron lanh.
CAO-DAI-GIAO Iluu hanh pho té,
Phép chanh truyén ctru thé thoat than;
Bdn phuong phat trién tinh than,
Goi nhuan vo 16 hdng an CAO-DALL
Gan tan the NGOI-HAI ra mit,
Ding toan phuong diu dat chung-sanh;
Chi tudng cdi phude ngudn lanh,
Giac mé tinh ng0 tu hanh si€u thang.
Cudc tang thuong dir dan trudce do,
Ma nao ai c6 10 chi dau!
RAi day chung chiu tham sau,
Khoéng nwong dao-dirc kho hau tranh tai.
Nan khd cudc tuong lai dir doi,
Nhon vat ddng thay doi tiéu tan,
C6 ai thiu méy hanh tang?
Dinh hu tiéu trudng rd rang khong sai!
Tro1 Phat théy tran-ai dai hoa,
Nén giang pham vét cd toan linh,

Rai gieo chon 1y Bao-Huynh,

Lesson in verse:

The Spirit of Truth is elucidated in this late Era of Destruction,
To warn the incarnate of the upcoming Judgment;

It preaches the universal fraternity,

So that all beings recognize their same GOD THE FATHER.
CAODAISM promulgates the new doctrine,

The true method of self-deliverance to liberate mankind;

It revives this spirit throughout the world,

So that everyone receives the great favor of CAO-DAI,

Near the end of the Cosmic Cycle, GOD THE SON reveals

Himself,

To lead humans back to their original nature;

HE points out their Saintly Origin,

Waking them from illusion, focusing them on self-attainment.
The fatal vicissitudes are threatening,

But the profane seems not recognize it!

Then one day the blaze breaks out,

The impious could hardly escape.

The upcoming torment is so dreadful,

In which all beings will be destroyed;

But humans do not foresee this catastrophe,

Which exactly follows the Periodic Cycle of the Universe!
GOD and Buddha anticipate this perilous danger,

They descend into the world to save all wretched souls;
They preach the doctrine of universal fraternity,

Converging the Three Ancient Religions to restore the worldly

39



Quy nguyén Tam-Gido phuc binh co quan;
Phong thém mdt con dang chanh dai,
Dé nguoi tim tré lai bon nguyén.

Lau doi Tam-Gido thét truyén,

Ngay nay PAI-DAO dung giéng quy mo;
Chi thau chd hu vé tich diét,

Khoa Bi-Truyén vbn thiét cao siéu,
Luyén thanh bét diét, bt tiéu,

Vitng vang bén bi tiéu diéu lac nhan.

B¢ chiing-sanh! Linh Thoan cho rudc,
Rudc nhitng ngudi hiru phude tién cin,
Doi ma cai hdi an nan,

Tu don luyén dao siéu thang cdi ngoai.

THI

Ngoai canh Than Tién bau la lung,
Chtra nguoi phudce dac huong thung dung,
Mot mau thanh bach khong doi doi,

Khodi lac ¢ an mai dén cung.

Thoi ky tan thé, nén chi Pai-Pao phuc hung, dé dé réi linh-can
quy hoi cyu vi. Tir Ban-Cé so khai dén ngay Thanh-nhon xudt
thé dem chon truyén thuyét minh Iy Pao, banh trudng khdp béon
phuwong dé tinh thé do doi cho ré Iy cao siéu cia Troi Pdt, hau
tam duong siéu thodt cho thudan voi thién-nhién co Tao-hoa.
Tam-Gido phdt hung d¢ nguoi thanh dao hdng ha sa so.
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peace.
They also trace the Great Way,
To lead humans back to their divine origin;

As the Three Ancient Doctrines were swayed after millennia of
preaching,

CAO-DAI Great Way is exposed to restore their original Spirit.
It reveals the infinity,

Since the Esotericism is profoundly mystic.

Successful practitioners will become immortal,

And will leisurely enjoy the Eternal Facility in the Divine Realm.
Sentient beings! The Divine Ark is waiting,

To pick up the sound and righteous spirits;

Repent your sins and expiate your karma,

Valiantly persevere in esoteric exercises to return to your original
nature.

Poem:

Beyond these perishable worlds extends the Divine Realm,
Where the pure and tranquil beings reside;

In the immutable Divine Light,

They enjoy the Eternal Facility.

At the end of the Inferior Era, The Great Way is revitalized to bring
righteous people back to their divine origin. From the debut of the
Primitive Period till the incarnation of the Messiahs, the Esotericism
was preached throughout the world to wake and save humans from
the worldly illusions, so that they live in accord with the original nature,
seek the method of Deliverance and the Path of Salvation. Thus, the
Three Ancient Doctrines forged innumerable elects at the culmination
of the propagation.
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Pén ngay nay di nhiéu doi, nén chi cai gido ly that lac chon
truyén, sé tu luyén thi nhiéu ma thanh Phat Tién khong
ding 1a vi khoa Ni-Gido Bi-Truyén rat 1a u-an, Phat Tién
chang dam 16 bay dé khau khau twong truyén, tdm tdm tuong
an; chd khong bay 1au ra cho ngudi thé gian biét dang. PHAP
DAO u huyén da chép vao DPON THO dé luu truyén lai, nhung
nhitng 16i trong d6 rat an vi, kho hiéu, kho tdm. Mdi vi ta ghi
vao mot y, dat tén ra tram ngan thu, 1am cho doi sau khdo ctru
14y 1am mo-hd.

Béan-dao xin kiéu. Thing

| ascend.
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After millennia of Evangelization, the Spirit of Truth has no longer
been invigorated in these Ancient Doctrines, and their spiritual
tradition was interrupted. Disciples are outnumbered, but few or
none become Buddha or Immortals. It is because the Esotericism
is profoundly mystic. Even Divine Beings dare not unduly reveal it, and
only transmit it orally. Humans tried to describe and save it in “Manuals
for achieving the Immortality”. But the languages used in these scripts
were undecipherable and very hermetic. Each Master added his own
ideas, expressed them with myriad abstract words, to confuse even the
most clairvoyant researchers in later times.

| ascend.
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KHAI KINH

GIAC-MINH KIM-TIEN, chio chu dao hiru ludng phai. Tinh
dan, tinh tam, nghe:

THI

GIAC ngo dao mau thodt khé téam,

MINH khai diéu phdp kha suu tam;

KIM quang chiéu téa tri co Tao,

TIEN Phdt gidng truyén Thanh bit lam.
Gio nay la chi nhwt Ngoc-Hoang Thwong-Dé truyén mang linh
chuyén khai quyén PAI-THUA CHON-GIAO. Vay thi chw dao-
tam phdi chi kinh chi thanh cau nguyén PANG CHI-TON ban
phwée lanh cho tdt ca van linh “giac ngd chon truyén” thodt
Iy u khé. Vdy ngd bdo tin trede cho chw dao-tam sdp dét chinh
té, nghiém linh c¢6 THI-TO PAI-TON-SU gidng pham, ciing la
TAM-THANH THUONG-GIAO ngu lam phé quyén PAI-THUA
CHON-GIAO.

MGi Pdng dy lam co thi chi kinh chi thanh, ciic cung thii 1é. Chu
dao-tam tudn hanh. Ngd xudt co.

THI

HONG mong phan dinh trugc ly thanh,
QUAN tir tri co tat dat thanh;

LAO luyén chon than hudn chanh-giac,
TO truyén Tam-Phap kha can phanh.
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PROLOGUE

GIAC MINH KIM TIEN

Greeting all devotees of both genders.
Listen with peace in mind and quietude in the séance:

Poem:

Wake up and receive esoteric teaching to liberate yourself,
Research to elucidate it thoroughly;

Shine up your Spark of Divine Light to penetrate the Mechanism
of Creation,

Study the Holy Messages transmitted by Buddha and Immortals.

This being time, JADE EMPEROR SUPREME GOD ordains the
overture of the GRAND CYCLE of ESOTERIC TEACHING. With all
your heart and mind, pray GOD to bless all beings so that everyone
can be liberated from this world of suffering and ignorance. Check
your protocol and rites. | would like to announce the coming of the
GREAT ETERNAL INSTRUCTOR, along with the SOVEREIGNS OF
THE THREE PURITIES, to approve the GRAND CYCLE of ESOTERIC
TEACHING.

Upon the manifestation of Divine Beings, you should venerate with your
deepest sincerity. Execute my commands. | leave the séance.

SEANCE CONTINUED

HONG QUAN LAO TO
THE GREAT ETERNAL INSTRUCTOR HONG QUAN
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THAY mumng cac con. Thay ban on lanh cho cac con. Gio hém Poem:
nay vi 10ng tir bi, Thay thuong x6t ca chiing sanh nén phai nuong

gy gisng dan chi gido cho 1o nguén dao-dirc From the Primordial Chaos, the pure and the impure separate,

The wise learn this secret to attain spiritual enlightenment.
THI | purify the ethereal body until it illuminates,
And transmit this Esoteric Tradition so that you can forge yourself.

DAI - Dao d nhon thoat hai tran,
Your TEACHER. | greet and bless you all.

THU'A thanh thing thugng di Kim thén;
CHON nhu phan bon nghi tu ky,
GIAO kha hanh chon khiét truge phan.

This time being, with Love and Mercy, | drag my feet to the séance to
expose the source of Wisdom to you.

THAY rat vui muing cho ca sanh linh. Trong thoi ky Thién am Poem:

Dia hon ndy ma may dau c6 ngon duoc th1éng li¥ng soi sdng The GREAT WAY liberates humans from the ocean of suffering,
khap Nam Chau bon bé. Thay rat mung thay, vui thay, han hanh
thay cho cac con. Thiy ban phuéc hué cho mdi con dao-tdm
rang lo tu luyén, lap cong boi dirc. And with the immaculate spirit they return to the Origin;

Practice ESOTERIC TEACHING to extract the pure from the impure.

With the Aura of Light they will ascend to the spiritual realm,

Thay thang.

| congratulate all humans on receiving this Sacred Torch to illumine the
entire world in this era of darkness. | am so glad, so blissful, so honored
for you, children! | bless each of you so that you strive to cultivate and
purify your mind, and to perform your work of piety and fraternity.

YOUR TEACHER ascends.
000

THAI THUONG PAO TO

THE SUPREME MASTER OF DAO
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THI

THAI - Cyc hu vo nhut khi thiéng,
THUQNG thanh khinh, trong truoc ly kién;
PAO mau ning d6 thanh Tién Phat,

TO gido chon ngon thi hitu duyén.

THAY mung trong hang dé tir cing cic dang chung sanh. Thay
lay lam vui ma ding thdy ngay hanh phuc chung cho nhon loai.
Vi long tur bi, PAI-DUC CHI-TON ha mang linh, chuyén khai
DAI-THUA CHON-GIAO d6 rdi nguyén nhan phuc héi cyu vi.

THI

PAI-THUA CHON-GIAO chuyén lan ba,
Do dan sanh linh dén Biru-Toa:

Thoat khoi mé d6 vui thing canh,

Pao mau chan chinh Hi Long-Hoa.

Thay ban phudc lanh cho cic dé-tir va ming cho cac ding sanh
linh. Thy thing.

THI

NGUON than dyc dic hiru minh quang,
THI kha phan thanh phan vi Can;
THIEN thi Ha-do Can vi chu,

TON chi vi dao thiéu tri tang.

Thdy mirng chu mén-dé.
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Poem:

The Imponderable Supreme is the infinite Unity,

It centers the pure and centrifuges the impure.

Esoteric method forges humans into Immortals and Buddhas,
It teaches them the secret of dematerialization.

| congratulate the disciples and all beings. | am glad to see the blissful day
for the entire mankind. With Infinite Mercy, SUPREME GOD ordained
the overture of the GRAND CYCLE of ESOTERIC TEACHING to bring

the predestined people back to their divine origin.

Poem:

The GRAND CYCLE of ESOTERIC TEACHING manifests the third time,
To lead humans to the Celestial Realm;

Freed from ignorance and darkness, they enjoy the enchantment,
And prepare for the Final Judgment.(”

| bless the disciples and congratulate all beings. | ascend.

000

NGUON THi THIEN TON®
MINISTER OF GOD

Poem:

In order for the Original Spirit to emanate an Aura of Light,

First, purify it to return to the PURITIES symbolized by QIAN (=) cycle,
In the Yellow River chart,® QIAN (=) is the Master,

It is known as DAO that few people comprehend.

Your TEACHER. | greet all disciples.

(1) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘HQi Long Hoa’ literally means the
Dragon-Flower Convention.

(2) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘NGUON-THI’ literally means the
FIRST CAUSE.

(3) Translator’s note: the Pre-Genesis Cosmic Plan
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TRUONG THIEN

Thay ngdi trudc an ngo ra,

Phut vira mang linh Btiru Toa dem sang;
Nén chi lat dat gidng dan,

Chuan phé CHON-GIAO luu trang do dan,
PAI-THUA, Ngoc-Pé ban 4n,

Chuyén tdm tanh thién budc 1an néo ngay.
Phat Tién Than Thanh chau may,

Vi thuong sanh chiing doa day tram luan,
Pi mé d¢im tuc quen chimng,

Lac xiéu ngoai dao méang chun bay gio,
Doi sao doi chang biét lo,

Gay ra toi 161 kho to nan day?

Ba phen vi Pao vi Thay, (cuoi...)

PAI-THUA CHON-GIAO lan nay tinh mé,

Biét can tam 16i bang vé,
Poan day oan nghiét ding ké Ngoc-Kinh.
Bao ton tinh luyén nguon-tinh,
Hi¢p cung than khi diém linh phuc huon,
Dung phuong ché thude luyén don.
Cho thanh Pai-Giac Chon-nhon phi pham,
Mui doi dimg c6 mén ham,
Phat Tién pham 4y 1én 1am khoé chi?
Khuyén cung sanh chung tu di!!!

Coi trong phép nhiém huyén ky thé nao?

Long Poem:

Seated at my post, | look out on the court,

Suddenly comes a Divine Order.

Hurrying up | descend in this séance,

To approve the ESOTERIC TEACHING for its Universal Salvation.
The GRAND CYCLE that GOD gracefully blesses,

Transforms human nature and leads them onto the radiant path.
Deities, Saints, Immortals, and Buddhas frown

On the inexorable karma of this miserable mankind.

Yet incarnates still wallow in worldly lives,

And ignorantly wander in the pitfalls leading to the dark paths.
Sentient Beings! Why are you so careless and unconscientious
In generating such suffering and calamities?

Of the three times | manifest in this world, (I'm smiling...).

This time the GRAND CYCLE of ESOTERIC TEACHING
enlightens mankind.

Dignified men! Find your way back to the Origin,

End up all karmic links to elevate toward the Jade Palace;
Conserve and sublime your Quintessence,

Unite it with Energy and Spirit to recover the original nature.
Practice esoteric method to create the Sacred Body,

To forge yourself into Immortals.

Once detoxifying from worldly passions,

You escalate effortlessly the Celestial Hierarchy.

Poor sentients! Hurry up to perfect yourself!!!

Penetrate the Secret of Creation by persevering in esoteric exercises.
Do not pointlessly discuss about the ranking of this teaching.
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Ché dung luan bién thép cao,

Roi khong phanh-luyén phai nhao 16n da !!!

THI
Pa ngon khuyén bo tanh tam pham,
Chi d6 mui doi chi mén ham,

Ham chudng lgi danh sa DPia phu,

Without practicing its method, you tumble again in the corporal
world!!!

Poem:

Vices such as talkativeness should be banned,

And worldly vanities should not be cherished.

Appreciating vain honors and wealth means anchoring in the Hades.
Concentrating in the diligent quest for Wisdom leads to enlighten-
ment.

Sao bang dao-duc ¢o cong lam. | bless all disciples. | ascend.

Thay ban on lanh cho mén-dé. 000
Thady thang.

THI

LINH quang chiéu diéu hiép thiéng-liéng,
BU'U Phap than thong chanh dao truyén,
THIEN Dia tudn hudn quy bon tanh,

LINH BUPU THIEN TON," MINISTER OF GOD

Poem:

The Saint-Esprit radiates in the union of Divine Beings,
To impart the precious and miraculous Esotericism;
When the Cosmic Revolution returns to its debut,

The Yin and Yang reunite into the Primordial Origin.

TON thanh co ngau phan huon nguyén. Humble Devout. | greet all disciples. This time being, upon receiving

GOD’S order, | hastily descend in the séance to approve the Sacred

Ban-bao mung chu hién d6. Gio hom nay Ban-DPao dac linh Preface of this publication.

Thuwong-Hoang, nén chi phai 1at dat giang phé Thanh tya.

Poem:
THI
The Infinite Unity is the Creator of the Universe,

It is the imponderable and immutable DAO,
It reveals the ESOTERICISM to illumine mankind,
To teach them the method of enlightenment.

DPAI héa Can-Khon hao khi don,

THUA cao quan tri¢t dao minh ton;
CHON thanh Iy muc khai tdm tanh,
GIAO hoa thuc thoi dac hoi nguon.

(1) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘LINH-BUU” literally means the DIVINE
TREASURE.
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Giai nghia bon chir
PAI-THUA CHON-GIAO

CUOI, cudi.... Vi budi doi Ha nguon, co tudn huon di déo, nén
chi Pai-Pao phuc hung, chon truyén phat khoi. Nhung ¢di tran
ai la noi chung cha, ngoc tréng cat 1am, vang thau 10n lao, chanh
hung ta day, pham Thanh 1in nhau, chua phan bach hic. Phat
Tién giang thé thi ma quy ciing ra doi. Troi d6 rdi chung-sanh,
quy giut gianh nhon loai. D6 1a thoi ky ba dao canh tranh, ké
hitu phude Troi gianh, ngudi vo phan quy giut.

Ngay nay, Duc Chi-Ton vi long bac i bao la méi ban cho doi
mot quyén Kinh DPai-Thtra Chon-Gido ma bién minh hu thiét,
gia chon dé gitp cho doi c6 thé tam 16i chanh, 1anh duong ta ma
thoat nan chung trong tran cu.

Quyén Kinh ndy 1a hoi chudng giac ngd, tiéng trong tinh mé,
ngon dudc nhut nguyét quang minh sang soi khiap ca Can-Khon
Thé-Giéi.

Bén chit Pai-Thira Chon-Gido c6 nghia 1y rit cao siéu mau
nhiém.

Chit PAI 12 16n. P4 rang 16n thi con chi 16n hon nita? N6 co thé
bao quat ca Can-Khon Vo-Try, né cao thugng vo hinh, khong
chi ¢ ngoai né ding. P vay, né con cé mot cai nghia riéng vé
18 Pao nira. Nghia riéng iy nhu vay:

Chit Pai 1a chit nhon v&i chit nhit. Chit nhon 13 ngudi, viét
hai phét, tirc 1a 4m dwong hiép nhat; ma am duong hiép nhit thi
phat khéi1 Can-Khon hoa sanh van vat.

Va nhon 1a ngudi, hé nguoi biét tu luyén cudp ding co mau
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Meaning of the words "DAI THI’A CHON GIAO"

('m smiling, smiling ...) As the Inferior Era of Annihilation is ending, and
as the Cosmic Revolution is about to come back to its debut, the GREAT
WAY is revivified and the ESOTERICISM of DEMATERIALIZATION is
revealed. But the corporal world is a free-for-all bedlam where pearl is
silted with sand, gold is mingled with brass, good and evil rise side-by-
side, mortals and saints are undistinguishable. Buddhas and Immortals
manifest along with evils and demons. God saves all beings while
Satan attempts to capture them. It is the period of competition; Heaven
selects the pious and Hades robs the impious.

Nowadays, with Infinite Love, GOD imparts THE GRAND CYCLE OF
ESOTERIC TEACHING, in which the truth and untruth are clearly
exposed, to help humans distinguish the radiant from the dark paths to
avoid the ultimate catastrophe of this world.

This Scripture is the ringing bell and the beating drum to awake and
gather all beings. It is the brilliant torch that lights up the entire Universe
day and night like the Sun and Moon.

The four words DAl THUA CHON GIAO (i.e., the GRAND CYCLE of
ESOTERIC TEACHING) imply a profoundly mystic meaning.

The word DAl (GRAND) means Infinite. Nothing is larger than Infinity.
It includes the entire universe; it is supreme and invisible, yet nothing
can escape from it.

Also, this word conveys the esoteric meaning as follows:

The word DAI (j()”) is the combination of the words MAN
(A) and ONE (—). The word MAN means human; the two strokes
in this word symbolize the Yin-Yang union, which is the origin of the
Universal Genesis.

Moreover, the word MAN signifies human. If a man practices spiritual
exercises and succeeds in conquering the Secret Mechanism of
Creation, he attains ONENESS.® As the word MAN combines with

(1) Translator’s note: written in demoted scripts using SinoVietnamese characters
(2) Translator’s note: The Saintly Trinity One and Indivisible
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nhiém ctua Tao-Coéng thi 1a Pic Nhit. Nhon ma lai ddc nhut
nita (chit Nhon thém chit Nhut 1a DAI) thi vinh kiép trudng ton,
dién-nién bat hoai.

Pic nhirt 1a gi?

Nghia 1a dang Mgt. “Mot” tirc 1a cai Phap ddc nhut vo nhi, cai
Phap kin nhi¢ém huyén vi ciia Tién Phat, khau truyén tam tho, dé coi
xac phi thing, siéu pham nhap thanh. C6 cau: THIEN dic nhit:
thanh; PIA dic nhirt: ninh; NHON dic nhirt: thanh. Troi ding
mot Ay ma khinh thanh; Dat ding mot 4y ma bén ving; Nguoi ding
mot 4y ma truong ton.

Chir THU'A 12 pham byc. Cao thi cao tuyét mu, thap thi thap
tot day. N6 khong gidi han dinh phan. Nhé nhu hot cat, 16n to
Thai Son. N6 bao quat Can-Khon V3-Tru. Thay tuy theo trinh
do tAn-hoa nhon sanh ma ban hanh dao-dtc. Buc thong minh tri
hué hay la ha tién thuong nhon cling c6 thé tu theo dugc.

Chir CHON 1a chon-ly. Cai chon-ly ctia Troi ban ra. Ai ¢ trong
Troi Pt cling phai tudn hanh mang linh. HE thuan tung chon-1y
éy thi dang an nhan ty-toai; con bé xa chon-1y éy phai chiu kho
s& ngu hen.

Hay ciing c6 nghia: Chon 1a chon-truyén. Truyén cai co dao
bang cach chon that, rd rang, khong an niip cao xa sau kin ma
lam cho chung-sanh phai khoé hiéu, kho tim, rdi that lac chd
chon-truyén di.

Chir GIAO 1a day. Day cho ngudi doi rd biét cin ban, Linh tanh
phuc hoi. Chir gido 13 gido hoa, gido duc cho nhon quin x3 hoi,
pha mé nhirng kiép dd mang toi 18i nang né. Nho cai co gido ma
loai ngudi dugce tin hoa mot cach le lang, budc dén nac thang
van minh, tinh than dao-dtc, doi no sang doi kia, lién tiép mai
nhau, khong bao gio ngung nghi.

Con néi tém, bon chit “PAI-THUA CHON-GIAO” thi:
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the word ONE (MAN plus ONE is equal to GRAND) (X), he becomes
everlasting and immortal.

What is the meaning of ATTAINING ONENESS?

It means identifying oneself with ONENESS. This integral Self is
the unique and miraculous method that Immortals and Buddha
only transmit from heart to heart, from mouth to ears to initiate the
dematerialization and elevate to the Divine Realm. There is a saying:
Heaven is SERENE when attaining Oneness; Earth is FIRM when
attaining Oneness; Man is PERFECT and EVERLASTING when
attaining Oneness.

The word THUPA (CYCLE) designates Levels. The high grade is infinitely
elevated while the low grade is infinitely sunken to the bottom. It has no
limit and encompasses the entire universe. From the tiny grain of sand
to the Great Mountain, none is beyond it. GOD MASTER imparts this
Sacred Doctrine at the appropriate level of human evolution. Clairvoyant
or ignorant, everyone can understand and practice it.

The word CHON (ESOTERIC) refers to the Truth, i.e., Wisdom of God.
Everybody in the universe must conform to it. Those who obey it enjoy
the comfort and peace; those who are against it live in trouble and
ignorance.

Also, it carries another meaning as follows: CHON signifies True.
It means transmitting the Spirit of Truth in a straightforward and
transparent manner, without any mystic or hermetic shade that can
make the Doctrine inaccessible to humans and lead to its decadence.

The word GIAO (TEACHING) means instructing humans about their
Celestial Origin, so that they can restore their divine nature. The word
GIAO refers to teaching humans on how to dissipate bad karma, which
is the result of serious sins committed in previous lives. Thank to this
TEACHING, humans can unceasingly escalate the ladder of moral,
ethical, and spiritual evolution from life to life without respite.

In summary, the four words DAl THU'A CHON GIAO mean:
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PAI-THUA 1a phuong phéap tu luyén cao trdi hon may do buc
tiéu-thira, dé riéng cho hang ngudi chan doi tam dao, thoat kiép
luan-hdi, tAm noi an nhan thanh tinh 1a canh Bong Lai. Nhung
phép Pai-Thira d6 thudc vé Tam Phap Bi-Truyén, cai Thién-Co
bi mét cua Thanh-nhon khau khuyét tAm-truyén dé cho nguoi tu
cau bat sanh bt ti.

CHON-GIAO la cai co siéu hinh bay t6 18 vo-vi, chon 1y, dem
cai phép chon that ma day doi tu hanh cho khoi nghich voi
Thién-co, pham vao dudong to1 qua. Co6 chon-gido la vi Tam-
Giao da that chanh-truyén, ngay nay Dai-Pao phai phuc hung
dem co mau nhiém dé truyén day ngudi doi duoc thoat kiép tran
ai, doan dit mdi diy luan-hdi qua bao, 1ip bién kho, d6 thanh
sau, nhon loai méi mong nhay ra khoi cai bau tang thuong bién
cai duoc.

Ay la PAI THUA CHON GIAO.

Ban dao ban on chung. Ban dao lui.
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DAl THUA or the GRAND CYCLE is the cultivation method much
superior to those of the Small Cycle. It is for those who are disenchanted
with this world, and who look for the method of deliverance or spiritual
ascension. Such method of the Grand Cycle belongs to the profoundly
mystic method of heart, the esoteric vestiges that Saints transmitted
orally or intuitively to those who aspire toward the complete deliverance
or immortality.

CHON GIAO or the ESOTERIC TEACHING is the metaphysics that
explains and reveals the imponderable DAO; it exposes the Natural
Principles that humans should follow so as not to be against the
Celestial Codes, nor err into the dark and sinful paths. Emergence
of this Esotericism is justified by the decadence of the Three Ancient
Doctrines. Nowadays, the Great DAO should be revivified to teach
humans the true and mystic mechanism of deliverance, without which
they can never evade from this world of calamities and suffering, nor
break up the Karmic cycle to leave the ocean of fatal vicissitudes.

These explanations delineate the meanings of the four words: DAI THUA
CHON GIAOQ, i.e., the GRAND CYCLE of ESOTERIC TEACHING.

The Humble Devout blesses you all. He ascends.
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PHAN THU NHUT
PAI-THUA TAM-PHAP

HINH-NHI THUONG-HOC

1.- CO NGAU LUAN

(18 Septembre 1936) Ngay 3 thang 8 - Binh Ty

THI

PAI THUA CHON GIAO chuyén Can-Khon,
PUC hoa van-linh d¢ xac hon,

CAO thuong Tﬁm—Truyén co xuét thé,

TIEN - Thién phan bon vinh an ton.

Thay mirng chw dé-tir kim dan nam nit dang dang. Thay ban dai
dn lanh cho cdc con.

THI

PAI hoa 4m duong san Pao mau,
THUA an dac ca do Nam Chau;
CHON truyén Tam-Phép tu don tanh,
GIAO duc co quan phap nhiém mau.

CAC @ tir c6 15 chit Co, chit Ngau chang? Co la chiét, Ngau la
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Part |

THE METHOD OF HEART
THE ESOTERIC SCIENCE

1) DISCUSSION ON THE ODD-EVEN SET

The 3" day of the 8" month of Binh Ty year (Sep. 18, 1936)

PAI DU’C CAO TIEN

CAO-DAI VENERABLE IMMORTAL

Poem:
The GRAND CYCLE OF ESOTERIC TEACHING re-animates the
universe,

Its saintly virtue creates all beings, salvaging human bodies and
souls,

Its science of heart teaches them the method of dematerialization,

So they can return to the everlasting nature of the Pre-Genesis.

Your MASTER. | greet all disciples of both genders present in this
séance. | bless you all.

Poem:

The GRAND animation of Yin-Yang pair generates the miraculous
DAO,

Its CYCLE blesses and saves the entire world,
Its ESOTERICISM is the method to prepare the Immortality Pill,
Which TEACHES the miraculous mechanism of dematerialization.

Disciples! Are you clear about the words CO’ (ODD) and NGAU (EVEN)?
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ddi (cap). Thay hoi vé Hau Thién. PHONG! “Mét nguoi ¢ thé
sanh ra mot nguoi nita dang chang?

PHONG BACH: - Bach Thiy v6 nhon dao bt sanh, vi Co la
tién thién, Ngau 13 hau thién.

- Vay thi dan éng phdi kiém thém mdt ngueoi dan ba méi sanh
dwoc, phai chang?

PHONG BACH: - Bach Thay phai.

- Vay Thdi Cyc la Co, am dwong la Ngdu. Cé Gm c6 dwong moi
sanh hoa dang, phai chang?

PHONG BACH: - Bach Thay phai.

- Con nguoi tu c6 mot minh, dau co ai nita ma lam sao sanh ra
Xa Loi Tw dang?

PHONG BACH: - Bach Thay: “Két don X4 Loi Tir” 1a Tinh,
Khi, Than hiép nhut, vi cac con 1a hau thién thAm nhiém, chrfmg
biét lam sao dang co, xin Thay tir bi b héa cho chung con.

THAY GIAI: - Tién thién 1a nguon than (duwong). Cac dé tu
phai muon cai xac than pham cho nguwon than nhap vao, ciy
nguon-tinh luyén méi thanh Pao, thanh Thanh Thai hay Xa
Loi Tir. Cac dé tir khong c6 xac than ndy, khong dau thai xubng
thé gi6i hiru hinh nay, thi c6 mong chi 1am Tién Phat dang. Vay
thi cac dé tr nhd cai xac pham niy méi luyén dao ding.

Vay rang lo tu nghe!! Ping noéi dé chét rdi vé Thé Gisi Hu
Khong ma luyén dao, khong co nguwon tinh cua pham than thi
khong bao gio thanh Pao a!!
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CO means unpaired (or uncoupled); NGAU, paired (or coupled).

- Now | am asking about the word Post-Genesis. Phong! Can a single
person give birth to another person?

Phong replied: - Your Holiness! That is impossible, because CO refers
to the Pre-Genesis and NGAU, the Post-Genesis.

- Then the man should pair up with a woman to engender another
person, is it right?

Phong replied: - Your Holiness! That is right.

- Then the Supreme Being is CO, whereas the Yin-Yang pair is NGAU.
Yin and Yang must interact to engender, is it right?

Phong replied: - Your Holiness! That is right.

- Esoteric practitioner performs the self-cultivation all alone, then how
can he/she create the Buddha Baby?

Phong replied: - Your Holiness! “Creating the Buddha Baby” is the union
of Quintessence, Energy, and Spirit. As humans deeply impregnated
with the Post-Genesis materials, we do not know how to create the
Buddha Baby. Your Mercy! Please teach us.

The DIVINE MASTER explained: - Pre-Genesis is the Original Spirit
(the Yang). You, disciples, should let the Original Spirit incarnate into
the physical body, to forge the Original Quintessence into the Saintly
Embryo or the Buddha Baby or attaining the Oneness. Should you not
have your physical body, should you not incarnate in this material world,
you can never become Immortal and Buddha. Therefore, you should rely
on your body to successfully self-cultivate.

Thus, strive to forge yourself!!! Do not wait until your death to start
practicing the esoteric exercises in the ethereal world. Without the
Original Quintessence of the physical body, never could you attain the
Oneness. Understand it!!
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TIEN-THIEN CO-NGAU

THAY gio hom nay, vi 1ong tir-bi, thuong x6t ca sanh linh, phai
ha minh ban truyén dao-duc.

Thay ldy lam thuong tiéc cho doan sanh chiing da gip thoi ky
Pai-Pao chin hung phuc nhut, banh truéng chon truyén do roi
nguyén-cin phuc hdi cyu vi; nhung phan nhiéu dira bi mang
xéac thit nang né, khi hau-thién dé ép lam cho lu-1o diém tanh
chi thién chi linh, chi quanh-quin theo tran-thé, luyén-ai duc-
tinh, mé say mui dinh chung lgi 16c ma xa con dudng “trung
tam dao”. C mii deo mang l1ay thoi thap thuong, chudng cai
hu danh gia tra, toan long doc ac, chém giét 1an nhau vi phan
mau da, nudc toc, chd & miéng an; chd khong dem bon phan lam
nguoi d6i vi nhon quan xi hoi. Cang ngay cang xa con dudng
Thién-1y, bo hét sy ty-nhién thanh-tinh vo-vi ma mang dam say
vé thuce té, diém linh-hdn phai chiu dudi quyén hanh cua nhon-
duc khién sai, lam cho cang ngay cang t6i-tim mu-mit, thi mong
chi thoat khoi trim-luan noi bién kho duoc?

000
Viy chu dé-tir vé Phai Bi-Phap Tam-Truyén Tién-Thién Dai-
Dao phai vang Thién-mang hanh-chanh cho hop 1y thién-nhién.
Thay giai so vé phin “triru-twong vo-vi.”

Trudc khi chua phan dinh Am Dwong, Can-Khon Thé Gidi thi
trong thoi ky ay, khi hong-mong dwong hdn-d6n mo md mit-
mit, ling-1& vo-vi, thanh truge hon hiép, kéu 1a: Tién-Thién
Huw-Vo chi khi.
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THE PRE-GENESIS ODD-EVEN SET

This time being, due to the Infinite Mercy for all creatures, |, your Master,
humble myself to impart the DAO and its Virtue to mankind.

| feel sorry for most of my children, who are unaware of the revivification of
the Great Way and the revelation of the true method of dematerialization
for humans to return to the original destination. Most people let their
divine nature be eclipsed in their heavy body and depressed under
their carnal temptations. They ignorantly follow the vicious cycle of
reincarnation, enjoy sensual love and desires, absorb fame and wealth,
and consequently deviate from the “MEAN WAY OF HARMONY""). In
their pursuit of egoist interests and illusionary fame, bestiality fills up in
their heart; as a result, they devour each other to fight for food and lodge,
or to satisfy their racial discrimination. Human dignity and fraternity are
nonsense to them. Day by day, they deviate further from God-Way,
from nature and serenity, and sink more deeply in the blind, brutal, and
infectious realism. Enslaved by human desires, the divine soul becomes
more and more obscure and covered. With such faint sacred light, they
have no hope to escape from the karmic cycle of this ocean of suffering.

Therefore, disciples of the Esoteric Branch of the GREAT WAY should
obey Divine Order to piously comply with the Principle of Nature.

| briefly explain the “ABSTRACT AND MYSTIC DOCTRINE”.®)

Before the separation of YIN-YANG, the Universe is a nebula with no
definite form, in which light and dark, pure and impure are intermingled.
It is named the Pre-Genesis cosmic nebular energy(?’).

From this nebular energy, a sublime halo, namely the Supreme Being, is

(1) Translator’s note: The Central Point of DAO.

(2) Translator’s note: the Esotericism

(3) Translator’s note: The Pre-Genesis energy of the Absolute Emptiness, i.e., the Pre-
Genesis cosmic nebular.
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Trong khi Hu-Vé 4y lai c¢6 phat hién ra mot vang dai quang
minh 1a Thai-Cwe. D6 kéu rang Vo-Cwe (mdt vong) O sanh
Thai-Cwe (khong ma co).

Vong Hu-Vo 4y lai c6 mot diém trung tdm O thi Thai-Cuyc 1a
Co, ma hé co 12 1é. D3 1é thi 1am sao ma héa sanh dé tao thanh
Can-Khon Thé-Gidi, van vat mudn loai, con-trung thao-moc,
thay ta son xuyén? Nén céi Iy don nhit 4y méi phong ra mot
vang quang minh phan dinh: khi khinh thanh thwong phu gia vi
Thién; khi trong trugc ngung giang gia vi Pia. Khi nhe nhang
bay bong 18én lam ngdi Can (=), Can 1a Thién, tc la: Nhit
duong chi khi. Khi nang né ngung gidng xudng lam Khén (=3),
Khon 1a Dia: Nhat am chi khi.

Cai nang lyc manh bao cua khi am dwong van-van quanh 1on
lan tron, dun diy nhau trong khoang khong gian. Khi duong
dong, am tinh, Am thi ding mot chd, con duong thi bao quat
Can-Khon.

Pire Thai-Cwe méi van hanh khi chon-dwong hiép cung khi am
(4m duong 13 co v6i ngiu). Khi Am duong hén hiép nhau, dung
cham ma hoa-hda sanh-sanh 1a do trong chd diéu-hoa, tuong-
g twong-cam, huan-chung ddm-am méi tao thanh nghin gidng
muon vé, thién hinh van trang. Khi 4am duong bit dau sanh hoa
ra muodn loai van vat, muon loai van vat cr sanh sanh mai mai,
do1 no sang doi kia, khong bao gido ngung nghi. D6 1a mot sanh
hai, hai sanh ba, ba sanh van vat; nhung van vat cling phai quay
dau vé mot, 1a vi “Nhatt bon tdn van thii, van thi quy nhut béon”.

Co siéu pham nhap Théanh 1a 1€ ty-nhién Phap nhiém, né luéng
van hanh chau luu trong Can-Khoén Thé Gisi ma dudng duc
mudn loai, bao tdn van vat.
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flashing out. It is said that the Non-Being, symbolized by a circle, creates
the Supreme Being (i.e., nothing creates something).

Then a point shows up at the center of this nebular circle ©. So, the
Supreme Beingis “CO”. CO'is unpaired, and cannot create the Universe,
including all beings such as animals, plants, continents and oceans.
Therefore, that principle of Monad radiates a cyclone of light, creating the
miraculous partition: The pure and light energy elevates to form Heaven,
while the impure and heavy precipitates to form Earth. Pure and light, the
former rises and symbolizes the trigram QIAN (or CHIEN) (=) QIAN is
Heaven, i.e., the primordial positive energy. Heavy and impure, the latter
settles down and symbolizes the trigram K’'UN (==) K’'UN is Earth, the
primordial negative energy.

These two powerful energies of primordial Yin-Yang pair undulate,
waltz, spiral, attract and repel each otherin space. The Yang is dynamic,
and the Yin, static. The Yin stays in place, while the Yang embraces the
entire Universe.

The Supreme Being provokes the union of the true Yang with the true Yin
(Yang and Yin are ODD and EVEN, respectively). This mystic alliance
results in antagonism, in conflict, in action, in reaction, and in affinity; it
is the origin of the infinite variety of beings and creatures. The Yin-Yang
energy starts engendering all beings. Once generated, the creatures
reproduce themselves from generation to generation with no respite or
interruption. It is said: One create two, two create three, and three create
all beings“). But all beings must return to one, because “One engender
all beings, then all beings converge to One”.

The mechanism of transforming sentient into saint is the natural law and
the mystic method; it always operates and circulates in the universe
and all worlds to engender and ensure the perpetuity of all beings.

(1) Translator’s note: To be clearer, ‘God the Father or the Supreme Being creates the
Yin-Yang pair, then the One assembles with the Yin-Yang pair to form the Three, and
the Three engenders all beings.
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Cai 1y Thai-Cuc 1a 1y don-nhut, cdm quyén sanh-hoa, thong
chudng Can-Khon.

Am duong 13 cai Phap nhiém-mau, sau kin Thién-co. C6 cau:
“Nhut am nhat duong chi vi Pao”. Am dwong 4y hiép nhut thi
phat khoi Can-Khon. Khi 4m cuép mot phan chon duong cua
ngdi Kién, Kién moi hoa ra Ly (ly 1a Thai Duong: mat nhut),
Khoén ding chon duong bién thanh Kham (kham 1a Thai Am
thanh).

Trong 4m 4y c¢6 1an 16n mot phan chon dwong méi ling dimg
thang 1én 1a nhd Huyén-Khi. Kién mat mot hao dwong ma lan
16n phan 4m vao nén bi khi 4m né trim xudng thanh “Can lia
ngdi ma Khén that vi”. Tién-Thién méi bién Hau Thién, Ha
Do phai héa Lac Tho, goi rang: “Ta ca 4m dwong cong thanh
Bat-Quai”. Am duong 4y c6 khi dong khi tinh, luc gidng, hoi
thang ma dudng duc muon loai van vat.

Cai khi tién-thién sanh hoa 1a nho khi hao-nhién nudi nang noé.
Vé phﬁn vO hinh, léy mat pham tri tuc ma so sanh, do luong,
dom ngo, sao cho thiu déo!

TIEN-THIEN CO-NGAU thudc vé thanh khi nhe nhang, nhu
co cay hoa qua.

Co cay, thao mdc, léy hot ma gieo thi moc 1én. N6 nho céi khi
chét tién-thién, hau-thién cta nd hap thu trong khong khi ma
cang ngdy cang cao 16n, trd trai dom hoa.
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The Supreme Being is the Principle of Monad, the Creator and the
Absolute Sovereignty of the Universe.

The Yin-Yang Dyad is the miraculous method, the profoundly mystic
mechanism. It is said: “DAO is the union of the Yin principle and
the Yang principle”. That saintly alliance engenders the Universe.
When the Yin energy seizes a positive part from QIAN (or CHIEN),
QIAN (=) transforms into LI (==) (LI symbolizes the Infinite Yang, the
Sun). As K'UN (==) gains a positive part of the Yang, it transforms into
K’AN (==) (K’AN represents the Infinite Yin, the Moon).

The Yin element, intermingling with a Yang part, slowly ascends due to
the Yang portion. QIAN (or CHIEN) makes up its missing part of Yang
energy by partially mixing with the Yin energy and is pulled downward
by the Yin portion. Hence, it is said that QIAN is ousted and K'UN is
degraded. Consequently, Pre-Genesis transforms into Post-Genesis.
The Yellow River Chart!” becomes the Lo River Writing(z). That is why
it is said: “Conjugation of the four Yin-Yang pairs makes up the Eight
Trigrams™. These opposing pairs alternate between the static and
dynamic states, between the upward and downward movements to
ensure the perpetuity of all beings.

The Pre-Genesis energies can transform and engender, because they
are fed by the Primordial Yang Energy. Never could humans perceive,
conceive, or measure such unfathomable and invisible nature with their
physical senses or sentient intellect.

The Pre-Genesis Odd-Even set is the serene and light energy, like the
fragrance of flowers, fruits, or plants.

When the grains or seeds are sowed, they germinate and grow. They rely

(1) Translator’s note: The Yellow River Chart (Reference: Wilhelm, Richard and Cary
Baynes, trs. 1967. The I Ching or Book of Changes, 3rd. ed., Princeton University
Press, Bollingen Series XIX. page 320).

(2) Translator’s note: The Lo River Writing ((Reference: Wilhelm, Richard and Cary
Baynes, trs. 1967. The I Ching or Book of Changes, 3rd. ed., Princeton University
Press, Bollingen Series XIX. page 320).
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Vay cai Phap Pao cia TAm-Truyén ciing ding Am dwong ma
tao thanh Phat-Ti. Con hoa qua, thao mdc lai hap thu khi am
duong ctia Troi DAt ma séng mai, nén ngudi tu hanh phai can
an thao moc cho co khi chat nhe-nhang; ché néu in man, bi co-
ngiu hiu-thién (duc cai lay nhau) do ¢ khi chat niang né trong
trugc hoa sanh ra, thi nguoi tu-hanh dung no at Luyén Dao bi
am-khi hau-thién ma chon-than mo-am, khong xudt ra khoi xac
than. C4c dé-tir kha biét a!!

THI

Tién-Thién Co-Ngiu Phap Tam-Truyén,
Chi gido diéu-huyén hoa Thanh Tién;
Sanh san Thanh pham dong nhit 1y,
Luyén tu LY dt, phan ngoi Kién.

Thay ban on cdc dé tir. Thang.
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on the Pre-Genesis energies and the Post-Genesis energies absorbed
from the air to grow day after day, then blossom, and fructify.

Similarly, the esoteric method of heart also utilizes the Yin-Yang Pair
to create Buddha baby(”. Regarding plants, they absorb the Yin-Yang
energies in the Universe to live and thrive. Thus, esoteric disciples
should observe full vegetarianism to get light and pure energies from
plants. Animal-based produces contain mainly heavy and impure
substances, due to its Post-Genesis nature (from sexual reproduction).
Such a diet induces bestial instincts in humans and obscures their true
spirit, impeding its detachment from their body. Disciples! Pay much
attention to this note!

Poem:

THE PRE-GENESIS ODD-EVEN PAIR is the esoteric method,
It reveals the miraculous secret of Saints and Immortals;
Saints and profanes are created from the same principle,
Weld the broken line of LI (==) to return to QIAN (=).

| bless you all. | ascend.

000

(1) Translator’s note: the saintly embryo.
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HAU-THIEN CO-NGAU

20 Septembre 1936
5 thang 8 - Binh Ty

THI

CAO siéu huyén-bi Pao Hu-V,

PAI dién Linh-Tiéu Phap nhiém do,
NGOC trang Ngan-Ha chau chiéu tua,
PE Hoang ta thé Pao huyén to.

Nghe Thay minh “CO-NGAU HAU-THIEN .

LUAT Troi 1a v6-vi, nhung ciing phai c¢6 hai cai nang lyc manh
bao phi thuong la: “nhit Am, nhirt dwong” maéi tao dung nén
Can-Khon V3-Tru. Con Dt thi lai “cang nhu”; nguoi thi ¢
“nam ni¥”. Ay 14 hai cai ning lyc twong phan, trong d6i ma hoa-
hoa sanh-sanh.

Tién-Thién Co-Ngiu thudc vé “trang-thai vo-vi”, con Hau-
Thién Co-Ngiu thudc vé “cu-thé hiru-hinh vat-chat”.

Troi, Dat, nguoi vat, cling co6 hai cai co thé: am duong.

Am 1a truoc, duong 1a thanh. Thanh xung lén lam Tro1i, trugce
giang xudng lam D4t; con giita thi 4m duong 16n lao ma lam
ngudi. Nhitng nguoi nao khén-ngoan sang-subt 1a nho tho bam
chon-duong nhiéu hon; con ngudi ndo mé-mudi, ngu hén 1a tho
ca phan am.
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THE POST-GENESIS ODD-EVEN SET
The 5" day of the 8" month of Binh Ty year (Sept. 20, 1936)

CAO-DAI JADE EMPEROR

Poem:

The miraculous DAO is a profoundly mystic science,

CAO-DAI at Linh-Tiéu Palace passes it to His disciples;

As the White JADE brilliantly radiates throughout the Milky-Way
Galaxy,

The EMPEROR manifests Himself in this world to impart this
Esotericism.

The Celestial Law is spiritual and immaterial. Still, it requires the
harmony of two supernatural powers of “pure yin, pure yang” to create
the Universe. For Earth, this pair is “firm, soft”; in humans, it is “male,
female”. They are the two opposing but complementing powers to
assure the perpetuity of all creatures.

The Pre-Genesis Odd-Even Set belongs to the “spiritual, immaterial
state”, while the Post-Genesis Odd-Even Set belongs to the “material,
physical phenomena”.

Heaven, Earth, humans, and other beings all comprise two constituents: the
yin and the yang. The yin is impure, and the yang is pure.

The pure elevates to form Heaven; the impure precipitates to form Earth.
Between Heaven and Earth, the pure and impure intermingle to form
humans. In wise and clairvoyant people, the pure spiritual predominates;
while in silly and brute ones, the impure physical prevails.
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Va nhu hot giéng cac nguoi gieo xudng thi nd nit mong moc 1én
cling phan chia ra hai 14, 6 12 “4m dwong” rd rang. Céi su hién
nhién ctia co Tao-Hoéa 1a diu noi gidng nao tit ciing c6 chia ra
am duong mdi sanh san doi ng sang doi kia ma khong bao gio
ngung dut.

Tro1 trong, Dat duc; Ni trugc, Nam thanh. Cai trong éy cling do
chd duc ma ra, duc do trong ma ngung giang. C6 thanh iy méi
c6 truoc, co truoc éy moi ra thanh.

Su sanh san cua loai ngudi 12 do noi tinh khi ma ra. HE nguon-
tinh tau lau ra ngoai hau-thién gip am-tinh ngung két lai thi
thanh hinh. Pay du ngay gio thi san xudt, 4y 1a Pham-thai.

Con nguon-tinh con nguoi biét phap tu luyén ma van hanh
nghich chuyén trg 1én cho hiép cung than khi thi cu két thanh
Thanh-Thai. Vay pham, Thanh khac xa, ma chi c6 mot chut do
thoi!

Trong thai, nodn, thap, hoa (14 t&r sanh: cic loai bo bay may cua)
ciing c6 co-ngau. Ca mudn loai van vat vi cai tdm tanh mé duc
ma sanh san tiép ndi nhau. 4m Duong ciing vi c6 cai tinh duc
twong d6i, twong phan ma diéu hoa khi chat dam 4m huan chung
moi tao sanh ra mudn loai van vat. Vay thi cai sy sanh dé cling
do noi hoa ma c6. Thé nén Pao cua Troi Dat ciing bat ngoai hai
chir “trung-hoa”. C6 hoa méi c6 hi€p, c6 hi€ép mdi c6 thuong
yéu triu mén nhau ma phét sanh ra cai duc tinh.

Vdy moi giong noi nao ciing thay vi cho duc, ai ciing co mot cdi

tanh duc tinh, luyén ai. Tai sao?
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Forinstance, when a seed is sowed, it germinates and develops into the
two first leaves. That is a clear manifestation of the Duality Law of Yin-
Yang. Obviously, the Mechanism of Creation delivers the fundamental
law of sexual reproduction for the corporal beings to perpetually create,
grow, multiply, and reproduce.

Heaven is lucid, and Earth is opaque; female is impure, and male
is pure. Such lucidity elevates from opaqueness, and opaqueness
precipitates from lucidity. Such purity engenders impurity, and impurity
spurts purity.

Human reproduction is based on the coupling of sperm and ovule.
When the sperm ejaculated from a male joins the ovule of a female, a
fetus is conceived. After a normal gestation, a baby is delivered. That
is a sentient fetus.

On the other hand, esoteric practitioners can reverse that process to
transform sperm into Quintessence and unite it with Energy and Spirit
to form a saintly fetus. Therefore, humans seem pretty much different
from Saints, but in fact they differentiate from each other only by this
subtle detail.

Odd-Even is also the norm of sexual reproduction in viviparous,
oviparous, moist-dependent, and metamorphosed species (i.e., the four
forms of reproduction of reptiles, birds, insects, as well as multi-legged
animals). Due to sexual instincts, all species reproduce perpetually.
Also due to such sexual reproduction, the yin-yang pair engenders an
infinite variety of beings. These two energies attract, repel, separate
from, and unite with one another in affection, order, and harmony to
ensure the perpetuity of all creatures. Thus, such creation is originated
from harmony. And so, DAO of Heaven-Earth is nothing else but the
two words “IMPARTIALITY AND FRATERNITY”. Fraternity engenders
union; union engenders love and affection, from which sexual instincts
burst out.

Hence, all races are created from sexual desires. Everyone has sexual
instincts and sexual appeal. Why so?
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Tai phu phy diy long dam-duc méi an ¢ nhau, thuong yéu nhau
roi cai dam-tinh, dém-huyét, cua hai dang bén hiép lai ma ciu
tao thanh mot cai xac than. Lau ngay déy du lién sanh dé ra, thi
¢ phai cai xac than dy di do & chd ddm-duc ma sanh ra ching?
Vi thé cai Linh-Hon phai bi mang mot manh hinh hai toan 1a
than duc. Bao sao loai ngudi khong say ddm vé tinh doi ma
ham ngon chudng la, mudn khoai wa vui, mé xinh thich dep, roi
chon nhan cai Linh-Hon, phai b1 giam ham, phai luéng miéct-mai
trong cai kham tran nguc kho vay.

Boi vay con ngudi & doi ma vi biét hoi tinh thién tam, tuyét dit 1ong
pham, doan ngan tinh i dé lo tu bd cai nguon-thin cho sing suot,
gin giit cAi nguon-tinh cho du diy roi dung cong phu phanh-
luyén cho hop véi Ié vo-vi thanh-tinh thi ¢é lo gi ma chang thoat
ngoai coi tuc song mé!

Nguoi ma duat dang long dam-duc say-mé, tanh kiéu ngao doc
ac, khong dam nhiém tinh doi thi 12 buc Than Tién tai thé d6 rdi.

Nhung sy 1am lanh, 1am phai thiét rat kho thay! Ai ciing mudn
lam lanh ma lanh khé dugc; ai ciing toan bé dir, ma dit bé khong
roi. Lam lanh dén gia doi, lanh con khéng du, 1am dir trong chbc
1at, dir ¢4 qua nhiéu!

Vay Thay udc mong cho cac con phai ¢d gang ma lam lanh. Co
cau: “Tu 1a coi phude, tinh 1a day oan”. Céc con tu hanh phai ¢d
gang méi thanh cong.

THI BAI

Trong Troi Dat, Pao mau quy nhut,
Lam nac thang thoat vuc ai ha,
Chau vi khip cdi ta ba,
Ban truyén chon-ly diéu-hoa Can-Khén.
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It is because sexual desires arouse a man and a woman, making them
love and couple with each other. The man’s sperm unites with the
woman’s ovule to form a fetus. After gestation, the baby is delivered.
Isn’t it true that the baby’s body is created from the parents’ sensual
love? That explains why the divine soul is buried in a body made up of
desires, and why humans are fond of profane life. They favor delicious
foods, fancy clothes, charming women, orgies and debaucheries, while
their divine souls are imprisoned in the carnal dungeon of suffering.

Therefore, should humans leave their delusion, rupture all carnal links,
cease sensual love to regenerate their Original Spirit, conserve Original
Quintessence, practice esoteric exercises to reconcile with the serene
state of their natural nature, they can certainly evade from the world of
trouble and the river of ignorance.

Those who can break up with sexual desires and sensual passions,
banish pride and cruelty, disinterest from worldly vanities, would
certainly become live Saints or Immortals right on earth.

But it is so hard to become sound and righteous! Everyone wants to do
good, but few people accomplish it; everyone wants to avoid evil, but
most people fail it. Devoting the entire life for good deeds may not even
suffice to secure you; but committing just one wrongdoing can pile you
up with stacks of sins.

Thus, | recommend that you, my children, exhort to goodness. There
is an adage: “Virtuous life is the source of blessing; passionate life, the
chain of suffering”. You should try your best in self-perfection, as your
effort is the key to success.

Lesson in Verse:

DAO is the most precious treasure in the Universe,

It is the ladder for mankind to escape from the abyss of profane love.
It circulates throughout the physical worlds,

To impart the Spirit of Truth to moderate the entire Cosmos.
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Pao d6 roi Linh-Hon thoat kho,
Nuong chon-truyén tin bo dudng tu,
Dau cho nhitng ké ngu phu,
Biét duong tam Pao thién thu huéng nhan.
Dom trong cudc thé gian nhon loai,
Gay t0i tinh sao khoi hoa wong?

Thay vay Thay dong long thuong,

Ban hanh Chanh-Gidao m¢é duong thién duyén.

Céc con mau san thuyén tré lai,
Lanh co Troi bién cai tuong lai;
Tranh dau cho khoi hoa tai?
Tron long tin ngudng Cao-bai d6 cho!
Ngudi ¢d ging long lo tu luyén,
H& Phap-luan thuong chuyén Pao khai,
Piéu hoa ngung két Thanh-Thai,
Sém khuya luyén tap dbi mai biru linh.
B6 khuyét lay Tam-Kinh vo-ty,
Thanh tinh duirng wu lu loan tam;
Huyén co doat thiu cao tham,
Tap tanh hanh dic 16i-1am chd mang.
Mudn cho ddng mo-mang tri-hoa,
Thi dé tdm kham pha co Troi,
Subt thong may nhiém doi doi,
Dinh hu tiéu trudng cudc doi hién nhién.
Loi bi khuyét TAm-Truyén an giu,
K¢ hiru duyén maoi thau coi nguén,

Phap mau doéng chat vao khuodn,

DAO liberates human souls from all suffering,

Those who persevere in esoteric practice will progress in self-
perfection.

Even the most ignorant and silly people

Could achieve the eternal beatitude, if they willfully step on the
esoteric path.

Regarding the human world,
Those committing sins obviously cannot avoid catastrophes.
Deeply touched by their fatal destiny,

Your MASTER imparts the Esotericism to open the Path of
Deliverance.

Children! Hurry to embark on the Ark of Salvation,

To avoid the upcoming grand tribulation.

How to shun such calamity?

Maintain a pious life and CAO-DAI will protect you.
Incessantly persevere in your self-cultivation,

Continuously revolve the Cosmic Wheel,"

Fraternally unite your soul and body to create the saintly fetus,
Day and night, forge and strain your divine soul.

Use the “characterless bible of heart” to amend all the shortcomings,
Maintain serenity by eliminating all worries that trouble your soul.
Absorb yourself deeply in these spiritual exercises,

Cultivate saintly virtues and pull out sinful seeds.

To develop and optimize spiritual powers,

Contemplate to discover the secret of nature.

Once penetrating the mystic science of Immortals,

You can clearly perceive vicissitudes in temporal worlds.
Esoteric vestiges include profoundly mystic sense,

(1) Translator’s note: The energy centers in human body.
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Dom xem nhitng may tan tudng thé gian:

Ngudi mic phai da mang 1am chuyén,

Linh-hén khong huan luyén cho thanh,

Loc Itra khong khi khinh thanh,
Lam cho ndy tugc dom canh 16n khon.
Bay lau nay Linh-hon chén chat,
Khi “hau” de phai mic si-mé,
Loéng nghe nhiing tiéng than-ke,
Tinh tdm quay budc trd vé cyu ngoi.

Muon doan dut cho ro1 oan nghiép,

Ding chon-than truc tiép thiéng-liéng,

Lam cho thdu d4o mdi giéng,

Thi tua tin lay than-quyén gitp cho;
Dang thoat khoi cai 10 sanh-hoa,
Cau chon-su mé khéa huyén-vi,

Vén man bi-mat thong tri,

Can-khén mot tai thiéu gi phap-linh!
Trong Dao tho Pon Kinh con do,
Chon truyén dau dam to bay ra!

Chi 1a chut dinh so qua,
Thién-co dau dam bay ra rd rang.
Lam Tién Phat nhitng hang can kiép,
Chon-su truyén hoa-hiép am duong,
May linh may ké thong tudng,
Pu day hanh-duc thiéng liéng méi thanh.

Only sound and righteous people could penetrate its source.
Firmly frame yourself into its immutable compass and measures,
To perceive the mutable scenarios in this world.

Those who waste their life in frivolities,

Cannot forge their souls into perfection,

Nor extract and absorb the light and pure energy,

To germinate and grow their Immortality tree.

Your divine soul has been deeply buried in the carnal body,

And severely suffocated by ignorance of such corporal nature;
Lend your ears to the crows of the saintly rooster within you,
Wake and return to the ancient Sojourn.

Break up all karmic links,

So that Pure Spirit can aspire towards God;

To penetrate the mystic law of dematerialization,

Have strong faith in Divine Beings and beg them for assistance.
To evade from this ardent furnace of the Creator,

Pray your Divine MASTER to open the spiritual porch,

And to unveil the Secret of Genesis,

As this magic bag contains all miraculous laws of the Universe.
In the Esoteric Scriptures of Ancient Doctrines,

The secret of dematerialization was not fully revealed;

Only some part or an overview was exposed in hermetic allegories,
As no one dare unduly reveal the Secret of God.

Immortals and Buddhas are pre-destined Elects,

Who received the key from Divine Master to harmonize the
Yin-Yang pair.

Not everyone is able to penetrate the Celestial Mechanism,
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Tuy thé-gian tu-hanh lim do,
Thanh Phat Tién dau c6 duge nhiéu,
Tam vé coi phudc tiéu diéu,

D& dang quy-quai ma-yéu choén roi!
Kinh khuyén thé to bdi bon tanh,
Tim Pao mau hanh chanh Phap y,

Vé phan bi-khuyét vo-vi,

Truyén nhau bang miéng méi thi Chon-Kinh.

THI

Kinh sam luu thong tinh thé thoi,
Pao truyén do 16i ké lung voi;
Biét duong Thién-1y noi theo budc,

Thoat khoi song mé cudc ddi doi.
HUU

Doi non d6i bién khé chi dau!!!
Nhitng hang khong tu hoa dao dau;
Kiép kiép simg 16ng thay doi mai,

Tam duong thién phude may ai dau?...

Only sound and righteous people could acquire it.

Though numerous people practice the esoteric method,

Only few succeed in forging into Immortals and Buddhas!

For, if the ascension toward the Sojourn of Immortals is easy
Demons and Mara have already invaded this Realm.

Make use of scriptures to regenerate your original nature,
Research and exercise piously the esoteric method,

Regarding the esoteric vestiges,

They are verbally transmitted in complying with esoteric traditions.

Poem:

This scripture is circulated to wake dozing souls,

Its Esotericism is imparted to regenerate degraded people;
Step on the Spiritual Way and aspire toward God,

To escape from ignorance and worldly displacements.

Replicate Poem:

Displacements of mountains and oceans are not hard at all!
Impious people condemn themselves in these imminent catastrophes,
And perpetually reincarnate under diverse animal bodies.

Yet, very few of them seek the path of benediction and blessing!

Here your Master briefly discusses the term Self-Cultivation.
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Thay lwoge luin chir TU
THI BAI

Trong Phép Bao Tu Tam d¢ nhut,
Tu tam la dung buc Tién-Thién,
Tu thi méi doat can nguyén,
Tu trau tanh mang diéu-huyén phat sanh.
Phat Tién nho tu hanh ma dic,
Phép tu 12 dudng tit néo ngay,
Tu sao doat bang Thién-Dai,
Tu cho siéu thoat tran-ai bé sau.
Thay CHUA-TE Phép méu hoang hoa,
Do chi truyén tat ca linh-can,
Luyén tu thoat tuc 1€ hﬁng,
Tu cho ctru-khiéu duong tring dém ram.
Tu thi phai ton-tdm dudng-tanh,
Tu trau tria dirc hanh 6n luong,
Tu phan Dia-Nguc Thién-Duong,
Than tu than déc, than tuong Pao CAO.
Xua Tam-Gido day trau tam chi,
Nay tuong-truyén huyén-bi Pao Tién,
Tu hanh hoc tanh nhan kién,
S6m trua dbi luyén tinh thién dudng an;

Maic ké thé bua quan cau loi,

Lesson in Verse:

The top method in esoteric traditions is cultivating the mind,
Self-cultivation of mind is a spiritual practice,

Self-cultivation helps practitioners reach the original nature,
Self-cultivation means purifying soul and body to let the miracle evolve.
Buddhas and Immortals are enlightened thanks to spiritual cultivation;
It is the shortcut to complete dematerialization.

Cultivate yourself to enlist your name in the Celestial Board,
Cultivate yourself to escape from the ocean of worldly suffering.
Your MASTER, the SUPREME BEING, disseminates this miraculous
method,

HE imparts the Esotericism to assure the Universal Salvation.
Cultivate yourself to evade from the perpetual cycle in physical
worlds,

Cultivate yourself to shine up your nine spiritual senses like the
full moonlight.

Self-cultivating means conserving your heart and nurturing your nature,
Self-cultivating means developing the virtues of moderation and
sincerity,

Self-cultivating means differentiating Paradise from Hades,
Self-cultivating to gain Immortality and penetrate the Wisdom of
Cao-Dai.

The Three Ancient Doctrines instructed on mind cultivation,

Now this Esotericism of Immortals is passing on.

Cultivate yourself by exercising perseverance and resignation,
Practice it day and night with meditation and contemplation.

Let others rush in their greedy race toward honor and wealth,
Focus yourself on fulfilling your duties in secular life.

Cultivate yourself by practicing the Esotericism of your MASTER,
Perfect the three and fivel" - the key to penetrate the Universal
Genesis.

(1) Translator’s note: ‘the three and five’ is the Three Treasures (Quintessence, Energy,
Spirit) and the Five Primordial Elements (Metal, Wood, Water, Earth, Fire).
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Gitt phan minh nhan-ngdi ven toan,
Tu theo Chon-Phap Thay ban,

Tu trong Tam-Ngii co quan may Troi.
Piéu quy nhut trong doi tu luyén,
A1 hiru-can giuc khién vao tu,

HEé tu vet pha 4m mu,

Dic Tién nén Phat thién thu an nhan.
Tu méi doat ngdi vang pham bau,
Chit tu 1a gbc Pao Tién Thién,

Phé doi xa lanh loi quyén,
Hoc doi tanh Phat, y Tién kia la.
Tu than dic méi ra do thé,
Tu stra do1 u-tré¢ Ha-Nguon,
Tam-Ky Pao chuyén tuan-huon,

Chau nhi phuc thi két don trung dién.
Tu chang luan son xuyén am cdc,
Tu ciling dung tich cdc hanh than,

Tu 1a tu khi tinh than,

Tu cho trang kién muoi phan nhan thanh.
Tu thién-thi, tu thanh méi dung!
Tu tai gia, chfmg dung cua ai,

Chir tu né chiang ¢ ngoai,

Tu trong tAm tanh doi mai diém linh.
Tu ven xtr phan minh cho dung,
Cho dung tu ngoai bung ngoai da:

Khan nu, 40 trang nhuom da,

As the most precious goal of self-cultivating process,

Destined disciple intuitively feels the urge to adopt Esoteric
Teaching.

Cultivate yourself to unveil all obscurity,

And to attain the everlasting Sojourn of Immortals and Buddhas.
Cultivate yourself to access the Celestial Hierarchy,

Cultivate yourself to get back to the Spiritual Way,

Renounce worldly life and stay away from riches and glory,
Elaborate the Buddha nature and the Immortal wisdom.
Cultivate yourself before rescuing others,

Cultivate yourself to amend this corrupt world in the Inferior Era.

As the Third Divine Revelation evolves in each cycle of Cosmic
Revolution,

The Universe gets back to the Era of Spiritual Teaching.

Self-cultivate does not mean self-isolate in wild caves or on
solitary mountains,

Self-cultivate does not insist in self-imprisonment or extravagant
asceticism.

Self-cultivate means condense the Energy and distill the Spirit,
Self-cultivate means achieve self-vigilance and serenity.
Self-cultivation should be practiced abreast secular activities,

Self-cultivation should be operated at home, but without relying
on anyone else;

The world “Self-cultivation” is not applied outside but inside
oneself,

Self-cultivate means elaborate soul and body to purify the Spirit
of Light.

Self-cultivate means accomplish all duties;
Do not self-cultivate superficially to deceive people,
Brown turban and white gown dyed with the bark of mangrove tree
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R6t cudc ciing quy, ciing ma, luan-hdi!
Tu nguon-than 1én ngdi cai tri,
Dep trir yén luc quy, bay yéu,
Tu bdi co s Thudn Nghiéu,
Gia mén bé chit ngua chiéu nhdt trong.
Tu 1ap dtic boi cong d6 chung,
Tu khuyén dirng lam dung Phat Tong,
Khi thi bo day trong 10ng,
Cot xiéng cho chit kéo tong chay ngoai.
Tu thi tu mét, tai, miii, miéng,
Méi dyc-tam sai khién diét tru,
Mé1 mong 14p danh an lu,
Long thing hé giang hué tir chiéu soi.
Tam thanh tinh ra moi théy 10,
Tu tam-hué dang c6 huon don,
Luyén thanh Chanh-Giac Chon-Nhon,
Minh chau day nudc xanh don sang soi.
Tho Phap DPao, phai noi phanh-luyén,
T thoi tu van chuyén tam dién,
Phép-luan xoay mii lién lién,
Lam cho “hdng” dang giao “dién” méi mau.
Tu 16p lang dudi du sau trudc,
Hitu can-duyén thi duoc ngd truyén,

Phép tu tao Phat, tac Tién,
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Cannot save you from devilish tricks or reincarnation cycle.
Self-cultivate means exercise the sovereign of the Original Spirit,
To tame the six devils of instinct and the seven demons of passion(”,
To restore the Golden Age of THUAN - NGHIEU patriarchs'®,
To shut out carnal senses and control bestiality.

Cultivate yourself to be able to rescue others,

Cultivate yourself so as not to abuse the saintly doctrine,
Confine the monkey(3) in cage,

Leash it up to prevent its escape.

Self-cultivation should start with eyes, ears, nose, and tongue,
These sensual attractions must be completely abolished

To establish the sandalwood censer and stabilize the incense bumer(4),
To condition the evolution of dragon and tiger(s) for enlightenment.
Attain the quietude of mind to gain clairvoyance,

Regenerate the Three Treasures to prepare the Immortality,
Forge yourself into spiritual enlightenment and perfection,

In this state the jade hidden inside brilliantly radiates.

Esoteric disciples should faithfully perform spiritual exercises,
To self-cultivate in the four daily sessions of meditation,

To evolve the Cosmic Wheel® without respite,

To create the miraculous harmony of mercury and lead"”).
Cultivate yourself by following the stepwise Esoteric Teaching;
Pre-destined disciples will receive Revelation at the right time,
This is the mystic science to forge Immortals and Buddhas,

(1) Translator’s note: The six sensual attractions and the seven emotions.

(2) Translator’s note: the peaceful and happy time under Kings Thuan and Nghiéu in Ancient
China. King NGHIEU, or YAO (#), 2356 — 2255 BC, was a legendary Chinese ruler. King
THUAN, or YU THE GREAT (X &%), 2200 - 2100 BC, was a legendary ruler in ancient China,
famed for his introduction of flood control, inaugurating dynastic rule in China by founding the
Xia Dynasty, and for his upright moral character.

(3) Translator’s note: The monkey is an allusion of the Inferior Mind.

(4) Translator’s note: Sandalwood burner is the Hearth, i.e., the Elixir Field, and the Incense
Censor is the head crown in human body.

(5) Translator’s note: Dragon and tiger allude to the Yang and Yin, respectively.

(6) Translator’s note: the spiritual energy centers in human body.

(7) Translator’s note: Mercury and lead allude to the Yang and Yin, respectively.
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920

Thién-co tmg hoa diéu-huyén phat sanh.
Bon phan tu phai danh kho dai,
Ngit-ngdn gin 18 phai diéu hon,

Tu rdi ding gian, chd hon,

Dé tam thanh tinh, Linh-Don kiét thanh.
Tu gan-duc lwu-thanh tinh khiét,
Thuong phu thién, trugc miét dia ngung,

Nudc hd phai quiy tung bing,

Tinh ém long lai can ngung thanh phu.
L& thanh trugc nho tu phan biét,

Buc Thanh pham tu biét dbi noi,
Nho tu ma doat may Troi,

Tu nho ¢b ste chidu moi nang boi.

Ném mui Pao, 6i thoi ngon ngot!
Mat me long vui trét dém ngay,
DPao mau cang nhiém cang say,

Cang cao pham vi, cang hay nhiém mau.
Th?ly triét luan doi cau tu luyén,
Nguoi biét tu ting-tién cao siéu,

Tu sao khoi pham Thién-diéu,

Tu thanh Tién Phat dit diu chung dan.
Nudc khong Pao, quén than rdi loan,
MGdi nay ra phe dang chién tranh,

Do1 toan muu chudce giut gianh,

To gain both omniscience and immortality.

Esoteric disciples should express simplicity and candidness,
Their words should be true and good,;

Banish anger and sulking,

Maintain a serene mind to condense the Immortality Pill.
Self-cultivate means filter the pure from the impure,

The pure elevates to Heaven and the impure precipitates on
Earth,

Vigorously swirl muddy water,

Once it stays still, impurities settle at the bottom and pure water
is on top.

Cultivate yourself to discern the Spiritual from the Temporal,
Cultivate yourself to distinguish saint from sentient;
By self-cultivating, you can penetrate the Spiritual Genesis,

Self-cultivation is your day-and-night continuing effort in esoteric
practice.

Wow! How sweet the foretaste of Wisdom!
It refreshes your heart with an endless bliss.
The more you engage in it, the more you become addicted,

The higher celestial rank you achieve, the more prodigies you
perceive.

Your MASTER discusses some aspects of esoteric practice,
To benefit the initiates on their path toward perfection,
Cultivate yourself to avoid transgressing the Divine Law,
Forge yourself into Immortals and Buddhas to guide others.
Without DAO, countrymen fall into anarchy,

They form sects and parties to fight each other,

They squabble and devour each other with trickeries and violence;
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Xa lia dao-dtrc da danh bai suy!
Nha v6 dao 16i nghi tdi qua,
C6 can chi thuong ha kinh ton;

Loan luan mat hét tri khén,

Nhu nha khéng chu, nhu dén khong binh.
Nguoi mat Pao nhu hinh céy co,
Séng & doi ma co biét chi?

Tbi-tim kho-khao ngu-si,

Song cang dé-ti¢n, ich chi cho nguoi!

Ngung dan cho cdc con cong phu. Tdi cau Thay sé day tiép.

LUAN VE PAI-PAO TAM TRUYEN
CAO-PAI TIEN-ONG

Dan 20 Sept, 1936

5 thang 8 Binh Ty
T4i Cau

Thay ming cac con. Thay tai bat, day tiép vé Dai-Pao tam-
truyén.

Tt ¢d chi kim, chu Phat Thanh Tién ciing phai dung co Bi-
Truyén Tam-Phap ma tu-tanh luyén-mang mdi mong siéu pham
nhap Thanh.

Loai nguoi tanh linh hon vat, tho bam khi Tién-Thién ma thanh
hinh. Béi vy méi kéu rang Nhon.

Chit NHON la gi?
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They condemn themselves to the decadence and misery.
Without DAO, the impious family breaks up by sins and egoism,
Such a disordered home is depraved of respect and love;
Incest and immorality prevail over good sense and wisdom,
Like a house without host or a citadel without army.

Without DAO, impious man is like a plant,

He lives a stupid life without any goal or ideal,

Obscure, ignorant, unintelligent,

Such an ignoble creature dishonors mankind!

You should exit the séance to perform your routine meditation. | will
continue the discussion when you re-invocate.

000
SEANCE CONTINUED

COMMENTARIES ON THE GREAT WAY
OF ESOTERIC TEACHING

The 5" day of the 8" month of Binh Ty year (Sept. 20, 1936)

CAO-DAI GREAT IMMORTAL

Your MASTER greets you all. | reactivate the psychography to instruct
you on “the Esotericism”.

From the Antiquity to present, Buddhas, Saints, and Immortals, they all
practice the esoteric method of heart to forge the soul and strain the
body in order to self-transform from sentient to saint.

Human nature is the most miraculous among all other beings, as it is
from the Pre-Genesis energy. That is why it earns the name “NHON”
(“MAN”).

What does the character “NHON” (MAN) mean?
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Chit Nhon (\) ¢6 an cai co huyén bi dao mau, vi chit nhon phét
mot phét bén ta 1a “chanh dwong”, bén hitu 1a “chon Am”; Am
duong 1on lao, bdi con nguoi c6 dong co tinh, nira trugc nira
thanh. Nguoi ma truc gidc, man hué sém biét tim phuong tu
luyén, bi¢n trugc phan thanh thi dugc nhe nhang sang subt.

Chit TU la gi?

Tu 12 bdi bd Tinh-Khi-Thin cho diy du, dirc tanh cho hoan
toan, bo nhon duc tim dudng Thién-1y thudn mang, giit thanh
tinh 6n hoa, chd nao sttt mé hu hao thi té bdi cho day du.

Chiv LUYEN la gi?

Luyén la trau doi cho sang suot hoan toan, gitia mai, rén dac
tron tru khéo 1€o.

Tu ma khong luyén thi ching khac chi mot cuc sat khong rén
lam sao thanh mot moén khi gi¢i? Luyén 1a rén, thi chang khac
nao mot cuc sat d6 con duong vo dung, luyén né phai nuéng cho
né chay, réi dap gitia, cao got, rén duc méi thanh cai khi gidi.
Nguoi tu ciing thé. Muén cho hué mang tron day sang sudt thi
can phdi phanh-luyén, madi giiia ngdy dém cho thanh Kim-Than,
Phat Tit. Ay 1a phuong phap tu luyén.

Céac con kha biét ring Thay hang néi: “Thay la cac con, cic con
tirc 14 Thay”. C6 Thay méi c6 cac con, ma c6 cac con roi méi
c6 chu Tién, Phat, Thanh, Than; thi nguoi 1a “Tiéu Thién Pia”.
Piém Linh-Quang nio mudn tao Phat tac Tién ciing phai dau
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Character NHON (A) implies the profoundly mystic enigma of DAO,
because it consists of two traits: the left one symbolizes “the exact
Yang”, and the right, “the true Yin”. Yin and Yang are intermingling,
because human is a combination of dynamic and static, half pure half
impure. People with clear and strong intuition would seek esoteric
method to filter the pure from the impure to make their divine soul light
and lucid.

What does the character “TU” (SELF-CULTIVATE) mean?

TU means fully nurture Quintessence, Energy, and Spirit, and refine
virtues. To accomplish it, the initiate should get rid of profane desires,
purify and illumine their spirit in accord with the Natural Nature. They
should maintain serenity, resignation and tolerance; they should also
replenish whatever is degraded.

What does the character “LUYEN” (SELF-FORGE) mean?

LUYEN means polish until perfect clarity, forge and strain until extreme
finesse.

TU (SELF-CULTIVATION) without LUYEN (SELF-FORGING) is like a
piece of iron without being strained to become a useful tool. LUYEN is
forging. Forge a piece of iron means heat it up to its melting point, then
hammer it, smooth it, grate it, strain it to make it a useful tool.

Esoteric disciples self-operate the same procedure in their spiritual
domain. In order to fully acquire the spiritual body, they should perform
spiritual exercises to forge, strain, grate, smooth, and polish their spirit
day and night until it metamorphoses into the golden body of Buddha.
That is the esoteric method of self-perfection.

Children! Recall that | usually say: | am you, and you are ME. Only
do | exist that you are created; and you exist before Deities, Saints,
Immortals, and Buddhas do. Therefore, human is a “Micro-Cosmos”.
Any spark of Divine Light wishing to forge into Immortals or Buddhas
must incarnate in physical worlds. And even a Lord of Heavens!"

(1) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘Dai La Thién Dé’.
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thai vao Thé Giéi hitu hinh Vat Chat; Dau cho mot vi Dai-La
Thién-Dé giang tran day khong tu luyén ciing khé mong trd lai!

DPiém LINH-QUANG la gi?

La mot cai yén sang ma thoi. Thai-Cyc 1a mot “Khéi Pai Linh-
Quang” chia ra, ban cho mdi ngudi mot “diém Tiéu Linh-Quang”,
khi dau thai lam nguoi. Pén chét diém Linh-Quang iy quay vé hiép
nhtrt véi Pai Linh-Quang.

Cdc con ¢6 16 hai chit THIENG-LIENG ching?

Thiéng-Liéng 1a ndi tiép theo. H& ké nao tu dic dao ciing phai
chiu dudi luat riéng Co Phap.

Troi ban cho mdi ngudi mot diém Linh-Quang (nguon-than).
Piém Linh-Quang ay phai dau thai xudng thé-gidi hiru hinh vat
chit nady, muon xac pham tu luyén méi thanh Tién dic Phat.
Nho ¢6 céi xac pham ndy moéi thanh Pao ma tao Phat tac Tién,
tiéu diéu canh lac. Tai sao vay?

Tai tuy c6 nguon-thin ma khéng c6 ngwon -tinh, nguon-
khi thi lam sao tao thanh Nhi xac than? Nguon—thﬁn la duong,
nguon-khi 1a 4m. Pao phai ¢6 4m duong médi san xuat Anh nhi
tao thanh Xa Lgi.

Muon cai xac pham nay ma ldy Nguon-Tinh, (khi, huyét) rdi
luyén nguon-tinh cho thanh nguon-khi thi tinh hau thién tré lai
tinh tién-thién.

Luyén nguon-khi 1 nudi ldy nguon-than cho sang subt. Dau cho
vi Phat Tién nao ciing vy, phai chiu dau thai vao thé gi6i vat
chét luyén cho dic thanh Thanh Thai Phat T méi vé & thé gidi
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incarnating in this material world would have little chance to get back, if
he does not practice spiritual exercises for self-perfection.

What is “Diém LINH-QUANG” (Spark of DIVINE LIGHT)?

It is merely a spark of light. The Supreme Being is the “Globe of Divine
Light” that self-divides into “sparks of Divine Light’, each of which
incarnates into a human body. At human death, the spark of Divine
Light returns and identifies to the Globe of Divine Light.

Do you clearly understand the term: THIENG-LIENG (SACRED or
DIVINE)?

THIENG-LIENG (SACRED or DIVINE) means continuing, uninterrupted,
immortal, and eternal. Anyone successful in acceding to DAO must be
bound to specific laws of divine mechanism.

God imparts a spark of Divine Light (Original Spirit) in every human
being. The spark of Divine Light has to incarnate in this physical and
material world where, borrowing a corporal body, it self-cultivates to
gain divinity. The corporal body is indispensable for that spark of Divine
Light to succeed in self-cultivation to forge into Immortals or Buddhas.
Why so?

It is because the Original Spirit exists but without the Original
Quintessence from the corporal body and the Original Energy, how can
the spark of Divine Light create the Double-Body? The Divine Light is
the Yang or the spiritual, whereas the Original Energy is the Yin or the
material. DAO must have the Yin-Yang pair to create the divine fetus,
i.e., Buddha relic.

Borrowing the corporal body to extract Original Quintessence from the
vital breath and blood, man can then strain Original Quintessence into
Original Energy. Hence, the Post-Genesis Quintessence gets back to

the Pre-Genesis one."

(1) Translator’s note: Sentient man becomes divine man.

97



hu linh; ché dung noi trong hang Phat, Tién dic dao ma khong
tu luyén theo phap nay, thi lam sao thanh chanh qua!!!

Phap luyén don chflng chi 1a. H& mudn tao thanh Thanh
Thai phai dung cong phu nghich chuyén Phap-luin thi
thanh Thanh, con thuan hanh nhon duc la vi Pham.

Thay ban on cdc con. Thang.
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Forging Original Energy means nurturing Original Spirit to its perfect
clarity and purity. Even Immortals or Buddhas must incarnate in physical
worlds to create Buddha fetus as a means to regain the invisible realm.
Thus, do not think that Immortals or Buddhas could achieve complete
dematerialization without exercising this esoteric practice. If so, how
could they self-forge and attain enlightenment?!

The method to strain the Immortality Pill is nothing extraordinary. To
create the divine fetus, you must work out to reverse the mechanism.
Otherwise, following human desires you would remain sentient trapped
in the forward mechanism.

I bless you all.  Ascension
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2.- THAT TINH, LUC DUC 2) THE SEVEN EMOTIONS AND THE SIX
TAM THI, CUU CO SENSUAL ATTRACTIONS - THE THREE ME-

RIDIANS AND THE NINE OPENINGS

Ngwon thin, Thirc thin - Chon than, Gia than. o . ] o
Original Spirit and Intelligent Spirit -

Dan ler Octobre 1936 Pure Spirit and Impure Spirit

16 thing 8 - Binh Ty The 16™ day of the 8™ month of Binh Ty year (Oct. 13t 1936)

THI CAO-DAI SUPREME GOD

. . Poem:
CAO ban Dbao ly r61 nhon gian,
CAO-DAI preaches the Esotericism to save mankind,

From the HIGHEST PALACE, HE delightfully imparts the doctrine.
SUPREME GOD commands the union of superior spirits,

PAI canh lac tim ky tai nhan;
THUQNG chép tai nang quy thong nhut,
DE dan minh dure thién tdm nang. And recommends His people to spiritually enlighten and virtuously

Chao cdc con self-cultivate.

Your MASTER greets you all.

HUU
Bao lan giang thé cuc long cHa, Poem:
Thuong ndi doan con bd phép nha; Unfortunately | must descend in this world so many times!

Pao dtrc budng trdi ngoai tri ndo But pitying for my children who deny my rules and laws,

. . ve ., ; And who deviate from Wisdom and Virtue,
Buc minh nén phai gidng lan Ba.
| re-manifest for the third time.

, , 000
Ba phen day biéu may muon xe,
A s ) Three times of revelation, | have imparted innumerable teachings,
Khuyén nhu nguoi doi chang chiu nghe, , ,
But humans did not take any of my words seriously.
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D6 mau ctiru nguy hon chung loai,

Nhung nguodi doc ac that khong de!

D¢ dau nude da ngép tran then,
Song gi6 vui chon mit ti den;
Xéng chiéc thuyén tir ra ciru do,
Trach do1 sao ctr chiu ngu heén?

PHU

Doi mat hau nén Phat Tién dong giang thé,
DPem chon truyén ma phd té may triéu Grc sanh linh,

Cudc dinh hu tiéu trudng, nao 1a nguoi tri hué thong minh sao
ching chiu buon ba dem minh ra khoi?

Oi! Tro doi thiy thém chan, chi tranh hay gioi, 4y ma goi rang
khon;

Méy muon thu tri héa lép chon, 1am mo 4m diém linh hon, kho
bao ton cho co thé.

THI

Thé phach tinh anh ké thoat tran,
Nuong vé ¢di Thanh, an tu than;
C6i rdi xac thit mudn van nhe,

Hanh phtc Dao hung c6 miy 1an?

GIO hom nay, Thay thdy cac con c6 chi nhiét thanh, nén chi
Thay giang minh 1y dao ma thtc tinh chung sanh trong giac
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| even bled for their redemption,
Yet their cruelty has exceeded any imagination.
000
Unimaginably, the deluge of passions and instincts has submerged
humans,
Its tide drowns them in the darkness.
Sailing the Ark of Salvation to rescue them,

| am so annoyed by their contentment of such ignorance and
ignobleness.

Rhyming Prose:

Late in the Inferior Era Buddhas and Immortals manifest,
And preach the Esotericism to salvage myriads of living creatures.

Fatal vicissitudes spread everywhere. Clairvoyant and intelligent
people! Why do you not hasten to flee from catastrophes?

Alas! This world is so surfeited. Humans compete each other
merely for vain honor and glory. Yet, they are proud of these wits.

Through myriads of incarnations, they bury their spirit, obscure
their soul and squander their body.

Poem:

With the astral body(”, you can flee from the temporal world,
And reside in the realm of saints to continue your self-cultivation.
You may feel delighted to leave the corporal body while alive,

But such ecstasy is rarely achieved.

This being time, perceiving your ardent will, | descend to elucidate the
Saintly Teaching to wake all creatures from delusion. Children! You should

(1) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘phdch’ means the true spirit, perispirit,
double-body, astral body.
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mong. Cac con phai biét rang: “Cdi diém Linh Quang rat quy
bdu, cdc con khéng lo ma doi luyén cho tinh ba thi rit la

uong!”

Do1i cua céc con chi 1a vinh di€u, an vui? P61 dang thi, dang
khinh ma céc con mai chon minh trong viing tanh hoi, ao nho
ban. Céc con vi phong tran dua ddy, boi mang xac thit ning
né, kho bé day tro, diém Linh Hon cac con nhap vao xac thit bi
hau thién che 14p, ngii trugc chan dé, khong tu luyén khé mong
thoat ra cho khdi [béi mang x4c thit]. Ma hé mang x4c thit ning

né nay, tranh sao khoi that- tinh, luc-duc sai khién?

Than 6i! Trong co thé con ngudi vi bi that-tinh cam dd, luc-
duc khién sai, cang ngay lai yéu 6t, tuy nguon than sang
sudt, wa thanh tinh vo vi; nhung bdi co thire-than nén mai
hay dong tac. Ma nguon than thi that chanh, con thirc-than lai
duong quyén 1am cht nhon than, nén wa sy nay, mudn viéc
kia, lang xang ron ryc, khong can dao duc, chéng ké tinh than,
chi chudng thoa thich long vui ctia nd; nén nhiéu khi nd giuc
con ngudi lam chuyén quiy, diéu hu, xdu xa dé tién, ma hé nod
sai khién ding thi n6 lai con khién mai khong théi. N6 chac
1ong 4c dirc, gdy chuyén bat lwong, ma con nguoi chi dua theo
né mai. N6 lai c6 quy that-tinh phu sy, ma luc duc gitp tay,
nén chi méi cé toi 16i, ma hé c6 toi 16i phai chiu doa day trong

vong qua bao.

That-tinh, Luc-duc 1a mdi loan hing ngdy & trong tam tri,
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know that “the spark of Divine Light is the most precious treasure in each
of you. Strive to shine it up or you will be in deep regret!’

Your life is neither honorable nor enjoyable. It is so disdainful and
despicable. Yet, you keep immersing in this stinking pool or this dirty
pond. With respect to your body, it is so heavy and clumsy that you can
hardly manage yourself within it. Throughout the lifetime your divine
soul is exiled in the carnal shell, and it is covered by multiple Post-
Genesis envelopes as well as suffocated under the weight of the five
turbidities. Should you not exercise esoteric practice, you can barely
self-dematerialize.

As your soul is moored to the carnal body, what can you do but being a
slave for the seven emotions and the six sensual attractions!?

Alas! Corporally, you are tempted by the seven emotions, subjugated
by the six sensual attractions, and thus gradually become ignorant
and weak. Original Spirit(” is clairvoyant and always aspires toward
tranquility and serenity. But it is thwarted by Intelligent Spirit(z) - the
actual lord of the corporal body - that drives toward action and
confusion. This tyrant desires one thing, envies others, and always
tends toward disturbance and extravagance. It does not like wisdom or
spiritual values. Sensual pleasure frequently directs you toward impiety,
oppression, and baseness. The more it succeeds in enslaving you, the
more it presses the yoke on you. It excites disturbances and stimulates
wrongdoings. Yet, you keep following its commands. It is also assisted
by the seven devilish emotions and the six demoniac attractions that
lead you to committing sins and errors. This impiety drives you into the
vicious karmic cycle.

The seven emotions and the six sensual attractions trouble your heart
and mind, bothering you all the time; yet, you can hardly rid yourself

(1) Translator’s note: the Original Spirit is the Natural Spirit, the spark of Divine Light.
(2) Translator’s note: the Intelligent Spirit is the Naturalized Spirit, the Spontaneous or
Adapted Spirit.
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khon phuong trir khtr. Mot dam giac liét cuong tai tri, danh pha
rudng trong ndi cao non thim con dé trir dep diang; chd mbi
loan noi tam khé ma diét dang cho yén, nhut 1a ma luc-duc:
“nhan, nhi, ty, thi¢t, than, ¥’ né phé hai h.':fmg ngay.

Nhin thi va mau sic tot dep.

Nhi thi thich nghe nhiing giong n6i tao nha thanh bai.
Ty thi wa mui thom, hoi ngot.

Thiét thich ném vat la, mén ngon.

Than thi mén vo dep, hau xinh, ¢4 duc tinh, con dam niém.

Y lai tu tudng vat vo quiy qua. Ma nhiet “Y” la méi dai hai
cho con ngwoi. NO tu tudng su ndy sang su no, chuyén ay hét
dén chuyén kia. N6 xet vo, nhay ra le lang khong chi ngin don
né dang! Nén méi cho né 1a “dita dn trém tai nghé, xach mon
ndy, ldy vdt no, trieéc mdat muén nguwoi cé ai thay!”

Con Than. - Cai than thé mudn sy dam duc qua do maoi hao tan
nguon tinh, nguon khi, nguon than.

Thiét 1a ludi. Mi¢ng ham an moén ngon vat la, d6 my vi cao
lwong, nén pham t01 sat sanh ma sa doa vao duong luc dao.

Ty 1a miii. Mili ua thom tho méi khién 1ong ham mudn.
Nhi 1a tai. Tai nghe diéu phi 18.

Nhin 13 mat. Mt ngé thdy su tot dep mau sic thi 1ong duc diy
1én.

Viy thi Mt thiy, Tai nghe, Mii ngri, Miéng ném, Than ham,
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of them. A group of cunning and audacious bandits marauding on high
mountains or in thick forests is even easier to eliminate than the rebels
inside you. Especially, the six demoniac sensual attractions: VISION,
HEARING, SMELL, TASTE, TOUCH, and THOUGHT, are the most
dangerous enemies that constantly disturb you.

VISION loves beautiful colors and forms.
HEARING likes elegant and rhythmic tones.
SMELL loves suave and sweet odors.

TASTE likes exotic dishes and delicious foods.

TOUCH (or BODY) loves beautiful wives, pretty concubines. It is
passionate in both sensuous love and lascivious ideas.

THOUGHT wallows in rubbishes and baseness. It is an inexhaustible
source of human scourges. It unceasingly hops from one item to
another. It flashes in and out so fast that nothing can stop or catch
it! That is why it is likened to “a super-skillful robber, who picks up an
object and steals another item right under everyone’s eye but no one
can catch his wrongdoings!”

Regardingthe BODY, your carnal shell envies excessive concupiscence,
abusing and exhausting Original Quintessence, Original Energy, and
Original Spirit.

TASTE isyourtongue;itloves exotic dishes and exquisite foods, pressing
you to violate the interdict on animal slaughter and consequently to fall
into the six paths of metempsychosis.

SMELL is your nose; it seeks sweet scents and thus, excites cupidity.
HEARING is your ears; they like listening to the impious words.

VISION is your eyes; as soon as they perceive beautiful colors or nice
forms, they provoke envy.

Hence, vision, hearing, smell, taste, and touch stimulate thought,
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déu xam 1am cho than xao dong, sanh long quay qui. Va lai
luc duc 1a sau con quy, trc 1a sdu dtra du con; nhung biét cach
thau phuc chiing né ding thi sdu con quy 4y trd nén luc-théng
1a dic Pao.

Mudn thau phuc quy 4y, phai 1am cach nao?

Can phai chi cdi tim. Tam cho thanh tinh; dinh cai tri, tri phai
tw nhién. Luc-duc dugc an, luc than dﬁy du. Hé ¢o luc duc thi
6 luc-tran, ma c6 luc tran thi méi sanh luc tic. C6 luc-tic thi
hai luc cin, luc-thtre, luc-than nén sa vao luc-dao.

Ay 1a kiép con nguoi khong c6 nguon than chiap chanh, dé
thirc thin dwong quyén thi dau co6 séng, sdng mot cach vét vo,
nhu bu nhin tro tro dé gié lay nguoi day.

VAy con nguoi can phai phin biét cdi ndo 13 nguon-than, cai
nao 1a thirc-than, sy nao chon, diéu nao gia? Co khi thirc-than
tinh 1am chuyén qudy qua toi tinh vo dao duc, ma trong d6 lai
c6 nguon -than khong chiu cho 1am nhiing chuyén quiy qua.

Nguon—thﬁn mudn 1am diéu ich loi chung, con thirc than thi toan
bé ich ky. Su ndo khong can rirt lwong tdm 1a ciia nguon than
mudén vay; con sy nao nhirc nhdi lwong tdm 13 cua thirc-than
ham mudn khién sai.

Trong tdm con nguodi c6 nguon than va thuc than, khi thi mudn

dong tac lac lai chiu vo vi: 4y 1a hai diéu kha chon lua. Phai biét
nhon tam, Pao tdm khac xa; gia than, chon than hai thu.
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disturbing the serenity of Original Spirit, and promoting Intelligent Spirit
toward debauchery. Nevertheless, though the six sensual attractions
are six demons or six hooligans, they can be tamed to become the six
supernatural powers and you attain enlightenment.

How to win these demons?

You should master your HEART, maintaining its serenity; and quiet your
MIND, halting its leap. Being disciplined, the six sensual attractions
turn into the six supernatural powers. If let unleashed, the six sensual
attractions induce the six sense objects that, in turn, result in the six
bandits. These six bandits ruin the six roots of sensation, degenerate
the six conceptions, denature the six supernatural powers, and drive
you into the six paths of metempsychosis.

That is a human life whose Original Spirit is abdicated by Intelligent
Spirit. In such circumstances, you live a dull and stupid life, just like a
marionette moved by the wind or manipulated by the strings attached
to its jointed limbs.

Therefore, you should distinguish Original Spirit from Intelligent Spirit, the
real from the unreal. At times, Intelligent Spirit tends you toward errors,
sins, and impiety; but Original Spirit disapproves them.

Original Spirit drives you toward altruism, while Intelligent Spirit pulls you
toward egoism. Any thoughts or acts that do not twinge your Heart are
reflections of Original Spirit; on the other hand, any thoughts or acts that
prickle your Heart are influences of Intelligent Spirit.

The human Heart comprises Original Spirit and Intelligent Spirit. Attimes
it remains profoundly mystic, but other moments it prefers manifesting.
It oscillates between spiritual and corporal activities. These are the two
options to select. It should be clear that the Superior Conscience of DAO
is totally different from the Inferior Conscience of sentient. Similarly, the
unreal body and the real body are of different natures.
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Sao la chon than, gia than? Cai gia than la nhon than, x4c thit.
Ngoai cai gia than ndy, con mot cai chon than khac nita. Chon
than dy 1a chi? La Nhi xdc than vay. Cai x4c than dy moi virng
bén mudn kiép, sdng mai bang Troi, khong tir khong sanh, khong
thém khong b6t. Luyén ding cai Chon Than nay thi truong
sanh bat tir, khéi chiu qua bao luan hoi, doi doi kiép kiép an
hwéng vui choi noi Bong Lai tién canh.
Ay la Chon Nhon.

Thay thay nguoi doi hang 1am tudng cai gia than (nhon than)
nay tu luyén ding cau bt tr trudng sanh. Kho 1am thay! Dai 1dm
thay! Béi cau chip ma sa mai tdi tinh, tram luan muon kiép. Cai xac
than nang né, nho ban thi tha néy con ham hd 1am chi? Céi diém
Linh Hdn bj mang xéc thit nay chang khac chi bi nii Thai Son dan
chan. Cai diém Linh Hon ngay nao bo ding xac than nay thi ching
khac chi dé ganh Thai Son xuéng vay.

Nguoi tu hanh dic dao khong bao gio chiu mang xac thit ny
nhiéu ngay. O thé, n6 ning né 1am, dudng xa mudn dim voi voi,
dau dung strc ngya truy phong di man kiép cung doi chang thau;
ché Linh Hon ma bo ding xéc thit ndy roi thi trong bdn bién nhay

mat dén noi tan chon.

Linh Hon ra khoi x4c than ndy thi ming vui khon xiét, khodi
lac v6 cung. Nhitng Linh Hon nao con ning nghiép qua tién khién
phai chiu vang theo Tao Cong sai khién, muon xac thit 1ap cong
tra cho r6i nghiép qua. Nhirng Phat Tién ngdy trudc ciing dung
diém Linh-Quang giang thé, muon xac thit ma luyén dao: Lay
nguon khi, nguon-tinh hiép ciing nguon-than tao nén Tién Phat.
Co6 Nhi xac than thi tir do sép sau mai la co6 thr ngdi dia vi; chd
diém Linh Quang 13 mot cai yén sang ma théi, nhung ciing biét

linh thong bién héa.
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What does it mean by the real body? How about the unreal body?
Beside this unreal body, there exists a real one. What is that real body?
It is the Double-Body. That body is everlasting like God,; it is eternal,
immortal, and immutable. Once this real body is perfected, you gain
immortality, evade karmic cycle, and perpetually enjoy the Facility of
Immortals in the Nirvana.

That means you become a True Man.

Your MASTER often sees people mistakenly think that through esoteric
practice they can immortalize their sentient body (human body) into
the real body. How foolish! How silly! Due to such misunderstanding,
they keep committing sins and errors, and sinking forever in the karmic
ocean. Corporal body is heavy, sully, and fetid. Why do you cling to it
avidly? Covered by a corporal body, the spark of Divine Light is like
being crashed under the weight of a giant mountain and can only be
liberated from that paramount burden when you are disincarnated.

Never would esoteric practitioners, who achieve self-dematerialization,
like to carry their carnal body for long time. With such a heavy shell
never could they complete the journey around the world, even if they
ride on racing horses from the date of their birth until their death. On the
other hand, freed from the corporal sheath, they can traverse the four
oceans in a single wink.

Divine souls rejoice tremendously after being rid of the loaned body.
Those who are still under karmic burdens must follow Celestial Law
to reincarnate in another body to expiate their karma. Immortals and
Buddhas are divine souls in the past who had incarnated their sparks of
Divine Light in loaned bodies to self-cultivate and attain enlightenment.
They united Quintessence, Energy, and Spirit to fabricate the Double-
Body. Only after obtaining the Double-Body could they establish their
celestial standards and ranks. Otherwise, a spark of Divine Light is
merely a tiny parcel of light, though it is profoundly mystic and able to
participate in the Omniscience.
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bay Thay noi vé That Tinh 13 hi, n, ai, 0, ai, lac, cu.

Con nguoi vi bi that tinh, luc duc ma hao ton tinh than, tiéu mon
khi phach. N6 ludng day x6 nhon loai vao ao lra nti guwom,
hang sau vuc tham.

Hi, nd, ai, 6 toan 1a sy thuong tinh hén thap cua con ngudi: lic
murng, khi gidn, con ghét, hoi thwong, khong chirng, khong muc.

Hi 12 mung. - N§ 1a gidn. - HE gip su vui thich, thoa vira long
duc thi mén ma mung. Con gap diéu nghich y bat man, tAm ta
lai tham, lai sdu ma gian. Bj vay ngii-khi, tam-hué méi mau hao

kem.

Ai 1a yéu. - O 1a ghét. - HE thuan tinh triu mén, khoai sy 4i an,
thi mé, thi thich ma yéu. Con nghich chd mong ham, trai 1ong
thém mudn, lai gé, lai ganh ma ghét. Bi vay tinh huyét, than luc
moi chong giam suy.

Con nhitng Ai, Lac, Cu, la buén, vui, so, thi cling 1a nhirng mon
rat hai trong dam that tinh; nén vi khong sém khtr trir cho ti€u,
at né cir mai khudy réi con ngudi ma bat phai sa nhao vao nhiing
thoi thap hén ngu dot.

Lam ngudi phai 1ap chi cho cao thuong, dirng dé thit tinh cam
dd, luc dyc khién sai. Minh phai manh bao cuong quyét ma lam
chi no, chd dimg yéu 6t 16i thoéi dé ndé 1am chu minh, 16i nd
muén chi ¢t phai vira theo né mai hay sao?

Ngoai nhiing that tinh, luc duc, lai con Tam Thi, Ciru C6. Ay
cling mbi hai cho nguoi.
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Here | discuss on the seven emotions: JOY, ANGER, LOVE,
HATE, SORROW, PLEASURE, and ANXIETY.

Via the seven emotions and the six sensual attractions, humans
squander their Spirit and exhaust their vital Energy. These demons
push humans toward the pond of fire, the mount of swords, the profound
cave, and the bottomless abyss.

JOY, ANGER, LOVE, and HATE belong to common baseness and
manifest without brakes or norms in human beings.

JOY explodes when desire is completely satisfied. On the other hand, if
desire remains offended and dissatisfied, sadness and grief dominate,
leading to ANGER. These excesses quickly exhaust the vital energy of
the Five Primordial Elements and the Three Treasures in humans.

Regarding LOVE and HATE, when sensual tendency and carnal
pleasure are satisfied, people are attracted to each other and fall in
LOVE. On the other hand, if these desires are opposed, jealousy and
envy dominate, leading to HATE. These excesses quickly squander
human Quintessence, Energy, and Spirit.

Regarding SORROW, PLEASURE, and ANXIETY, they are also
among the deleterious emotions. If they are not promptly eliminated,
they would constantly trouble you and pull you down into the baseness
and ignorance.

Being human, you should maintain your noble will. Do not let the seven
emotions subjugate you, nor allow the six sensual attractions to enslave
you. Be firm and decisive in mastering them. Should you be weakling,
these terrible servants would dominate you. Then no matter what their
demands are, should you always satisfy them?

Besides the seven emotions and the six sensual attractions, the three
meridians and the nine openings in a body are also adverse to human
beings.
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Tam Thi Than n6 ¢ tai Thuong tiéu, Trung tiéu, Ha tiéu. Ba
con quy ndy tran ba cira ai, khong cho than khi giao thong véi
Can Khon thing gidng. Con 9 con ma (ctru ¢6) no lai giit 9 16
khiéu khong cho tién thién tiép Gng v&i hau thién chi khi, thanh

thir con nguoi phai chiu sa doa mai hoai.

Vay nguoi luyén dao tu don la phai khu trir bao nhiéu tré luc
ay cho tiéu tan thi tam tiéu, ciru khiéu moi c6 thé xung thong
Troi Pat duge.

Thi du nhu qua cau (balle) cit bom hoi v6 mai cho day du no
né, nhung phai coi chirng va may 16 trong cho kin lai thi bom
né méi con chira hoi lai. Lo trong nho nhu miii kim, né ciing xi

hoti ra hét, cac con dau c6 bom mai cling vo ich.
Lo trong dy o dau? La giong gi?

La nhan, nhi, ty, thiét, than, y, may duong coc dao, duong
quan va ai, 0, san si, chd chi. Cac con bom mai vao ma khong

bit va han no lai thi nd xi lot ra ngoai hét.
Céac con nén chu y. Ay 1a phép tu luyén.

Ngudi tu hanh chang nén néng gian. Nong gian khong tot ma
cling nong gidn ding vay; nhung nong gian vi 1 nghia cho
khong nong gian vé khi huyét sanh ra.
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The three meridians locate at top, middle, and low energy centers of the
body. These three demons block the three vital gateways, impeding the
communication between Energy and Spirit along with the circulation of
QIAN (=) and K’'UN (==). As of those nine phantoms, they guard the
nine body openings, hindering the communion between Pre-Genesis
and Post-Genesis energies. Because of them, the human soul is exiled
indefinitely in this physical world.

Thus, esoteric practitioners should eradicate all these obstacles, so as
for the vital energy to flow through the three meridians and the nine
openings of his body to sublimate and communicate with the Universe.

This task is analogous to the balloon inflation. The balloon quickly
deflates when there are leaks. Even tiny and imperceptible pores at
needle-point size can leak air out and deflate the balloon. Never can
such balloon be inflated.

Where are those leaks in human being? What are they?

They are nothing else than eyes, ears, nose, tongue, body, thought,
the openings of the genital and excretory organs, as well as love, hate,
anger, and ignorance. If you do not block these leaks, you would keep
pumping vital energy in and it keeps leaking out.

Children! Pay good attention to these escapes. Esoteric practice
requires such vigilance.

Esoteric practitioners should avoid flaring up. Anger has no good.
Anger may be justified only when it expresses a sense of justice, and
not due to bad temperament.
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THI

Thét Tinh, Luc Duc, sém trir xong,
Luyén tap ngay dém stra tim long;
Khtr diét that tinh an tanh thién,

Tu hanh phai dé chi khong khong.

HUU

Tam Thi, Ciru C9, ding trir yén,

Ciru khiéu thong thuong luyén Pao Huyén,
Thén khi giao hoa tim hué phat,

Am duong hdn hiép dac thanh Tién.

Thay ban on cdc con.
Thay thing.
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Poem:

Eliminate the seven emotions and six sensual attractions,
Strain your soul day and night;

Eradicate the seven emotions to preserve the divine nature,
Forge yourself toward “Absolute EMPTINESS”.

Replicate Poem:

Once the three meridians and the nine openings are muzzled,
Practice esoteric exercises to unblock the nine energy centers;
Unite Spirit and Energy to attain enlightenment,

Fraternize the Yin and Yang to forge into Immortals.

| bless you all. | ascend.
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3.- CHU TAM

Pan 03 Octobre 1936
18 thang 8 - Binh Ty
Tai Cau

THI

Pao tam phat trién chi thanh cao,
Vung vay nhdy ra khoi bon rio;

(tir tuong)

Sic ttrc thi khong thanh chanh qua,
Trung khéng hitu sic khi than giao.

DAY Thay giai so vé chit TAM.

Trong Vit Tru Can Khoén 1y cai Iy Thai Cuc lam chu té cia
muon triéu e sanh linh va chuéng quan vat chat hiru hinh (Linh
Hon va xac thit).

Trong Troi Dat co cai “ly nhirt dinh” thanh quang 12 Thai Cue
lam “trung tam diém” cho Vi Tru Can Khon, muon loai van
vat. Cai “ly ddc nhiit” Ay toan tri, toan ning, bién hoa vo cung
vO tan, dudng duc ca sanh linh, bdo ton van loai. Ly doc nhut éy
bao quat than thong, quiy chuyén banh xe vo hinh ma lam nac
thang tién hoa chung cho tinh than vat chat, mé mang cai tri hué¢
cho moi ngudi noi theo Thién 1y van hanh ma ting tién mai lén
cho dén chd ky cung muc dich 1a noi nhat dinh.
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3) THE HEART
The 18™ day of the 8" month of Binh Ty year (Oct. 03, 1936)

CAO-DAI SUPREME GOD

Poem:

The heart!” devoted to DAO develops into the noble will,

That makes humans struggle to escape from the four corporal
dungeons.(z)

Flip EXISTENCE into EMPTINESS to attain enlightenment,

EMPTINESS contains the seed of EXISTENCE, the union of
Energy and Spirit.

Here your MASTER briefly explains the term HEART.

In the Universe, the Principle of Monad® governs all creatures and
presides over the worlds of form or material (soul and body).

The Principle of Monad is decisive, lucid and radiant. It is the Supreme
Being, the center of the universe and all creatures. That Unique Principle
is omniscient, omnipotent, and omnipresent; it infinitely emanates, vivifies,
and conserves all beings. That Unique Nature encompasses the universe,
activates the invisible wheel to generate the common ladder for both
spiritual and temporal evolution, based on which all beings continuously
progress in accord with the Natural Nature until achieving the ultimate and
definite objective.

(1) Translator’s note: Vietnamese term ‘7dm’ literally means ‘Heart’ or more specifically

‘Spiritual Heart’, i.e., the Conscience.

(2) Translator’s note: The four carnal dungeons are alcohol and drug overuse, riches,
beauty, and vanity.

(3) Translator’s note: The Monad, the Supreme Being.
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Trong khoang khong gian ay ciing ¢6 khi dong tinh, mua nang,
hoi thanh quang minh bach, luc u &m vii van; thi c6 khac chi
TAM con nguoi, c6 khi dong khi tinh, lic wa dao dic thuan
Thién 1y lwu hanh, con c6 hdi lai thich vui vat chat, diy day long
nhon dyc gay mai toi tinh, ciing c¢6 sang sudt tri hué thong minh
ma ciling c¢6 ngu hén, dan don, dét nat.

Ay 1a mot su trung tdm diém ciia Can Khon vay.

Mot thé gidi hay 1a mot nude cling phai c6 mot vi chudng quan
quyén hanh. Nudc ¢6 dan, nhung dan phai tudn mang linh cua
Vua ma thi hanh. Vi Dé Vuong 4y 13 “trung tAm” ctia mot qudc
dan. Qudc dan 4y dang hanh phic 16n lao nhd ¢6 6ng Vua minh
quan cam quyén théng tri, va dao dtrc ctia Thanh hién, 1am cho
nudc tri dan yén, gia vo bé ho. Poi thai binh lac nghi¢p au ca,
phong v& diéu hoa, qudc dan cong thanh mot doan thé 16n lao,
giit dao durc hién tir ma 1am thanh liiy ngan binh don giic, lay
guong minh triét (nhan hoa) dé lam khi gidi chong ngin loai
bao nguoc. Con rai quéc dan vo phude gip phai hon quan, dam
mé tiru, sic, tai, khi thi ngoai quéc chu hau khéi loan, con dan
trong nudc oan thu.

Lay 1y 4y thi vé qudc dan, vi Bé Vuong 14 trung tdm cho x4
hoi. Con véi nhon loai, cai “tdm long” lai 1a trung tdm cua con
nguoi, n6 lam chii cho nhon than ma diéu khién ngii quan van
hanh khi huyét.

Cai Trung tim Pao Ay rit mau nhiém thong linh 1am cho con ngudi

duogc an vui trén con duong tan héa. Vay ngudi can phai lay cai Tam
1am chu té, dimg dé cho tam bi vat duc bé tic lam cho hu hong di.
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In that universal space, there is interchange between the static and
dynamic state, also variation between rainy and sunny weather, light
and darkness. So, itis exactly like the human heart, which also oscillates
between tranquility and agitation, between adoration of Wisdom to
follow the rhythm of God in some moments and preference of corporal
instincts to unceasingly commit sins at other instants, constantly
juggling between intelligence and ignorance.

That is the balance at the center of the universe.

Every world or nation should have a governor. Each nation is formed
by its people. But the people must submit to the will and sovereign of
its king. The king is the heart or center of his people. The people live
in great happiness under the aegis of a sage emperor, who governs
with love, justice, wisdom, and virtue to assure peace in the country
and prosperity in the people such that they never need to lock their
houses. In such peaceful times, the climate is harmoniously tuned and
people joyfully sing while enjoying their laborious work. They unite
into a powerful nation, promote wisdom and virtues as the fortress
against eventual invaders, and use examples of enlightened Sages
(resignation and fraternity) as weapons against the tyrants. On the other
hand, a debauched king would suffocate his people with tyranny, if he
is passionate in alcohol, beauty, wealth, and vanity. Neighboring and/
or annexed countries would rebel, while the people inside the country
would grudge against him.

Based on that principle, the Emperor is the center of his people,
whereas in human being the heart is the center; it is the lord of human
body, governing the five corporal senses, operating the respiration and
moderating the circulation of blood and energy throughout the body.

That center of DAO in humans is very miraculous and omnipotent. It
guides, encourages, and supports humans on their evolutionary path.
Thus, humans should consider the heart their lord, and never let it be
blocked or corrupted by desire and passion.
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Cai Tam con ngudi sang sudt, quan cb tri kim, hay khién con
nguoi 1am diéu hay su phai, giuc cho con ngudi mén dao durc,
chudng tinh than, biét thuan theo Thién ly. Nhung ngudi phai
nhé 1ay ding cho long duc dy 1én, t6i tinh gdy mai. Cai Tam thi
la thién, la sang sudt; nhung bi vat duc ngoai dua déy vao lam
cho choan cai thanh quang, sanh 1ong quiy qud, ma cai Tam thi
tirc 1a tanh, Tanh tirc Tam.

Nguoi quan tu bao gio cling gitr cai Tam cho thanh bach tinh an,
khong cho phong tang chay bay ra ngoai. Biét cach gin giir cho
dinh cai TaAm rdi thi trdm mach luu thong khi huyét, nhon duc
tinh tan, Thién ly luu hanh, Tam tanh khong khong, chéng mot
vat chi dinh vao. Ay 1a “van phap quy tdng, ngii hanh hiép
nhit” (duy tinh duy nhuat). Ché con nguoi dé cai Tam budng
lung thi sy chét mot bén chon, quy Vo thudng chuc rude. Vay
nguoi phai suy can nghi cung. Thi du: Con ga, con cho né rui
sdy ra minh con biét di tim kiém no vé thay, lya 1a cai TAm minh
tan lac ra ngoai ma khong biét dem trd lai sao?

Tam 1a cai kho chira d6. Nhung kho chta khi dung day rdi,
khong chira dang ntra; chd cai Tam chia dung bao nhiéu cling
dang.

Con ngudi nén chii cai tAm, gin cai ¥, ma bao ton lay tam biru, ngii
hanh. Tam btru 1a bau nhirt ctia con ngudi; thanh Phit Tién ciing
do d6, ma lam ma quy ciing tai do.

Trude khi mudn giit ba bau 4y thi can phai bé ngi quan. Ngi

quan 13: nhin, nhi, ty, thiét, than. Ngii quan lai thudc vé ngii
tang an vo1 ngll hanh.
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Intelligent and lucid, the heart can perceive from past through present.
It frequently exhorts humans toward benediction, inspiring them toward
virtues, spiritual values, and toward observing God, His Willand Creation.
Yet, humans should conserve its purity and omniscience by controlling
their instincts and passions to stop committing sins and errors. The
heart is naturally good and clairvoyant. But its lucidity is veiled and
carried over into erroneous side by the interception of human desires
and corporal instincts. Nevertheless, the Heart is NATURE (TANH);
and Nature is the HEART (TAM). Thus, Nature and Heart are one.

Dignified men always strive to maintain a pure, calm, and serene heart.
Never should they let it roam away. Once serenity of heart is stably
conserved, blood and energy can thoroughly circulate throughout the body,
corporal desires completely cease, and the Principle of God manifests,
leading to the absolute emptiness of Nature or Heart, and nothing can
intervene with it. In such state, humans attain the Ubiquitous Sense of
“All beings return to the Origin, while the Five Primordial Elements unite
in One” (the absolute dematerialization)“). On the other hand, if a man
lets his heart deliberately ramble, he is near death as the ghost king of
impermanence is about to take him away. Therefore, humans should
deeply contemplate on this subject. For instance, if a chick or a dog is
missing, you seek and bring it home. Why do you not strive to gather your
heart back, once it is scattered out?

The human heart is a magic storehouse. When normal storehouses
are filled up, they cannot exceed their capacities. But the heart is an
unlimited storehouse and never filled up.

Humans should master their hearts, and guard their thoughts, to
conserve the Three Treasures and the Five Elements. The Three
Treasures are the most precious properties in human beings. Thanks
to them, humans can forge into Immortals and Buddhas. But also
due to them, humans become demons and Mara. To conserve the

(1) Translator’s note: Original Vietnamese term: ‘ 'Van phdap qui tong, ngii hanh hiép
nhut” (duy tinh duy nhut).
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Bé nhin quan thi Tam Hoa khong bung chay,
Bé nhi quan thi Than Thily méi luu hanh,

Bé ty quan thi Phé Kim phén chi st,

Bé thiét quan thi Can M{gc chéng dao xiéu,
Bé than quan thi Ty Tho dang sanh khi.

Cai bau ciia nguon tinh. - Con ngudi biét cach gin giir du day
thanh tinh thi n6 c6 thé 1am cho Linh Hon minh man, xac thit
an vui.

Trong Tay Du, Té Thién héi trai nhon sam, khong biét cach moc
quéo, rung, ray cho trai nhon sim 4y rot xudéng dat chun lot hét,
khéng con trai nao, 1 tai khong biét cach hai. Nhon sdm ay in
ding séng dén may ngan niam, thiét 1a don dugc truong sanh bat
tir. Trai nhon sim ay hinh thu giong hét nguoi ta. Trai nhon sam
1a chi?

La nguon-tinh ctia con ngudi. Biét cach hai n6 thi con, khong
biét cdch hai no thi mét. (dé cho tinh tau 1du ra ngoai 14 trai nhon
sam chun lot mat vay).

Con nguon-khi: - Con ngudi ma 1am mat cai khi hao nhién thi
kho bé an 6n. Khi hao nhién phai chau luu van hanh bao quat
trong than thé ma nudi 1ay nguon-than. Cudp ding khi hao nhién
vao trong thi Thanh Pao.
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Three Treasures, you should, in the first place, shut up your five sense
objects. The five sense objects are vision, hearing, smell, taste, and
touch. These five sense objects belong to the five organs that correlate
with the Five Primordial Elements.

Shut up vision to extinguish heart fire;

Shut up hearing to assure normal circulation of kidney water;
Shut up smell to permit separation of lung metal from lead and iron;
Shut up taste to prevent degradation of liver wood;

Shut up touch to assure the production of energy from stomach earth.

The Precious Characteristics of the Original Quintessence

Should humans know how to conserve their Original Quintessence, its
purity, serenity, and constancy, their mind would be certainly lucid and
their body, sane and peaceful.

In the tale of TAY-DU KY," T&-Thién'® harvests ginseng fruits®. Not
knowing the right way to pick them, he shakes the branches violently.
All the good fruits fall, crush on the ground, and deteriorate. It is so,
because he does not know how to pick them correctly. Anyone who
eats a ginseng fruit can live for thousands of years. What a precious
immortality remedy! The shape of this fruit is identical to human body in
miniature. But what is this ginseng?

Itis human quintessence. Should one know how to harvestit, it is preserved
and immortal; otherwise, it deteriorates. (The quintessence which is
abused and wasted in sexual relationships is the lost ginseng).

Regarding the Original Energy, it is the primordial energy of life. Losing
it, human life would be in great trouble. This divine energy must circulate
throughout the organs in a body to nurture the Original Spirit. Those
who could maintain the internal circulation of this vital energy would

attain spiritual enlightenment.

(1) Translator’s note: TAY-DU is the tale about the trip toward the West Heaven, i.c.,
toward the Sojourn of Immortals.

(2) Translator’s note: T¢ Thién literally means ‘Heaven Governor’, alluding to the person
who wants to be in equal footing with God.

(3) Translator’s note: Ginseng fruit alludes to the fruit from human seed.
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THI

Nhit diém “trung tam” Pao chiéu minh,
Dinh ng6i1 chu té ddc an ninh;

Tanh cung Thién Iy khai quang khiéu,
Thii chdp chon hon kha bao tinh.

THI BAI

Bao tinh, dudng khi, ton than,

Theo duong trung dao thoat than luan hdi;
Nghiép duyén doan dut cho roi,

Kiép nay phai chiu qua nhdi mdi mau.
Dung cho tam chi lang xao,

Co chon nhay khoi bon rao him vay.
Ngay dém banh phép chuyén xoay,

Lam cho tam biru dt ¢y minh quang:
Kham Ly tré lai Khon Can,

Luyén Hon, ché phéach voc vang ngoai than.

Ha xa quiy nudc bién dang,

Con Poai ngoc chiéu ba vang hao quang;
Chin tirng trén dudi mé dang,

Nguon than xuét chanh ngii quan bé rdi.
Diét trir phién ndo phuc hoi,

Tam banh, luc tic khir rdi tim minh.

Chau than phang lang nhu binh,

Poem:

The unique central point of the universe is the brilliant DAO,
Consider it the Lord to secure you;

Identify your Nature to God Principle to initiate mystic capabilities,
Guard your True Soul by conserving Quintessence.

Lesson in Verse:

Conserve Quintessence, save Energy, and preserve Spirit,
Follow the Mean Way of DAO to evade reincarnations.

Break all karmic links,

Bear intense expiation in present life to accelerate dematerialization.
Do not let your mind ramble,

Decisively strive to jump out of the four exiles".

Assiduously transform your soul day and night,

To refill the Three Treasures with Divine Light.

Turn K’AN () and LI () into K'UN () and QIAN (),

Forge your souls and create the spiritual body from your physical
one.

As attraction between Moon and Sun causes tidal flux in oceans,
The magic jade with its triple aura radiates from your head crown.
The nine plans of high and low heaven are widely open,

The Original Spirit emerges once your five senses are shut.
Freed from grief, you regain true nature,

Eliminating the three moods and six turbulences(z), you achieve
clairvoyance.

Your body becomes pure and calm like water in a vase,

(1) Translator’s note: The four exiles are alcohol, beauty, glory, and vanity.
(2) Translator’s note: The three moods are greed, anger, and ignorance; and the six
turbulences are vision, hearing, smell, taste, touch, and thought.
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Lam cho sang sudt than linh trung hoa, And your spirit shines up harmoniously.

Méi rang “tir to quy gia”, It means the Four Ancestors return to the origin'",
Am duong hiép nhut tam hoa tu vé; The Yin and Yang unite and the Three Treasures® converge.
You attain ENLIGHTENMENT and leave IGNORANCE,

A Divine Order resumes you back for Celestial Investiture.

Thi 14 dac giac trir mé,
Pon tho chiéu triéu hdi vé tho phong.

Poem:
THI

Celestial Investiture is inscribed on jade stela,

Phong tudc Thién Tién bang ngoc de, Once enlightened, you come back to guide the ignorant;

Gidc r0i tro lai d6 nguoi mé; With omnipotence and omniscience,

Vo6 vi bién hoa than thong nhi¢m, You save and lead predestined people back to the origin.

Ctlru vot nguyén can tro lai queé.
. . | bless you all. | ascend.
Thay ban on cdc con. Thay thang.

(1) Translator’s note: ‘The Four Ancestors return to the origin’ alludes to the four
Primordial Elements (Water in the North, Fire in the South, Wood in the East, and
Metal in the West); they return to the Earth element at the Center.

(2) Translator’s note: The Three Treasures are Quintessence, Energy, and Spirit.
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THAY l4y lam vui ciing cdc con ma gio nay ngu gia trude dan
dé chi bay d6i 101 dao dtrc cho cac con rd thiu ngudn ca cdi cin
dé trau doi linh tanh cho hiép v&i khong khi thuong tang 1a co

4.- TON-TAM, DUONG-TANH

Ba hang ngudi - Tanh la gi?
Luat Cam Ung ciia Nguoi v6i Troi - Phai gin cai TAm

Pan 30 Octobre 1936
16 thang 9 - Binh Ty

CAO-bAI THUONG DE

THI

CAO minh chanh dai phuc Linh can,
PAI chiéu dién quang Pao 1y hoang;
THUQNG pham chi nhon tdm tanh thién,
PE thanh co hoi dic siéu thing.

siéu pham nhap Théanh. Cuoi...
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THI

Tén tAm, dudng tanh kién Nhu Lai,

Dao Phap thong luu hué dac khai;
Thuodng chuyén phap luan minh 1y nhiém,
Nhut tam tu luyén dac Tam Tai.

4) MAINTAIN THE HEART
AND PRESERVE THE NATURE

The three categories of people - What is Nature?
- The Induction Law between God and Man
- Preserve the Heart

The 16™ day of the 9™ month of Binh Ty year (Oct. 30, 1936)

CAO-DAI SUPREME GOD

Poem:

CAO-DAI commands the return of predestined souls

By preaching the Saintly Doctrine via spiritic emission.
SUPERIOR people preserve their pure heart and nature,

GOD offers them the unique chance for salvation and ascension.

Your MASTER. | am very pleased to descend in your séance to expose
the Saintly Speech, shedding light on your noble origin, and encouraging
you to return to your natural nature to be compatible with the atmosphere
of the superior heavens. That is the secret of transforming sentient into
saint. (I'm smiling...)

Poem:

Maintain your heart and preserve your nature to attain Buddha’s
nature,“)

Practice esoteric exercises to develop your virtuous wisdom,
Self-perfect unceasingly to penetrate the miraculous enigma,

Self-cultivate decisively to achieve the Universal Triad®.

(1) Translator’s note: In Buddhist texts, ‘Nhu-Lai’ means the perfect Wisdom, i.e., the
Buddha Nature.
(2) Translator’s note: The Universal Triad of Heaven-Earth-Man.
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CAC con ngay hom nay ma dang nim mdi Pao vao trong tay
thi rat 1a hanh phuc. Tt ¢6 chi kim d4 biét bao nhiéu 1a 1oi
Thanh hién dé lai khuyén thé d6 nhon, ngit vi doi khong chiu
tam chd u huyén tham vién, thanh thir thé tuc ngay luéng bién
thién, nhon tam ngay cang truy lac, dao dirc ngay mot lu 10,
bén x6 day con ngudi cr mii xa lan ¢di phudc ngudn lanh,
ma vudng phai vao vong luan hdi luc dao. Thay rat ldy lam
tdo1 nghiép, x6t thuong, dau don. Théy bao n& diém nhién tinh
toa, dé xem bﬁy con 11 1ii 13n nhao, dun cuc nhau ma dim dubi
chdn song mé bé kho? Oi! Nhirng ludng gié tham vang ling,
nhitng tiéng song siu xao xac, n6 hang xuc dong tan dén tam
Thay. Vay nén Thay phai danh phé Ngoc Kinh ma dem chon
1y Pao Huynh dé ctru vt sanh linh trong thdi Ha Nguon mat
kiép nay.

Va trong doi, nhon loai phai phan ra 1am ba hang nguoi; trén 1a
Thuong tri, dudi 1a Ha ngu, & gitra lai ¢6 hang Trung nhon 1a
dam pho thong tim thudng.

Buc Thuong tri 4y 13 hang Thanh triét, 1a dam con gitt duoc
cai tam hon thién nhién chi thién chi my cua Troi pha cho, nén
1ong trac an doi dio, khoi day ma xur thé cling khong sai 18 Pao.
Pén buc tim thuong 12 hang Trung nhon cta xa hoi thi thién
tanh tuy da thién di, song hé c6 day 1a mau thtc tinh. Duy c6
dam Ha ngu thiét 1a rat khé. Tuy nhién néu lay dao dirc ma tap
rén huin luyén cho day cong, tat cling c6 thé md mang tam tri
duoc.

Tro1 sanh ra loai nguoi thi da phti cho mdt cai tanh thién luong

dé nguoi nwong d6 ma trau doi cho sang r& thém 1én, hau tan
hoa lan lan cho dén buc cao siéu thuan tiy. Nao de nguoi bi
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Children! It is so blessed if you can grasp the DAO within you. From the
Antiquity till present, Saints and Sages have dispensed innumerable
teachings to enlighten the world and save mankind. But humans do
not strive to penetrate the profound spirituality of those doctrines.
As a result, their physical nature degrades faster and faster, their
spiritual nature degenerates further and further, and their moral nature
deteriorates more and more. Due to such regression, humans depart
from the saintly source of blessing, and spontaneously get caught in
the six paths of metempsychosis. | feel so deeply compassionate. |
cannot phlegmatically sit and view my children gathering in crowds or
sinking en masse in the river of ignorance and the ocean of grief. Alas!
Cyclones of sobbing and tides of mourning strike and echo in My heart!
Therefore, | must leave the Jade Palace and manifest in this world to
preach the Saintly Doctrine so as to save living creatures in this Era of
Annihilation.

In this world there are three distinguished categories of people: on top
are the superior ones, at the base are the inferior ones, and between
these two, the median people forming the middle class of common
laymen.

Superior people are Sages. They maintain the pure and good heart that
God conferred to them. Guided by this vigilant heart, they have deep
compassion; even without being taught, never do they deviate from
Divine Laws. Next is the middle class, comprising common laymen
in society whose divine nature is somehow degraded. But a good
education can easily and promptly restore their original nature. Only the
inferior people, being stuck in deep ignorance, pose a stressful problem
for the society. However, if they are willing to learn the Saintly Teaching
and persistently practice it, they can manage to develop the pure heart
and enlightened mind.

God creates humans and programs in each of them his own nature to
guide them on the path to perfection, so that they can progress on the
ladder of evolution. Unfortunately, they are gradually infected by material
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tham nhiém thoéi doi vat chat, cir mai dan than vao vong tuc luy
ma Thién Téanh bién doi, dén phai dang xa néo Dao.

Tanh ay 1a gi? Tanh la “nguyén ly” s& di sanh ra nhon loai,
thé nén cai ban nguyén vé tinh thin ciia con nguai la ly.

Ly 4y rat linh diéu thiéng liéng ctia Troi da phan ra ma ban cip
cho mdi ngudi, nén 1y ay tic 13 tanh vay. cia Troi ia Iy, v nguei la
tanh. Ly tanh nhu nhau, vi thé nén Troi véi ngudi mai ¢ thé tng
tiép lién lac nhau rat 1a mat thiét, boi vay nguoi hé mudn tinh sy
gi, tuy chua lam ra, ma Troi da biét trude.

Troi voi ngudi ciing dong mot 1y, mot khi ma ra, thi khong cam
mg nhau sao dugc? Vay ngudi néu biét trau doi linh tanh cho
thiét sang sudt anh minh thi ty nhién giao tiép voi1 Troi, thiét
1a chang kho. Thé ma ngudi di linh hon van vat, di c6 cai bon
tanh thiéng liéng rat quy bau v gia nhu vay, c¢6 sao ngudi chang
trau doi ma ctr dé lu 1o, nho ban ngay mot chong lap thém lén
mai mai? Oi! Kho 1dm thay! Dai 1im thay! Nghiéu Thuan ciing
nguoi, ma diu cho Tién Thanh Phat, thi trude kia ciing van 1a
nguoi chd sao!

THI BAI

Co mau nhiém huyén huyén diéu diéu,
Ly Thién nhién bi yéu cao tham,
My ai dé chi kiém tam,
Hau toan dao luyén chon tam thién tur?
Phai biét r6 dinh hu tiéu trudng,
Phai nghi suy d6 luong do doi,
Kiém tAm tan chd cung noi,

Nguoi dong mot tanh caa Troi ban cho.
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matters, launching further and further in the vicious cycle of karma, being
denatured and departed from the path of God.

What is that nature? It is the original cause that engenders mankind.
Therefore, the spiritual origin of humans is a principle.

That principle, omniscient and omnipotent, is distributed by God to
everybody. Thus, that principle is nature. In God, itis principle. In humans,
it is nature. Principle and nature are therefore identical. That is why God
and humans can intimately communicate and interact with each other.
Due to such communion, as man plans something, and even long before
he takes action, God already knows it.

Originating from the same principle and the same energy, humans and
God are linked together by indestructible bonds. Should humans nurture
their divine nature until illumination, they would have no difficulty in
communicating with God. Yet, though humans, the most advanced beings
of all creatures, possess the divine nature, which is the most precious
treasure, why do they not strive to forge and purify it? Why do they leave it
further and further sullied and obscured? Alas! How naive they are! Kings
NGHIEU™ and THUAN®), and even IMMORTALS, SAINTS, BUDDHAS
were all human beings in the past.

Lesson in verse:

The divine mechanism is profoundly mystic,

And the natural nature is essentially spiritual,

Rare people try to penetrate them,

To strain and illumine their heart.

You should clearly understand the vicissitudes of corporal worlds,

(1) Translator’s note: King NGHIEU, or YAO (%), 2356 — 2255 BC, was a legendary
Chinese ruler. ]

(2) Translator’s note: King THUAN, or YU THE GREAT (X &), 2200 - 2100 BC,
was a legendary ruler in ancient China, famed for his introduction of flood control,
inaugurating dynastic rule in China by founding the Xia Dynasty, and for his upright
moral character.
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Muodn vat dong trong 10 Tao Hoa,
Hau bac chung can ba trugc thanh,
Cho nén co6 dir, co lanh,
Dir lanh tai boi tap tanh thoi quen.
Tanh dét nat ngu hén ngudi tao,
Giam ham vao luc dao luén hdi,
Boi chung chang biét trau doi,
bang cho bon tanh phuc hoi ¢i can.
Tanh thi thi¢n nhu trang to rang,
Tanh ay 1a Thién mang ban cho,
Tanh dau lai c6 vay vo?

Tanh lanh thong sudt rang mo kiém ra.
Tam tanh ding hiép hoa Troi Dat,
Ma thong ddng mudn vat thé gian,

Tanh nhu thé mot con dang,

Khong di, duong 4t moc tran chong gai.
Tanh nhu nudce chay dai 1a thién,
Tanh luyén dao phat trién tinh vi,

Tanh la cach vat tri tri,

Nguoi ngudi can phai gang ghi trau doi,
Dem tr¢ lai vi ngdi cao thuong,
Ding an nhan tho huong phude hong,

Nguo1 nao con gilr dang long,

Cho minh méan tiép, khong khong chéi 1oa.
Nguoi quan tir chang xa tim tanh,
Gin cai Tam cho chanh déang tin,

N6 12 mot vat than minh,

Ping cho luc duc, thét tinh 14p chon.

D61 luyén mai tam hon hién dat,

You should think leniently and generously to help save others.
You should deeply and thoroughly research human origins,

To realize that all humans identically possess the divine nature.

All beings come from the same furnace of Creator,

They share the mixture of pure and impure constituents.
That is why good and bad coexist,

Good or bad is due to their adapted habits.

Ignorance and ignobleness are created by humans,

These imprison people in the six paths of metempsychosis.
It is so, because these people do not forge

And purify their natural nature to restore its divine origin.
Natural nature is pure and brilliant like the full moon,
Natural nature is the divine body that God bestows.

Natural nature is not wicked,

Natural nature is omniscient and you should really look for it.
Fraternize your heart and nature with that of the Universe,
To communicate with all creatures in the world.

Natural nature is like a footpath,

Unfrequented, it would be filled up with brambles.

Natural nature flows like water,

Smoothly it develops toward perfection.

Natural nature is the faculty of knowledge and discernment,
That everyone should purify and activate.

It gets you back to your original noblesse,

To enjoy the great blessing and divine favor.

Those who maintain their nature intact,

Achieve perspicacity and absolute emptiness.

Never do dignified men part from their heart and nature,
They always guard their heart upright and trustfully;

Your spiritual heart is very sacred,

Do not bury it under the six sensual attractions and seven emotions.



Hau thi lam ma bac thi thoi.
Ngay dém cd ging t6 boi,

Ciing nhu ngoc bau c6 doi méi xinh.
Tam thi thién ma linh uyén bac,
Gitr cho con thi phat Thién co.

Ping cho hu hong vat vo,

Mudn ngin nude phai dip bo trudce khi.
Nguoi dé TAm mat di mang dut.
Trong than ngudi quy nhut la Tam,

MAét di nao khac tha cim;

Thanh hién biét giit cai TAm cho con.
Tam nin dic mudn tron hay méo,
Tam nhu nguoi thg khéo dé con!

Tam gin dimg dé hao mon,

Lam cho nho ban thi con chi khong?
Nghiéu Thuan gitt nhon dong 1a do,
Nguo1 véi ta nao c6 khéc chi?

Thanh hién lam ding kho gi,

Biét nudi tim tanh goi thi Phat Tién.

THI

Tién pham cling bdi tai tdm ra,
Tam vay thi lam nhirng quy ma;
Tam chanh con nudi thanh Thanh Puc,

Tiéu nhon vi bdi mat di ma!

Thdy ban on cdc con. Thang.

Keep purifying your heart until illumination,

Favor good deeds and avoid wrongdoings;

Day and night, keep perfecting your nature,

Like a precious pearl needs polishing to shine up.

Your good heart is also miraculous and intelligent,
Maintain it to penetrate the celestial mechanism.

Do not let it ramble or degrade,

As to prevent flood, you should build the dykes in advance.
Those who lose their heart also end their spiritual life,

As the most precious part in humans is the HEART.

Losing it, humans are degraded to animal level,

Sages and Saints are those who maintain their good heart.
Your heart can be forged or distorted,

Your heart is subject to your own effort;

Your heart should be intact and purely conserved,

If it is corrupt or sullied, you have nothing left.

Kings NGHIEU and THUAN maintained their peoples’ heart that way,
They do not differ from you at all;

Thus, becoming Saints and Sages is not difficult!

Conserving heart and preserving nature, you are named Buddhas
and Immortals.

Poem:

Immortal or sentient, it all depends on the heart,
Impure heart yields Demon and Mara,

Pure heart generates Saint and Sage,

Vulgar men are those who corrupt their heart.

| bless you all. | ascend.
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5.- DUONG SANH TANH MANG

Pan 1 Novembre - 1936
18 thang 9 - Binh Ty

THI

CAO Dai hu v6 quan nhut trung,
PALI lién biru pham hoa Thién tring,
BO dé tam luyén minh minh durc,
TAT Dao tham vi dung dai hung.

THAY céc con. Thday mirng cdc con.

THI

DUONG duc muén loai tr¢ 16n khon,
SANH linh giac ngd bao chon hon,
TANH cung Thién ly thong co Pao,
MANG linh Thay truyén diéu Phap mén.

DAY Thay giai qua “Dwéng sanh tanh mang”

Thay lap Pao tai x&t Nam nay nham thoi ky cudi ciing ctia nhon
loai. Céc con 6i! Vach tudng sap d6, nan kho hau ké, Thay ha n&
diém nhién tinh toa dé xem bay con sap phai tan vong tiéu diét
sao! Thé nén Thay phai khong nai gay khd nhoc nhin dem mbi
dao ma ctru vét cac con trong hdi khan cip nay.
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5) NURTURE SOUL AND BODY
The 18™ day of the 9" month of Binh Ty year (Nov. 1, 1936)

CAO-DAI BODHISATTVA

Poem:

Contemplate on Impartiality to penetrate the unfathomable Infinity,
And attain the lotus throne of Nine Initiations in Celestial Hierarchy;
Meditate on Buddha-Nature to illumine your conscience,

And apply great bravery to your practice of the profoundly mystic
DAO.

Your MASTER. | greet you all.

Poem:

| nurture all beings until maturity;

Enlightened people preserve their divine soul,
And comply with Celestial Laws to grasp the DAO;
| order them the miraculous esoteric method.

Here | briefly discuss “NURTURE SOUL AND BODY".

| founded the Saintly Doctrine in Vietnam right in the last era of the
evolutionary cycle. Children! The walls of your dungeons are about
to collapse; the grand ordeal is approaching. How can | sit back
and nonchalantly watch My children sinking in the abyss of this total
degeneracy? Thus, disregarding challenges and hardships, | open the
Way of Salvation to save you from this imminent catastrophe.
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Dao c6 Ba-Nguon
Thugng Nguwon hay 1a Ngwon Thugng Dire

Cdc con khd biét: Pao c6 ba nguon, ba nguon ay 1a cai sé cudi
cung ctia Troi Pat. Trudc hét mo dau 1a Thwong Nguon. Thirgng
Nguon day chinh 1a nguon tao hoéa, 1a nguon da gay dung Can
Khén VO Tru. Vay khi méi tao Thién 1ap DPia, nhon loai sanh
ra thi tanh chat con ngudi rat d6i hon hdn ngac ngac con dang
thuan phat thién luong, nén chi c thuan tung Thién 1y ma hoa
hiép dudi trén, twong than twong ai. Thoi ky 4y nguoi ngudi
ddng hap thu khi thién nhién, nén hiang cong hudng thanh nhan
khoai lac ma vui say mui dao thang ngay. B6i d6 doi Thuong C
méi ¢6 danh 12 doi Thwong Pire, ma Thuong Nguon Ay ciing
kéu 1a nguon Thuong Ptrc nira.

Trung Ngwon hay la Ngwon Thuwgng Luc

Ké d6 buéc qua Trung Nguon thi nhon tim bat nhut tip quan
theo thoi doi, thAm nhiém nhiéu nét xdu méi 1am cho xa mat
diém thién luong, bén cdy ¢ sitc minh ma hiép buc 1iy nhau,
chém giét 1an nhau, twong sat twong tan, manh con yéu mat thi
ma&i sanh ra biét bao trudng huyét chién, khong con ké dong loai
ddng chung, di lot tinh dong nghia, dong bao. Béi d6 doi Trung
C6 méi ¢6 danh 1a doi Thuong Luc, ma Trung Nguon iy ciing
kéu 1a nguon “Tranh P4u” nira.

Ha Ngwon hay l1a Poi Mat Kiép
Tiép dén Ha Nguon, sy tranh ddu ngay cang rao riét, dir ton
gdm ghé thi nhon loai lai ché strc manh ma dung nao can, nén

mai bay ra chude quy muu ta, ké sau bay doc, thiét 1a khbc liét
phi thuong. Song d6 ciing 18 tu nhién, cang tranh diu méi cang
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DAO consists of three eras:
The Superior Era or the Era of Saintliness

You should know that DAO comprises three eras forming the eternal
cycle of the Universe. First is the SUPERIOR ERA. It is the “Era of
Creation”, in which the entire Universe was edified. Humans in this era
were innocent, candid, simple, and good. They observed the Laws of
Nature, living in piety and fraternity. Absorbing the energy of the Natural
Nature, together they enjoyed the blessed happiness and bathed in the
favor of DAO. That is why the Age of High Antiquity was named the
“‘AGE OF SUPERIOR VIRTUES”, and the Superior Era, the “ERA OF
SAINTLINESS”.

The Middle Era or the Era of Superior Force

Next comes the MIDDLE ERA, in which the human heart was altered,
acquiring profane customs, adopting bad habits, and gradually
deviating from their divine nature. Relying in their physical power, they
oppressed and exterminated each other in slaughter; the weak was
crashed under the power of the strong, whose notions of humanity,
fraternity, and dignity were completely absent. That is why the Middle
Age was named the AGE OF SUPERIOR FORCE, and the Middle Era,
the “ERA OF FIGHT".

The Inferior Era or the Era of Life-Ending

Then arrives the INFERIOR ERA, in which the struggle for life reaches
the culmination of violence, brutality, and ferocity. Disdaining muscular
force, humans exercise their brains in devilish cunning, evil tricks,
confusing impasses, and horrible traps to cause extraordinary terror
and dissolution. Nevertheless, this struggle is also a natural selection:
the more the competition is intensified, the more the progress is
accelerated. But as rivalries become uncontrollable, atrocities elevate
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tdn hoa. Ngat cang tranh d4u 1am lai cang ac li¢t 1dm, néu tranh
d4u thét phai dén ngay thoi ky tiéu diét. Boi d6 doi hién tai 1a
do1 Mat Kiép, con Ha Nguon nﬁy la nguon di€u tan.

Ngwon Tai Tao

Nhung hé loan 14 téi tri, vong tat hung, nén nguon tiéu diét tAt s&
budc dén Nguon Bao Ton 1a nguon dao duc phuc hung, dé sip
1ap lai nhu doi Thugng CO, thé nén ciing goi 1a Nguon Tai Tao.

Vay nhon loai budc qua thoi ky ndy 1a thdi ky quy nhit théng,
dai luan hoi cua Thién Pja d6. Ma ngdy nay di dung sb nhut
dinh cta Tao Poan, da t6i nguon cubi cung cua Thién Dia, vi
tinh ra thi da muoi hai van chin ngan sdu tram nam, nén da toi
thoi ky “Tao Thién, Lap Bia” mdt 1an nira.

Céac con! Ngay nay Thay da dén day roi 1a Thady mudn ngira tay
ra ma té do cac con, vay cac con phai nwong niu léy Pao mau,
rang luyén chon tanh cho thuan duong thi at tranh khoi cudc
dinh hu tiéu trudéng ctia doi sap dén, nghe cac con!!!

Va sy tu hanh 1a phuong giai thoat cudc doi khon nan kho tan,
nén ngudi quan tr hang chi trong vé tinh than ma c¢d gang trau
doi dao dtrc. Cac con phai biét rang h& mudn cho chon thin
ding tinh khiét thi phai gitr gin than thé cho trang cudng. Mudn
dudng phan hon tit phai nudi phan xac. Bai thé cac con ching
nén trong “v6” ma bo “hiru”, hay 1a trong “hiru” bé “vo”. Hiru-
v6 phai nwong niu v6i nhau cho mat thiét méi duogc. Phép tu
phai ding ép x4c huy minh, vi hé xc pham ma khwong kién thi
linh hén méi ding thong huyén.
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further and further, leading to complete destruction. That is why this
current time is named the AGE of LIFE ENDING, and the Inferior Era,
the “ERA OF ANNIHILATION”.

The Era of Restoration

But after anarchy is restoration of order; thus, decadence precedes
revivification. The Era of Annihilation is followed by the Era of
Preservation, in which piety and fraternity are restored in the human
heart to prepare for the return of the epoch like the Antiquity. That is
why this Era is also called the “ERA OF RESTORATION”.

Hence, mankind in this era is about to return to the Primordial Unity of
the Grand Cosmic Revolution. Now it is time to reach this destination
again, because the end of the last era of the Genesis has completed
the full cycle of one hundred twenty-nine thousand six hundred years.“)
Therefore, a new Genesis is coming.

Children! | have come and tended My hands to save you. You should
cling to My Saintly Doctrine and persevere in forging your true nature
until it becomes purely positive to avoid the coming vicissitudes.
Children, keep that in mind!

Moreover, self-cultivation is the unique method of deliverance from this
horrible world of grief. Thus, dignified people should constantly aspire
toward spirituality to forge their moral conduct. You should know that in
order to purify your true spirit, you must maintain your body healthy and
strong. To fortify the soul, it is necessary to nurture the body. Therefore,
you should not advance the spiritual at the expense of the temporal,
nor care about the body while disregarding the soul. Body and soul
must intimately rely on each other. Self-cultivation methods should not
mutilate or sacrifice the body, since only a strong and healthy body can
accommodate a penetrating soul.

(1) Translator’s note: 129,600 years
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Nu6i phan hon

Pay Thay noi so sy “Nudi phan hén” cho cic con rd. PHAT
GIAO thi chu trong vé “hu vo tich diét”, dé nudi liy tam than,
nén dung phép thién toa ma gin 1ong khong cho xao dong.

TIEN GIAO thi thich sy “thanh tinh vo vi”, dé tu nhién tuy ting
Thién ly, cir mai gom, dinh tri cho dén chd yéu yéu minh minh,
quyét khong dé cai tdm luu luyén hong tran ma tro luc cho that
tinh, luc duc diy 1én 1am quay.

NHO GIAO can “Toén tim dudng tanh”, chi tinh toa ma bao
dudng cho con cai tam lac thién hdo duc, cai tanh tiét do cao
siéu.

Con Pao ciia Thay, cac con biét tu luyén rdi thi bén budi cong
phu, loc céi “tinh” cho trong sach dang bd dudng cho phﬁn hon.
Viy thi mdi ngay cac con céng phu bdn budi 13 Nudi Linh Hon.
Céac con ching nén bé mot thoi nao ding Linh Hon nhd khi 4y
ma sang sudt khon ngoan cling cat vay. Thi gid cong phu cia
céc con 1a gio Linh Hon 4n uéng.

Ngoai ra, cac con nén dudng trau phan hon cho thanh khiét, thi
¢t nhit 1a dimg dé tim than lay dong phong ting ra ngoai, can
phai gift sao cho ty nhién, yén tinh luén ludén méi duogc.

Va trong than thé con ngudi c6 chi bau trong cao quy, yéu can
bang cai “Lwong Tam”? Nén Lwong Tam 4y vi khong con nita,
vi d4 tan tan di r6i thi con ngudi con chi bau nira dau?? Ma con
nguoi duong ay tit c6 khac gi kién bo dé trang!! Séng kia nhu
chét, c6 ciing bang khong. Hai 6i 1a kho!

Nay Thay da truyén gido cho cac con, cac con phai ghi nhé 13y 16
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Here | briefly explain how to “NURTURE THE SOUL".

BUDDHISM emphasizes “ABSOLUTE EMPTINESS OF MIND” to
nurture the soul and spirit. Thus, disciples practice meditation to
predispose their conscience to tranquility.

TAOISM focuses on “SERENITY IN MIND” to live according to the
rhythm of Nature. Disciples keep concentrating and contemplating until
they reach the spontaneity or illumination; they decisively maintain
their conscience detached from worldly matters that stir up the seven
emotions and the six sensual attractions leading to erroneous acts.

CONFUCIANISM preaches “PRESERVATION OF CONSCIENCE AND
MAINTENANCE OF NATURE?”. It recommends peaceful meditation to
conserve and maintain the good heart that naturally aspires toward
virtues and the superior sense of balance and moderation.

Regarding the DAO of your Master, as you already learn the esoteric
practice, you should persevere in the four daily sessions of meditation
to strain and purify the Quintessence to nurture the soul. Indeed, you
practice the esoteric exercises four times per day to nurture your soul.
You should not skip any of these sessions, as that energy makes your
soul lucid, intelligent, and strong. The time you work on meditation is
the time your soul is feeding.

You should also nurture your soul to perfection. Essentially, you should
not trouble your heart nor let your mind ramble around; instead, you
should always maintain them in their natural, serene, and tranquil state.

Besides, nothing in human beings is as precious and essential as the
CONSCIENCE. If this Conscience is lost or abdicated, what else in
humans is worthy? In such deprivation, humans no longer differ from
ants, insects, crickets, or even worms! Such life is worse than death;
such existence resembles null. Alas! What a profound agony!

Now that | preach the Saintly Doctrine, you must bear it in mind, and
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Thay day, rang lo dudng tanh, tu tim lim lim méi nén. HE mudn
cho Linh Hon trong sach nhe nhang thi cdc con hang ngay phai can
tap tanh cho thiét khong khong, dimg ghen ghét, gian hon, budn lo,
so sét chi chi hét rao, dé nudi lay tu tuong cho thanh cao, phai ép
kém cai y mubn ctia minh ché dé né chan dong day bung ma lam
diéu sai quy.

Trong thin thé con ngudi ciing phai biét chia ra phan nao 16n, phan
nao nho, dang nuodi lom, bé nhd, cho 16n khadi mét quyén ma nho
dimg 14n thé. Chd néu bo tho lai dé cho phan nho 1y limg, ép dé
phan 10n, tat 13 hai khdn chang vira. Vay phan 16n dy 1a cai Luong

Tam, con phan nho ay la tai véi mat.
Lwong Tam

Lwong Tam 4y chinh 1a Than minh cta Troi DAt da pht ban
cho, con tai mat lai 13 mdi gidac cua Luong Tam maoi kho; cac
con néu ctr dé cho tai mat n6 diéu dong cai tAm long duc vong
ma chon 14p Luong Tam, roi dan chin xudng dudi nim hon ngii
trugc, thi 6i thoi, ha c6 dé gi dao bai, x6c d& no 1én ma dem cai
Luong Tam ra khoi duoc dau.

Boi vay lam nguoi 1a can phai chu lay cai TAm cho lam ding
vong niém, ché ta tim, chang ghét ganh, khong thu oan, cr mién
sao cho tdm chi méi dugc yén vui 1a quy nhut. Vi gi miéng ngon,
clia quy ma hai ldy Linh Hon; tham chi sac dep moi thom ma lap
chon Linh Téanh?

Phai cir Ngii huin
Lai tu cling cén, phai cit kiéng vat thuc hang ngay cho chinh mai
nén. Pa bi€t an cho ngon miéng mad1 nuodi1 duge than pham, song

nudi than tuy béo ma hai dén linh hdn thi sao? Bai vay nhu loai
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try your best to preserve your Conscience and correct your heart. To
have a pure, light, and serene soul, day and night you must strain your
Conscience until it is absolutely empty, with no jealousy, hate, envy,
sorrow, inquietude, or fear of anything. To nurture and promote the
noble thoughts, you must control your desires and passions whose
explosion prompts you to the erroneous acts.

In addition, you should also discern the essentials from the subordinates
in your body, to advance the former and drop the latter, as well as
prevent the master to be abdicated by its servants. Otherwise, in your
distraction, the accessories take over and suppress the major part,
causing deep trouble. That major part is the CONSCIENCE, and its
accessories, EYES and EARS.

The Conscience is the SAINT-ESPRIT that God bestows to you,
whereas eyes and ears ironically are its worst ENEMIES. Thus, if you
let your eyes and ears stir up your desires and bury your Conscience
under the mountain of the “five turbidities”", alas! it would be extremely
hard to disinter and lift your Conscience up.

Therefore, as humans, you should unceasingly master your Conscience,
abolish sensational thoughts, erroneous acts, envy, jealousy, and
rivalry, to maintain tranquility of your mind. That is the most precious
treasure in this world. Do not let your soul be tempted or intoxicated by
worldly riches and honors. Do not covet or bury your divine nature with
corporal beauty and sweet scents.

Refrain from Consuming the Five Fragrant Herbs

In addition, esoteric practitioners must refrain from consuming some
food items in their daily meals. It is true that palatable foods nourish
your body. But what if they ruin your soul? For example, intake of the

(1) Translator’s note: The five corporal senses: Vision, Hearing, Smell, Taste, and Touch.
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ngii huan 12 loai an v6 ¢ thé 1am cho yéu 6t Linh Hon thi 18 nao
khong cti?

Con bon vach cua doi 1a sac, tai, tiru, khi, ma ngudi tu néu hé
mang vao thi thoi, c6 mong chi si€u roi nira!
T D6 Twong

Sdc h& gan réi thi Than Hon hon mudi,
Tai hé mang dén thi Tam Chi lo ra,
Tiru hé say mé thi Kim Pon hu hong,
Khi hé con vudng thi X4 Loi tiéu tan.

Gian dot chay tiéu
Kim - Pon
Ma cai ddc nhut chi 1a cai gidn. Vi cac con, dau cong phu dén

may chuc nam, song cac con néu dé cho lra gidan mot phen birng
chay thi cling du thiéu d6t Kim Don phai ra tan ra nudc hét tron.

Cir trau thuoc

Tham chi nhiing vat tam thuong nhu: thude, trdu ma khong bo, tat
cling ¢6 hai cho kim don nira do.

Thé nén cac con kha ro ma d¢ dat tiéu tam vay.

TRUONG THIEN

Ba Nguon ciing sip cubi cung,
DAt, Troi, Nhon, Vat phai tung Thién co;
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five fragrant herbs'" can weaken your soul; why do you not refrain from
consuming them?

Ban the Four Worldly Dungeons

Also, if esoteric practitioners involve in the four worldly dungeons:
beauty, money, alcohol, and vanity, alas! they would not have any hope
to be salvaged.

BEAUTY bewitches the soul,

MONEY distracts the mind,

ALCOHOL destroys the magic pill®,

VANITY ruins the relic®.

Anger incinerates the Magic Pill

But above all, ANGER is the most detrimental factor. Even you have
practiced meditation for a dozen of years, a single blaze of anger is
sufficient to completely burn and melt your interior magic pill into plain
water.

Refrain from Consuming Tobacco and Betel

Even ordinary items such as tobacco and betel are also harmful to your
magic pill. Therefore, you should pay attention and be vigilant.

Long Poem:

The three eras of Cosmic Revolution are about to complete,
Earth, Heaven, mankind, and all beings are bound to this mechanism.

(1) Translator’s note: The five fragrant vegetables: onion, shallot, garlic, chives, and leek.

(2) Translator’s note: the DAO interiorly elaborated
(3) Translator’s note: the Astral body
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Dinh hu tiéu truong dén gio,

Con thuyén bat nha sin chd rudc dua,
Phat Tién duong luc loc lira,

Do nguoi can kiép Thuong Thira bude 1én,
Nguoi lo xdy mong dap nén,

Moéng nén cing cat vimg bén mudn thu.
Lam sao ma goi rang tu?

Tu thi nhu thé dtra mu di dém;
Khé khin con ché ti hiém,

Tam hon thanh tinh mong mém nhan kién.
Tu nhu gidng mot ké ghién,

Nhu ngudi mé sic, nhu siéng lam giau,
Budc lan tir thap dén cao,

Ngay dém luyén tap doi dao tam linh.
Pimg cho keé thé thi khinh,

Céc con nén phai quén minh la chi?
Miic tinh nhirng tiéng thi phi,

Kho khan khao dao chiu ly ma tu;
Lam tudng nhw thé dira ngu,

Kho kho tai mit gia mu khong nghe.
Mui doi chat ngit chua ¢,

Mui Tién ném dang khong the ngot b,
Tu la that sy ma vui,

Chuyén chi gay cin ciing xudi cho roi.
Mudn sao thoat kho luan hoi,

Thi nay lap chi trau ddi linh can.
D& ma udn lac con ming,

Sém khuya dao luyén gitr chan ché lia.
Dang vﬁy thanh st tac bia,

It is time for harsh vicissitudes to happen,

And for the Ark of Salvation to receive the pious souls.
Buddhas and Immortals select candidates,

Prompting superior spirits toward ascension.
Persevere in establishing the spiritual foundation,
Make it firm, strong, and immutable over the time.
What does it mean by “self-cultivation™?

It means like a blind one, groping around in dark night.
Do not complain even in hardship,

Keep your soul pure and serene.

Self-cultivation is like an addiction

Of a passionate lover, or a diligent moneymaker.

Step by step, carefully escalate the ladder,

Day and night, forge and strengthen your soul.

Do not be influenced by people’s disdain,

As you should practice self-forgetting.

Do not pay attention to rumors,

Persevere in self-cultivation despite hardships and challenges.
Pretend to be an idiot,

With the eyes of a blind and the ears of a deaf.
Sentient life tastes so bitter and sour,

Whereas that of Immortals is sweet and noble.
Self-cultivation means inspiring to the real bliss,
Ignore all conflicts, instead of aggravating them.

To escape from suffering and reincarnation,

Willfully purify your divine soul.

It is much easier to plan from your childhood

To discipline and guard your soul day and night.

Then your story would be encrypted in book and stone slab.
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Con 061, khoa chat khong chia lam sao?
Chia day, Thay sé sip trao,

Trao ma chon luya, con nao chi tam!
Mudn tu thi phai di tam,

Tam duong chanh giac cao tham mai tai,
Ngay nay Thién Pao hoéng khai,

Quy nguyén Tam Gido Cao Pai chin hung,
Biy gio nhiéu lim coi ching,

Lam muu vo ¥ sia chun, sup gio,
Pao Troi kho dé luong do,

Lay ngao ludng bién dé cho man ngay,
Thoi ky nhon vat doi thay,

Nén chi Thay méi ra tay do hon:
Thay 1a Chua ca Can Khon,

Nhung khong thé stra phap cong Thién diéu,
Théy con pham to1 rat nhiéu,

Thuong con xudng thé dat diu cc con:
Pong phuong hong phudc ciing con,

Nén chi Tién Phat chiéu 1on do nhon.
Dao Doi hai 1€ nao hon?

Chi tam quan tir chd son da tu.

Tdi cau sé tiép.

Céc con xuat dan lo tu cho dong tir nghi dinh than.

Thay ban on.
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But children! Without the key can you open the Celestial Gate?
Here is the magic key that | am going to give,

Yet | only pass it to those with willful spirit.

For self-cultivation you should seek

To find the true way, profound and high.

Nowadays, the Spiritual Way is widely open,

It unifies the Three Ancient Doctrines to revivify Cao-Dai Great Way.
But be careful! There are countless traps!

Mistaken them, you will get caught.

The DAO of God is unfathomable,

Gauging it with your knowledge is like emptying the ocean with
an oyster shell.

This is the period of universal vicissitudes,

That is why | come to save the pious souls.

| am Lord of the Universe,

Yet, | cannot modify the Celestial Laws.

Perceiving that you have committed countless sins,

With Paternal Love | manifest Myself to guide and save you.

As divine favor still remains in the Orient,

Immortals and Buddhas descend to preach the Saintly Doctrine.
Spiritual and Temporal, which one is better?

Never should willful and dignified men be deprived of self- cultivation.

To be continued after re-invocation.

You should exit the séance to practice self-cultivation and let the
medium have some rest to compose his mind.

Your Master blesses you all.

000
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Ban nit chao chu hién dao tam. Ban nir giang dan co linh Thay

TAI CAU
THI

Ngoc - Thanh Tién-Nwong
12 mt ba Tién méi ciia Pao Cao-Dai,
phai Chiéu-Minh
NGOQC sdc Thién én quyén Pai Thira,
THANH nhan gidang but tinh may mua,

TIEN pham khdc han mé hay gidc,
NUONG cum mdy xanh chi rdt vira.

sai tiep bai “Thanh Huan”.
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Tiép Bai: TRUONG THIEN

Chuyén can ddo luyén cong phu,

Cho thuén dao dirc nhan nhu 6n hoa.
Song tu tanh mang cho gia,

Am tiéu duong théi méi 1a siéu thing.
Khuyén dimg 1am 15i an nin,

Dé tam thanh tinh mot can qua cong.
Lam cho than khi giao thong,

Hbi quang phan chiéu cop rong xudng 1én.
Su chi phai gia do quén,

Rén 1ong tu luyén ma dén toi xua.
ba vao tho phap Pai Thira,

Lam sao hanh dtrc cho vira chiing sanh?

SEANCE CONTINUED

NGOC THANH TIEN NWONG

(Ngoc Thanh Tién Nwong is a new female
Immortal from Cao Dai Chiéu Minh).

Poem:

God gracefully order me to join in disseminating this scripture of
the Grand Cycle

In serenity | write to wake humans from their turbidities.
Enlightened or ignorant makes Immortal differ from sentient
With satisfaction, | reside on the cloud of the blue sky.

Your Humble Female Devout greets all religious devotees. Upon
the Divine Master’s order, | descend in this séance to continue the
Holy Poem.

Long Poem (continued):

Diligently and continuously practice esoteric exercises,

To develop the virtues of resignation and tolerance, fraternity and
harmony.

Simultaneously self-cultivate body and soul,

Flourish the Yang and diminish the Yin to achieve ascension.
Do not commit errors or sins to avoid repentance,

Maintain serenity in mind to reap the work for credit.
Fraternize Spirit and Energy,

Introspect so that Dragon rises and Tiger falls™.

Forget and forgive everything else,

Concentrate in spiritual exercises to expiate past sins

As initiates in the esoteric way,

You should demonstrate exceptional virtues and conduct.

(1) Translator’s note: Dragon and Tiger allude to the Post-Genesis Yang-Yin pair.
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Tanh tam tap 14y guong lanh,

Tri tri cach vat cho ranh phan ta;
Dudng sanh tdnh mang diém da,

Ctr kiéng cho hop theo ma vé sanh.
Tam Dao tinh tinh, thanh thanh,

Cudp co Tao Hoa van hanh hao nhién.
Lam cho khi tu don dién,

Lam sao hong két véi dién Thai thanh?
Muén cho hap véi dudng sanh,

Tu luyén tdnh mang cao thanh thién tur;
Troi 1ap danh, Dét an lu,

Xay 10 Bat Quéi huyén hu tAm thanh.

THI

Thanh Pao 1a nhd mot cai Tam,

Tam linh gidc ngd khoi sai 1am;

Lam dudng ma quy khong phuong thoat,
Nhiém théi hung hing hoa tha cam.

Cam can Tao Hoa rat cong minh,
Lanh thudng phudc ban, dir phat hanh;
Mot may khong ly, doi tudng dé,

Nan tai duong 4y ciing chua kinh!

Chua kinh sg¢ ctr hoa gay hoai,

Khuyén bdo duong nhu no6 da chai! Cuoi...

Pao Puc gia lo khong biét toi,
Séc, tai ban dén that 1a hay!

Ban niwr xin kiéu.
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Perfect the nature and Conscience by following good examples,
Amplify wisdom and intelligence to understand your role.
Nurture body and soul wisely,

Observe hygiene rules on food restrictions and abstinences.
Maintain serenity and quietude of mind,

To exert the Creator’s power and circulate the Yang energy.
Condense energy at the lower Elixir Field,

Ally mercury with lead to conceive the divine fetus.!”

In order to conform to the hygienic style of Immortals,

Nurture body and soul to serenity and perfection.

Establish the crown in Heaven and the censor in Earth(z),

Build the Octagonal Furnace to access the Emptiness of heart.

Poem:

The emptiness of heart is achieved with your Conscience,
Conscience awakened, you do not err in aberrations.
Erring in aberrations, you hardly have an escape,
Adopting brutal habits, you put bestiality on hold!

Holding the Divine Justice, the Creator is absolutely fair,

In rewarding the good and punishing the bad;

God'’s balance never fails, not even for an infinitesimal deviation,
Yet people are not afraid, despite horrible scourges.

Scourges seem not enough to terrify mankind,

People show indifference toward saintly advice. (I'm smiling...)
They ignore wisdom and virtues,

But discuss beauty and money fervently!

Your Humble Female Devout takes off.

(1) Translator’s note: Mercury and Lead represent the Post-Genesis Yang-Yin pair.
(2) Translator’s note: ‘Heaven’ symbolizes human head crown and ‘Earth’, the low Elixir
Field under the navel.
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6.- THAM-THIEN NHAP-PINH

Pan 5 Novemb. 1936
22 thang 9 - Binh Ty

THI

Tham thién tdm 1y hué tam khai,
Luyén Pao van hanh tao Thanh Thai;
Nhap dinh gom than minh tryc giac,
Thong cong Thién Dia phuc Nhu Lai.

NGUOI tu hanh can nhirt 1a phép tham thién ding tam cai 1y dao
cao siéu ctua Tao Cong dit bay trén miy cdi Hu Linh ngod cho
thau triét dén ca cdi ngudn nguyén thi.

Khong tham thién dinh tri thi 1am sao doat ndi Thién co, hiéu
diéu miac mo cho dugc? Thé nén ngudi tu, hay ngudi khong tu,
ma mudn hoat thong sy vat, tham ctru uyén nguyén thi lam sao
cling phai tham thién.

Phwong phap Tham Thién

Va lai da sanh ra dmg lam nguoi ma néu khong hiéu biét c6i nguon
nhon loai thi sao phai ngudi Thugng tri! Vi nhu loai ngudi bat dau
boi dau ma c6? C6 1am chi? Sao lai sanh réi ti, tir r6i sanh, ma ctr
mai mai, hoai hoai vuong vAn véi banh xe luan hdi cua Tao Hoa?
Vao chi chd trin ai cay nghiét bién kho séng mé, dé chiu mang lay
kiép ning né ma ludng kho tam lao lyc, sém tham chiéu phién, ray
than, mai khoc? Néu ti hoi minh bao nhiéu vin dé 4y ma ching gia
cong nghién ctru, tham khao suy tdm cho tan cung dao dé, thi lam
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6) CONTEMPLATION AND MEDITATION®!

The 22" day of the 9" month of Binh Ty year (Nov. 5, 1936)

CAO-DAI SUPREME GOD

Poem:

Contemplate to seek the truth and enlighten the mind,
Practice esoteric exercises to create the saintly fetus;
Meditate to concentrate Spirit and activate intuition,
Communicate with the universe to regain Buddha nature.

It is crucial that esoteric practitioners learn a contemplation method
to unravel the profound and imponderable principles that the Creator
organizes and harmonizes the spiritual world, to penetrate the origin of life.

Without meditation and contemplation, how could one discover the
Secret of Genesis? Therefore, anyone — esoteric-practicing or not —
who wants to acquire a deep understanding of the universe and its
origin, has no choice but contemplation.

Moreover, being born human you should explore your origin. For
instance, where does mankind come from? Why do humans exist? Why
are they born to die? Why do they die to revive? Why do they evolve
perpetually in the reincarnation cycle of the Creator? Why should they
enter this nasty world and get lost in the ocean of suffering and river
of ignorance, to endure a tough life filled with grief that oppresses the
soul and deprives the body, to sob for morning melancholy and evening

(1) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘Tham thién nhdp dinh’. Note that the term
‘meditation’ correlates with ‘nhdp dinh’ and ‘contemplation’ is ‘tham thién’ due to their
meanings as follows. According to Random House Webster’s Dictionary (1993), to
meditate is 1) to engage in contemplation, 2) to plan, intend; whereas to contemplate is 1)
to observe thoughtfully, 2) to consider thoroughly, 3) to intend, 4) to consider deliberately.
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sao truc giac duoc cai nguyén 1y ciia Pao? Mudn dat dén chd do6, ha
con phuong phap nao khac hon “THAM THIEN” nita dau?

Khéng “tham thién” thi lam sao md mang tri hoa dé dat cho thau
cai 18 hu vo huyén diéu? Nhung phuong phap tham thién rat 13
kho 1dam. Trudc hét can phai chu cai TAm vao mot tu tudng nio
cho cao thugng, rdi méi lay cai tu twong thanh quang ay ma
nghi ngoi cho cung, xét suy cho tot thi hu¢ tam ty phat, truc
giac tu khai, ching Ay chon 1y méi hién bay ra mot cach rd rang
minh bach.

Con ngudi di san co cai Thién tanh dic biét cua Trdi ban phua cho
tir lac moi di dau thai, khi xudng ¢ thé gian niy lai can phai muon
14y x4c pham ma kinh nghiém moi 1& cua tran dé cho lan lan tré nén
uyén bac, hau tn héa mai trén con dudng dao dirc vay.

Thé gian 13 hoc dwong ciia Linh Hon

Vin biét thé gian 1a bé kho song mé, nhung chinh thé gian lai 1a
mdt chdn hoc duong ctia muodn loai van vat. Nho hoc duong éy
ma muon loai van vat méi mé mang tri hoa, sang sudt tinh than,
dé tan bo trén nac thang cao thuong.

Lam nguoi can phai hoc hoi, ¢6 hoc hoi méi théng dat minh man,
méi tudng dudng quay su phai, ma tranh cho khoi toi tinh. Ché
néu khong hoc héi thi diém Linh Quang phai tré nén mé mudi ma
ngudi cam dot nat ngu hén.

Bao nhiéu nhitng moén bay trd ¢ noi trude mat 1a bao nhiéu
nhitng bai hoc hay ho, hitu ich cho ngudi, bat luan tét hay xau,
bat ctr dir hay lanh, chi chi cling c6 thé 1am bai hoc duoc. Su
nao tot dep cao siéu thuan khiét, thi nén 14y d6 ma lam mau
muc dé luyén trau rén dic tinh than. Viéc nao x4u xa, hén mat
bao tan thi nén xem d6 nhu tim guong soi, dé sira doi cai canh
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sorrow, to lament on present complaints and future tears? With these
questions in mind, if you have not made any effort in conducting a
thorough research, deep consideration and analysis to gain spiritual
intuition, would you have any other method? Indeed, this only method

is called “CONTEMPLATION".

Contemplation Method

Without contemplation, how can you develop intuitive intelligence to
penetrate the profoundly mystic principle of the absolute emptiness? But
contemplation is a very difficult method. First, you should concentrate
your mind in a noble and pure thought. Then based on that pure and
illuminating thought you should think deeply and study thoroughly to let
your enlightened mind" be spontaneously activated and your intuition
naturally developed. At that moment the Truth is exposed clearly and fully.

Humans intrinsically possess the divine nature that God bestows upon
their incarnation. Coming to this temporal world, they need a physical
body to experience life, to gradually become expert and continuously
make progress on the evolution toward wisdom and virtues.

This world is the school for the soul

The physical world is known as the ocean of suffering, the river of
ignorance. But it is also a school for all creatures. Thanks to this school,
all beings can develop their intelligence, enlighten their spirit, and
escalate the evolution ladder.

Being human, you should constantly learn, study, and inquire. The
insatiable curiosity opens the door to wisdom that lets you discern good
from bad, right from wrong to avoid errors and sins. Without learning
and inquiring, your spark of divine light becomes obscure, and you
suffer from ignorance and ignobleness.

Whatever exposed in this world is useful and interesting lesson for
humans. No matter whether it is pretty or ugly, good or bad, right or

(1) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘hué tdm’ literally means ‘enlightened mind’.
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dtrc tanh. Cai budc dudong 1am lac da trai ngay nay tic 13 cai
bai hoc phong ngtra khoi vip ngay mai. Trén doi nao cé cai
chi 1a v6 ich bao gid! Ich hay vé6 ich 1a chi tai noi minh biét
dung hay khong biét dung d6 ma thoi ché!

Ngudi tu hanh tuy chang tam chuong trich ct, tuy khong nau sir
s6i kinh ma cling c6 thé rd thong sudt ca cai 1y cua doi rat nén
dung dan. R thong nhu thé 13 nho nhap dinh, tham thién, rdi
duoc truc gidc noi tim thi tat nhién tri tué quang minh phat trién
ma gitp cho Than Hon le thdy mau nghe, nén khong hoc ma tu
nhién ciing biét.

Khong hoc ma biét 13 do cai lwong tri, lvong ning nd phat 1o
duoc trong tim than, lam cho co dat thitc phai khai minh sang
sudt.

Viy nén ngudi tu can nhut 13 “phai tham thién”. C6 tham thién
moi nghi ngoi duge dén 1y thién nhién cua co Tao Hoa ma thau
triét cai bon thé hu vo, réi mai thay rd cude doi 4y chi 1a trudng
mong 40. Cac vat di la liét khip bay trén mat Dia cau niy chang
bao 1au né thay phai ra roi ti€u tan nhu bot nudc nhu swong mu,
nén cudc doi 13 nao co chi dau, ciing chi mot gidc huynh luong,
mot mong hd diép? Biét vay roi tu nhién con ngudi moi géng chi
lap tam, quyét phé bo cudc gia hu ma mong kiém tdm noi chon
that, hau c6 thoat than ra khoi chdn mé db tran khé.

Nhung h& mudén tham thién cho két qua thi phai lo nhap dinh
cho han hoi. Nhap dinh 1a c6t dé cho tAm than an dn, nghi ngoi,
hau c6 stra minh ma trir khir cac binh do trong cbt tiy va diét
xong ca méy mdi loan cua thét tinh, luc duc khién xui khuﬁy roi
dém ngay. Roi gom céc tu tudng vao noi khdi ¢, dimg cho nd
tuéng nhd ba vo nhitng diéu khong tot, lai rang ging cong tap

164

wrong, everything can serve as a good lesson. Things that are right,
good, noble can be used as models for your spiritual straining; those
that are wrong, bad, brutal can serve as a mirror to improve your virtues.
Today’s erroneous steps are lessons to prevent future stumbling.
Nothing in the world is useless! Useful or useless merely depends on
whether you know or not know how to make use of it.

Though esoteric practitioners do not study deeply or research literally,
they still know clearly and accurately every principle of life. It is so
because through meditation and contemplation, their spiritual intuition
is spontaneously activated and their enlightened mind is naturally
developed. Hence, they can perceive much faster and that is why they
know everything without learning.

Knowing everything without learning is because the manifestation of
instinct and conscience in the discerning mind evokes the mechanism
to develop intuition and acquire knowledge with clarity and accuracy.

Therefore, esoteric practitioners should exercise contemplation. Via
contemplation they can reach the imponderable principle of Creation,
penetrate the original essence of absolute emptiness, to ascertain
that worldly life is merely a universal delusion. All beings displayed
everywhere on the surface of the Earth must be soon decomposed and
transformed like water bubbles, melting dew, dispersing fog, dissipating
smoke, flying cloud. So, life is unstable and impermanent; in fact, it is just
a daydream, lasting for an even shorter time than that required to boil
the yellow millet or that of the butterfly metamorphosis. Thus, it is said:
“Everything displayed in this world is unreal’. Knowing so, humans are
stoically determined to renounce the illusionary passions, willfully search
for the Truth to evade from this world of ignorance and suffering.

But to prepare for effective contemplation, you should fully meditate.
The goal of meditation is to assure the indispensable serenity and
tranquility of your heart and mind, to eliminate all physical exigencies or
mental troubles from the seven emotions and six sensual attractions that
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luyén né sao cho dan dan tré nén thuan tiy tinh anh. Ma phai nudi
cai tu tuong Ay cho cao thuong tron lanh mai mai; dimg dé ngoai
vat 1an vao bao hai téi tAm hdn xao dong. Pugc vay i méi hdi
quang phan chiéu noi tim ma thay ciing nhu khong thay, nghe
cling thé khong nghe, biét ciing dudong khong biét: van sy thé gian
déu khong luu ¥ vao chi hét réo.

HE nhap dinh dang nhu vay thi tham thién mai thay két qua tot
dep phi thuong, vi mdi khi tham thién ma trdm tu mic tudng
vao mot van dé gi thi cac bd phan, may moc trong chau than, no
1an 1an ngung nghi bét ma dé cho chon than cua cac con xuit ra
khoi xac theo lan tu tuong lang nghe cai 1y thién nhién.

Ciing c6 dura tham thién ma bi dién cudng ngiy ngin. Ay ciing
tai tham thién ma khong nhdp dinh cho an than, roi tudng xét
qua 1am cho x40 dong tdm linh, nén ra dén thé. Néu rui bi vay
thi chi phai tinh an cho dung 14 tat s& hudn phuc lai ngay.

Thay ban on cdc con. Thay thang.
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disturb your soul and body day and night. Then you should confine your
thoughts into your brain. Do not let them ramble on bad and nonsensical
paths. Instead, try to gradually strain your mind toward the perfect purity
and illumination. You should also maintain your thoughts in such noble
and perfectly pure state. Do not allow any exterior events to interfere with
and disturb your mind. Once achieving such stage, you then introspect
to see without viewing, to hear without listening, and to know without
comprehending, i.e., nothing in this world can catch your attention.

In such meditative state, the contemplation will yield extraordinary
effects. It is so because during contemplation, your profound thought
and serene reflection penetrate the subject of interest, while the
senses and organs in your body gradually relax, to let your soul (the
Original Spirit) detach from the carnal sheath and follow your thought
to profoundly listen to the natural nature.

Some contemplation practitioners show symptoms of mental insanity
or foolishness. It is because they contemplate without fully meditating
to prepare for the serenity of their mind, prior to engaging in excessive
thinking and consideration that shake up their spirit. In such case, they
just need to rest correctly in the calmness to promptly revert to the
normal state.

| bless you all. | ascend.
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7.- LUYEN KY TU THAN

Dan 26 Sept. 1936
11 thang 8 - Binh Ty

Tai sao phai quy Tam Btru, Ngiit Hanh?

THI

CAO ng6i Thai Cuc chudng quan Tién,
PAI thuong Linh Tiéu dao 1y truyén;
GIAO hoa am duong thuan tay nhut,
CHU Tam dinh tinh hué¢ thong Thién.

Thay miing cac con.

THI BAI

Tién Thién Pao cao tham huyén bi,
Quy Ngii-Tam tu ky luyén don,
Giac mé canh tinh mong hon,

Tam co siéu thoat tinh than thiéng liéng.
Tam-Thanh vén chon truyén Tam Phap,
Tam Gido quy phu hap thién nhién,

Nghich hanh phan bon hudn nguyén,

Thuan hanh sa doa ha mién tram luan.

Nay con Pai Pao tring hung...
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7) SELF-PERFECTION

The 11" day of the 8" month of Binh Ty year (Sep. 26, 1936)
CAO-DAI FOUNDER

Poem:

CAO-DAI SUPREME BEING leads the Congress of Immortals;

From the Highest Palace of Linh-Tiéu HE imparts the Saintly
Teaching,

To instruct humans on the essential union of Yang and Yin,
Meditate and contemplate onit, you will attain Spiritual Enlightenment.

Your MASTER greets you all.

Lesson in verse:

The Pre-Genesis DAO is profoundly mystique;

Unite the five and the three!” for your self-perfection,
Wake up from worldly ignorance and illusion,

Seek the esoteric method for your spiritual deliverance.

The Three Celestial Purities are the origin of the heart-to-heart
method,

The reunion of these teachings is consistent with the natural
nature.

Moving upstream, you regain the Divine Origin,
Going downstream, you fall into the karmic cycle of reincarnation.
Children! The Great Way is revivified...

Children! Do you know if CONFUCIUS adopted vegetarianism when he
bowed down in front of HANG-THAC?

(1) Translator’s note: The Five Primordial Elements and the Three Treasures
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CAC con biét Khong Thanh ha tha dau co cung Hang Théc ¢
gil trai gi61 chang?

Nghe Thay giai cho ngudi doi biét ma khoi 1am:

Luc DB Khé)ng T day vé& Nhon Pao thoi chua thong Thién Dao,
con dung tiru nhuc. Dén khi ngd dao cung Hang Théc, nguoi tri trai
thi gidi, nén moi c6 cau: Thién sanh Khong Tir chon ky tri, tanh
mang cong phu thi bat minh, vang tran 16 ngé Hang Thac vi sw, ldo
tiic do ty thiéu vi téon”; Cung cau: “Trai minh thanh phuc, yéu duc
duwong tinh.” Sau ngudi Chau Tt chang thong thoi vu, hoc Trung
Dung chua roi ma luan dén Thién Pao; lai ché Lo T, Khéng Tu
rang luan thuyét “hu vo tich diét” 1a di doan. C6 phai dy 1a éch ndm
day giéng, xem Troi nho chang?

T Trung Nguon dén gid, ciing c6 ké tu theo Pao Lio phan
minh 1y thuyét 4y, song ching chi chimg rd bang Thay cam luat
cong binh ma phan doan.

Giai vé “LUYEN KY TU THAN”

Luyén ky 13 1ap cai tim cho dut sy thuong yéu triu mén thé
thiép tir ton cting ham mudn moi sy & thé gian.

Hé tap ding nhu thé thoi cai nhon tdm dut roi dao tAm méi
sanh. Nguoi co6 chi thanh chi kinh, tam su hoc dao, mot long cung
kinh, chang vong mdc bon thily nguyén, thiét hanh Thién Pao thi s&
dén byc huon hu.
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Listen to My explanation so people would no longer misunderstand:

When CONFUCIUS had preached Humanism, he had not thoroughly
comprehended the DAO and still taken non-vegetarian diet. But after
receiving Spiritual Enlightenment from HANG-THAC, he became strictly
ascetic. Hence, it is said that “Confucius was born a really extraordinary
intelligence; yet, at the beginning of his apostolate, he had not discovered
the intuitive Esotericism of Dematerialization; during his journey of
evangelization, he met the prodigious child HANG-THAC who revealed
to him the mystic science; thus, the old man was a student of a kid.” Also
there is another saying: “Observe vegetarianism to restore corporal purity,
discipline desires to conserve spiritual quintessence”. Later, CHAU-TU’,(”
while not thoroughly comprehending these circumstances, nor deeply
penetrating the Mean Way of Harmony philosophy,(z) dared to discuss
the profoundly mystic DAO and criticize that the doctrine of Absolute
Emptiness taught by LAO-TZU and CONFUCIUS was just superstitious
utopias. Isn'tit like a frog sitting at the bottom of a well and seeing the sky
just tiny like a crucible cover?

Since the Middle Era, several perceptive Taoists have succeeded in
bringing the Esotericism back to light. But none of these proofs are as
convincing as your MASTER, whose Ultimate Judge is evidenced with
the infallible Balance of Justice.

Explanation on “SELF-PERFECTION”

To SELF-PERFECT means to forge your will and liberate it from
sensational love, conjugal and filial links, and all other worldly desires.

Successful in self-perfection, the sentient nature is abdicated so that
the divine nature emerges. Anyone, who is extremely sincere and
respectful in seeking a Master for instructions of the DAO, who never
abandons his original nature and diligently practices esoteric traditions,
will achieve absolute emptiness.

(1) Translator’s note: CHAU TU was a scholar of the TANG dynasty in the Ancient China.

(2) Translator’s note: The philosophy of the Mean Way of Harmony was detailed in a
Confucian book named The Mean Way (Trung Dung); it discusses the Man Way based on
Love and Justice or on Piety and Fraternity

171



Huon hw 13 yén tinh than tdm. Tinh cho thudn thuc tire 13 luyén
cho cai khi hau thién tiép tién thién hiép v4i tanh Phat Tién cung
hu vo chi khi. H& hudn hu 13 ty nhién Pao chuyén (ché huon
hu 16i con chi ma luyén). Boi nén ¢6 ciu: “Pao bat kha tu du
yda.” "V

Ma tu luyén dé cai TAm Khong ma tuong Thay, chang nhd viéc
qua roi, khong lo sy hién tai, ding tudng su sap dén, Tai nghe
giong phu tram lanh 16t thanh tao ma l1ong khong vong dong.
Mit thay viéc la ling, xinh dep tt twoi ma y chiang say mé. Di
v6i canh chi Tam Khong, cling nhu con hat 1én hi truong lam
vua, lam quan, trai qua canh kho, hudng dén hdi vui, lac phai
hi no, khi thoi ai 6, song chang dong 1ong mé dam, vi van biét
rang: “Bao nhiéu su lam 4y toan 1a chang thiét, chi gia ddi pha
trd trong mot thoi gian ngan ngai d6 théi.”

H&i cac con! Cac con hdy bén chi, rin gan ma sém tdi tu tdm
luyén tanh. Trén c6 Thay ban on bd héa gin giit cho cac con;
dudi cac con hiy bén 10ng, chiu nhitng su khao dao, kho than
ma dén bdi oan trai. Su thanh Pao, tuy mau hay chdm do
Thay bd hoa, nhung ciing phai ¢ cac con. Cac con ctr lo phan
su vuong tron. Pham hé quy diang tam-biru, ngii-hanh thi dic
thanh Tién Phat; con tan tam-btwru, ngli-hanh thi da danh lam
ma lam quy.

Doi ciia cac con co hai dudng: siéu, doa. Ngudi biét gidc tanh
tu chon thi thanh chanh qua, con ké mé tim gay hoa tit xa chd
bon nguyén.

(1) La khong chi xa Pao du chi trong tich tic
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To ATTAIN ABSOLUTE EMPTINESS means to achieve serenity of
mind and body. In this state, the Post-Genesis breath receives the Pre-
Genesis energy, uniting with the nature of Buddhas and Immortals, as well
as with the energy of the absolute emptiness. Once achieving absolute
emptiness, the DAO evolves naturally. (It is because after returning to
absolute emptiness, nothing remains to be trained). Thus, it is said: “Never
can anyone leave DAO even in a fraction of a second”.

Esoteric practitioners should maintain the absolute serenity of mind to
think of the MASTER. They should not recall the past, nor worry about
the present, nor think of the future. Their ears hear all charming voices
and melodic sounds, but they should be completely undisturbed. Their
eyes see all prodigious, pretty, and nice things; but they should be fully
indifferent. They maintain absolute disinterest toward the illusionary
spectacles of this world. It is like an on-stage actor who plays the
roles of king or commander, passing tragic scenes, enjoying pleasant
phases, displaying joy or anger at this moment and love or hate at
another instant; yet, he is not fascinated with these roles, because he
knows all these gestures and acts are superficial, unreal, and only last
for short elapses of time.

Children! Diligently persevere in self-cultivation and have a strong will
to forge your soul and strain your nature day and night. In the Invisible,
| mystically guide and guard you. In the Visible, you should patiently
withstand all the trials and sufferings to pay off your bad karma. Your
achievement of the complete deliverance sooner or later is up to My
benediction, but also determined by your will and effort. Focus on
fulfilling all your duties. In general, uniting the Three Treasures and the
Five Elements, you will become Immortals or Buddhas; on the other
hand, dispersing the Three Treasures and Five Elements, you will
regress to Demon or Mara.

Your life comprises two options: either rise or fall. Should you obey
your awakening nature to exercise esoteric practice, you will succeed
in regaining Immortality; but if you ignorantly tempt toward the impious
paths, you certainly deviate from the Divine Origin.
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THI

Luyén dut tam pham hoa Thanh Tam,
Biét minh chon 1y, Bao Cao tam;
Men dudng chanh giac vé noi ci,

Tu tai an vui tha vi tram.

Vi tai sao ma phai “quy Tam Buru, Ngit Hanh?”

Nhu con ngudi lo lang vong tudng diéu nay sy no thi lao THAN
(linh hdn); con ham mubén mo mong pha quy vinh hoa thi tdn
KHI, bang say dim mé sa tinh truong duc hai thi ton TINH.

H& tam biru hao mon thi nao khac chi ngon dén tan, dau hao tim
lun, leo 16t canh khuya, khi mo khi to, tat nhién mot hoi phai tat
ngay. Va nhu tam btru hu hoai thi ty nhi€én ngli hanh, ngii tang,
cling phai xi€u be suy nhugc theo nhau.

Nguyén con ngudi trong budi thiéu thoi, con giit tanh thién nhién
thi dau biét lo rau budn gian. Mai dén 16n 1én 1an lan nhiém lay
mui trin, r6i ham giau, ham sang méi rap ranh tri nghi ké no
muu kia, phuwong nay chudce khac, ma bao hai phai hao cai Chon
Tam (tAm 4y thudc héa).

Dén khi muu ké dinh rdi, lai con phan dau tranh dua dé dat sao
cho ky dugc muc dich mdi nghe, thi bdo hai téi phai lao can

(can dy thuéc mdc).

Bay gid muc dich dat xong, di sang, di giau thi lai ddm ra mudn
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Poem:

Strain yourself to convert bestiality into divinity,

Seek Esoteric Traditions to elucidate the Spirit of Truth,
Follow your awakening intuition to return to your destination,
Where you will leisurely enjoy the eternal serenity.

Why should you converge the Three Treasures and the Five
Elements?

As humans worry and long for temporal matters, they expend SPIRIT
(the divine soul); as they envy or dream of wealth and fame, they
disperse ENERGY; and as they are passionate in orgies and debauch,
they squander QUINTESSENCE.

If the Three Treasures are exhausted, a human is like a fading lamp,
running out of oil and wearing out of wick; it flickers in the darkness and
naturally goes off after a short agony. Certainly, if the Three Treasures
are ruined, the Five Elements and the five organs in human body are
subsequently debilitated.

In their early years, humans are candid and do not know grief, worry,
anger, and sorrow. Growing up, they are accustomed to living in comfort,
and little by little are passionate in glory and wealth. To acquire these
possessions, they devise all cunnings and tricks, and even attempt
violence as well as all other impious means. Consequently, their “TRUE
HEART"" is exhausted (heart corresponds to Fire Element).

Once the stratagem is established, they fight to achieve its objectives.
This battle for life exhausts their LIVER (liver corresponds to Wood
Element).

As the goals are attained, as wealth and glory are achieved, they tend

(1) Translator’s note: the Saint-Esprit, the Conscience
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vui x4c thit, nén bé duc song tinh tha ho ddm dudi ngay dém,
béao hai thém ra hao than (than éy thudc thuy).

Pa vui sic duc thi phai khoai ngot bui, nén lai kiém tam hai vi
son tran, sat mang thugng cAm ha tht dé lam cho khoai di su
thém ngon ctia miéng ludi, ma lim khi chat doc mon khac ciing
ching hé tir, thanh ra binh tung khau nhap ma béo hai cho phai
hao ty (ty 4y thudc tho).

Lai khi dn udng no say ngon khodi roi thi bj nhimg vat thuc bing
huyét nhyc kia né6 méi phét sanh ra tanh nguoi tio bao, hung hing,
ganh gd, doc ac va hao thing, tu phy, mau noéng ham san ma bao hai
thém con hao phé (phé 4y thudc kim).

b6 1a ngli hanh da suy ma ngii tang da nhuoc.

Vay nén nguoi tu phai khong ham giau, khong ham sang, khong
ham ngon, khong ham duyc, khong khong, khong hét rdo, thé mai
thanh cong.

THI

Lam ngudi dong ding buc Tam Tai,
Gitlr ven tinh anh gié1 v trai;

Luyén Pao phan thanh cung khtr trugc,
Thanh cong dic qua lanh Tran Ai.

Thay ban on cdc con. Thang.
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to satisfy their desires for corporal pleasures by immersing day and
night in the ocean of passion filled with tidal waves of sensual love.
Orgies and debauch parch their KIDNEYS (kidney corresponds to
Water Element).

As corporal pleasures induce eating pleasure, they search in forests
and oceans for exotic foods by killing birds and animals. To satisfy
their appetite, they even swallow poisons or incompatible ingredients.
Therefore, “illnesses get into body through the mouth” and upset their
STOMACH (stomach corresponds to Earth Element).

Excessive animal-based dietary stimulates human bestiality. Thus,
corporal instincts and sensual passions, such as brutality, atrocity, pride,
anger, are developed, and suffocate their LUNGS (lung corresponds to
Metal Element).

That is how the Five Elements are exhausted and the five organs are
degenerated.

Hence, ascetics should not covet wealth and glory, desires and
passions. To succeed in self-cultivation, they should be completely
disinterested and free from all worldly attractions.

Poem:

As Man takes part in the Universal Triad.

He should strictly observe Commandments and Abstinences,
Practice esoteric traditions to extract the pure and eliminate the impure,
Achieve enlightenment to evade from this world of illusion and grief.

| bless you all. | ascend.
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8.- DIEU CAN YEU CUA NGUOI
LUYEN PAO

PHAI LAM SAO CHO HON TRO VE
COI HU VO BANG?

Pan 5 Novemb. 1936
22 thang 9 - Binh Ty

THI

NAM Bic cong hoa Dao 1y minh,
PHUONG cham thoat kho luyén tam linh,
GIAO truyén co nhiém siéu Tam gidi,

CHU dinh hudn hu tao Thanh hinh.

Sao nguoi luyén Dao phai giir
tron Ngii Giéi CAm?

PHUONG phap luyén dao 1a mot phuong phap dé doat hué
dang siéu thang. Nguoi tu hanh di dn chay ma khong “Luyén
DPao”, thiét 1a rat tiéc cho nhiing dra con mé nhu thé 1am.

Ma tai sao Thay lai budc cac con luyén dao déu phai giir tron
ngil gidi cAm? Tai phép luyén Pon 1a khong phai dé. Néu cac
con pham quy diéu, khong giir gidi, thi khong bao gio cac con
tu dic qua ding!
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8) ESSENTIALS TO ESOTERIC
PRACTITIONERS

How to forge the soul back to the Realm of Emptiness?

The 22" day of the 9" month of Binh Ty year (Nov. 5,1936)

THE FOUNDER OF CAODAI FAITH IN THE SOUTH

Poem:

Harmonize the South with the North!") to elucidate DAO,

Purify your soul to escape from suffering and grief.

This miraculous method is taught to liberate from the three inferior
worlds,?

It aims to return to the absolute emptiness and create the saintly
body.

Why should esoteric practitioners observe the Five Precepts?

The esoteric method comprises spiritual traditions by which practitioners
gain spiritual enlightenment to attain deliverance and ascension. It is so
regrettable for those ascetics who observe vegetarianism but ignore
the esoteric practice.

But why do | enforce esoteric disciples to strictly observe the Five
Precepts? It is because the esoteric practice is not easy. Should you
violate observances and precepts, never could you achieve deliverance.

(1) Translator’s note: The Spiritual and Temporal, respectively.

(2) Translator’s note: The world of humans, animals, and hungry ghosts.
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Sy an chay 14 b cho tién thién, con dn min lai bo cho hau thién.
Céc con néu in min ma luyén dao thi chon than bi khi hau thién
1am nho ban ning né ma kho thé xuit cho ra khoi ving Trung
gi61 dugc.

Con sy dam duc 1a mét diéu quan h¢ nhut cho nguoi tu. Théy
d4 n6i mot nhéu tinh dich cia céc con tirc 1a mot khoi tinh than.
Nén néu cac con dé no chay lot ra ngoai chirng trong mot nhéu,
thi cling du cho cac con phai hu hai dén hinh hai thé phéach roi!
Hudng chi miy nhéu tinh rét lot ra d6 1a may diém Tiéu Linh
Quang. Sau cac con chét, chung n6 s& kéo dén Nghiét Pai ma
bét thuong Thién mang! Cudi... Cic con phai biét Thién mang
chd khong phai 1a Nhon mang dau nghe!

Giai Bay thé cin yéu trong xic pham

Trong xac than ciia con ngudi co bay thé can yéu la: Chon dwong,
tinh, khi, than, xwong, mau va thit.

Pay Thay giai vé: DUONG.

Con ngudi séng 1a nho dwong khi nd chau luu trong than thé
ma nudi ning cho céc chét yéu can ctia nhon than. Nén h& duong
khi khi ndo d3 tuyét thi tu khic con ngudi phai dut hoi lién. Vay
nguoi luyén dao phai 1y phép ho hap roi dung cong phu van
chuyén duong khi 4y vao chau than cho trang kién thém va cho
thong luu khap chd dé dudi cac khi ué truge ning né ra thi bao
khong vinh ton stc khoé sao duoc? Va nguoi Luyén Pao ciing
nhd chon duong 4y ma tao nén Hué Mang Kim Cang. Phai dung
h6 hdp ma dem khi hao nhién vao chon thé.
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Plant-based diets benefit the soul, whereas animal-based foods
nourish the body. If animal-based dieters practice esoteric exercises,
their souls are heavy and sullied by the post-genesis energy and can
barely escape from the intermediary realm.

In addition, lust is the most critical issue for esoteric practitioners. |
already emphasized that a drop of sperm is a mass of Quintessence
and Spirit. Therefore, a leaked drop of your sperm sufficiently causes
a great loss to your perispirit (double-body). Moreover, the number of
such drops corresponds to the number of “sparks of Divine Light”. When
you die, they all come to the karma tower to request the restitution of
their divine body. (I'm smiling ...) Children! You should keep in mind
that they are “divine body”, not “human body”!

Explanation on the seven components of human body

In human body there are seven essential components: the pure Yang,
Quintessence, Energy, Spirit, bone, blood, and flesh.

Here | explain the PURE YANG.

Human life is possible because the Yang energy circulates throughout
the body to maintain the vital source of corporal substances. When
this circulation stops, the person immediately exhales his last breath.
Hence, esoteric practitioners should use respiration to converge the
Yang energy into their bodies so they become more robust and activate
the circulation throughout the body to eliminate the impure, heavy, and
toxic substances. Such exercises explain the esoteric practitioner’s
vigor and longevity. In addition, esoteric disciples also need this pure
Yang to create their spiritual body. They must use respiration to absorb
the vital energy into their true body.

Regarding QUINTESSENCE, ENERGY, and SPIRIT, together they
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Con Tinh, Khi, Than, 1a mot co quan bi yéu cua loai ngudi. Co
Tinh, Khi, Than, mdi tao thanh chon dao.

Than 1a cht nhon ong, tirc 1a diém Linh Quang ctia Trdi ban cip.
Khi 1a cai khi hu vo dé gitip cho co thé con ngudi duoc an nhan
v6 binh. Ma mubn rd cin nguyén Than, Khi thi phai truy tam
diéu 1y Thién co mai dugc.

Bay thé chat & bay c6i trén
Pay Thay giai qua “Bay Thé ciia Linh Hon” cho céc con ré:

Trudc hét Linh Hon muén nhap vao thé giéi hitu hinh ndy tat
phai muon 7 cai thé chat cua 7 cdi trén kia méi dang. Bay cai
thé 1a: Tién thé, Kim than, Thwong tri, Ha tri, Via, Phach va
X4c than trugce nay.

Cac con néu khong c6 7 thé ay thi khong bao gid nhap vao thé
gidi hiru hinh day dang. Vi ¢ trén hét 1a Thwong Ting Khong
Khi. Khi 4y n6é nhe nhang, trong sach hon trim nghin 1an cai
khong khi & tran gian nay. Vay nén, néu diém Linh Hon ctia cac
con ma & dang canh hu vo 1a nho n6 da thanh nhe hon thuong
taing khong khi kia nita. Ma néu né da nhe hon thugng ting
khong khi thi tu nhién khi muén giang tran, n6 phai mugn 7 thé
ctiia 7 ¢di ma bao boc thém ngoai cho thém ning né thi méi tri
kéo cho né giang xubdng duge. Nhu Linh Hon & ¢6i Thai Cuc
ma muén xudng ¢di Lwéng Nghi thi phai lay tinh khi cdi d6 ma
bao boc ra ngoai dang lam mot cai Kim than cho hap véi khi chat
cdi Ay. Chirng ¢ ¢6i Ludng Nghi ma mudn xudng ¢di T Tuong
thi ciing phai dung tinh khi c5i 4y ma bao boc ra ngoai cai voc
Kim than mot 16p nira dang lam cai Thuong tri. Lac ¢ co1 Tk
Tuong ma mudn xudng cdi Bé P& thi ciing phai dung tinh khi
c¢di 4y ma bao boc ra ngoai cai voc Thuong tri mot 1p nira ding
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form an essential mechanism in human being. Only when Quintessence,
Energy, and Spirit exist, humans can formulate the “true DAO”.

Spirit, i.e., the spark of Divine Light bestowed by God, is the lord of
human body. Energy is the supremely imponderable energy of the
absolute emptiness that assures human health and happiness. To trace
the origin of Spirit and Energy, there is no other method but penetrating
the profoundly mystic mechanism of Genesis.

Here | explain the seven envelopes of human soul:

First, when a soul is about to come into this physical world, it should
borrow the seven substances from the seven superior worlds to create
its seven envelopes, which are: the Immortal Body, the Golden Body,
the Superior Intelligence, the Inferior Intelligence, the Vital Spirit, the
Astral Body, and this sully Physical Body.

Children! Never can you enter this physical world if you do not have
these seven covers. It is because the uppermost realm is the Superior
Sphere, which is hundreds of thousand times lighter and purer than
that of this dusty world. Likewise, if your soul can adhere to the realm
of absolute emptiness, it must be even lighter than the one of superior
sphere. Naturally when the soul is about to descend in this world, it must
adopt the seven substances from the seven higher realms to cover and
make it sufficiently heavy to traverse to this earth. If the soul residing in
the realm of Supreme Being wants to descend to the realm of the Two
Senses, it should adopt and cover itself with the essence and energy of
that realm to create a Golden Body suitable to the atmosphere of that
realm. From the realm of the Two Senses going down to that of the Four
Forms, the soul should wrap up its Golden Body with the substances
of that realm to create the Superior Intelligence. From the realm of the
Four Forms going down to that of the Awakening (Bodhi) Realm, the
Superior Intelligence must be covered by the substance of the lower
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1am cai Ha tri. Ctr 1an xudng cdi nao 1a phai muon tinh khi ci
d6 ma bao boc thém ra ngoai, nén phai muon du 7 thé chat méi
xubng hét 7 ¢di ding téi vao ¢ trong khong khi tran gian. Néu
khong muon 7 thé ma bao boc ra ngoai thi chang nhu’ng la da
khong du strc nang dé kéo tri cho Linh Hon n6 glang xuong, ma
tat nhién no ciing khong chiu ndi véi cac khi chit 1an 1an cang
xubng thap 1a cang 6 truge ning né thém mai nira.

Nguwoi nao hitu can hiru kiép, biét tinh ngo tam ra nguon cgi cua
loai nguwoi thi phai mwon co Phdp bi truyén ma tu luyén dang
mao 7 thé ay rot ra thi Linh Hon maoi dang tro vé ngoi vi.

Bay thé ay mudn mo ra cting nhu minh ¢61 7 16p 4o vay.
Giai Hon lam sao lén ¢6i Hu vo dang?

Bay thé dy néu khong rdi ré ra thi nd ctr tri kéo Linh Hon xudng
mai. Ngdy nao cac con bé xac pham ndy 1a ngay cac con coi bot
mot cai 40 ciia cac con; roi cac con sang qua Trung Gidi thi cac
con cit lia cai Phach ra, tirc 1a cdi thém mét cai thé nita. Pén
Thuong Gidi thi bo cai Via; dén B6 Dé thi bo cai Ha tri, dén T
Tuong bd cai Thugng tri; dén Ludng Nghi b cai Kim than; dén
Thai Cyc thi Linh Hon duoc hiép cung Tao Hoa.

Thay ban on cdc con.  Thdy thang.
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realm to make up the Inferior Intelligence. Descending from one world
to another, the soul must conform to the lower atmosphere by adopting
from each of these worlds a specific set of substances to cover the
soul. Therefore, the soul must utilize all seven sets of substances to
travel through the seven realms to enter the atmosphere of this material
world. If the soul does not have those seven envelopes, not only is it
insufficiently heavy to precipitate but also unable to bear the denser
and more obscure atmosphere of the lower worlds.

Awakened people should practice esoteric exercises to forge and
strain themselves to completely self-dematerialize from these seven
envelopes and return to the original stance.

Indeed, removing those seven envelopes is like stripping off seven
layers of clothes from your body.

How does the liberated soul ascend to the Realm of Emptiness?

If those seven envelopes are not stripped off, they pull the soul down
forever. The day you leave this world is the day you remove the
outermost layer of your cover. Then you enter the intermediary realm
where you cut out the Astral Body, i.e., removing another layer of your
cover. Getting to the Superior Sphere, you leave the Vital Spirit; getting
to the Awakening Realm, you leave the Inferior Intelligence; getting
to the realm of the Four Forms, you leave the Superior Intelligence;
getting to the realm of the Two Senses, you leave the Golden Body;
getting to the realm of Supreme Being, your soul unifies to the Creator.

| bless you all.
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9.- TRUNG TAM PAO
“pAI THUA”

CAO DAI GIAO CHU
Thay cac con. Thady ming cac con.

Dan 24 Sept. 1936
9 thang 8§ - Binh Ty

THI

Pao co sanh hoa tao Can Khon,

Pao bon hu vo vinh vién ton;

Pao Phap Tam Thanh, Tam Giao do,
Pao quy tam ngii luyén thuan phong.

DAO 1a hu v6 chi khi, phan dinh &m duong, tao thanh Troi Pit,
roi nhd thanh tregc hdn hiép, Am duong giao phdi ma sanh héa
ra vt chat muén loai, 1an 1an dén thao moc, thi cAm va nhon
loai. Nén ca thay déu c6 cai bon thé chon nhu chang khac gi
nhau.

Con ngudi tho tién thién khi lam linh tanh, roi giao cam véi hau
thién am duong maoi thanh hinh.

Than nguoi c6 tam buu ngli hanh, d6 1a do noi co dao sanh hoa
tron du doi voi Trot vay.

Nguoi la Tiéu Thién Dia déng dimg vao buc Tam tai, nén cai
kiép da sanh héa ra lam ngudi trong Vo Tru 1a phai trai qua
nhiéu lac kho nhoc, dén dau dit ton. Vay mudn thoat khoi coi
Hong Tran, ly tir kho, thoi phai lo bdi cong lap duc, dudng tanh
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9) THE UNIVERSAL CENTER

THE CENTRAL POINT (THE CENTER
OF THE “GRAND CYCLE” OF DAO)

The 9™ day of the 8" month of Binh Ty year (Sep. 24, 1936)

CAO-DAI FOUNDER
Your MASTER. I greet you all.

Poem:

DAO is the mechanism to create and transform the universe,
DAQ is eternal, originating from the Absolute Emptiness,

DAO of the Three Purities is preached in the Three Religions,
DAO unites the Three and the Five!” to establish moral standards.

DAQ is the Imponderable Energy of the Absolute Non-Being. It engenders
the Yin and the Yang, creating Heaven and Earth. Then, the pure and the
impure mingle, the male and the female harmonize to create all matters
and beings, which gradually evolve into vegetal, animal, and mankind.
Thus, all creatures are of the same original nature.

Man adopts the Pre-Genesis energy as his spiritual nature, before
interacting with the Post-Genesis Yin-Yang pair to form a physical body.

Human body possesses the Three Treasures and the Five Elements, because
DAO procreates them as thoroughly as it does Heaven.

Man is a micro-cosmos,® an equal footing member in the Universal Triad.®

Therefore, incarnated in the universe, human beings experience some
very difficult times and atrocities. In order to deliver from the physical world
and escape from the four sufferings, human beings should accomplish
spiritual and temporal works of piety, regenerate soul and body, and seek

(1) Translator’s note: The Three Ancient Doctrines (Confucianism, Taoism, Buddhism)
and the Five Religious Branches (DAO of Man, Deity, Saint, Immortal, Buddha).

(2) Translator’s note: A Universe in miniature.

(3) Translator’s note: The Universal Triad is Heaven — Man — Earth.
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tu tdm, tAm hoc chon truyén dao phap méi siéu xuit ding.
Loi xua con tién tri rang: “Mat hau Thién khai Huynh Pao”.
Tién tri 4y ttrc 13 chi vao ngdy nay Dao mé bung ra cho ching
sanh tu hanh, c6 gdm ca Tam Thira Ciru Pham, ciing do noi qui
luat Tam Gido ma Thay ché d6i lam mét con duong tit dé dua
cac con vé cyuu vi.

Nguoi mudn lam Tién Phat hay la cac vi Tién Phat da dai giac,
dai ngd, thanh dao déu phai tu tir buc tiéu thira réi méi dén Pai
Thrra.

Tiéu Thira 12 nhon dao. Nguoi tu theo buc tiéu thira phai chiu
dan than vao khuon khd Tén Gido. Tiéu thira thi chi day vé hiru
hinh. Con nguoi giit cho tron theo gidi luat d6 tat cling nhu
muon con duong hep 4y ma nuong chon di 1an dén con dudng
rong 16n minh mong 1a Pai Thura vay.

Ngudi méi tu, dao hanh phai giit cho hoan toan trudc vé nhon
dao cho xong, i sau bén hoc dén Thién Pao 13 tim co siéu
thoat ra khoi thé giGi vat chat ma dén coi thé gidi tinh than.

Buc Dai Thuwa day vé vo hinh, nén can tu tanh luyén mang,
muén viéc c6 nhu khong c6. Xua kia Khong Thanh ciing da rd
thong chi 1y vé Pai Thira trong luc Hang Théc truyén trao, nén
sau moi thanh dén buc “dai thanh chi thanh”. Nhung phan nhiéu
truyén day cho doi 1a chi vé dudng nhon dao, ctt lo rong mé cho
con ngudi biét luan thuong dao 1y. Con vé Tam Phép thi day
cho c6 mot phan rat it trong dé tir thoi. Cho nén doi sau tudng
1am rang Khong Thanh khong hé tu luyén dén Thién Pao, chd
ky trung sao sao cling phai rd thong co Tao Hoéa, hoa hi¢p may
am duong ma luyén thanh Kim Pon thi méi thanh Dao ding.

188

and practice esoteric method of deliverance. An ancient adage predicted
that “At the end of the last era, God reveals the Imperial Teaching”(”. This
prophecy hints at the fact that nowadays DAO has been opened to all
beings. It includes all the three stages and the nine initiations originally
preached in the Three Ancient Doctrines that | reform into a shortcut to
lead you, children, back to the origin.

Humans wishing to become Immortals and Buddhas, or even Immortals
and Buddhas already attaining the complete dematerialization and
spiritual enlightenment, all must follow the same route of self-cultivation
starting with levels of the Small Cycle before getting to those of the
Grand Cycle.

The Small Cycle is the Man-Way. Those who follow the Small Cycle
are involved in the framework of religion. This Cycle only teaches the
visible part. Those, who strictly observe the precepts, abstinence, and
commandments, can consider this narrow path a disciplinary way to
guide their first steps toward the immense way of the Grand Cycle.
Beginners should complete cultivation of virtues by: first, fulfilling their
human duties; then, initiating their quest for the Heaven-Way, which
instructs them the method of deliverance to evade the physical world
and reach the spiritual world.

The Grand Cycle teaches metaphysics. Disciples practice body and
mind self-cultivation; they should consider everything as nothing. In the
past, CONFUCIUS also penetrated the principles of the Grand Cycle
when HANG THAC initiated him. Thanks to this intuition, he later attained
the Perfection of Saint. But in most of his teaching, he emphasized the
Man-Way, guiding humans to the exquisite humanism. Regarding the
Esotericism, he only instructed some rare disciples. That is the reason
people of later generations mistakenly thought that CONFUCIUS
SAINT had not acceded to the Spiritual Way. In fact, anyone who aims
to attain spiritual enlightenment must penetrate the Secret of Genesis,
harmonize the Yin-Yang pair, and formulate the magic pill to create the
double-body. Thus, the Grand Cycle means “DAQ is the Great Learning

(1) Translator’s note: The Imperial Way teaches the method to forge into ‘real Man’.
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Vay bai Thua tuc 1a “Pai hoc chi Pao, tai minh minh duc, tai
tan dan, tai chi u chi thién.”

Thién Pao nay:
Nho Gi#o goi 1a: Chip trung quén nhit.
Thich Giao goi la: Bao trung quy nhit.
Pao Gido goi la: Thii trung dic nhit.

Ngudi tu dén buc Pai Thira da tho chon truyén Bi Phap roi
thi can phai phan chia ngay gid ma tu luyén cho cai Tam tré nén
trong sach, chéng bon héng tran, phan héng vi bach, ma yén tinh
lang 1€ dé doat co Tao Hoa, vao bo Tién gia hau thau tiép cai
huyén khi ctia Troi dem hiép véi cai nguon khi ctia ngudi ma
tao thanh Tién don.

Viy nén day Thay day k¥ cac con tu buc Pai Thira phai cin tam
noi thanh khi ma hdn hiép 4m dwong, diéu hoa du 8 lugng chon
duong, 8 lugng chon am lam thanh mot can dai dugc tai cung
Ly, roi diéu dudng du Thap ngoat hoai Thai, Tam nién nhii b,
thi cdi chon than méi giao tiép tién thién ma nhap xuat Thién
Moén dugce, song ciing do noi Thay tuy cong dirc ma bd hoéa cho
cac con.

THI

Luyén tanh tu tam hoc Pao mau,
Tam-Thanh Chon Phap Pao tham cau.
Chon than hién xuét thong Thién Dao,
Thuong tiép Tién Thién thoat Dia cau.

Thdy ban on cdc con. Thay théng.
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that aims to illumine the radiant virtue, renovate the people, and only
rest in the highest excellence.”"

This Heaven-Way is conceived as follows:

CONFUCIANISM says: Maintain impartiality to comprehend oneness.
BUDDHISM says: Preserve impartiality to converge to oneness.
TAOISM says: Hold impatrtiality to attain oneness.

Practitioners of the Grand Cycle, already having received esoteric
traditions, should set times for spiritual exercises to purify their
conscience until immaculately clear. In such serenity, they should
contemplate to grasp the enigma of Genesis, and penetrate the Registry
of Immortals to capture the mystic energy of Heaven and unite it with
the original energy of Man to create the immortal pill.

Therefore, here | emphasize that disciples of the Grand Cycle should
seek a clean and pure place to harmonize the Yin and Yang to prepare
the magic pill, by generating exactly eight measures of pure yang and
eight measures of pure yin to form one pound of the great remedy at LI
(==) arch. Then, after ten months of gestation, the saintly fetus will be
formed. And after three years of nursery, the double-body will be able to
communicate with the Pre-Genesis world and enter or exit the Celestial
Gate®®. Nevertheless, it is also due to ME, your MASTER, to grant you the
Aura of Light based on your merits and virtues.

Poem:

Purify and perfect your conscience to practice spiritual exercises,
Seek and study esoteric methods in the Three Religions,

Once your double-body is created, you penetrate the Heaven
Way,

And receive the Pre-Genesis energy to deliver from this Earth.

| bless you all. | ascend.

(1) Translator’s note: The Great Learning is one of the Four Books and the Five Classics
of Confucianism.
(2) Translator’s note: The Nirvana Chamber in human head crown.
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10.- TAM-THUA CUU-CHUYEN

Pan 4 Octobre 1936
19 thang 8 - Binh Ty

Giai ve sy tan héa cia nguoi
luyén Pao va duwong Trung Dao

THI

NGOC chiéu huy hoang van vat minh,
HOANG Thién chuyén héa d6 quén linh;
THUQNG thira Tam Phap truyén ban thé,
PE linh thi 4n nhtt quyén kinh.

Thay mién 1é, cac con an toa.

THI BAI

Thay xudng thé Ky Ba khai Pao,
Pem ba nén Ton Gido thuyét minh;
Gay nén chu nghia hoa binh,

Dai dong chanh Iy Pao Huynh phat hung.
Quay banh phép chuyén luin tro lai,
V6t chung sanh khoi hai luan hoi;

Tién hanh phuc dao cyu ngoi,

Pha tan tt kho, dut roi nghiép duyén.

Chén song mé san thuyén ciru vét,

Nudc cam 10 rira bt oan khién;

10) THE THREE CYCLES OF
THE NINE INITIATIONS

The 19" day of the 8" month of Binh Ty year (Oct. 4, 1936)

Discussion on the evolution of esoteric practitioners
and the Mean-Way of Harmony

JADE EMPEROR SUPREME GOD
Poem:

The JADE brilliantly radiates to illumine all creatures,
The EMPEROR of the Universe manifests to save them;
HE preaches the SUPREME Esotericism to this world,
And bestows GOD’S favor in this Saintly Scripture.

Your MASTER. | greet you all.

You are exempted from ceremonials. Sit down in meditation.

Lesson in Verse:

| manifest in the Third Era to re-initiate the DAO.

By uniting the Three Ancient Religions

Into the Saintly Doctrine of Fraternity and Peace,

To establish the Universal Harmony and revivify the golden esotericism.
| reverse the rotation of the Cosmic Wheel,

To save all beings from the vicious cycle of reincarnation,

So that they can regain their ancient celestial position,

After abolishing the four sufferings(” and detaching all karmic links.
On the river of ignorance the Ark of Salvation is waiting,

With the blessing water to wash off part of your sins.

Should you wish to become Buddhas, Saints, and Immortals,

(1) Translator’s note: The four sufferings are birth, ailments, decrepitude, and death.
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Muén 1am nén Phét, Thanh, Tién,
Thi Thay khiu khéu twong truyén cho tu!
Pang ven pha &m mu tuc tanh,
R6i noi theo duong chanh tim phing;
Luyén thau khong khi thuong ting,
Kim than xuat hién dang dang khinh thanh.
Co, hai I¢, 1a “lanh voi dir”,
Cé hai duong, 1a “tir voi sanh”;
Biét tu thi ding chimg thanh,
Khong tu phai chiu nhoc nhanh bai vong.
Tu ciing c6 di vong di tat,
Pi tat 1a ngd dic Thién co,
Cong vién qua man doat co,
Nuong theo X4 Loi don tho triéu ve.
Pi vong coi cho roi that phach,
Tra qua ma rtra sach long pham,;
Tuy co tin hoa ma lam,
Vong quanh khu ¢ quét tam tim @,

Cao Pai Giso KY BA chanh giéc,
Nguoi chan doi tam doat chon truyén,
Dai Thira dao chanh tién thién,
Luyén hon ché phach dang tién hudng nhan.
Trong Ciru Chuyén phai tang Tam Phép,

Hay y hanh cho hap phép tu,

(1) Tam tam ta: tham, san, si.
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| transmit to you the true esoteric traditions,

To remove the obscurity of your sentient characters,

So that you can persevere on the radiant path,

And absorb the pure atmosphere of the superior worlds,

To create the golden body for your lightning ascension.

Two aspects to consider are Good and Bad,

Two paths to select are Death and Life.

Those who piously self-cultivate will be sanctified,

Those who do not self-correct will suffer cruel vicissitudes.
Self-cultivation could be achieved by either the spiral or the shortcut;
Those who take the shortcut will acquire the celestial mechanism.
Accomplishing self-cultivation, they win the celestial banner,
And receive Divine Order to return to heaven in their saintly relics.

Those taking the spiral should remove the seven envelopes of
the soul,

To wash off their sentient nature by expiating all sins;

They progress gradually with the evolutionary rhythm,

During which the three sentient consciences are cleared up.“)
CAODAISM in the Third Era brings enlightenment

To those who, disenchanted of life, seek the true method of
dematerialization.

The Grand Cycle of Esotericism reveals the Way of the Pre- Genesis,

To forge the soul and create the double-body for the spiritual
ascension.

Mapping in the Nine Initiations, you should know the method of
heart,

And scrupulously exercise it in accord with the rules of self-perfection.

(1) Translator’s note: The three sentient consciences are the past, the future, and the
present one.
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O an theo 1& hap phu,
Trudc tua vet phd &m mu cho tan.
Lam Tién Phat phai tang co nhi¢m,
Phai tham thién ma kiém 1y minh,
Nhut 13 dudng khi ton tinh,
Tinh kho khi tan than linh chang con!
So Nhirt Chuyén lo tron luyén ky,
Xay dép nén than khi giao thong;
Diét trir phién ndo, 1ong khong,
Thét-tinh, luc-duc tan vong don thanh.
Tam DPao phat thanh thanh, tinh tinh,
Dudng Thanh Thai chon binh Pao Huyén,
Ngay dém cudp khi hao nhién,
Hiép hoa tanh mang hdng dién giao dau.
Sang Nhi Chuyén diéu mau tng 10,
Bé ngil quan T T6 quy gia,
Am duong thing giang diéu hoa,
Huan chung ddm 4m tam hoa kiét huon;
Khai ctru khiéu Kim don phanh luyén,
Van ngil hanh luu chuyén Can Khon,
An nhién dudng duc Chon Hon,
Lam cho cting cat 16n khon diéu huyén.
Pén Tam Chuyén hau thién ngung giang,
“NHUT BO” thanh, ngoc bang dé danh,
Cong phu khtr trugc luu thanh,

You should live a life with disciplines,
To first off, dissipate the veil of ignorance.

To become Immortals and Buddhas, you must know the
miraculous mechanism,

You must meditate and contemplate to gain enlightenment;
Especially you should nurture Energy and conserve Quintessence,

If you expend Quintessence and exhaust Energy, the Spirit no
longer exists.

In the FIRST INITIATION you should accomplish self- perfection,
To build the foundation for Energy-Spirit alliance,

To abolish all grief and maintain the emptiness of heart,

Once the seven emotions and six passions are shut, serenity emerges.
Develop the Conscience of DAO in serenity and quietude,
Nurture the saintly fetus in accord with the mystic laws;

Day and night, capture the primordial energy of life

To harmonize soul and body, to unite mercury and lead.”

In the SECOND INITIATION, miracles manifest;

As the five carnal senses are shut, the Four Ancestors return
home.?

The Yin and Yang concertedly rise and fall,

And the Three Treasures rhythmically harmonize and sublime.
Activate the nine corporal energy centers to elaborate the golden pill,

Operate the Five Elements to circulate the micro-cosmos,

(1) Translator’s note: Mercury and lead, symbolizing the Post-Genesis Yang and Yin,

respectively.

(2) Translator’s note: ‘the Four Ancestors return home’ alludes to the convergence of
the four original sources of vital energy. In reference to the Grand Cycle of Esoteric
Teaching, chapter The Cross of Three Purities, section The Five Elements, these
four original sources of vital energy are the four Primordial Elements: Metal, Water,
Wood, and Fire corresponding to the four cardinals: South, North, East, and West that
converge into the fifth element Earth at the center.
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Linh don MOT PHAM truong sanh muén doi.

Qua T Chuyén co Troi phat 10,
Thoat ngoai vong ttr kho tran ai,

Gom vao tu tudng trong ngoai,

Luyén phanh trong sach Thanh Thai nhe nhang.

Ngii chuyén Pao thong toan co nhiém,
Ngbi dinh than tim kiém can nguyén;
Xuét than 1én canh Than Tién,

Hoc thém Tam Phap bi truyén cao siéu.
Lan Luc chuyén tam diéu bat dong,
Tam vo vi tréng 10ng can co,

Bui tran khong thé déng do,

Linh don HAI PHAM giut c& Thanh Tién.
Thét chuyén phap hao nhién chi khi,
Luyén chon than quy vi hudng an,

Linh Son né bup sen vang,

Coi roi bay thé nhe nhang biét bao!

Bat chuyén, dirc thanh cao thAm nhuan.
Pén byc nay thi chimg Kim Tién,
Khong khong, khong hau, khong tién,

Khong hay, khong biét, khong phién ndo an,
Lura cung Ly ndu vang cung Kham,

Loc am duong hai tdm thanh can,

Hon con nwrong ndu xac than,

Tranquilly nurture the true soul,
To mystically fortify it until maturation.
Inthe THIRD INITIATION, the Post-Genesis energy ceases to descend,

“THE FIRST CYCLE” is achieved, and your name appears in the
Jade Board.

Your effort in extracting the pure from the impure

Has resulted in the formation of the magic pill of Immortality.
Inthe FOURTH INITIATION, the celestial mechanism is revealed,
And you evade the four sufferings of this world.

Converge all inside and outside thoughts,

Forge and purify them so that the saintly fetus becomes lighter.
In the FIFTH INITIATION, you penetrate the miraculous mechanism,
In deep contemplation you seek the origin,

In ecstasy your soul ascends to the Sojourn of Immortals,

To receive further profoundly mystic teaching of heart.

In the SIXTH INITIATION you are unperturbed by the three
corporal consciences,

Your spiritual heart attains its original serenity;
Worldly dust no longer can sully or affect it,

This SECOND CYCLE of magic pill achieves the order of
Immortals and Saints.

The SEVENTH INITIATION is the method for the vital energy,
To forge your true spirit into its original state;

On the sacred mountain the golden lotus blooms up,

It is so delightful after taking off the seven envelopes of the soul.
In the EIGHTH INITIATION the pure and noble virtues impregnate you,
At this stage you attain the order of Kim Tien;"
Being absolutely empty, no posterior nor anterior,

You do not sense nor bear worldly grief.
Use the fire of LI (==) to forge the gold of K'AN (=),

(1) Translator’s note: ‘Kim Tién’ literally means ‘the Golden Immortal”.
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Nhung khong dinh liu bui trdn vao tam.
Ciru chuyén dic L6i Am an huong,
Mic vui choi bén hudng ba nha,

Ruou co vui thu sen toa,

Pao Tién chung cudc diéu hoa canh khong.
Phép Tién Phat than thong vo luong,
Ung hoa linh cao thuong toan ning,

Quy thay canh bau chi bang?
Nghéu ngao khién htng gi6 tring kho luong.

DPwong Trung Dao

Thay chi so con duong “Trung Pao”,
Dao trung hoa Thanh gido phat minh,
Trung 13 ngudn cdi nhon sanh,

Khoéng chénh, khong dao, chung quanh quy vé.

Trung la cbt khong xé ching xich,
Trung 1 khong ltc it hdi nhiéu;
Trung binh bang thang mot chiéu,
Vit chi khong khoi ngoai diéu cai “trung!”
Khong thai qua, khong dung bat cap,
Giit buc thuong boi dap thién can,
Luong tri lai véi luong nang,
Mo mang tri hoa dao hang luyén tu.

Hoa am duong thuong phu ngung giang,
Két lai thanh hinh trang chung sanh,
Am duong phan d6i van hanh,

Huan chung dam 4m hoa sanh muén loai.

Nguoi luyén dao dimg sai Thanh huan,

Separate the Yin and the Yang in equal amount;

Though your soul is still sheltered in the body,

It no longer attaches to any worldly matters.

In the NINTH INITIATION you reach the blissful Thunder Voice;'"”
You freely traverse everywhere in the universe,

To play chess and enjoy saintly drinks at the lotus throne,

To receive the immortal peach in the harmonious realm of emptiness.
The mystic science of Immortals and Buddhas is unfathomable,
Its spiritual power participates in the omnipotence.

What a marvelous and incommensurable facility!

Such leisure of going with the wind and appreciating the moon is
inconceivable.

Here your MASTER briefly discusses the “MEAN WAY”,
Confucius’s Doctrine of Impartiality and Harmony.

Impartiality is the origin of humanity,

Not biased nor inclined, it is the center for all convergences.
Impartiality means not leaning toward right or left,

Impartiality means not varying more or less.

Impartiality is the middle way, straight, and flat,

Yet, everything strives to reach such equilibrium.

Do not tend toward the extremes of all-or-nothing,

Live a normal life to enhance your good nature,

As well as your instincts and conscience;

Develop your intuitive intelligence by diligently practicing the DAQO.
Harmonize the Yin and Yang to augment the pure and reduce
the impure,

They combine into all living beings.

The Yin and Yang energies oppose and unite with one another,
They harmoniously transform to engender all creatures.

Never should esoteric practitioners deviate from the saintly teaching,

(1) Translator’s note: Thunder Voice, alluding to the Sojourn of Buddha.
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Ma dé 1am triéu chtirng Pon Kinh;
Nguoi tu trude phai don minh,
Cho thanh bach tugng, cho tinh sach long:
Giit ngoai r6i gin trong dung dan,
Pé cho tam an ling khong khong,
Ay 1 than khi giao thong,

Can Khon thiang giang cop rong xudng 1én.

Phap Ciru Chuyén 13 nén thanh khiét,
Thoat luan hoi doan diét oan khién,
Con chi nghiép qua ndi chuyén,

Tam khong dac Phat thanh Tién tai tran.

THI

Tran ai day doa biét bao hon,
Song duc doi nguoi chiu 1ap chén,
Ning nghiép oan gia nhdi qua kiép,

Tuy co tan bd mai 1a khon.

Thay ban on cdc con. Thay théng.
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Instead, they should serve as proof for such instructions.
First off, they must prepare for self-correction,

To purify their body and pacify their soul.

Properly cleanse well in and out,

To achieve a pure and calm heart.

Such serenity provokes the alliance of Spirit and Energy,

As QIAN (=) elevates and K’'UN (==) precipitates, dragon rises
and tiger falls.V

The method of NINE INITIATIONS is based on the Purities,
By which you evade reincarnation and end all karmic links.
Absolutely free from such perpetual cycle,

You become Immortals and Buddhas right on earth.

Poem:

Earthy world has exiled innumerable souls,

Who are submerged under the tide of passion;

Heavy karmic links perpetuate them in reincarnation,

To be wise, employ circumstances to achieve spiritual progress.

| bless you all. | ascend.

(1) Translator’s note: Heaven and Earth, combined with dragon and tiger allude to the
Pre-Genesis and the Post-Genesis pairs of Yang-Yin, respectively.
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11.- THAP-TU TAM THANH

Pan 13 Octobre 1936
28 thang 8 - Binh Ty

THI

NGOC cham huyén mén pha khiéu trung,
HOANG lu Phap diéu Kham Ly cung;
THUOQNG dién ky té am duong huot,
PE di Can Khon van vat tung.

Mirng céc con. Pai tinh, nghe Thay minh Dao.

Thay giang gid nay 1a vi Thay thdy cac con nhut tdm thién
nguyén tu hanh ding thoat ly u kho.

Than 6i! Cac con con khuyét diém rat nhiéu trong budc dudng
dao dirc. Ngay nay da tim ra 1y chanh, lanh dudng ta thi cac con
phén lyc tan tim thiét hanh phap diéu. Thay s& truyén Dao Phap
cho cac con chd “quan nhit chap trung” cho cac con phanh
luyén, tu khi ngung thin ma hau siéu pham nhap Thanh. Néu
cac con chang ding nhirt tam thi phai chiu luan hoi chuyén
kiép van van mudén mudn, tily co tuan hudn van chuyén ma tan
héa maii cho tan dén noi Thay, biét bao nhiéu 1a khé khin lao
luy! Vay céc con phai biét rang: “Pao 1a vo vi hao nhién chi
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11) THE CROSS OF THE THREE PURITIES

The 28" day of the 8" month of Binh Ty year (Oct. 13, 1936)

JADE EMPEROR SUPREME GOD
Poem:

Nape Point is the sublime porch to access mystic energy at the
head crown,

Golden Censer operates the mystic union of KAN (==) and LI (==).
These superior centers moderate to activate the Yin-Yang pair,

Forming the imperial regulation of the universe that all beings
must follow.

Greetings to you all. Remain in deep meditation to listen to your
MASTER'’S elucidation of the DAQO.

This time being, | descend in the séance, inspired by your unanimous
motivation and sincere pledge on self-cultivation, to deliver you from
the four sufferings.“)

Alas! You still need to conquer a lot of your imperfections on the way to
Wisdom and Virtue. Now, being able to discern right from wrong, you
should be willful in practicing esoteric exercises diligently. | will transmit
the mystic method to “PENETRATE THE ONENESS AND CONSERVE
THE UNBIAS™?, so that you can exercise to distill Energy and condense
Spirit for your self-dematerialization and sanctification. If you are not
determined to do so, you will have to reincarnate myriads of times
following the mechanism of spiral transmigration to evolve gradually
toward your MASTER, with innumerable hardships and grief. Therefore,

(1) Translator’s note: The four sufferings are birth, ai’lments,'decrepi_,tude, and death.
(2) Translator’s note: Original Vietnamese text ‘QUAN NHUT CHAP TRUNG’.

205



khi, van tai chau luu trude khi sanh Troi Dat. Troi Dat phai
bam tho khi hao nhién sanh ra roi phan dinh nhut, nguyét, tinh,
than cung muon loai van vat.”

Cac con ngdy trudc tho bam noi Thdy mot diém thanh hu
huyén khi giang tran, bi khi hau thién him sat lam cho vat
bau linh bién tan ra noi that- tinh, luc-duc, luc-cin, ma tiéu
tan 1an 1an hét tam biru, ngli-hanh, cang ngay cang lam cho hu
hong cai diém thanh quang cua Thay ban cip, biét dudng sa
d4u ma tro 1ai? Dau c6 mudn trd lai ciing chang d& gi! La tai
sao, cac con?

La tai khong c6 Thanh Thai Phat Tw do vay.
Tai sao cdc con phdi chiu chuyén kiép luin hoi?

La vi cac con xa noi chd Pao, hu hong tinh than, tiéu mon khi
huyét, chang biét dem tanh mang hiép hoa, luyén tam biru cho
day, quy nam hanh nhut khiéu.

Sao lai co twr tir, sanh sanh?

Céac con mudn hiéu chd Pao thi cac con trudc phai phanh luyén
tinh than va phai tao mot cai xac than thiéng liéng kéu ring
“mau ni” hay 1a “xa loi”. Cai xdc than thiéng liéng dy bdt tiéu,
bdt diét, bat tir bdt ton ma cac con can phai c6 xac than ay.

Xdc than dy la chi?

La cai bon tanh thuan duong vay. Khi cic con bo xac pham nay
thi diém Linh Quang cta cic con nuong theo d6 ma vé thang
dén noi Thay. Néu cac con khong c6 xé4c than 4y, cic con phai
chuyén kiép khac hoai hoai luan hoi kho dat. Thoang nhu céc
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you should know that DAQO is spiritual and profoundly mystic; it is the
Divine Energy that has activated and flowed through space before the
Creation of Heaven-Earth. Heaven-Earth needs to absorb this Divine
Energy before being engendered and separated into sun, moon, stars,
and all other beings.

In the past, you received from your MASTER a point of “mystic
energy”(”. Incarnated in the corporal worlds, it was then suffocated
by Post-Genesis energy. Consequently, the Three Treasures and
the Five Primordial Elements dissipated in the seven emotions(z), SiX
sensual attractions(3), six sense objects("'), and six roots of sensation.®
Your spark of Divine Light, imparted by your MASTER, was buried or
degraded further and further. Deprived of Divine Light, you could not
find the way back. But even if you really want to return, it is not easy to

do so. Children! Why is that?
Because you do not have the Saintly Embryo, the Buddha-Baby.
Why do you have to transmigrate?

Because you have deviated from the DAO. Your spirit is corrupt and your
body, degraded. You do not know how to harmonize your soul and body,
nor to regenerate the Three Treasures, nor to unify the Five Elements.

Why does the birth-death cycle perpetuate?

Because, to penetrate the Enigma of DAO, first off, you should strain
your Spirit, and create the divine body called “the Sage body” or “Buddha
relic’. This divine body is immortal, immutable, and everlasting; you
absolutely need it.

What is that divine body?
It is your original nature, purely positive energy. After abandoning your

(1) Translator’s note: The spark of Divine Light.

(2) Translator’s note: The seven emotions are joy, sorrow, love, hatred, desire, anger, and fear.

(3) Translator’s note: The six sensual attractions are color, form, carriage, voice or speech,
smoothness or softness, and features.

(4) Translator’s note: The six sense objects are seeing, hearing, tasting, smelling, touching,
and thinking.

(5) Translator’s note: The six roots of sensation consist of the five senses (eye, ear, nose,
tongue, body) and the discerning mind.
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con khong chuyén kiép dau thai thi cac con phai luan voi noi
am duong khi ma hoa tan rad ra thanh may mua gi6 bui. Vay thi
diém Linh Hon ctia cac con phai tiéu diét con chi? Céc con phai
biét rang: “muon tao xdc than thiéng liéng dy chang phdi dé ma

cting khong kho chi!” Cuoi...

Thay hoi thir: Nhue vt thity ngu né khéng luyén dén khi hu linh
nay, né bé nuwdc ma ¢ khé dang chang? Khong! La vi nd ¢ chat
thay quen (khi chat dic). O noi thuy ma mudn 1én khé o, thi it
nita c4 Ay phai luyén cho hap vé6i khi chat hu khong; con khong
hap thi trong d6i phut dong ho phai dat hoi ma chét. Cac con
kha biét a!!

DPay Thay giai vé THAP TU TAM THANH

Tai sao tho THAP TU?

Cudi... Cac con khong hiéu dau! Cuoi... P6 1a Pao.

Tai sao kéu la DPao?

Cai s6 dai xudng (]) 12 nhirt duong chi khi hay 13 hao nhién khi.
Con cai ngang qua (—) 1a nhirt Am chi khi hay 13 huyén khi.

Am duong ay c6 dong ¢ tinh, n6 cé truge c6 thanh ma trong am
duong d6 c6 1an 16n nhau:

Am c¢6 13n 16n mot phan chon dwong (trung 4m hitu duong), nén
c6 huyén khi xung 1én.

Duong c6 1an 1on mot phan chon &m (trung duong httu &m), nén
c6 ltra hu vo tram xudng.

Hai khi 4y bén dun day dung cham nhau ma hdn hiép méi huan
chung dam am, héa hoa sanh sanh muon loai van vat. Hai dién
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corporal shell, your spark of Divine Light will dress in this divine body to
directly come back to your MASTER. Without this divine body, you must
transmigrate perpetually. If you do not reincarnate, your soul will sink in
the Yin-Yang energym of the universe to regress and dissipate into atoms
of cloud, rain, wind, and dust. In this case your soul is annihilated. You
should know that it is not easy to fabricate such divine body, but neither is
it difficult. ('m smiling ...)

Here | have a question for you: Can the aquatic species leave water and
survive on shore, if it is not trained to adapt to such an environment?
Certainly not, because it gets used to living in water (the liquid medium).
Should it wish to survive on dry land, at least it must exercise to adapt
itself to the atmosphere (the gaseous medium). Otherwise, it would
perish to death after several minutes on shore. Children! Keep that in
mind!

000

Here | explain the CROSS OF THREE PURITIES.

Why do you revere the Cross? (I’'m smiling ...) You do not understand.
('m smiling ...) Because it is DAO.

Why is it called DAO?

The vertical line ( | ) is the primordial positive energy or the divine
energy.

The horizontal line (—) is the primordial negative energy or the mystic
energy.

These Yin-Yang energies are dynamic and static, pure and impure. They
unite intimately: The negative Yin intermingles with part of the pure Yang
(the Yin contains the seed of Yang), causing the mystic energy to elevate.
The positive Yang mixes with part of the pure Yin (the Yang contains the
seed of Yin), causing the nebular fire to precipitate.

These two energies attract and repel each other, harmoniously uniting
to generate all beings. These two energetic lights stack on each other

(1) Translator’s note: The Post-Genesis energy.
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quang iy gac chong nhau (1an dién duong nam trén, lan dién 4m
nam dudi), kéu rang “ludng nghi”. Ludng nghi méi sanh “tir
twong” 1a vi 1an dién Am duong gic chong nhau, 16 ra bon canh
thanh chit Thap (+). Chit “Thap” d6 mdi van van quanh 16n,
chay lan tron nhu chong chong ma vang tua ra mudn ngan tri¢u
qua tinh cau thé gidi.

Chir Thap ay ¢ dudi c¢6 bon cai bong kéu 1a “Tt am™; T am voi
“Ttr dwong” tac thanh Bat Quai. Bat Quai y tac thanh thi bién
hoéa vd cung vo tan, nén mdi phan dinh ngii hanh cung la Can
Khon muén vat. Cac con 1o chang? D6 1a Thap Tu.

Huyén
Khung
Cao
Thugng
314

Ngoc
Hoang
Pai
Thién
Tén

Ngoc Thugng Chon
Thanh Thanh Thanh

pre— Cao-Bai
Théi
= ﬁ Bach
=== === ThET
3 Iy Thén
Tién
e ey st T ~
Ong

AEZHDLHEER Db SERCRSHRIN

Kiéu bai vi y nhu ctia Quan phd Ngé Minh Chiéu
1a vi sing l4p Dao Cao-Dai truyén lai cho chu dé-tt.

(Am ra chit qudc ngir)
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(the Yang is on top of the Yin), forming the “Two Senses”. The Two
Senses engender the “Four Forms”, because, while superimposing on
each other, these two lines protrude as the four wings of the CROSS
(+). This “cross” twirls in spirals like a turbine, emanating myriads of
stellar bodies in the universe.

That Cross has four negative energies, namely the “Four Yin”. The Four
Yin combines with the “Four Yang” to form the “Octagonal Plane”".
Once created, the Octagonal Plane infinitely animates the Creation,
leading to the partition of the Five Primordial Elements, Heaven, Earth,

and all beings. Children! Now do you understand? That is the mystic
meaning of the CROSS.

Huyén
Khung
Cao

Am ra chd Th ung

quic-ngd Dé
Ngoc
Hoang
Pai
Thién
Tén

Ngoc Thugng Chon
Thanh Thanh Thanh

pre— Cao-Bai
Théi
= ﬁ Bach
=== === ThET
3 Iy Thén
Tién
lerp——eee "
Ong

AT ZRDAHEIR bk ABRHRERAN

Kiéu bai vi y nhu ctia Quan phd Ngé Minh Chiéu
1a vi sdng I4p Pao Cao-Bai truyén lai cho chu dé-tir.

(1) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘Bat Quai’ is a Chinese religious motif
incorporating the eight trigrams of the / Ching, typically arranged octagonally around
a symbol denoting the balance of Yin and Yang, or around a mirror; they are the eight

forces of the Genesis.
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Trong Thap Tu céc con thd ngay nay d6 lai co dé:
1.- Noi s6 dai xudng:

a)- O nhanh phia trén: Huyén Khung Cao Thuong Pé, Ngoc
Hoang Dai Thién Ton.

b)- O nhanh phia dudi: Cao bai, Thai Bach, Thd Than, Tién
Ong.

Ay 1a nghia gi?

O trén thudc vé: Cao Thuong vo hinh, con & dudi thude vé: hau
thién htru chat.

Chir Cao Pai la chi?
La Con Lon danh hay 1a Né huon, thudc vé Thugng Gidi.

Chir Thai Bach 1a cai Tam kéu 1a Linh Son thap, thudc vé Trung
Gioi.

Chit Thé Than 1a Pon Dién kéu 1a Huynh Pinh, thudc vé Ha
Gioi.
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[This is a sample of the original tablet that Sir Quan Phi Ngé Minh
Chiéu, Founder of Cao Dai Chiéu Minh, transferred to his disciples.
It is written in Sino-Vietnamese characters (left) and transcribed into
Vietnamese alphabet (right).]

On the Cross that you currently revere it is written as follows:
1) ON THE VERTICAL LINE:

a) The upper part: HUYEN KHUNG CAO THUOQNG PE NGOC
HOANG DAl THIEN TON (JADE EMPEROR SUMPREME GOD OF
THE IMPONDERABLE).

b) The lower part: CAO-DAI — THAI-BACH — THO-THAN — TIEN-ONG
(CAO DAI — TAI-PE — EARTH DEITY — IMMORTAL).

What do they mean?

The upper part belongs to the imponderable, spiritual, whereas the
lower one, the visible, material.

What does CAO DAl mean? It means the highest peak of Kunlun
Mountains!” or Nirvana Chamber, belonging to the Superior World.

The term THAI-BACH (TAI PE) signifies the heart (conscience) and is
called Linh-Son® Tower, belonging to the Middle World.

The term THO-THAN (EARTH DEITY) indicates the Elixir Field® and
is named Huynh-Dinh Palace,® belonging to the Inferior World. This

(1) Translator’s note: The Kunlun Mountains in Asia are one of the longest mountain chains,

situated in west China and extending eastward from the Indian border for more than 3,000
km; the highest mountain is the Kunlun Goddess (7,167 m) in the Keriya area.

(2) Translator’s note: Nirvana Chamber is the ni-wan or mud-pill, the human head crown.
In the symbolic language of Taoist Inner Alchemy, mud-pill refers to the acupuncture
point Bai Hui (GV20), located at the top of the head. Ni wan is the mystic energy point
situated in the center of the brain, at the intercept between the line connecting two ears
and the one connecting the nape to the midpoint of the two eyebrows.

(3) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘Linh Son’ literally means Spiritual
Mountain.

(4) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘don dién’ literally means the pill land,
the Elixir Field; it indicates where the Immortality Pill is prepared.

(5) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘huynh dinh’ literally means the royal court (huynh
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Tai Pon Pién 1a chd chira don, an lu 1ap danh ma luyén Thanh
Thai. Chirng ndo Thanh Thai d6 dang siéu xuét tam gigi thi hiép
v6i Thuong Thanh chi khi. Vay Troi ciing ¢6 tam gidi 1a: vo sac
gidi, sdc gidi va duc gidi; con trong than thé con ngudi ciing co
tam gi¢i. Chirng nao linh hon pha Thién Mén dang 1a nhap vao
Thwong Thanh Cung.

Thién Moén la cdi gi? La cai khiéu Né Huon Cung d6.

2.- Noi s6 ngang qua lai ¢c6 d&¢ Tam Thanh chi vi. Tam Thanh
la: Chon Thanh (Thai Thanh), Ngoc Thanh, va Thuong Thanh.

Chon Thanh: Nguon Khi cua céc con.

Thuong Thanh: Nguon Thén.

Ngoc Thanh: Nguon Tinh.

Tinh, Khi, Than hi¢p nhut moéi thanh Pao. Cac con kha hiéu a!

Tro1 c6 ba bau la: Nhut, Nguyét, Tinh; hay 1a tam nguon: thuong,
trung, ha.

DAt ¢ ba bau 1a: Thiy, Hoa, Phong.
Ngudi ¢6 ba bau 1a: Tinh, Khi, Than.

Tro1 nho ba badu ay ma dudng duc mudn loai, hda sanh van vat, luan
chuyén Can Khon, mdéi chia ra ngay dém, sang toi.

D4t nho ba bau d6 ma phong vd diéu hoa, ¢ cdy tuoi nhuén,
phan ra thoi tiét: xun, ha, thu, dong.
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Elixir Field is the magic pill reservoir, where the Spiritual Censer is
established to forge the Saintly Embryo. When the Saintly Embryo is
formed and able to evade the three physical worlds, it will identify to the
energy of the Supreme Purity.

Thus, the universe has three worlds: the invisible, the visible, and the
mental worlds; human body also comprises these three worlds. Once
your soul succeeds in breaking open the Celestial Gate, your soul will
penetrate the Realm of Supreme Purity.

What is the Celestial Gate? It is the Nirvana Chamber.

2) ON THE HORIZONTAL LINE, it is written “Position of the THREE
PURITIES”: the TRUE (or SUPREME) PURITY, the JADE PURITY,
and the SUPERIOR PURITY.

The TRUE PURITY is your Original Energy

The SUPERIOR PURITY, your Original Spirit

The JADE PURITY, your Original Quintessence.
When Quintessence, Energy, and Spirit harmoniously unite, you will gain
spiritual enlightenment. Children! Strive to understand it.
Heaven has Three Treasures: sun, moon, and star; or the three eras:
superior, middle, and inferior.

Earth has Three Treasures: water, fire, and wind.

Man has Three Treasures: quintessence, energy, and spirit.
Thanks to its Three Treasures, Heaven engenders and nurtures all

beings, and animates the universe to separate day from night, clarity
from obscurity.

Thanks to its Three Treasures, Earth harmonizes wind and rain,
vivifies the vegetal world, and divides the weather into seasons: spring,
summer, fall, and winter.

or hoang means royal or imperial; dinh is the court in front of a house). With respect to esoteric
teaching, it is the energy center about 3 cm below the navel in human body.
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Nguoi nho ba bau dé ma tao Tién, tac Phat.
Theo Tam Giao (Nho, Thich, Pao) thi ba bau éy nhu Véy:
1/ Nho thi ¢6 Tam Cang:
Quan than cang 1a nguon than.
Phuy tir cang 1a nguon khi,
Phu thé cang la nguon tinh.
Tai sao Quadn than cang la nguon than?

Than & trong minh con ngudi nhu vi D€ Vuong cai quan mot
quoc gia; Khi cling nhu lyc hau té tudng; Tinh nhu con dan.

Hé vi Bé Vuong hon mudi thi qubc din bat minh, chu hau bat
phuc, lam sao ma binh tri quéc gia?
2/ Thich thi Tam quy:

Quy y Phat 13 tinh dudng nguon than,

Quy y Phép 1a gin gitr nguon khi,

Quy y Ting la bao ton nguon tinh.
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Thanks to its Three Treasures, Man can forge into Immortals and
Buddhas.

According to THE THREE ANCIENT DOCTRINES (Confucianism,
Buddhism, and Taoism), those Three Treasures are as follows:

1) CONFUCIANISM nominates the Three Major Relationships:
Relationship between king and subordinates, corresponding to
the Original Spirit
Relationship between parent and children, Original Energy
Relationship between spouses, Original Quintessence.

Why does the relationship between king and subordinates signify
Original Spirit?

Because in human entity SPIRIT plays the role of a king reigning
a nation; ENERGY, that of satellite states and subordinates; and
QUINTESSENCE, that of the people.

If the king is debauched, the people would be ingrate, and the satellite
states would be rebellious. In such circumstances, the nation falls into
anarchy.

2) BUDDHISM nominates the Three Refuges:

Refuge in Buddha!” signifies purification of Original Spirit,

(2)

Refuge in Dharma,’ sanctification of Original Energy,

Refuge in Sangha,(3) conservation of Original Quintessence.

(1) Translator’s note: ‘Buddha’ is a term derived from the Sanskrit verb root “Budh” meaning
to understand, to be aware of, or to awake. It describes a person who has achieved the
enlightenment that leads to release from the birth-death cycle and has thereby attained
complete liberation. The word Buddha is not a proper name but a title meaning
“Enlightened One” or “Awakened One.” Buddha is anyone who has been enlightened,
who brings enlightenment to others, whose enlightened practice is complete and ultimate.

(2) Translator’s note: Vietnamese term ‘Phap’ is the teaching of Buddha (Understanding and
Loving)}—Law—Doctrine—Things—Events—Phenomena—The way of understanding
and love taught by Buddha—Buddha says: “He who sees the Dharma sees me”. All things
are divided into two classes: physical and mental; that which has substance and resistance
is physical, that which is devoid of these is mental (the root of all phenomena is mind).

(3) Translator’s note: Vietnamese term ‘Tang’ is the Buddhist term ‘Sangha’, meaning
‘wonderful Buddha’s disciples’.
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3/ Pao thi Tam Thanh:
Chon thanh la nguon khi,
Thuong thanh 1a nguon than,
Ngoc thanh la nguon tinh.

D6 1a Pao. Cac con phai biét.
Pay Thay phan ra NGU HANH noi chit Thap.

Trong chit Thap ay, 4m duong gac chong 1én nhau méi 16 ra bén
canh ma kéu rang: “T tuong thanh hinh.” Bén canh iy phan ra:
Nam, Bic, Tay, Pong.

L4y trung tdm c6t 1a Md Ky: Tho.

- Bén ta lam Dong phuong thudc Giap at: Moc.

- Bén hitu lam Tay phuong thudc Canh tan: Kim.
- Trén lam Nam phuong thudc Binh dinh: Héa.

- Duéi lam Béc phuong thuéc Nham qui: Thiy.

Troi thi ¢6 Tién Thién ngli khi, Hiu Thién ngli hanh. Ngi khi,
ngil hanh ay 1a:

Thién nhat sanh Thuy, Dia luc thanh chi,
Thién tam sanh M{c, Dia bat thanh chi,

Thién ngii sanh Tho, Dia thap thanh chi,
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3) TAOISM nominates the Three Purities:
The True Purity is Original Energy,
The Superior Purity, Original Spirit,
The Jade Purity, Original Quintessence.
That is the DAO. Children! You should know it.

Here | explain the Five Primordial Elements M) of the Cross.

The two lines of the CROSS stack on one another and protrude as the
four wings, namely “the Four Imponderable Forms”. These four wings
indicate the four cardinal points: South, North, West, and East.

The central pivot forms Celestial Stem of M&-Ky: Element THO (Alkali),

The left wing becomes the East, and forms Celestial Stem of Giap-At:
Element MOC (Wood),

The right wing, the West, Celestial Stem of Canh-Tan: Element KIM
(Metal),

The upper wing, the South, Celestial Stem of Binh-BDinh: Element HOA
(Fire),

The lower wing, the North, Celestial Stem of Nham-Qui: Element THUY
(Water).

Heaven comprises Five Pre-Genesis Energies and Five Post-Genesis
Elements. They are:

In the 1% cycle Heaven engenders Water, in the 6" cycle Earth
materializes it to element.

In the 3" cycle Heaven engenders Wood, in the g™ cycle Earth
materializes it to element.
In the 5" cycle Heaven engenders Alkali, in the 10" cycle Earth
materializes it to element.

(1) Translator’s note: the FIVE FORMS OF LIFE.
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Dia nhi sanh Hoa, Thién that thanh chi,
Pia tir sanh Kim, Thién ctru thanh chi.
Ngfii hanh, ngii khi giao nhau mé1 sanh hoa dang.

Lai Troi ¢6 ngii khi thi Dt co ngii phuong, ngudi ¢ ngii tang.
Ngudi ngd Pao phai 1ay ngii hanh iy ché tao ma luyén Kim
Pon cho thanh Xa Lgi.
Muén thanh X4 Loi can van chuyén phap luan cho ngii khi triéu
nguon tam hué tu danh.

Lam sao cho ngil khi triéu nguon, tam hué tu danh ding?

Muén tam hué tu danh phai bao tinh, dudng khi, ton than. Luyén
chon chwéng thanh dé cho tinh héa khi, khi héa than, than
hudn hw. Ba bau quy veé tai kim danh 1a “Thanh Pao”.

Con mudn cho ngii khi triéu nguon phai dung cong phu dinh cai

Tam, gin cai y, bé ngil quan thi ngil tang hiép vé, tim hon thanh
tinh vo vi, thi:

Nam phuong Xich Pé triéu nguon,
Bic phuong Hic Dé triéu nguon,
Poéng phuong Thanh Pé triéu nguon,
Tay phuong Bach Dé triéu nguon.

Ay 1a Tt t6 quy gia, hiép véi Huynh Lio Trung Uong tirc 1a
Ngii khi Triéu Nguon. Trung Uong 1a Nguwon. Cac con kha
hiéu.
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Inthe 2" cycle Earthengenders Fire, inthe 7" cycle Heaven materializes
it to element.
In the 4™ cycle Earth engenders Metal, in the 9™ Heaven materializes
it to element.
The Five Primordial Elements and the Five Energies harmonize with
each other to create all beings.
While Heaven has the Five Energies and Earth has the Five Directions,
Man has the Five Organs. Esoteric disciples should make use of these
Five Elements to strain the Magic Pill into Buddha relic.
To create the Buddha relic, you must circulate your breath to unify the Five
Energies and converge the Three Treasures at the head crown.
How to unify the Five Energies and converge the Three Treasures at
the head crown?
To converge the Three Treasures, you should conserve your
Quintessence, nurture your Energy, and preserve your Spirit. You
should strain yourself regularly to forge Quintessence into Energy,
Energy into Spirit, and return Spirit to the Absolute Emptiness. Once
the Three Treasures converge into the golden head crown, you attain
spiritual enlightenment.
To unify the Five Energies, you should persevere in meditation to calm
your mind, control your thoughts, and discipline your five senses. Once
the five senses are shut, the five organs harmonize with each other and
your mind becomes serene and tranquil, then:
In the South, the Red Emperor (Fire element) returns to the origin.
In the North, the Black Emperor (Water element) returns to the origin.
In the East, the Blue Emperor (Wood element) returns to the origin.

In the West, the White Emperor (Metal element) returns to the origin.

At that point, the Four Ancestors converge, unifying with the Imperial
Ancestor in the center; it means the Five Primordial Energies converge to
the origin. Center is Origin. Children! Try to understand it.
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Trudc khi con ngudi chua tu luyén thi mdi hanh & riéng mdi
chd, xa nhau nhu vay. O

00
Con biét tu luyén r6i thi ngii khi triéu nguon nhu vay (dinh

chong nhau). %%

Ngii khi &y mé&i xung 1én bién héa vo ciing vo tan: 1 thanh 5, 5
d6 thanh 25, 25 bién hoa ra mdi 1 thanh 5 nita, 1a 125, bién hoa
mai thién hinh van trang. Cac con ngdi mot chd ma mudn di
mudn ngan chd thi héa ra mudn ngan cai xac than ciing ding, d6
la Ngii khi hi¢p thanh, Tam Thanh quy nhut.
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Before your es%teCr)ic practice, the five elements part from each other

as shown here 00 . Through your perseverance in spiritual exercises,
the five energies converge and overlap each other as shown here %%
These five energies elevate and infinitely transform:

1 engenders 5; 5 engenders 25; each of the 5 in the 25 engenders
another 25 to create 125 ... and keep going to create infinite numbers
of bodies. If you sit here and want to concurrently appear in thousand
places, you can generate thousand physical bodies to accomplish your
wish. This ubiquity is resulted from “the convergence of Five Energies
and the union of Three Purities”.
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12.- THIEN-NHAN

DPay Thay giai so vé: cach thirc Tho phwong ciia Cao Pai Pao
Giao.

Tai sao Thay lai biéu cac con tao ra “Thanh Nhan” ma tho,
khong day tho hinh tugng nhu cac ton gido khac?

Céc con phai biét rang: “Troi 1a 1y, thi 1y 4y rat thong linh bao quat
Can Khon thé giéi. Thay dau phai c6 xac pham nhu cac con ma
tao hinh thé nhu cac con, nén chi the' Thién Nhén 1a tho Thay”.

Tai sao THIEN NHAN la THAY?

Thay c6 day trudc: Nhin thi chu Tam, ludng quan(l) chu té.
Quan thi Than, Than thi Thién, Thién gia ngd gia. Nhan la cira
trai tim cia con nguodi. Trai tim éy 1a Tao Hoa, tirc 12 Than, ma
Than 13 céi 1y hu vo. Ly hu vo 4y 1a Troi vay.

Nguoi tu hanh, chung nao luyén tinh héa khi, luyén khi hoa
than, luyén than huon hu, luyén hu huon vo, thi huyén quang
nhtt khiéu 4y mé hoat ra.

Huyén quang nhit khiéu ay 1a chi?

La Thién Nhan vay. N6 ¢ ngay Né Huon cung, gom tron chon

(1)DTCG 1937 dung QUAN - DTCG 1950, PTCG 2006, TNHT 1926 dung chit QUANG.
Tham quyén nha dao s€ tu chinh chinh xac vao ky tai an ban.

224

12) THE DIVINE EYE

Here | briefly explain the worship method of CAO-DAI GREAT WAY.

Why did I instruct you to worship “the DIVINE EYE”, and not the images
or statues like those in other religions?

Children! You should understand that GOD is PRINCIPLE. This
PRINCIPLE mystically animates and encompasses the entire Universe.
| am not human and do not utilize a physical body that is visible to you.
Therefore, worshipping the Divine Eye is worshipping ME.

Why does the Divine Eye symbolize your MASTER?

| have taught: “Eye is master of the Mind, and the two sources of Light;
Light is Spirit; Spirit is GOD; GOD is ME”. EYE is the DIVINE HEART
or CONSCIENCE in humans. That Conscience is the Creator, i.e., the
SPIRIT, and SPIRIT is the Principle of the Absolute Emptiness. This
immutable, eternal, and absolute Principle is GOD.

When an initiate transmutes Quintessence into Energy, Energy into
Spirit, Spirit into Nil, and Nil into Absolute Emptiness, he opens the
Unique Mystic Sight“).

What is that Unique Mystic Sight?

It is the Divine Eye. In humans, it locates in the Nirvana Chamber®,

(1) Translator’s note: The Unique Mystic Sight is the spiritual sense with which humans
communicate with invisible worlds.

(2) Translator’s note: Nirvana Chamber, i.e., the ni-wan (the mud-pill) center, is the Crown
Chakra of Hindu Yogic systems, and is connected to the Big Dipper and the hypothalamus
gland.
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duong chanh dao. Hai con mét cua cac con 1a nhuc nhan, tac 1a
am vo1 duong thi cling nhu Thai Cyc 1a Thién Nhan, con ludng
quang 13 nhut nguyét hang soi sang khap Can Khon, ctr tuan
huon mii, hét ngdy dén dém, hét dém ké ngay, khong bao gio
dut sy hanh tang cua Tao Hoa.

THI

Luyén thuéc Kim Pon rd nhiém mau,
Thanh Tién tac Phat tai song mau;
Am duong toan an co tai muc,

Than khi thong linh tai thuong dau.

| R T -
Hinh THIEN-NHAN do Ong Thdi vé theo 15i day
clia Pifc Ngd khi con sanh tién (thd tai Dan Phi-Lim cii)
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gathering the entire pure Yang energy of DAO. Human eyes are corporal
and serve as the Yin-Yang pair. In analogy, the Supreme Being is the
Divine Eye whereas the two sources of light, the Sun and Moon, constantly
lighting up the entire universe in the eternal rhythm of day-and-night,
keeping the mechanism of Creation in its endless operation.

Poem:

Comprehend the miraculous DAO through esoteric method,
To forge into Immortals and Buddhas via the two eyes,
Where the promoter of the Yin-Yang pair resides,

To unify Spirit and Energy in the head crown.
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13.- THIEN-BAN

Pay Thay giai vé: VO-CU'C PANG.

Trudce khi chua phan Troi Dét thi khi hu vo bao quat Can Khon
sang soi day trong V3 Tru. N6 13 mot cai trung tam diém tac 1a
Pao. Pao iy mai sanh Thai Cue héa Luéng Nghi. Ludng Nghi
1a 4m véi dwong (dong véi tinh). C6 4m duong rdi mdi hoa
sanh muon vat.

Ngon deén cac con tho chinh gitta d6 1a gid mwon lam Tam
Ding. Phdt Tién truyén dao ciing do dé, cdc con thanh dao
ciing tai d6. N6 ngay chinh giita khong lay dong, xao xuyén,
chiéu soi khép ca Can Khon. Mat nhut, mat nguyét c6 luc sang
hoi t6i, chd no thi gid khic nao ciling to rang khong lu 16. Nhon
vat nho d6 ma sanh, nhd d6 ma thanh, nhd d6 ma an vui. Troi
Pét nho d6 ma quang minh trudng ctru, nguoi tu hanh nhd d6
tao Phat tac Tién, si€u pham nhdp Thanh. Hé chinh qua bén
ta thi thanh Ta Pao, xé qua bén hiru thi lgi Bang Mon, ngay
¢ giita la Chanh Pao. Céac con nén tudong 1y dy. Ly Ay & trong
tam. Tam an tinh vo vi tu nhién bat dong la chanh dao; Tam con
tinh muu than chudce quy, doc ac hiém siu, Ay 1a bang mon, ta
dao cho chi cac con.

Hai chén nudc 12 4m duong (dong va tinh). Am duong 1a co dong
tinh ctia Troi Dét tirc 1 than khi cta cac con. Tu hanh khong
nho than khi 14y gi luyén dac Thanh Thai? Troi Pat khong co
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13) THE DIVINE ALTAR

Here | explain the INFTNITY LAMP.

Before the creation of Heaven-Earth, the Energy of the Absolute
Emptiness encompassed and illumined the entire universe. It is the
center of the universe; it is the DAQO. This DAO then engenders the
Supreme Being“) that, in turn, creates the Two Senses. The Two
Senses comprise the Yang and Yin (dynamic and static). Then the Yin-
Yang pair engenders all creatures.

The lamp that you place at the center of the altar symbolizes the light of
heart. Immortals and Buddhas transmit esoteric traditions through it; and
you attain spiritual enlightenment also through it. It is the Divine Light,
exactly at the center, never flickering, never shaking, and illumines the
entire cosmos. While the Sun and Moon have day-and-night cycle, the
Divine Light is always bright, immutable and eternal. Thanks to it, humans
and all other beings are created, reproduced, and alive in joy and peace.
Thanks to it, Heaven-Earth are illumined and perpetuated. Thanks to it,
the initiates can transcend from sentient into Immortals and Buddhas.
Should it shift to the left, it becomes satanic; to the right, diabolic; exactly
at the center, it is the True DAO. Children! Try to grasp this principle. It is
in your heart. A calm, serene, and pure heart is the Imponderable Nature
of DAO; on the other hand, the heart that flickers under the influence
of devil and adopts wickedness and brutality is the diabolism. Children!
There is nothing else than that.

As for the TWO CUPS OF WATER, they symbolize the Yin-Yang pair
(static and dynamic). The Yin-Yang pair forms the static and dynamic
promoter of Heaven-Earth; they are Quintessence and Spirit in humans.
Without Quintessence and Spirit, how can esoteric practitioners forge

(1) Translator’s note: the +Infinity, the Monad
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am duong lam sao hoa sanh van vat? Mudn vat khong trong mai
lam sao sanh san thém ra?

Vay am duong la cai di¢u dong tinh cua Troi Dt vay.

Am duong lai c6 thém cai thé dung ctua 4m duwong nita 13 Nhut
Nguyét, tirc 1a Cap Pén (ludng nghi). Ngudi tu hanh biét cach
héi quang phan chiéu thi dic Kim Pon, Co tai muc 1a vay.

Trén c6 Lw Hwong tuc 1a Tién thién 1ap danh, tuong ngii khi,
ngii hanh. Dudi ¢6 Lu Tram 1a Hau thién an lw, hoéa ngi linh,
ngil dtrc. Trén dau 1a danh, dudi don dién 1a lu.

Con Hoa, Qua, Tra, [a Tam Buru ctiia cac con. Ngay nao hiép
Tam Btru roi la thanh Dao.

«— Hinh Thién Nhan

—Hinh Thap tu
Pén Thai Cuc

_i_

\

Dia trai cay —{ L— Binh bdng

O/O
) o
e

Lu huong — — 3 chung rudu
chung tra —— — chung nudc
bén — O O — Pén
O— Pen
Lu tram —40
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their Saintly Fetus? Without the Yin-Yang pair, how can Heaven-Earth
engender all beings? Without male and female, how can all beings
reproduce and multiply?

Thus, the Yin and Yang constitute the prodigious static-dynamic
mechanism of Creation.

The Yin-Yang pair also manifests as the Sun and Moon, represented by
the PAIR OF LAMPS on the altar (the Two Senses). That is why esoteric
practitioners who succeed in introspection attain DAO via their eyes.

The CENSER on the altar symbolizes the Pre-Genesis creation of the
Spiritual Crown, forming the Five Primordial Energies and the Five
Primordial Elements. Below it, the Post-Genesis SANDALWOOD
BURNER symbolizes the settlement of the Temporal Hearth,
engendering the Five Spiritual Senses and the Five Virtues. In analogy,
on top in the human head is the Crown, and below the navel in the Elixir
Field is the Hearth.

Regarding FLOWERS, FRUITS, and TEA, they symbolize your Three
Treasures. As soon as you can harmoniously unify the Three Treasures,
you attain spiritual enlightenment.

+— The Divine Eye

'I' +«—T he Cross Tablet
The Infinity Lam
/— Y P

Fruit plate —\‘O O{ O,/— Flower vase
Censer —| o — Tray for three cups of wine
Acup of tea —-\ — A cup of plain water
w1 O~0 O3 O tam

Sandwood burner ——O

Lamp
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TRUONG THIEN

Khi Hu V6 tao ng6i Thai Cuc,
Ttrc 1a ngdi Boc Nhit quang minh,

Vo vi, v6 anh, vo hinh,

Théan thong quang dai chi linh diéu huyén.

Trong V& Try tron quyén sanh hoa,
Ném trong tay khap ca Can Khén,
Néng nudi vinh kiép trudng ton,
Lam cho xac thit Linh Hon an vui.
Ngudi tam chi nhiém mui dao duc,
Gia cong tim me¢o muc Tao Poan,
RO thong trong may hanh tang,
Bao ton than thé vimg vang bén lau.
Khap V& Try mot bau Thién Dia,
Co van hanh bén phia mé mang,
Phan ra Dia nguc, Thién Dang,
Cac con sao vén ndi man huyén vi?
Pao 4n tang co6 khi tng 10,
Phat Tién truyén dé do ching sanh,
Chi phuong si€u thoat danh ranh,
Thuén tung Thién ly tu hanh lai ngéi.
Phép Pao tranh luan hoi tir kho,
Ma tam vao dén chd quang minh,
Bay ra gia tudng hitu hinh,
bang lam thé dao chi linh diéu huyén.
Ngudi goi 1a Tiéu Thién Dia do,
Nguoi voi Troi nao ¢6 khac chi!

Hé Troi ¢6 nhitng mon gi,

Long Poem:

From the Absolute Emptiness emerges the Supreme Being
That is the Unique Globe of Divine Light,

Immaterial, invisible, intangible,

Omnipotent, omniscient, prodigious, and miraculous.

It is the Absolute Master of the Universe,

Who creates and sovereigns all Heaven-Earth,

Who nurtures and perpetuates in peace and joy

All humans and other beings, soul and body.

Willful people who adore DAO and Virtue

Should valiantly research the Principle of Creation,

To comprehend the miraculous Mechanism of Genesis,
To conserve their soul and body permanently.

The universe encompasses all Heaven-Earth,

Where the Mechanism of Genesis functions in all directions,
To separate Hades from Paradise;

Humans are unable to unveil such profound secret.

DAO is sometimes concealed, sometimes revealed,
Immortals and Buddhas transmit it to save humans.

It clearly instructs the method of deliverance;

Observing it, humans get back to their divine origin.

This method is to avoid the karmic cycle of four sufferings,
To lead humans to spiritual enlightenment.

It utilizes perceptible symbols and visible forms,

To reveal the nature of the profoundly mystic DAO.

Man is a micro-cosmos

Man and GOD do not differ!

Whatever GOD possesses,
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Nguoi ngudi déu ciing da y nhu Troi! Exactly so does Man.

Trong than thé doi doi tan hoa, Carrying diverse bodies throughout the evolution,
Nguoi biét tu mau kha trau doi, Clairvoyant people should persevere in self-cultivation.
Coi nhu ¢4 1 thi boi, Regenerate what is degraded,
Cho déy du lai phuc hoi cuu nguyén. Return to the divine origin with an immaculate soul.
Phat nhap dinh tham thién tAim 1y, Buddhists meditate and contemplate to seek the Truth,
Ma dudng Than, Tinh, Khi du dgy, To nurture Spirit, Energy, and Quintessence,

Lam cho banh phép hﬁng xoay, To revolve the mystic wheel without respite,

Am dwong luan chuyén gi6 may van hanh. To activate the Yin-Yang pair, animating wind and cloud.

Tién tinh tinh thanh thanh bAt dong, Taoists maintain serenity in mind,
Pé cai Tam tréng léng chéng X0, To render the heart empty and imperturbable.
Tam xao bidn day ba dao, If flickering, the mind is flooded with a storm of thoughts,

Truge thanh ciing phéi 16n nhao dé con! That overturns the pure and impure like a fiery torrent!

Con biét Dao giit con Tam Pao, Pious disciples should preserve the pure Conscience,
. From the half Yin half Yang physical body.
Mang than nguoi 10n lao &m duong, g pny y
; Meditate to revolve the mystic cycle diligently,
Phép luan con chuyén cho thuong, y ?/ ey
z N x ) ) Let the Yin in and the Yang out" is the circulating way.
Xuat huyén, nhép tan la dudong giao thong;
o o . . Eliminating the Yin, you attain enlightenment,
Luyén am tuyét long trong dac qua,
R . . As the Yin ends, the pure Yang is sustained.
Am tuyét r61 Pao da thuan duong, . .
. , , . In such perfect purity you penetrate the Paradise

Thuan duong thang dén Thién Duong, _ _ _

To become Immortal or Buddha, fleeing from the incarnation cycle
Lam Tién Thanh Phat thoat duong tur sanh. ,
, Deprived of the pure Yang, you become Demon and Mara,
Chon duong hét thi thanh ma quy,

. ) ) _ Comprising both Yang and Yin, you are human.
Am duong dong tirc thi 1a nguoi,
o L B . Absorbing the primordial energy of life, you conserve the Divine Soul,
Hao nhién cudp dang tot tuoi,

(1) Translator’s note: Vietnamese original ‘xudt huyén nhdp tan’ literally means exporting
the Yang and importing the Yin; in esoteric practice it is the complete cycle of energy
circulation in human body.
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Pem vao nuoi nang than nguoi trudng sanh;

Day so qua hiéu ranh lay tré!
Phép nhiém mau khéng 1& chi nhiéu.

Tim vao duong giac thi siéu,

Biét phuong thoat kho phai chiéu Thién co.

Pao khong thiy, nghe rd sao dang?
bao im lim phéng lang tu nhién;
Dao thong luu khép hau tién,

Pao 14 then may diéu huyén biét bao!
Pao khong thap khong cao chi ca,
Dao khong dung phép la hoac nhon;

Dao 1a chi chanh chi chon,

Toan nang, toan thi¢n 1a Pon luyén thanh.
Pao dudng duc van hanh bao quat,
Dao do nguoi hay sat, hay sanh,

Suy cho thau hiéu cho ranh,

Giai so hinh thé chung sanh bé ngoai.
Ton chi Pao Cao Dai to6 10,

Muon hiru hinh bay to chd Vo,
Thién Ban lam cai ban do,

Coi ngoai ma biét diém t6 trong minh.
Tuy 1a sy gia hinh sip dat,

Trai trong sao thi mat cling in,

Nguoi tu phai biét giir gin,

And nurture your body to longevity.

Children! Try to understand this brief instruction,

As | cannot unduly reveal the Secret of Creation.

Follow the path of enlightenment to achieve self-liberation,
Observe the rhythm of GOD to exert self-deliverance.
DAO is imperceptible, and intangible,

DAO is quiet, natural, and immutable,

DAO circulates throughout spiritual and temporal worlds,
DAO is the key to the unfathomable Genesis.

DAO is neither high nor low,

DAO does not dazzle people with miracles,

DAO is absolutely true and perfectly right,

Its omnipotence and omniscience are the Immortality Pill.
DAO animates and nurtures all beings,

DAO dispenses both life and death.

Contemplate it thoroughly and comprehend it deeply,

To be able to sketch a rough draft of the Temporal Genesis.
Cao Dai credo is clear and straightforward,

It assumes the visible to exemplify the invisible.

The Divine Altar serves as a map,

For humans to trace the norms of their self-cultivation.
Though the Altar is merely an object in the visible world,

It exposes the same principles as those in the invisible one.

Esoteric disciples should observe these principles,
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Chuan thang quy ¢t ma tim Thién co.
Tai sao lai day tho Thién Nhan?
Thién Nhan la cin ban ching sanh,

b6 1a mot Dz?’mg Tron lanh,

Mot Ngéi Chiia Té hoa sanh muon loai.

Trong cac giéng cac noi do do,
Ma ngay nay mdi co tai day,
Ha Nguon may Tao van xoay,
Nén chi Tir Phu dung giy co quan.
Biét tu sém hdi ban 1ap vi,
Trude day roi “Nhan thi Chu TAm”
Tam 1a Chu t€ Cao Tham,

Quang minh chanh dai mu6n ndm virng vang.

Phai rd biét: “lwdng quan chi t&”,

“Quan thi Than, Than thé thj Thién”,

That 1a diéu diéu huyén huyén,
Troi ngudi ¢6 mot, chang riéng khac gi!
Troi la 1y vo vi tuyét diéu,
Ttc 13 than phan chiéu Can Khon,
Nguoi kéu bon tanh Linh Hon,
Poi doi kiép kiép truong ton khong hu.

Phép bién hoa dau tur sudt cuoi,

Khai huyén quang tanh mudi dic thong,

Toan tri hién hi¢n chon khong,

Considering them the norms in their quest for Celestial Mechanism.
Why are you instructed to worship the DIVINE EYE?

The Divine Eye is the origin of all creatures.

It symbolizes the Absolute and Unique Being,

The SUPREME GOD who creates all beings.

In His care, all breeds and strains of creatures

Exist, multiply, and perpetuate.

As the Cosmic Revolution reaches the end of the Inferior Era,
The DIVINE FATHER establishes a way to save all beings.
Pious disciples should organize their internal altar.

The Eye is taught to govern the spiritual heart,

And the heart is the Master of the Mystic World,

The immutable and eternal source of Wisdom.

Keep in mind: “Eye is Master of the twin light,

“Light is Spirit, and Spirit is GOD”.

It is so miraculous, so astounding

That GOD and man do not differ!

GOD is the absolutely mystic Principle,

It is the Spirit reflecting throughout the cosmos.

In humans, it is the original nature of the soul,

That is immaterial, immutable, and eternal.

This esoteric method transforms humans from start to end,
Enlighten them by unlocking the Mystic Sight,

With clairvoyance they penetrate the Absolute Emptiness.
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Huyén quang khai xuat nhin thong Con Poai.

Doat thau chd bon lai dién muc,
Luyén cho thanh ctru khiic minh chau,
Tha tAm thong mdi nhiém mau,

Lay Kim Pon tai song mau vao 10.

Thén canh thong Dao do Tam déc,
Diét luc tran, luc tic ngoai trong,
Lam sao cho lau tan thong?

Thanh tim tuyét vong tréng trong méi mau.
Dao hu vo nguoi hau doat léy,

Thién Nhin thong méi thay sudt tuong,
Nhin 14 Than d3 thuan duong,

Cong vién qua mén dic truong sanh an.
Cach sip dat THIEN BAN tho phuong,
Muon hitu hinh sic tudng truyén dang,

Tam Tong dem dao khai hodng,

Dung tim chanh giac cong bang chip trung.

Noéi sao cho tan cung 1y dao,
V& voi ra may Tao kho thay!
Mobi ngudi co tanh Nhu Lai,

Tam ra thdy sin Thién Thai bén minh.
Chd chi diéu chi linh dao ca,

Am duong hoa sanh hoa Phat Tién,

Cai co dong tinh diéu huyén,

Luyén thanh chanh qua nho truyén 4m duong.

Troi, Dit, Nguoi, cling déng mot 1y,

Via the Mystic Sight they communicate with invisible worlds.
To access to the original Buddha nature,

Shine the nine energy centers like brilliant pearls.

To gain telepathy, the psychic power,

Reverse the light from carnal eyes into the Nirvana Chamber.
To penetrate DAO in your heart,

Eliminate the Six Sense Objects, i.e., the six robbers;

To free the mind from all passions,

Stop the flow of thoughts, and absolutely quiet the mind.
Attaining DAO of Non-Being,

You gain clairvoyance through the Spiritual Eye.

This Eye is Spirit of the pure Yang,

Accomplishing it you become everlasting.

Consider the arrangement of the Divine Altar,

Where the visible demonstrates the invisible,

And the Three Ancient Doctrines are revivified,

To emphasize spiritual enlightenment and righteous impartiality.
Languages are incapable of thoroughly exposing DAO,

As it is impossible to describe the Mechanism of Creation!
Everyone possesses Buddha nature,

Seeking it, one will discover Paradise inside.

The most miraculous mechanism of DAO

Is the Yin-Yang alliance to create Immortals and Buddhas.
It is the dynamic-static promoter

That yields the Immortality from the Yin-Yang balance.

Heaven, Earth, Man share the same principle and constituents,



Trong minh nguoi than khi giao nhau,
Cang nhu tréng mai mot mau,

Duc trong Itra loc thi mau chung thanh.
Nam cay nhang ngii hanh moi tugng,
MGi phan ra bén hudng, bon phuong,

Cap Pén 1a tiéu am duong,

Tic 12 nhyt nguyét chiéu chuong dém ngay,
Van hanh mai tr¢ day lan 10n,

Soi sang cung chon chdn noi noi,
Lam cho ruc r& DAat Troi,

Nguoi 1a déi mat, Ay thoi khéc chi.
Mit thudc Hoa la Ly, Thén tru,
Luyén thau vé cho du mdt can,

Kim Pon nho hiép khi than,
Tan ra la khi, tu dong thanh hinh:
Tinh, Khi, Than, trong minh c6 du,
Hoa, Qua, Tra thé du Tam Quang,
Luw trAm dé tai trude ban,
Tién thién lap danh, hau Can an lu.
[Hau 1a hau thién]

Thay ban on cdc con.  Thay thang.
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In humans it is the alliance of Spirit and Energy.
Like hard and soft, male and female marrying each other,

Extracting the pure from the impure, you attain the Oneness.
The five incense sticks symbolize the Five Elements,

That orient toward the four cardinal points.

The Pair of Lamps represents the Yin-Yang pair,

Which is also the Sun and Moon light in day and night.
These two light sources keep following their cycle,

They take turn to illumine everywhere.

They brighten the Universe without respite,

In humans they are nothing else than the two eyes.

Eye belongs to Fire element, LI (==) trigram, the Spirit site,
Introspect to sufficiently collect one pound;

Unite Spirit and Energy to create the miraculous pill,
Diffused, this pill becomes Energy; condensed, the Double-body.
Quintessence, Energy, and Spirit are all in humans,

Flowers, Fruits, and Tea symbolize them.

Incense Censer and Sandalwood Burner on the Altar,

Represent the Pre-Genesis Crown and the Post-Genesis Hearth,
respectively.

| bless you all. | ascend.
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14.- HOA-HIEP

Dan 17 Octobre 1936
3 thang 9 - Binh Ty
Nam Thién Tudng Quan bao PBan

THI

NAM Phuong dao gido chinh Tam Tong,
THIEN ha an vui hi¢p Dai Béng;
TUONG linh tuan du tra t6i phudc,
QUAN D tam 4i chung chtra tuong thong.

Ngi chao chu dao tim kim dan nam nir ludng phai. Ngi déc linh
Nam Thién Dai Bé giang dan bdo tin cho chu dao tam kha dai tinh,
nghiém dan thanh tdm kién gia Chi Ton.

Nga xudt co.

(1) Nam Thién Twdng Quan la ai, cdac con?
Tir nay sép dén Thi‘iy sira d6i Thién Mén Dé Quan phai xung la Tuéng Quén, chd
khong dang xung B¢ Quan. Chir Nam Thién D€ Quan ma nguoi doi tang Quan Cong
la 6ng Tro1i thir Ba, chuong quan Nam Thién; con Nam Thién Tudng Quén l1a dung vai
am chat cong qua tu hanh ctiia Huynh roi.
Huynh day lé»Nguyén Vian Huynh tyc kéu la Tu Huynh, chu hang dong Canot va xe
hoi, garage Cam Van ¢ tai Chau Thanh - Can Tho
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14) FRATERNITY

The 3" day of the 9" month of Binh Ty year (Oct. 17, 1936)
Nam Thién Twé&ng Quan announces the séance

Poem:

DAO in the South fixes the Three Alliances,

So the people enjoy peaceful harmony;

The God of War” frequently patrols the country,
Taking care of and loving his people immeasurably.

Greetings to all religious devotees of both genders present in this séance.
Receiving the order from Nam Thién Dai Dé, | descend to announce the
arrival of the Supreme God. You should be in deep meditation and check
your ritual protocols to solemnly welcome Him.

| leave.

000

(1) Children! Who is Nam Thién Tuéng Quan?

From now on, I would change Thién Mén Dé Quan to Thién Mén Tudéng Quén, and
not D& Quan. The reason is the title Nam Thién D& Quén, that people gave to Quan
Cong (Kuan-Ti, the god of War), who is the Third God, governing the South Heaven
(Nam Thién); whereas the name Nam Thién Tudng Quan corresponds to Huynh’s
work of hidden credit and self-cultivation.

Huynh here is Nguyén Vin Huynh, nickname Tu Huynh, owner of the company
building canoes and automobiles, CAm Vén garage, in Can Tho town.
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Thay cac con. Thay ming cc con. Cac con dai tinh, nghe Thay
day:

THI

NGOC an non cao ty by gio,

HOANG thanh dao dtrc chuyén huyén co;
THUQNG cin tim thau ngudn cao ca,
DE nim Tam Kinh mii dgi cho.

CUOL... Con nao biét, thich 1y nghe choi, cho ca dan rd véi?...
Thay giai:

Cau nhut. - Cai dao dtre tir ¢6 chi kim rat la mau nhiém, an tang cao
siéu huyén bi, ma tai nguoi khong biét tam kiém nd.

Cau nhi.- Chuyén huyén co ma lap thanh dao duc. Nguoi dao
dtrc hoan thanh thi Thay s& trao cai huyén co chon phap cho.

Cau ba.- Nguoi thugng can, dai ki€p, c¢6 chi tan tam madi tim
thau ddo cd1 nguodn cao ca.

Cau tu.- Pé ndim Tam Kinh, 13 tir 46 dén gio, Thay cir nim gitr
tam kinh cho cho c6 co hdi ma ra trao lai cho nguo1 hitu duyén,
1a quyén “DAI THUA CHON GIAO”.

Thay giai cai hinh thirc ctia bai thi, chd cai yéu 1y dé nguoi tim
kiém lay.

Thay 14y lam may mén cho co hoi ma hoang hoa chon truyén dé
ctru @6 nguyén nhon phuc héi cyu vi. Cac con rat 1a hanh phic

16'n 1ao méi dic ngd Tam Kinh vé tw. Thay chi truyén cho cac
con tu tdnh 13p mang.
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JADE EMPEROR SUPREME GOD

Your MASTER. | greet you all. Enter in grand meditation and listen:

Poem:

The JADE has been hidden in the mountain top for long time,
The EMPEROR exposes it to establish DAO and its Virtue;
SUPERIOR spirits should seek and reach their noble origin,
GOD has waited to deliver this scripture of heart to them.

I'm smiling ...... Children! Can any of you explain this poem to everyone
inthe séance? ......................

Here | explain:

Line 1: From past to present, wisdom is always very miraculous and
profoundly hidden. But humans do not search for it.

Line 2: | evolve the mystic mechanism to establish wisdom and virtue.
| will transmit the mystic mechanism of the true teaching to those who
fully accede to virtue.

Line 3: Only those pre-destined, superior-spirited, and willfully devoting
can seek and reach their noble origin.

Line 4: | have held the bible of heart, which is this scripture of the
Grand Cycle of Esoteric Teaching, and waited for a chance to give it to
pre-destined people.

| only explain the poem literally and leave the abstract and profound
meaning for people to research.

| am glad to have this chance of revealing the esoteric teaching to lead
superior spirits back to their celestial positions. You are so blessed
to receive this scripture of heart. | am teaching you the method to
regenerate your nature and forge your conscience.
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THI

Linh Hon ngii trrgc chan din 1én,
Luc dyc pha hu chang viing bén;
Ctra Pao da gai Tam tdnh muoi,

Mé doi vat chat bai cho nén...
Day Thay gidi vé chwong “HOA HIEP”.

THI

Hoa Hié¢p trong doi1 quy bau thay!
Hoa tam than ai mai lau dai,
Hiép quan doan thé nhu thanh liy,

Hoa Hiép chong dwong cudc hau lai.
Trwong thién giai hai chir Hoa Hi¢p
TRUONG THIEN

Am duong hoa hiép hoa sanh,
Dung nén dao duc 1ap thanh Can Khon;
Bé tir 19, khai sanh mén,
Diéu hoa méi thé bao ton van linh.
Hoa Ia mot mon bau linh,
La chia khéa mdé Ngoc Kinh budc vao!

Trung Hoa khong thap, khong cao,

Khong chénh, khong 1éch, khdng sao ti€éu mon.

Poem:

Your spirit is completely submerged by the five turbidities,"
And permanently disabled by the six sensual attractions.?
The door to DAQO is blocked, your mind becomes obscure,

It is because you attach too much to material life!

Here | discuss “FRATERNITY”.

Poem:

FRATERNITY is a very precious virtue in life,

As the concord of heart is a lasting source of love,

And the union of people is a steady fortress,

Fraternity is the method to withstand future catastrophe.

Long Poem:

Fraternity of Yin and Yang,

Establishes DAO and Virtue to create the universe.

It ends the cycle of perishable life to open the cycle of immortality,
And self-harmonizes to preserve all creatures.

Fraternity is a miraculous treasure,

It is the key to penetrate Jade Palace.®

Impartiality and Harmony mean neither low nor high,

Neither inclined nor crooked, and become very stable.

(1) Translator’s note: The five turbidities are eye, ear, nose, tongue, and body.

(2) Translator’s note: The six sensual attractions are color, form, carriage, voice or speech,
smoothness or softness, and features.

(3) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘Ngoc Kinh’ or ‘Bach Ngoc Kinh’ is
Jade Palace where Supreme God reigns; in the context of this sentence, it means the
Nirvana or the Paradise.
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Con hoa dao dirc méi con,

Con hoa mo1 ¢6 cac con bay gio.
Hoa la phép nhiém huyén co,

Hiép hoa cbt yéu ban so loai ngudi;
Hoa phong v6 nhuén tdt twoi,

Thuén hoa thoi tiét hién doi Phat Tién.
Hiép hoa hinh thé thiéng liéng,

Xac Hon hiép nhirt Dao Huyén phat minh.
Hiép doan thé, méi hoa binh,

Hoa binh thé gi¢i Pao Huynh luu thong.
Hoa cho ro mat dai déng,

Hiép tinh huynh d¢ man néng nghia nhon.
Hoa 1a chi chanh, chi chon,

Hiép long bac a1 d¢ nhon thoat nan.
bao Troi khép ca dan gian,

Lay cau hoa hiép lam thang vuot tran.
Hi¢p Hoa “tién bao ky than”,

Hiép tAm quén tir, hiép phan thién luong.

C6 hoa hiép, méi biét thuong,

Thuong nhau méi thé tim phuong gitip doi.

Lugc so HOA HIEP Pao Troi,
Hi¢p hoa cai thé tao thoi hoa sanh;
Nguoi tu khtr truge luu thanh,
Dung cong hoa hi¢p méi thanh Phat Tién.
Ngii hanh hi€p nhat thiang thién,

So long as harmony exists, DAO and Virtue remain in life,

So long as harmony exists, all creatures perpetuate.

Harmony is the secret of Genesis,

Fraternity is essentially the origin of mankind.

Symphony of wind and rain establishes prosperity in life,
Harmony of time and space denotes the facility in Paradise.
Fraternity creates the Sacred Body,

As the union of body and soul reveals the miraculous DAO.
Fraternal union of people leads to peace,

And only in such global peace does the Imperial DAO circulate.
Fraternize with each other to generate the Universal Harmony,
In which everyone treats each other with kindness and loyalty.
Fraternity is built on extreme honesty and sincerity

In the Universal Love to save mankind from upcoming catastrophe;
It preaches God-Way to everyone,

And serves a ladder for fleeing from the sentient world.
Fraternity is primarily your self-protection,

It unites dignified people heart-to-heart and mind-to-mind.

Only with fraternity can the universal love be developed,

To serve as motivation for the universal salvation.

Overview on FRATERNITY and HARMONY of God-Way,

The Fraternal Union reforms society and creates life.

Esoteric disciples conserve the pure and eliminate the impure,
Persevere in this syncretism to forge into Buddhas and Immortals.

Union of the Five Primordial Elements!” results in spiritual
sublimation,

(1) Translator’s note: The Five Primordial Elements are Fire, Water, Wood, Metal, and
Earth (Alkaline).
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Diéu hoa than khi hdng dién giao hoa,
Dinh tdm ché luyén tinh ba,

Biét phuong sét lai san qua thi thanh.
Thong tudng ngudn lach cdi nhanh,

La phuong hoa hi€p mai ranh trude sau.
Chir hoa quy bau biét bao,

Bao trum Vo Tru thép cao cling hoa,
DAt Troi do d6 ma ra,

Phat Tién do d6 mdi 1a si€u thang.
Nhitng ngudi tién kiép hiru can,

Nghe céu hoa hiép sanh bang ngoc chau.
Chit hoa ha dé 1am dau!

Lam cho ding 4t thoat bau tir sanh.
O trong mot di€u tu hanh,

Mot hoa, hai nhan ché sanh 1ong ta;
Nguoi tu khong biét nhin hoa,

Pé cho lira duc d6t ma chay tiéu.

Hoa ai cling mén cling yéu,

Pang khen dang tang biét chiéu l1ong nhau.

Ha minh xudng thdp ma cao,
Tréo cao sé& té 16n nhao chiang khong!
Chir Hoa phuong phap pho thong,

Chir hoa hiép d6 rit cong moi nguoi.

Moderation of Energy and Spirit(” determines mercury-lead
harmony.(z)

In this process of self-purification and quintessence-condensation,
Those who can harmoniously balance these energies will succeed.
To deeply comprehend this original teaching,

There is no other way than acquiring union and fraternity.
How sacred and precious the term Harmony!

It encloses the Universe, interlinking the low and the high,
Heaven and Earth come from it,

Buddhas and Immortals apply it to achieve ascension.
Those people earn good karma from past lives

And treat fraternity as a priceless pearl or jade.

Yet fraternity is not easy to accomplish!

Those who acquire it are freed from the death-life cycle.
Disciples in the same school,

Practice fraternity and forbearance to avoid aberrations.
Those who deny them,

See the fire of their desires blaze their spiritual credits.
Everyone likes and adores fraternity,

This union of heart deserves all praises and compliments.
Humble yourself to be elevated,

Should you climb high you will be pitifully overthrown!
Fraternity is the method of globalization,

Fraternal union is just and impartial to everyone.

Practice fraternity and forbearance with people around you,

(1) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘than khi’ means spirit and energy, two
of the Three Treasures in humans: Quintessence (Tinh), Energy (Khi), and Spirit
(Than). In the context of this sentence, Energy also includes Quintessence due to the
conversion of Quintessence to Energy in Taoist Alchemy.

(2) Translator’s note: mercury and lead refer to the Primordial Elements Fire and Water
in Taoist Alchemy. They are analogous to Post-Genesis yin-yang pair.

Nhan hoa gitra ddm mud1 muoi,
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Tam 1ong an tinh nguoi ngudi kinh thay.

Hi¢p hoa gilr dang 1a hay,
Bo di 1a do, bét tai bat minh!
Chir Hoa doi luyén dep xinh,

Hi¢p tdm chi si stra minh thanh cao.

THI

Cao thuong lam nén 1€ hi€p hoa,
Hiép Hoa mdi c6 cac con ra;

Tu thanh Tién Phat do Hoa Hiép,
Hiép nhut hu khong & voi Gia.

Thay ban on cdc con.  Thady thdng.
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To gain peace of mind and respect from others.
Acquiring fraternity is a great achievement,
Only the incompetent and muddled neglect it!
Shine the harmony jade brilliantly,

To unite willful people of superior mind.

Poem:

Superior mind accomplishes fraternity,
Thanks to fraternity, all beings are engendered,

Thanks to fraternity, humans can forge into Buddhas and
Immortals,

And identify to the Absolute Emptiness to stay with Divine MASTER.

| bless you all. | ascend.
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15.- KIEN-NHAN

Pan 18 Octobre 1936
4 thang 9 - Binh Ty

THI

NGOC ty ngii hanh 16 chiéu minh,
HOANG Thién ban b dirc thong minh;
THUQNG tang khi chat thanh thanh khtru,
PE linh ra oai chuyén Pao Huynh.

Thay ming cac con. Cac con dai tinh, nghe Thay giai so chit:

“Kién Nhén”.
THI
Kién nhin gy nén Thanh P tam,
Nhan kién dao duc nghi suy ngam,

Liiy thanh chng virmg duong tén dan,
Nhan duoc 1au ngay hda dut 1am.
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15) PERSEVERANCE AND FORBEARANCE

The 4™ day of the 9" month of Binh Ty year (Oct. 18, 1936)
JADE EMPEROR SUPREME GOD

Poem:

The JADE hidden in the Five Primordial Elements'" radiates brilli
antly,

As the EMPEROR GOD grants it to the world;
From the SUPREME Realm where the absolute purity reigns,
GOD commands the Revelation of the Imperial DAO. @

Your MASTER. | greet all children. Enter in grand meditation and listen
to my brief explanation on the terms ‘perseverance and forbearance’.

Poem:

Perseverance and forbearance build the heart of Saints.

Perseverance and forbearance lead to contemplation of moral
and conducts;

It is the fortress to protect oneself from exterior attacks,
As long-term resignation puts out the flame of desires.

(1) Translator’s note: the Five Primordial Elements are Fire, Water, Metal, Wood, and Earth.

(2) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘Dao Huynh’ or Pao Hoang or Pao Vang
literally means the Imperial or Royal Way, i.e., DAO of the King or DAO of Children
of God, alluding to DAO of the TRUE MAN.

257



258

THI BAI

Huén luyén nguoi tré nén Pao Duec,
Thi than Thay khé cuc biét bao!
Chi phuong lap chi thanh cao,

Cho thong sudt 1y tao dao tam chon.
Lap mot nude dé hon truyén gido,
Truyén day ngudi Pac DPao kho thay!

Biét bao kém stra dém ngay,

Lam nén Tién Phat rat day cong phu;
Day 1a hanh nguoi tu Luyén Pao,
Doan dut 1ong gian x4o ki€u cang,

Miéng khong hay néi chuyén xang,

Ngdi 1 d6i mach cin nhan nguoi ta.
Phai ndm giir Hiép Hoa Kién Nhan,
Tinh tdm lo bon phan lam nguoi,

L4i 1am thién ha ché buoi,

X4u xa, mé mudi durng cudi ché khen.
Lan hdi tap cho quen tanh cach,

Giir tic long trong sach hoan toan,

Mac tinh ai théi doc ngang,

Nhitng diéu quiy qua ché mang vao minh.

Lo dong ctra luyén hinh voc Phat,

DPoi moi ngudi chon that mén yeu;
Quanh co thuyén phai theo chiéu,
Nguoi trong mot Pao dat diu giup nhau.

Ping cdy thé quyén cao chirc trong,

Lesson in Verse:

To train mankind into Saints and Sages,

| must endure so much trouble and grief.

| instruct you the method to purify body and soul,

Until you understand the principles to regenerate the true mind.
Preaching a Saintly Doctrine is harder than establishing an empire,
But teaching humans to enlightenment is even harder!

| must patiently guide and correct them day and night,

It takes immense effort and persistence to become Immortals and
Buddhas!

Here are the required virtues for esoteric disciples:
Completely ban fraudulence and arrogance,

Stop talking nonsense, lying, and gossiping,

Refrain from bad-mouthing or grumbling at others.

Maintain fraternity and union, perseverance and forbearance,
Fulfill human duties with a calm conscience.

Never divulge other people’s faults,

Never laugh at or criticize other people’s defects or ignorance.
Gradually strain your habits into good virtues,

Keep your souls perfectly pure,

Withdraw from stubbornness or exploitation,

Do not take up unnecessary trouble and problems.

Inwardly, focus on creating the Buddha body,(”

Outwardly, show to others your honesty and fraternity;

Be always flexible like a boat meandering on a river,

To mutually help and guide co-religionists.

Do not abuse powers and titles,

(1) Translator’s note: Buddha body or Buddha form, alluding to the spiritual body or the
Aura of Light.
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Dung y giau ki€u I1ong nghinh ngang;
Con dau mot buc Thanh Hoang,
Biét tu coi to nhu hang con dan.

Nguoi hién dirc khong can danh vong,

Lam thi va cong cong hi€p hoa,
Kinh nguoi quén phirt dén ta,
Tu nhién thanh tinh giong ta bét sanh.
Theo Thién 1y luu hanh hap Dao,
Gom ngii quan rén tao Kim than,

Tuy 14 14n 16n hdng tran,

Nhung 1ong dao dtrc khong can loi danh.

Cay dai tho dom canh nay tuoc,
Tét twoi nhd rudi nude bon phén;
Tu cho mau phat tinh than,
Thi lo luyén tip cho can ngay dém.
Biét dao chd noi thém, ndi bét,
Tbi 16i ngudi d vét cho che,
Nhiéu cay méi két nén be,
Anh em chung tri ddng hé nhau tu.
Pha cho ding kham tu thé tuc,
Diét cho tiéu long duc tanh pham,
Nhiing diéu ua chuong mén ham,
Con nén bo phut tii tham cho roi!
Thoat than khoi luan hdi nghiép bao,
Chi tan tam vo1 Pao ctru cho,
Tréan ai ndng to lira 10,
Ho1 bay nuc nyc den mo khoéi un.
Hit vao thi ngdy cuéng mé muoi,

Mt tri khon 1am 1dii duong ta,

Do not show off wealth and fortune.

Even if you are an emperor,

On the esoteric path you are just like anyone else.

Virtuous people do not seek vanity,

They like to work in union and fraternity.

Respecting others, they naturally forget themselves,

In such calm and pure souls no evils can interfere.

Being in accord with the rhythm of Nature,

They restrain the five instincts to fabricate the Aura of Light;
Though residing in the corporal world,

They do not care for wealth and fame.

For the longevity tree to fecundate,

You should frequently water and fertilize it;

For your spiritual cultivation to progress,

You should diligently perform the esoteric exercises day and night.
Knowing DAOQ you should well control your words,

Guard or attenuate other people’s faults.

To form a raft, you should assemble many logs together,
To be strong, you should unite with each other.

Strive to successfully raze the dungeons of this physical world,
And completely disengage your emotions and passions.
Whatever you attach to or long for,

You should empty these bags of greed once forever.

To escape from the cycle of Karma and reincarnation,

You should heartily devote in DAO to be saved.

This grievous world is as hot as a full-flamed furnace,

It releases excruciating heat and suffocating smoke.

Those who inhale it become brutal and crazy,

Losing conscience, they ramble in the dark paths.
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Khoi un doc dia thay 1a,

Thay dem chén thubc chita ma cac con.
Nén ha minh chiéu 16n chung ban,
buc hanh tron chéi sding moi noi,

Khuyén con con biét nghe 15i,

Day con con biét tiy thoi chip trung.
Lo lap chi vay ving co hdi,

Ciru v6t ngudi 1an 161 bén mé,
Tinh doi can phai chan ché,

Ping mang nhiing ganh ning né ai trao!

Lap bién khd, 1am sao 1ip ding?
X6 thanh siu khé hin ma xo,
Ngudi nguodi 1am binh ngay ngo,
Chung ta hiép lai 1ap x6 kho gi!
Biét dao durc chiu ly voi Pao,
Pé quy ma n6 khao mdi cao,
Phoi gan trdi mat anh hao,

Pai hung, dai lyc moi vao canh Tién.
Diét Ban Ngi bo quyén dung 1y,
Khir tu tam hiép y dai dong,

Lam cho thé gidi luu thong,

Dén quyén xudng ddy doi hong u ca.
Tanh dtrc cua ngudi ta cao thugng,
Lo gieo truyén tu tudng thanh cao,

Gitp cho nhon loai déi dao,

Két day doan thé dong bao qubc dan;
Khéng chiu 1anh nhitng phan khen ngoi,
Khéng chiu 1am tu loi ton nhon,

To counterbalance such toxic smoke,

Here your MASTER brings you the curing potion.

Resign yourself to yield to others,

Your virtues will brilliantly radiate everywhere.

Children! Take my advice to heart,

Be flexible in every situation to maintain impartiality.
Maintain your willpower in self-cultivation,

Rescue those sinking in the ocean of ignorance.

Divert yourselves from worldly attractions,

Do not take up the burden they insist on.

To fill up the ocean of distress, how can you do it?

To raze the fortress of grief, you are hardly able!

As most people are intoxicated by ignorance,

Uniting, we can easily accomplish this impossible mission!
As disciples you should hold up your beliefs,

Be determined in accepting all trials,

Overcome challenges to bravely elevate,

With great courage and willpower you will be admitted to Paradise.
Exterminate the inferior self to abandon the power of being in reality,
Eliminate the ego to unite in the Universal Harmony.
Cultivate the flow of Fraternity globally,

Revivify human rights glorified in ancient times.

When human nature is pure and noble,

Doctrines of high moral are preached globally,

To facilitate human prosperity

And unification within each community.

Those people refuse praises or compliments,

They decline profits acquired at the expense of mankind.
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Khong oan dé tiéng khinh 1on,
Ham lam dao duc nghia nhon goi la.
Nguoi hién dé nguoi ta biét do,
Thi ciing chua thiét rd nguoi hién,
Nguoi hién an tinh nhan kién,
Lo 1am 4m dirc méi thién tam linh.
Con nhé dén rang minh hay gioi,
Thi ai dau con goi nguoi hién?
Nguoi hién tram tinh 6n yén,
Thiy triéu vén tai can nguyén duc tai.
Nguoi hién chang khoe khoang tu déc,
Lo cho ngudi tai mét ich chung,
Gin tdm chang dé budng lung,
Cui 1on nhan nhin day dun dit coi!

THI

Coi thur xua nay buc Thanh Hién,
An vui nho boi Nhian Hoa Kién,
Guong lanh quy hoa Truong Cong Ngh¢,

Suc vat thuong nhau qua ngoc tién.

Thay ban on cdc con. Thay thaing.
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No resentment, no grudge, no misunderstanding,
They discretely focus on good deeds and fraternity.
Sages who want people to know their works,

Are not authentic Sages.

True Sages tranquilly resign and persevere

In developing hidden virtues for spiritual perfection.
Had they still been inflated by their own performance,
None would have called them Sages!

Sages are imperturbable and always calm,
Regardless of the tide with which their souls are forged or stagnated.
Never are Sages boastful or haughty,

They care for others and focus on common interests,
They maintain tranquil minds without respite,

They humbly resign and persistently break off the worldly links
one-by-one.

Poem:

Consider the Saints and Sages in all epochs,

Their peace of mind is due to forbearance — union - perseverance
In the example of TRUONG CONG NGHE,"

Even animals know that congeners are much worthier than jade
or money.

| bless you all. | ascend.

(1) Translator’s note: Mr. Truong Cong Ngh¢ was in the Tang dynasty of China. His

family included nine generations living together in a big house without a single
conflict. When the king asked him how to maintain harmony in this big family, he
replied by writing the word FORBEARANCE. As evidence, when the king gave him
an apple, he chopped the fruit into small pieces and boiled them in a big pot. Then
he distributed the boiled fruity water equally to everyone in his family. He raised
hundreds of dogs, and this whole pack of dogs would not eat if one of them was
missing at meal time. Indeed, his virtues were positively influenced the conduct of
these animals. (Source: Excerpted and translated from Tam Ky Ngii Dirc Luong Cham
written by Puc Ho Phap Pham Cong Tac).
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PHAN THU NHi

KINH
PAI THUA CHON GIAO

N[ﬁfll HAI GIANG SANH ‘
CAO DAI XUAT THE - DAI BAO HUNG TRUYEN

ban 30 Sept. 1936
15 thang 8 - Binh Ty
Tuat Thoi (tr bay gid tdi 9 gior tdi)
16.- LAM SAO TAO PHAT
TAC TIEN?

GIAC BUU NUONG NUONG
1a mét vi Nt Tién mdi cia Pao Cao bai,
phai Chiéu Minh.

THI

GIAC ngd don tho luyén Phap mau,

BUU dai an hudng thé dai lau;

NUONG chon budc thiang dang Tién Phat,
NUONG béng tir bi tranh bé dau.

Chao chu dao tim nam nir ludng phai.

266

Part Il

REVELATION OF CAO DAI -
REVIVIFICATION
OF THE GREAT WAY

GOD THE SON DESCENDING IN THE WORLD

16) HOW TO FORGE INTO
BUDDHAS AND IMMORTALS

The 15™ day of the 8" month of Binh Ty year (Sep. 30, 1936)
Tuét time (7 - 9 pm)

GIAC BUU NUONG NUONG

(GIAC BUU NUONG NUONG is a new female Immortal
from Cao Dai Chiéu Minh).

Poem:

Awakened, | piously practiced the miraculous method,
Dematerialized, | regained the Eternal Sojourn;
Strictly following the Immortal and Buddha Way,

| sheltered in their Mercy to avoid worldly tribulations.

Greetings to all religious devotees of both genders.
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Bai tw thuit khuyén doi
cua Giac Biru Nuwong Nwong.
BAI
Tinh doi tim Dao thoat thén,
Nhay ra cho khoi ludi tran bao vay.
Gam suy co Tao van x0ay,
Nguoi doi sdng d6 thac day may hoi!
Ua gi nhitng ba tanh hoi,
Loi danh von thiét miéng mdi quy cu.
Tran gian mai tham, chiéu sau,
Khong lo nhay tranh céi bau tang thuong.
Tap tanh dao duc lam guong,

Phui mui thé tuc tim dudng quang minh.
D61 ngudi mong 4o phu sinh,

Chic chi an lac chén minh bén mé!
Biét di sao chang biét vé?

Biét khon sao ctr dya ké biy hang?
Trudc ta ciing & thé gian,

Ciing mé, cling mét, ciing long chudng ua;
Dén sau THUC TINH b chira,

An vui cung Pao sém trua tu hanh;
Mui doi da biét hoi tanh,

Thi dau con co6 giut gianh l[am chi!
Hoc cau bac ai, tu b,

Giit tdm thanh tinh v6 vi rit nhan.
Luyén don nau thubc Tién bang,

Chi tam trau tdnh virng vang chin wom.

Lesson in verse:

This is GIAC BI'U NUONG NUONG'’S autobiography to counsel the world.

Disenchanted by this world? - Seek the method of deliverance,
To evade the exile of the worldly net.

Consider the revolving mechanism of Creation,

To realize human life is so brief!

Do not let worldly appeals fascinate you,

Since fame and wealth are baits of demons.

In this world, morning sorrow precedes evening grief,
Hurry to evade this melancholic sphere.

Forge yourself into virtuous examples,

Shake off worldly dust and step on the clairvoyant way.
Human life is as ephemeral as water bubbles,

Do not stick to such ignorant port of little peace or joy.
Leaving the Paternal Home, don’t you wish to come back?
Being wise, why do you stay in this dungeon?
Previously | had been also a host of this world,

With all emotions, desires, and passions.

Then, being awakened, | renounced them all,

To settle in self-cultivation day and night.

Recognizing the stinky taste of life,

I no longer rivaled or competed against others.

| learned and practiced universal love and mercy,

And maintained my heart in serenity and purity.

| persevered in the esoteric method of Immortals,
Sincerely purifying the soul to its immaculate state.

This world is a pond of blood and a mountain of swords,
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boi 1a viing mau nai guom,

Mura dau, ning ltra hoa chung tran dong.
Chi bang phiii sach byi hong,

Ngoai vong cuong toa tim “khéng” méi mau,
Mo trang chi day nudc sau;

Sic mau hinh tuong c6 dau ving vang!
Canh Tién chi xiét 14 nhan,

Phon hoa nao nhiét ron rang mung lo.
Mién d&i médc 4m 3n no,

Gia thé, dai tr lo cho du dy;
Luyén tran phai chiu ding cay,

Stng 16ng bién kiép 16i cay kéo xe! Cuoi...
THI

Xe loan diy thang dén dan Tién,

Mimng hoi Tam Thanh chuyén Pao Huyén;
Kinh bau mét pho day nghia 1y,

At 1a nhon loai dmg ngdi yén.

Like boiling oil or fiery blaze spreading atrocities.
Nothing is better than shaking off all worldly dust,

Free yourself from the karmic debts by completely emptying your
mind.

Stop fishing the moon on seabed,
Colors and tones, forms and shapes are all worldly delusion!
The Sojourn of Immortals is inexpressibly peaceful,
While this world is full of suffering, worries, and deceptions.
Yet, so long as people have comfort in life,
Surrounded by spouses and children,
They get anchored in this world,
And keep transmigrating into animals to pull cart or plow. (I'm
smiling ...)
Poem:

My phoenix cart flies straight to this séance,

To greet the Congress of the Three Purities in evolving the mystic
DAO.

This precious scripture encloses profound dogmas,
Certainly it pacifies mankind.

Please solemnly greet Cao Dai Supreme God. | leave. Salutation to all

Thanh tam tlé,p gld Ta Cth, ta xin kléu chuw dao tam nam nir. re”gious devotees of both genders_

Cao Dai Giao Chu gia 1am 000

CAO DAI FOUNDER

THI
Poem:

CAO Tién xuéng thé do nguyén nhan CAO-DAI manifests in this world to save the predestined,
PAI biru rude ai di thoat tran: His Jade Palace welcomes the disincarnated.

His teaching transforms ignorant to wise,
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GIAO duc doi mé ra tri hug,
CHU tam phan dinh luyén tu can.

Thay céac con. Thay mung céac con.

Céc con nam nit tinh tdm nghe:

THI

Kinh truyén xuéng thé giai oan khién,
Mét bd 4n vi Thanh Pao truyén;
Nghia 1y day pho co xuat thé,

Ai nguoi hitu hanh gap Than Tién.

Pai phuéc gip moi
Dao hung truyén

THI BAI

Hong tran nd nirc dua tranh,

X6 qua day lai, giyt gianh 14n chen;
A nhio vao chd ngu hén,

Than 6i, buom buém mé dén chét than!
Lam ngudi dé c6 may lan,
Tam sanh httu hanh madi gﬁn Phat Tién.
My khi gip Pao hung truyén,
Thiét 1a phudc dirc nguoi hién biét bao!
Ngam xem kim ¢6 1& nao,

Nhiing trang quan ttr, anh hao xua nay,
Mudn tdm Pao thoat tran ai,

Day cong kho tri dém ngay vai van.
Ni cao ciing phai tim sang,

Cong phu kho hanh chi cang nong thém,

Those able to purify and enlighten their minds.
Your MASTER. | greet all children.
Disciples of both genders! Listen in quietude.

Poem:

This bible is transmitted to clear up the Karma of this world,
It implicitly conveys the Saintly Doctrine;

It contains the most complete Esotericism of Deliverance,
In which the opportune can find the words of Truth.

Lesson in verse:

In this world of dust, people frantically rival each other;

They jostle, squabble, and compete,

To ignorantly dash into the abyss of depravity.

Alas! They are like miserable fireflies, attracted to the lamp light!
People in this world hardly have a chance,

As it takes three lifetimes with much blessing to get close to Saints
and Buddhas.

Catching this unprecedented period of revivifying the DAO

Is an immeasurable bliss for mankind!

Look up in the annals of past and present times,

To learn about Sages and heroes.

To acquire the Esotericism of Deliverance,

They persisted day and night in researching, trying, and praying.
They overcame mountains of obstacles,

Hard work and austere asceticism further sharpened their will.
They observed strict codes of the ancient doctrines,

And were indifferent to beauty, wealth, alcoholic imbibing, and fame.
They purified their bodies and souls by observing vegetarianism,
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Thi doi hoéi thai nhu hém,
Séc, tai, tru, khi, khong them mén ua,
Rira 1ong an nhitng mudi dua,
Muon y ba nap ma chira duc tam.
Nguoi tu gia dai, gid cam,
Gia dui, gia diéc, lo tam Pao Cao.
Thu thuong phéan gilr thanh cao,
Nhut tdm dai chi anh hao vuot qua.
Khtr trir mudn quy ngan ma,
That tinh, luc duc dap cha dudi chun.
Ltra long dut tit khong himg,
Thirc than sai khién thi ding nghe theo.
Ning mang xac thit hiém nghéo,

Ma con 161 sudi bang déo kho tam.
M4y ai cho khoi lac 1am,

La chung xéc thit ua tim chuyén hu.
Duyc tinh luyén 4i nén trir,

Nhitng diéu wa chudng thi tir no ra.
Dé tam an tinh diéu hoa,

Quy nguyén tam ngli mot nha chung vui.
Con 13 Pao, con biét mui,

Thi con luya chon t61 lui néo nao?
Tinh than dimg d¢ lang xao,

Tam hon lay dong quy o chen vo.
Mit, tai, mili, miéng, y, dd,

Ché budng lung n6é ma kho tinh than.
Nang né mang mot chiéc than,
Puong xa mudn dim kho gan ma mong;
Dau dung st ngua truy phong,
Min doi cung kiép ciing khong t6i ma...!

Chung nao céc tré nghe Gia,

And took control of their desires under the scraped Buddhist robe.
Ascetics should pretend idiot and dumb,

Pretend blind and deaf while seeking the miraculous DAO.
Preserve dignity by fulfilling secular duties,

Overcome challenges with unshakeable faith and strong will.
Ward off all legions of demon and crowds of evil,

Shun away the seven emotions and six passions.

Put out the malignant fire of desire in your heart,

Do not surrender to the exigencies of the inferior self.
Incarnated in a heavy and treacherous body,

The soul must bear and fight all obstacles.

Who dare say he never commits errors or makes mistakes,
As the body likes to satisfy its demands!

Ban sexual instincts and sensual love,

Renounce even the most benign desires.

Maintain tranquility and harmony in mind,

Unify the Three Treasures and the Five Primordial Elements.
Grasping the deep sense of DAO and its foretaste,

Why do you still hesitate and what else do you wait for?

Do not neglect the integrity of conscience,

As flickering faith is good bait for devils.

Guard up the eyes, ears, nose, mouth, and thoughts,

Keep them always under control.

Restrained in a heavy body,

It is not easy to go a long way.

But even galloping on a horseback,

Never can you reach the destination at your lifetime!!!

Only when you listen piously to ME,

| will teach you the esoteric method.
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Luyén DPon tu tinh, chi khoa Bi Truyén; | will forge you into Buddhas and Immortals,
Cho ma tao Phat tac Tién, By turning the mystic wheel to activate the mechanism of DAO.

Quay tron banh phép, Pao Huyén phat khai. You will be able to leave your physical body,

Xuat than ra may cdi ngoai To travel the universe and penetrate the Divine Realm.
Nghéu ngao canh lac tran ai thong déng Assimilating your soul with the ethereal void,
Linh hon hiép khi hu khong,

Noi trong nhay mat tri thong Dat Troi;

You comprehend all Heaven and Earth just in a wink.
You can freely wander throughout the universe,
Leaving your body means breaking all fetters and yokes.

Méc tinh bon bien vui cha, DAO of Immortals means preserving “‘EMPTINESS” of mind,

Bo ro1 xac. th;t,.mo ror cum gong. To break up all cages or traps of this sentient world.
Tu Tien gitr tanqh khong }(hong ’ Stop embracing the worldly attractions,
Toan phuong thao cong, pha 16ng nhay ra. Keep your mind pure and quiet to unite with Divine Beings.
Su doi dung c6 dam sa,
A Vi : ‘A e Ao Tia Poem:
V6 vi thanh tinh hi¢p hoa Than Tién.

Immortals and Buddhas use this same method,
THI To enlighten and dissipate the foggy veil of their mind.

Tién Phat cling dung mdt phép tu, Mankind! Do not content to bury your Divine Light,

Ma thanh chénh qua vet swong mu; Without trying to evade from the cage of your body.
Children! | order you to organize a grand séance at Ty time" to greet

the Founders of the Three Religions. Listen to My blessing:

Ngudi doi bao nd chon hinh anh,

Mudn kiép khong ra khéi nguc tu.

Céc con phung thira Thanh ¥, Ty thoi 1am Dai L& nghinh Tam Poem:
Gido Thanh Nhon, nghe! Thay ban on: Divine favor is spread in this Mid-Autumn,
While the full moon witnesses the worldly calamities.
THI Who knows the autumn comes and leaves?
Phudc lanh ban bé tiét Trung Thu, Autumn comes to recruit the devotees!!

Non nudc déy vo1 mot bong thu;
Thu & thu vé ai ¢6 biét?

Thu qua rudce khach, khach nao tu!!!

| bless you all. | ascend.

Thay ban on cdc con. Thay thang.

(1) Translator’s note: Ty time is 11 pm to 1 am.
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17.- TAM-GIAO THANH-NHON

Dan 30 Sept. 1936
15 thang 8 - Binh Ty

PHE KINH
DAI-THUA CHON GIAO

Puc Khong Tir giang phé
kinh Pai Thira Chon Gido

THI
KHONG Mon giao huin Pao luan thuong,
PHU ngoai Can Khon déc tanh duong;
TU Pht an vui mui Dao 1y,
GIANG sanh Chau mat doi Linh Vuong.

BAN dao mién 1&. Chao chu liét dang hién d6. Ban dao lay lam
vui 1ong dep ¥ ma trong thay “thdi ky dao dirc chan hung”, Phat
Tién giang thé, Kinh Thanh luu truyén. Ay 13 hanh phuc chung
cho toan thé ching sanh. Ban dao udc mong sao chu liét dang
hién do phén chi tu luyén cho doat thdu co mau nhiém, 1y vo vi,
hau khéu sang ngon dudc tinh thdn ma ctru vot trim ho muédn
dan lac 1am vao con dudng tim toi.

THI
Van uéc mong cho cong lac hoa,
Tinh than phat trién thé au ca;
Quéc dan xuong day tu Thién Pao,
Phong hoa t6 thém méi mé ma...
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17) APPROVAL FROM THE FOUNDERS OF
THE THREE RELIGIONS

The 15™ day of the 8" month of Binh Ty year (Sep. 30, 1936)

CONFUCIUS

Poem:

CONFUCIUS teaches the Man-Way,
A method of self-attainment to liberate from this world;
HE is enjoying the Eternal Facility in the Purple Cavern.

His last incarnation was in Chau Empire, under the Reign of Linh-
Vuwong.

Humble Devout. | exempt everyone from ceremonials and greet all
disciples.

| am very glad to see the Revivification of DAO, during which Buddhas
and Immortals manifest and impart Holy Teachings. This is a blessing
for all beings. | urge you all to persevere in esoteric exercises to
discover the marvelous Secret of Genesis and the mystic Nature of the
Universe. With such enlightenment, you will be able to revive and save
all people and sentient beings from their dark paths.

Poem:

| am always aspiring towards universal fraternity,
In which the spiritual union is developed,

When all people practice God-Way,

Together they establish the Neo-Humanism.
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Pirc Khong Tir thuyét minh
chon truyén Pao Cao Pai

TRUONG THIEN

Mot minh ngdi trude Pong Pao,

Toan co Tao Hoa 1€ nao tuong lai?
Dom doi than vén thé dai,

Nhon dan mé mét sic tai loi danh.
Phut dau co6 linh Tam Thanh,

Tang Tho Truéce Tiét 1ap thanh quyén Kinh.
Moi Gia, giang dién thiéng linh,

Chiéu phé Thanh bt thuyét minh chon truyén,
Nén chi voi va di lién,

C&i may thang dén dan tién chuyén co.
Thay doi khong 18 b6 lo,

Nén chi trao quyén Do tho Pao mau.
Hoa may c6 ich vé sau,

Nhon sanh tinh ngd quay dau vé nguyén;
Nh¢ xuwa Thanh Pao ban truyén,

Duyng nén phong héa chinh yén cudc doi,
Do theo phap luét co Trot,

Cang thuong luan 1y cho nguoi noi theo.
HAu toan tranh sy 1am eo,

Chi phuong thoat kiép nan nghéo hoa tai.
Tuy ting c¢6 ving kim lai,

Dinh hon quéc chung dirc tai pho truong.
Trung Dung noi day 1am guong,

Chd minh minh dtrc 12 phuong siéu pham.

Long Poem:

Sitting alone in front of the Peach Cavern,

| anxiously foresee the upcoming Cosmic Revolution.

With sad lamentations and deep sighs, | watch this world

Filled with people passionate in beauty, wealth, glory, and vanity!
Suddenly, an Order comes from the THREE PURITIES,
Announcing that “TANG THO TRUOC TIET"" complete the edition,
And inviting me to radiate the divine emission,

To approve and elucidate this Esoteric Teaching.

| hastily descend,

Riding on cloud to come to this séance.

Having mercy for this world, | cannot turn my back to its cruel destiny,
So, | deliver this Esoteric Teaching,

With the hope that it would be useful

In waking humans to return to their origin.

Recall the preaching of Confucianism in the past,

Which opened an era of peace with good customs and traditions.
Following the natural laws of the Providence,

This Humanism established moral relationships and social duties,
To save people from errors and ordeals,

And liberate them from the world of fatal calamities.

Depending on circumstances from past till present,

It crystallizes the spiritual and temporal values around the National
Spirit.

It demonstrates the model of Impartiality and Harmony,

And shows the method to attain enlightenment and deliverance.

(1) Translator’s note: The ARCHIVES and COPYRIGHT of CHIEU-MINH
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Than vi ngudi cd tanh tham,
Ua bé gia tuéng mén ham tuc doi,
Lam cho Nho Giao ra roi,
Tiéc chung nén cil toi boi d6 xiéu!
V& phan thyc té thi nhiéu,
Tam cang, thudng ngii 1am diéu luat chung;
Luan qua Dai Dao Trung Dung,
Chua ai nghe thau chd cung Pao Nho!
Rimng nhu, bién Thanh khén do,
Tam Tong Pao 4y mot 10 sanh ra;
Cang ngay chi thién cang xa,
Nhon tinh dam bac, 1ong ta day lan.
Poi ray hung bao ngd ngang,
Long nguoi bat chanh, da cang bat nhon.
Nén chi quy gian, than hon,
Troi ghen, Dét ghét chiu con kho sau;
Hoa tran day khap Nam Chau,
Thién tai, dia 4ch kho hau thoat than.
Xanh kia Mot Déng cAm can,
Thudng ran cho ké hitu phan v6 duyén.
Thay doi thém ludng nio phién,
V6 hinh Phat Thanh Thén Tién thd dai.
DPong 1ong Thanh Chia NGOI HAL,
Canh Tién danh bo ching nai kho lao,
Lam pham khai héa Pao Cao,

Ban truyén Chanh Phap luyén trau tinh than.

Unfortunately, humans are so greedy,

They prefer illusions and cherish incredible vanities.

In such moral corruption Confucianism falls in ruin,

| bitterly regret for the disintegration of such a beautiful edifice.
Confucianism is human wisdom in practical life,

Where the Three Duties and the Five Virtues form the basic rules.
It teaches Impatrtiality and Harmony,

So deeply that no one has touched its enigma.

lts Forest of Wisdom and Ocean of Virtue'” are also immense,

As it is one of the Three Ancient Doctrines, originating from the
same root.

Mankind departs farther and farther from Wisdom,
Altruism diminishes while egoism prevails.

The world cynically spreads its atrocities and brutalities,
As humans are deprived of love and abandon justice.
Such impiety upsets Divine Beings and Devil Spirits,
Leading to further anomalies in the universe.

Troubles overflow everywhere in the world,

Celestial calamities and earthly scourges do not spare anyone.
Up in the Heaven, God holds the Divine Balance,

To reward the pious and punish the immoral.

Deeply touched by the sadness and grief of this world,
Deities, Saints, Immortals, and Buddhas silently sigh.
With Infinite Mercy, GOD the SON

Abandons His Throne and once again carries His Cross.
HE manifests in this world to found Caodaism,

And imparts the Esotericism to regenerate the Universe.

(1) Translator’s note: ‘the Forest of Sages and the Ocean of Saints’ implicitly means all
Confucian Scriptures and Teachings.
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Thuyén tir té d6 nguyén nhén,

Tha dong bién khé ctru phan tram luan.
Cao Pai Pai Pao chan hung,

Tam Nguon dung lai phong thuan 4u ca.
Xua kia Tam Giao tam toa,

Ngay nay chung lai mot nha pho thong.
Thuyét minh chénh 1y dai dong,

Lam cho con Lac chau Hong mo mang;

Dung doi Ngii B Tam Hoang,

Tram nha mudn ho viing vang thanh thoi.

Chua ai thdu d4o co Troi,
R6i ra kich bac 1am 16 di doan!

Pao Cao sap dat 10p lang,
Chia ra nhiéu hang thé gian dé tim;

Pao Troi phang ling im lim,

Thap cao, nang nhe, nd61 chim von khong.

THI

“Khéng” 4y 1a phuong thoat kiép tran,
bém ngay dao tao voc Kim Than,

Hu vo tich diét co siéu thoat,

Thanh tinh tim an canh xuét than.

KE

Thanh long dao nguyén Tién Gia,
Lui vé Tay Vike la nha Thanh Nhon.

His Ark of Love salvages the predestined,

As well as those who drown in the ocean of Karma.

HE revivifies CAO-DAI GREAT WAY,

To restore peace in this world for the third time.

In the past, the Three Doctrines were in three separate Temples,
Now they are under the same roof of CAO-DAI,

To preach the universal fraternity,

And assure the Héng-Lac“) a glorious bloom.

It restores the era of Five Emperors and Three Messiahs,
Bringing peace, prosperity, and happiness to all peoples.
No one really penetrates the Secret of Genesis,

Yet they frequently discuss and criticize it.

Caodaism is well organized in cycles and levels,

Along with different classes to facilitate human access.
GOD-WAY is infinite, immutable, and eternal,

Any imbalance, leap or gap, is normally excluded.

Poem:

Nothingness is the method of liberation.

Day and night forge your Aura of Light;

Absolute Emptiness is the mechanism of self-dematerialization,
Maintain peace and serenity in mind to sublime your divine light.

Verse:

You should sincerely revere CAO-DAI Immortal,
| return to the West Kingdom, the home of Saints.

Ascension.

(1) Translator’s note: ‘Hong-Lac’ is the Vietnamese Race.
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Pirc Lao Tw giang phé
kinh Dai Thira Chon Giao

THI

LY d3o mam tugc twong long 1an,
LAO luyén don thanh Nhi x4c than,
TU phii ngdi tu lo nu thudc,

Giang sanh Thuong doi VO Pinh Quan.

Ban dao chao chu liét dang hién do.

THI

Kinh Thanh an vi Ly Dao mau,
Linh Troi ban xudng d& gi dau!
PAI THUA CHON GIAO minh Thién Iy,
D0 tan chung sanh thoat bé dau.

Pirc Lao Tt thuyét minh chon truyén
DPao Cao Dai

TRUONG THIEN

Ngdi trong Pong phii ché Pon,

Xay 10 Bat Quai hi¢p huon am duong;
Thudc linh ndu udng sanh trudng,

Day cong cb chi méi tuong phép linh.
Bong vira ng6 trudc don dinh,

Thién Cung ha linh phé Kinh PAI THUA,
Voi vang gia vo dén trua,

Thuyét minh co dao may mua tinh hon,

LAO-TZU

Poem:

With prune and peach buds symbolizing dragon and unicorn,!”

LAO-TZU succeeded in creating the DoubIe-Body(z).
Sitting in the Blue Cavern, HE concentrates in meditation.

He incarnated in the Thuwgng Empire under the name of V6 Dinh
Quaén.

Humble Devout. | greet all disciples.

Poem:

This holy scripture implicitly contains a profound Esotericism,
And is commanded by God Himself!

The GRAND CYCLE OF ESOTERIC TEACHING reveals the
God-Way,

To liberate mankind from the ocean of karma.

Long Poem:

Sitting in the Blue Cavern, | prepare the magic pill,

And build the Eight-Trigram furnace' to harmonize the Yin-Yang.
This miraculous remedy is for gaining immortality,

Which can be formed only with a lot of effort and hard work.
Suddenly | look out of the Cavern,

And receive the Order to approve the publication of this scripture.
Hastily | fly with the wind to come to this séance,

To elucidate the Esotericism and wake humans,

To help them understand in depth this teaching,

(1) Translator’s note: dragon and unicorn symbolize for fire and water elements
(2) Translator’s note: spiritual body
(3) Translator’s note: alluding to the Pre-Genesis Cosmic Plan
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Cho do1 mé hoat tri khon,
Hau toan thoat khoi cai phon di doan!
Xua t6 nén tang viing vang,
Nhung cao qua d§ nguoi cang kho leo.
May linh kho thé 16 déo,

Dai cao trdm trugong rang tréo maéi hay!
Phép mau 1 ding hiém ai,

Bi chung then dong ctra gai khoé vo.
An vi trong Bat Quai Do,

Co chia khoa phép mé x0 vo tim:

000

Vo6 vi lang 1€ trang lim,

Ngam mo day bién chau chim vét 1én.
Tu Pon chi khi vitng bén,

Pé tam thanh tinh 1am nén Tién Gia.
bao truyén im an su xa,

Chi phuong tu luyén tho4t ra bién tran,
An vui mui BPao Thanh Nhan,

Song tu tAnh mang, diét 1an nghiép duyén,
Say mé gip chd bon nguyén,

Quay dau trd lai cho yén tanh tinh.
PON THO ly dao phat minh,

Nhung nay sai lac giir gin ich chi?
Doi con bién cai tai nguy,

Nhon sanh co thé suy vi rat nhiéu:
Thudc xua nay udng bao nhiéu,

Nhung khong tring binh kho tiéu ddng ma!
Binh nay thoi khi bat hoa,

Phai dung don dugc ché ra hiép thoi,

So as not to consider it a superstition.

In the past, Taoism founded on a solid background,

But its inaccessible criteria discouraged a lot of seekers.
The Secret of Genesis cannot be exposed at first view,
Only persistent researchers could grasp it.

Very rare devotees succeeded in penetrating this secret,
Due to the innumerable latches that protect it.

Hidden in the Eight-Trigram plan(”

Is the Omniscient Key to the Celestial Gate.

000

This imminent Wisdom is impregnable,

Like a precious pearl on the ocean floor.

Esoteric disciples should have an unshakeable faith,
Their serene mind is the base for their interior temple.
The spiritual tradition is profoundly mystic,

It teaches the method to evade from the ocean of karma.

To taste the sweetness of the DAO of Saints,
Cultivate body and mind to clear up passive karma.
Persevere until you can penetrate the origin,

Look inward to achieve peace of mind.

Principles of DAO were found in ancient books,

But now they are adulterated and no longer conserved.
As vicissitudes happen so frequently in this world,
Human body touches its last stages of degradation.
No matter how good the ancient remedy is,

It cannot cure the contemporary malady!

As this peril is due to climate changes,

Newly expressed remedy should be made.

(1) Translator’s note: the Pre-Genesis Cosmic Plan
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At 1a binh hét nhu choi,
Nguoi tu ciing thé tuy thoi quy y.

THI

Y Phap hanh tri ciru khiéu thong,

Pao tdm thanh tinh Chiéu Minh hong;
Hiép hoa than khi nuwong hoi tho,
Thudng chuyén phap luan hoi cop rong.
Ban Pao chdo chu hién do. Ban dao lui.

Pirc Phat Té Thich Ca Mau Ni
giang pheé kinh Dai Thira Chon Giao

THI

ST tAm 4i ching doa luan hoi,

DAT dao do doi tro lai ngoi;

TA quyét pha tan vong tir kho,
Chiéu Vuong giang thé diém to boi.

Ban dao tir bi, chao cac mon do.

290

THI

Pai Thira Chon Gido gop day pho,
Pao 1y thuyét minh rang kiém mo;

Certainly, these pills can cure current problems,
Devotees learn this lesson to choose appropriate method.

Poem:

Strictly observe the esoteric method to initiate your Nine Spiritual
Senses,

Persistently maintain a calm and pure mind to shine up your
original nature,

Harmoniously unite Energy and Spirit by following the rhyme of
your breath,

Constantly turn your interior cosmic wheel to fraternize dragon
and tiger.(”

Disciples! | am now departing. | leave.

Ascension.

000
SIDDHARTA

Poem:

SIDDHARTA has deep pity for this world of reincarnation;

After penetrating DAO to guide mankind back to the Divine Origin,
HE decided to break up the devilish cycle of the four sufferings,(z)
And incarnated under the reign of Chiéu-Vwong to found Buddhism.

Humble Devout of Mercy. | greet all disciples.

Poem:

The GRAND CYCLE of ESOTERIC TEACHING is condensed in
this book,

Seekers should make effort to discover in it the principles of DAO.

(1) Translator’s note: the union of dragon and tiger means the union of fire (the LI trigram)
and water (the K’AN trigram), alluding for Post-Genesis Yin-Yang union.
(2) Translator’s note: The four sufferings are birth, ailments, decrepitude, and death.
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Kinh bau luu truyén doi thoat kh,
Ai nguoi can kiép sém toan lo.

HUU

Lo phuong chdng vitng cudc twong lai,
Niu dao tu don kéo lac loai!

Thuan mang Thién co hanh Chanh Dao,
Khuyén dung luu luyén chén tran ai.

HUU

Phat Giao day doi “mdt chir Khong”,
Hu Vo tich diét chén Tién Béng;
Bét sanh, bt tir co nhan lac,

Phuc dic linh cian Pao 1y thong.

This holy scripture is imparted to liberate humans from sufferings,

Predestined people should hurry to rally it.

Poem:

Rally to be secure in the coming torment,

Grip the Esoteric Teaching to protect you from being lost.
Take Divine Order to practice the true DAO,

Do not tie yourself to the worldly links.

Second Poem:

Buddhism teaches the only word “NOTHINGNESS”,

The infinite and immutable Nirvana is the Sojourn of Immortals,
Where pure spirits leisurely enjoy the Eternal Facility,

As regaining spiritual origin means penetrating the DAO.

. o, ) N N ) Disciples! Persevere in esoteric exercises. | bless you all. | leave.
Cac mon d6 rang tu tinh. Ban dao ban on chung, Ban dao lui.

. Ascension.
Thang.
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18.- DAI-DAO LUAN

ban 17 Septembre. 1936
2 thang 8 - Binh Ty

Nhut Biru Chon
Nhon bao Pan

THI

NHUT khi hu vé tac tao thanh,
BUU mau Pao hoa truge phan thanh;
CHON linh déc ngd TAm minh hug,
NHON tri thirc tu Phap nhiém hanh.
Mot vi Tién mdi cua Pao Cao Dai,

phéai Chiéu Minh

Ngad chao chuw dao tam nam nit lwong phdi. Gio nay ngad lai dan
la vi mang linh Bé Trén sai khién dén bao tin, chw hién thanh
tam nghinh Thanh Gia Chi Ton ngy ldm gidao dao. Nga chao,
nga lui...

HUYEN-KHUNG CAO-THUONG BE NGOC-HOANG
DAI-THIEN-TON ta danh CAO PAI TIEN-ONG

DAI BO-TAT MA-HA-TAT.
Thay cac con. Thay ming cac con.
THI

NGOC sic gia ban quyén Dai Thira,
HOANG thanh Pao tinh gidc may mua,
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18) COMMENTARIES ON
THE ESOTERICISM

The 2" day of the 8" month of Binh Ty year (Sep. 17, 1936)
NHUT BU'U CHON NHON

(Nh&rt Bdru Chon Nhon is a new Immortal
from Cao Dai Chiéu Minh).

Poem:

Emanated from the Imponderable,

The marvelous DAO creates the Yin-Yang pair;

Penetrating it, enlightened people acquire the Wisdom of God,
Practicing it, awakened minds attain the Secret of Ascension.

Greetings to all religious devotees of both genders. Upon Divine Order, |
am coming to announce that the SUPREME GOD is descending to impart
the Sacred Teaching. Please solemnly greet HIM. | leave.

000

JADE EMPEROR SUPREME GOD OF THE
IMPONDERABLE, naming CAO-DAI IMMORTAL
MAHABODHITATTVA MAHATATTVA.

Your Master, | great you all
Poem:

GOD commands the publication of the GRAND CYCLE scripture,

In which the ESOTERIC TEACHING wakes humans up from their
reveries;
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THUOQNG cin dic ngd tu Tam Tanh,

PE vi hoi nguyén chi méi vira.
GIO nay Thay 1am pham bung chén thudc pha mé dé ctru dan
con dang lubng ngiy ngd trong tran ai kho hai. Cac con kha
biét rang Thay 1a mot Pang toan tri toan ning, thong chudng
quyén hanh, hong oai hong thién, chang phai khong di quyén
lyc thiéng liéng ma thudng phat cac con; nhung vi long tur bi,
Thay qua yéu thuong cac con, phai lan 16c ciing cac con ma do
rdi cac con thoat khoi chén mé do.

THI

PAI Pao chin hung phd hoa thanh,
THUA co van chuyén do nhon sanh;
CHON truyén hoang héa vi Tién Phat,
GIAO duc quﬁn linh thuan mang hanh.

DPAI-PAO LUAN

Dao la gi?

Dao 13 hu vo chi khi. Pao rat mau nhiém sau kin cao siéu. Trudc
khi chua ¢ Troi Dat, di c¢6 Pao. Vay DPao da tao dung nén Can
Khon Vo Tru, héa sanh van vat muon loai. Mudn loai van vat
phai tho bam khi hu v6 ma sanh héa mai mai.

Dao ay ai lam chu?

Hong Quén Lo T6 1am cha nd, vi da chuyén phap luin ma
san tao muon loai. Pao sanh Troi Dét, Troi Dét cling phai dudi
quyén hanh cia 18 Pao. Pao bén viing hoai, khong bao gio hu
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Wise people should enlighten and purify their souls and bodies,
To reach the ultimate objective of ascension toward Unity.

This time being, | manifest in this world to bring the antidote that
saves humans from the hallucination of this ocean of suffering and
ignorance. Keep in mind that | hold Omniscience, Omnipotence, and
Omnipresence. None of the holy power is beyond My Sovereignty, if |
choose to act ruthlessly against the rebellious children. Yet, with infinite
mercy | am willing to integrate and bear with My children the miserable
circumstances, to liberate them from the world of illusion.

Poem:

The GREAT WAY is revivified to assure the Universal Amnesty,
Its CYCLE is in accord with the Cosmic Revolution to salvage
humans,

Its ESOTERICISM is open to forge disciples into Immortals and
Buddhas,

Its TEACHING guides all beings back to their Original Destiny.

COMMENTARIES ON THE GREAT WAY
What is DAO (i.e., the WAY)?

DAO is the Imponderable Energy, very mystic, miraculous, and
enigmatic. It exists even before the formation of Heaven and Earth.
Thus, DAO gives origin to the universe and creates all beings. All living
creatures inherit this Imponderable to conceive and perpetuate.

Who is the MASTER of DAO?

The Great Ancestor HONG-QUAN LAO TO is the Master of DAO, as
He transforms DAO into the Divine Genesis to create all beings. DAO
breeds Heaven and Earth; these spiritual and physical worlds must
evolve accordingly with the Principle of DAO. DAO is infinite, immutable,
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hoai dugc. Cac con khong nén gio khac nao xa nd; con no thi

song, xa no thi chét. Cac con nghe.
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Pirc Chi Ton Ngoc Hoang Thuong Dé

luan chir Pao

TRUONG THIEN

Pao mau san tao Can Khon,
Hu Vo6 chi khi Chi Tén chudéng quyén;
Hoéa sanh Phat Thanh Than Tién,
Muon loai van vt lwu truyén thity chung.
Dao vo tan, Pao vo cung,
Dao 1a me dé khip chung muén loai.
Dao phan ngdi thir Tam Tai,
Pao chiu vi do tran ai viing vang.
Pao con nguoi vat bén an,
Pao lia mot khic tiéu tan xac hdn;
bao truyén dai tré nén khon,
Pao ra cdt yéu bao ton chung sanh.
bao CAO nay da l1ap thanh,
Dao khai phap luat ban hanh thé gian,
Dao minh minh dirc tdng quang,
Pao Huyén théng nhiit hanh tang Thién co,
Pao nay phan bon huon so,
Dao phan dinh trudc ngay gio quy nguyén,
Pao lam nguoi héa Thanh Tién,
Pao ban huan luyén doi hién hau lai.

Pao mau luan chuyén hoat khai,

and everlasting. You should never ever leave it, even instantly. With it
you live, without it you die. Children! Listen:

Long Poem:

The mystic DAO breeds the universe,

This Imponderable is under GOD’S Sovereignty.

It creates Buddhas, Immortals, Saints, Deities,

And all other beings infinitely reproduce and perpetuate.
DAO is infinite in time and space,

DAO is the common Mother of all beings.

DAO differentiates the Universal Triad,

DAO precedes the formation of the universe and assures its
continuity.

DAO exists, all beings are alive and secure,

DAO leaves, the souls quit the bodies at once.

DAO preaches even the ignorant to become enlightened,

DAO manifests essentially for the universal preservation.

DAO is currently revealed in Cao-Dai Faith,

DAO establishes the codes for universal life.

DAO gathers the clairvoyant minds and enlightens them,

DAO unifies the Ancient Doctrines to reveal the Cosmic Genesis.
DAO is currently at the point to get back to its origin,

DAO predestines its return to the Spiritual Unity.

DAO forges humans into Saints and Immortals,

DAO re-establishes the Golden Age for mankind.

DAOQ includes and animates the Universe,

It revolves the Sun and Moon, as well as the five Spiritual Elements.
DAO manifests the Universal Salvation,
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Van hanh nhut nguyét tré day ngli hanh.
DPao Huynh té 3o ching sanh,
Dao 1a Thién 1y luu hanh ngay dém,
Pao khong giam bot tang thém,
Dao la lang 1€ khép kém van linh,
Pao Tro1 vo anh, vo hinh,
Vo vi, vo x1, vo thinh, vo tran.
Pao Troi chéng ngoai nhon than,
Dao khi troi sut, xa gﬁn, lai qua;
Pao khong xen chanh 1an ta,
Pao khong non nét yéu gia mau lau;

Pao trung co bi nhiém mau,

Pao “khong khong” 4y quay dau vé nguyén.

Pao nudi nang gitt méi giéng,

Pao hung Tam Phap bi truyén luyén phanh.
Dao day bo dir theo lanh,

Dao phan thir 16p danh ranh tinh hoa,
Pao phan mot, mdt hai ba,

La ngdi Thai Cyc Chua Cha chudng quyén.
Am duong hiép véi ngdi Thién,

Hoa sanh van vat méi giéng chang xao.
Mot hai ba 4y 18 nao,

Cho di khép chd ciling vao Mot Ngoi!
Dao Thay con ché budng troi,

Pao quy nhirt thdng phyc hdi linh can.
Pao Thay 1a ngon biru dang,

Pao soi sang khip nhu tring dém ram.
Dao thuong an nup noi tam,

Pao dau non ntii ma tam nhoc cong!!!

DAO is the divine nature that circulates unceasingly day and night.
DAO does not diminish nor augment,

DAO immutably and silently commands all beings.

DAO is imponderable, invisible,

Impalpable, inodorous, unutterable, and immaterial.

DAO is not outside human heart,

DAO is up and down, far and close, comes and goes around.
DAO excludes the duality of good-bad, right-wrong,

DAO is neither young or old, nor fast or slow.

DAO of the Impartiality is deeply mystic,

DAO of the “Nothingness” is the return to the origin.

DAO preserves life, order, and harmony,

DAO vivifies the Esoteric Teaching,

DAO revolts against the bad and favors the good,

DAO defines the eternal rhythm of order and harmony.

DAO manifests the Trinity: Father, Son, and the Saint-Esprit,

It shows the Omnipotence of GOD the FATHER, MASTER of the
Universe.

The Yin and Yang unite accordingly with GOD’S Will,

To breed all beings which perpetuate themselves infinitely.
What is the nature of that unfathomable Trinity?

It emanates everywhere and yet, converges to the Unity.
DAO of your MASTER, never should you neglect it!

DAO brings all of you back to the unique Divine Origin,
DAO of your MASTER is the precious lamp,

DAO lights everywhere up, like the full moon at night.
DAO usually hides in everyone’s heart.

DAO is not hidden nor found in mountains!
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bao Troi nguoi mubn 15 thong,
Dao diét nhon duc, Tam Khong 1o tuong.

Pao Thay phudng phat mui huong,
Ma khong thay 16 néo dudng nao ra.

Nguoi xa Bao, Pao khong xa,
Mubn tri Pai Pao, long ta dirng mang!

THI

Mang kiép tran ai chiu ndo nong,
N&i vi qua nghiép mang long dong,
Tuy co Tao Hoa dén oan nghiét,
Mudn thoat luan hdi hoc chit Khong.

.....

Thay ban on céc con.

Thang.

Direc Thai Thugng giang Pan

THI

THAI hoa san xuit Thanh Than Tién,
THUQNG ha chung lo naim mdi giéng;
DPAO € chia ba Troi dinh trudc,

TO quyén gido duc chinh quy nguyén.

Thay mirng trong hang dé tir.
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DAO is GOD if you can understand,
DAO teaches you to cease desires and ignorance.

DAO of your MASTER glides like the suave fragrance of incense,

Yet none can escape from its invisible net.
People forget DAO, but never does DAO leave them,

To understand the GREAT DAO, keep yourself pure and simple.

Poem:

Incarnating in this world you are burdened with grief,
But this tortuous fate is due to your karma;
Expiate it accordingly to the Law of Creation,

And practice the ‘NOTHINGNESS’ to break up the karmic cycle.

Children! Prepare to piously greet THAI-THUONG SUPREME

INSTRUCTOR, who continues the discussion on DAO.

| bless you all. Ascension.
000

THAI THUQNG SUPREME INSTRUCTOR

Poem:

The Grand Harmony evolves Deities, Saints, and Immortals,

Saints and sentient beings, all unify in preaching it;
It is predetermined that DAO split into Three Religions,

SUPREME INSTRUCTOR restores them to the primordial Unity.

SUPREME INSTRUCTOR greets His disciples.
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Pirc Thai Thwong luén tiép chir Pao
THI BAI

Co Pao chuyén phap linh tng hoa,
bo qu?m sanh tit ca an nhan,
Doi con tai bién thim than,

Nguoi nguoi uva chudng theo dang hu danh.
B dao dtrc tu hanh luyén tap,

Toan 1an nhau bay rap hai doi,
Dong long Ngdbi Ca Chua Troi,

Thuong doan con dai cai 161 nhu khuyén.
Phé Ngoc Kinh giang mién tran thé,
Pem Pao Huynh phd té chung sanh,

Day cho thau déo c6i nhanh,

Phuc hung Tam Gi4o ban hanh 1y cong.
Nho, Thich, Bao, Tam Tong chudong Pao,
Doat Thién co 1ap Gido tran ai,

Dung phuong co nhiém hoang khai,

Lau nam tdm phéap doi thay thét truyén.
Phép Nhu Lai ctra Thién ché cai,

Dung hitu hinh cho séi Phat tong,
Thinh 4m sac tudng tran dong,
Lam cho xa mat chit Khong dau rdi!

Pao Tién Gido phuc hdi tanh mang,

Lesson in Verse:

The Doctrine of GOD varies appropriately to every circumstance,
To assure universal peace to all creatures.

This impious world is suffering from myriad vicissitudes,
Because humans are dashing towards the pursuit of illusion.
They deny Wisdom and pious life,

They devour each other and corrupt the world with their trickeries
and violence.

GOD is touched by such miseries;
Having pity on His rebellious children who violate His Law,

HE abandons His Throne and manifests Himself in the physical
world.

HE ensures the Universal Amnesty by teaching the miraculous DAO,
And revealing the mystic Law of Genesis,

To revivify the Three Doctrines and preach the universal love and
justice.

Confucianism, Buddhism, and Taoism were the three branches
of DAO,

Founded by the Messiahs who had discovered the Celestial
Mechanism.

They preached these doctrines by utilizing the intuitive method,

Yet, their pure Esotericism was denatured after millennia of
evangelization.

BUDDHISM was adulterated by the sect of decadent Zen,

It employed exoteric means to deviate from the original Buddhism;
Its overabundance of sounds, colors, forms and other formalities
Submerged and suffocated the NOTHINGNESS!

TAOISM was to regenerate body and soul,
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Ché ngii hanh t6 rang Tam Nguon,
Tam thanh tinh, luyén linh Pon,
Luu hanh Thién 1y phuc huon nhon tam.
Pao tham vién nguoi tam chang thau,
Nén cang ngdy an gidu noi trong;
V& sau hiu hoc bat thong,
Pem ra hoa vé& cua cong 161 thoi!
Nén Khong Gido budng troi ngan dam,
Chung hau nho chac 1am diéu hu,
Om gin ha hoc khu khur,
Chudng phan thi ctr loi tu cho minh.
Nén Tam Gido phat minh mot ltc,
Truyén tinh than un dtc qudc dén,
Poi sau ua thich chuyén gan,
Luu thong sdp xudng 1an 1an that danh.
Nay Chi Ton lap thanh Pai Dao,
Hi¢u Cao Pai phuc dao linh can,
Tro1 hom nho ngon hué dang,
Dit diu sanh chiing tam phiang mbi giéng;
Nhung Pai Pao tach riéng nhiéu phai,
Dé tuy nhon, khong phai that truyén,

DPao chia Tién, Hau, nhi thién:
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In disciplining the five corporal senses to liberate the Three Treasures,
In maintaining the pure and serene mind to prepare the Immortality
Pill,

And in following the Universal Rhythm to regain human heart.
Such a profound doctrine was hardly penetrated by sentients,
And its Esotericism was gradually hidden in the haziness;

Later Taoists understood it lesser and lesser,

And denatured that doctrine with ridiculous books of magic spells
and pictures.

CONFUCIANISM drifted too far from its origin,
Decadent Confucians'" had lots of vices;
Just memorizing the scriptures without practicing the teaching,

They wasted their lives in the pursuit of vain honors and personal
interests.

These Three Ancient Doctrines were founded in the same epoch,
To preach spiritualism and forge national spirit.

Inlater generations, when humans sank into aloathsome materialism,
The spiritual traditions of these doctrines were gradually corrupted.
Nowadays GOD founds the Great Way,

Naming CAO-DAI, HE guides pious people back to their spiritual
destiny.

His Wisdom illumines the darkness of this Era,

To lead humans on their abrupt path toward the original Unity.
But the Great Way is split into numerous churches,

To accommodate human diversities, while protecting it from being
degraded.

DAO comprises two sections: the Spiritual and the Temporal.

(1) Translator’s note: later generations of Confucian disciples, alluding to false literates,
cracked scholars, fogyish Confucians.
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Vé khoa siéu thoat, tim truyén co quan.
Lanh tuc thé tam dang dao duec,
Xa tinh doi hiép nhirt bon nguyén,
Ngay dém luyén dao tham thién,
La Co Xuat Thé Tién Thién phuc hoi;
Co Nhap Thé trau ddi hanh duc,
Gilr tam cang, tam nhut, ngili thuong,

Thuan tung luat chanh lam duong,

Cong Truyén gido hoa 1a phuong giup doi.

THI

Poi Pao nén lo ndi budc theo,

Doi khong dao duc chiu mang ngheo;
DPao doi tuong tng thanh an tri,

Poi Pao thip cao ciing rang tréo.

Thay ban on cdc chw mén do.  Thay thang.
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The ESOTERICISM of DELIVRANCE is purely intuitive,
Its disciples shun the worldly life to seek Wisdom and Virtue;

Freed from their instincts and passions, they reunite with the
original nature;

Day and night, they meditate and contemplate,

To practice the dematerialization echanism and the spiritual
revivification.

The EXOTERICISM is to improve human conduct,

It teaches the three main duties, the willfulness, and the five
essential virtues.

Following piously the religious codes,

Disciples propagate the Exoteric Teaching as the means to save
the world.

Poem:

The Temporal and Spiritual Way should complement each other;
A Temporal world without Spirituality certainly suffers from miseries,
As the union of Spiritual and Temporal results in peace and order.

Despite their abruptness, you should escalate the Temporal and
Spiritual Way.

| bless you all. | ascend.
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19.- TAI SAO CAO-PAI
XUAT THE?

Pan 3 Novembre 1936
20 thang 9 - Binh Ty

THI

CAO qua ddi cao may ké tam,

DAI linh than khi tu noi tam;
THUQNG dién 1ap danh am duong két,
PE di long thing hd giang lam.

CUOL... Cudc doi cay nghiét, nhiéu ndi éo le, nan no tai kia, ké
dén ngay “Tao Thién Lap Pia”, may hanh tang chua thau déo,
phép nhiém mau co Tao da bay ra. Oi la tham kho cho doi s&
chiu vui chon trong cudc tang thuong bién doi!

Pay Thay giang dan dem dbi 1oi dao dtc giang giai cho doi tinh
gidc ngdy ngan huynh luong chi mong.

THI

Dai Dao vo6 hinh giuc ching sanh,
Pao khai Thién DPia, Pao luu hanh;
Pao truyén xubng thé doi an tri,
Dao dirc nang tu qua vi thanh.

Pao 1a v6 vi ma hiru tac. Bao c6 dong ma c¢o tinh, d¢ dudng duc
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19) WHY DID CAO-DAI MANIFEST?

The 20" day of the 9™ month of Binh Ty year (Nov. 3, 1936)

CAO-DAI SUPREME GOD

CAO-DAI, the topmost Spiritual Temple that few people search for;
It is in your spiritual heart where Spirit and Energy converge.
Once this Yin-Yang pair unites at the head crown,

SUPREME BEING is attained as the dragon rises and tigerfalls.“)

('m smiling...) The current life is full of horrible vicissitudes and trials.
Scourges and catastrophes take turn to happen without interruption
until the day when the universe begins its next cycle. Humans are still
unable to penetrate the mechanism of Genesis; but they must move on
to a new era. Alas! What a distress! This world is going to suffer from
panic metamorphosis!

| manifest in this séance, to expose saintly words to wake humans up
from their delusional reveries of yellow millet.®

Poem:

DAO®, immense and invisible, animates all beings;

DAO creates Heaven and Earth, through which it operates;
DAO, once revealed to mankind, pacifies this world.

DAOQ is for humans to attain Celestial Dignity.

DAO is profoundly mystic, but perceptible in physical manifestations.

(1) Translator’s note: The rise and fall of the Yang-Yin pair, i.e., the harmony of fire and
water energies.

(2) Translator’s note: An allusion saying human life is like a very brief dream whose lapse
is even shorter than the time required for boiling the yellow millet.

(3) Translator’s note: ‘the WAY’, the SPIRITUAL UNITY.
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ching sanh va luu hanh trong Can Khon Vi Try. Cung trong
mot “Ly” mot “Khi” ma Pao d3 tao thanh nghin giéng muén
vé. Pao lai lac an hdi bay, cir bién héa d6i thay, thiét 1a toan
ning co mau nhiém.

Dao hay sanh ma hay sat, nhung sanh sat cling do tai long nguoi
dao tao ma ra. Lam khi né & chd gan ma ngudi kiém noi xa, no
& chd dé ma ngudi tdm noi khé. Va Pao khong xa nguoi, chi tai
ngudi thuong xa dao; ma hé ngudi xa cach dao thi nguoi kho
séng doi. Pao lai vo anh, v hinh, v thinh, vé xi, boi vay ldm
khi nguoi tam khong ding, ké kiém khong ra, d6 ciing vi lic nd
lai, hoi n6 qua, khong bao gio ngung nghi.

Pay Thay giai so chd dao vo vi ma tng 16 noi hiru hinh.
Tai sao PAI PAO PHUC HUNG CAO DAI XUAT THE?

Dao phuc hung la vi long bac ai, tr bi cia Cao Thweng Chi
Ton théy cudc tudn hudn hau man, co di dinh can ké, khong 1€
dé dam con thay phai chung chiu trong cudc tang dién thuong
hai, ma bi chén ldp ca xac hdn, nén moi giang thé phuc hung
chon truyén, dé chinh dén doi U LE tré lai doi Thuan Nghiéu,
cho nguoi ngudi rd dao dtrc tu hanh, hau thuan theo Thién 1y ma
b6 dit lam lanh va kém nhon duc dé xa duodng toi 16i.

Dao 1ap ra cot yéu dé 6 phan Hon cua nhon loai cho thoat khoi
chon mé dd, thoat vong tan kho, nén méi gieo chon truyén khip
chd, cbt tinh ngd nhon sanh.
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DAO is both dynamic and static, to assure the perpetuity of all beings
and animation of the universe. From its unique “PRINCIPLE” and
‘ENERGY”, DAO engenders an infinite variety of creatures. DAO
sometimes conceals, sometimes reveals, and continuously transforms.
What an omnipotent mechanism!

DAOQ dispenses life as well as death. But life or death are merely the
products of a spiritual heart. DAO is within every being, yet people seek
it outside. It is very simple, yet they search for complications. In addition,
never does DAO leave humans, only people often leave DAO; and those
who leave DAO can be barely alive. DAO is invisible and formless, non-
odorous and voiceless. People usually do not know where to look for it,
because it comes and goes incessantly and without respite.

Here | briefly explain how the profoundly mystic DAO manifests in the
material world.

Why is the GREAT WAY revivified as CAO-DAI manifests?

The revivification of DAO is due to My universal love and mercy.
Perceiving that the end of the cosmic revolution cycle is close to its
pre-destined time, | am not content to let My children massively perish,
body and soul, in the land of mourning and the ocean of grief. Thus, |
manifest in this world to restore the true teaching, to transform corrupted
humanity into the saintly society of Kings NGHIEU and THUAN'". |
expose DAO and its Virtue to you so that humans learn to comply with
the Celestial Law, refuse evil, do good, discipline their envy, and leave
their erroneous paths.

Essentially, DAO is exposed to save human soul from delusion and
suffering. For this reason, DAO is disseminated everywhere to wake up
the entire mankind.

(1) Translator’s note: The peaceful and happy time under Kings Thuan and Nghiéu in Ancient
China. King NGHIEU, or YAO (), 2356 — 2255 BC, was a legendary Chinese ruler.
King THUAN, or YU THE GREAT (X &), 2200 - 2100 BC, was a legendary ruler in
ancient China, famed for his introduction of flood control, inaugurating dynastic rule in
China by founding the Xia Dynasty, and for his upright moral character.
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Pi biét rang 1a thanh thanh tinh tinh, khong tmg 16 ra ngoai,
nhung mubn 14p gido phai 1am sao?

Phai bay co hitu hinh dé chi cho 18 1y méi duge. Vay cach 1ap
giao cia Chi Ton cling khong chi la, chi noi theo Tam Giao
trwdc ma 1am quy ci chuan thing réi dem gom vé mot moi
chanh.

Tam Giao trudc 1a Nho, Thich, Pao vi hoé‘mg khai cling da 1au doi,
nén bi bién cai ma thanh thtr phai thdt chon truyén lam cho sai lac
mat hét ca Thién co mau nhiém, boi dé nhon sanh tu tuy nhiéu ma

thanh thi chang c6!

Lai ciing bj that truyén ma Tam Gido 1an 1an phai chiu lu 1o mo
mit. Néo chon khong ai dén, dudng chanh chang ngudi di, nén
cd moc bim leo, gai rao ciy lap. Vi 1& d6 nhon loai phai chiu
mai trong vong ddy luan hdi ta kho, day doa mai & chdn tran ai.

Nhon sanh ciing vi vy ma lan lan tiéu dao dirc, phé tinh than
m&i chudng sy hiru hinh, nén bay nhirng am thinh sic tudng,
khong ai con dé chi luu tdm dén chd tham huyén cao vién, chi
wa sy dé dang, tan thiy tan nghe, r6i clr day long nhon duc tham
mé, mé&i gdy toi 4c nang né, phai mang lay simg 16ng ma bi thodi
héa lai stc sanh va luan hdi luc dao.

Tam Gido thit chon truyén tai dau?
Ba nha Tén Gido di thét chon truyén cich nao?

1/ Pao Thich, (dao Thién) bay di doan tir doi Than Ta 1am mé
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As DAO is immutable, imponderable, and imperceptible to human
senses, how to establish the religion?

The visible part of the divine mechanism must be exposed to clearly
point out to humans its natural principle. Therefore, the way | establish
this true teaching is nothing else than applying the determined traditions
of the Ancient Doctrines to restore their essentials and unifying them
into a harmonious syncretism.

The Three Ancient Doctrines: CONFUCIANISM, BUDDHISM, TAOISM,
being preached long time ago, fell in decrepitude. Their traditions were
modified, lost, and deviated from the miraculous Celestial Mechanism.
Consequently, numerous people practice these teachings without
success.

Also due to deviation from the true teaching, these Three Doctrines have
fallen further and further into decadence and corruption. The path of
Truth is deserted and the way of Justice is abandoned. Little by little,
bindweeds choke the former and brambles cover the latter. Consequently,
mankind is unavoidably tied to the karmic cycle of the four sufferings,
and endlessly moored in this world of exile. Humans gradually exhaust
their source of DAO and Virtue, neglecting spiritual values to pursue the
delusion of corporal senses and thus, inventing false rites, nice ritual
music, and attractive appearances. They no longer aspire toward high
morality and the profoundly mystic sense of DAO. They all confine to
perceptible ideas, visible images, palpable forms, and audible sounds.
Human envies exacerbate and push them toward crimes and sins. Due
to their emotions and sensual attractions, they regress to animal or

reincarnate in the six paths of transmigration(”.

How were the THREE ANCIENT DOCTRINES degraded?
The THREE ANCIENT DOCTRINES were denatured because

1) BUDDHISM, the ZEN Way, since the epoch of THAN-TU®, has

(1) Translator’s note: The six miserable paths that sentient beings revolve in the cycle

of birth and death, life after life. These are paths of hell-dwellers, hungry ghosts,
animals, titanic demons or asuras, human beings and celestial beings.
(2) Translator’s note: Yuquan Shen-Hsiu (E &4 7%, 606?-706) was founder of the
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hoidc chung sanh. Vay ciing phd do, ciing giut gianh ma chi dem
con ngudi vao dudng u am, lac 1am. Kinh sam truyén lai ma
khéng khao ctru, kiém tdm cho ra chon 1y, ching dinh tri tham
thién, khong gom than ma nhép dinh.

2/ Nho Gido, sau doi Manh Ttr, cang ngay cang lac 1am, dudng
Thién ly chéng can, chd thAm nhiém khong 10, chi hoc dang
khoe tai hay gioi, duc 1oi cau danh, ton nhon ich ky; chd khong
chiu hoc dé sira minh, tdm hiéu cho tot cung cai 1y cao siéu
huyén bi, cai co ngudn cdi mudn loai.

Hoc 1a ¢6t dé mo mang tinh than tri hoa dang trau ddi cho tan
thién tan my cai co hitu hinh; chd hoc ma dé cau vinh hay 1a
mong moi dén quyén cao chirc ca, iy 1a ngudi tiéu nhon ha tri,
khong biét cau 14y cai cao siéu quy trong, nhirt 1a Thién chtrc ma
Troi di 14y trao cho.

Thién Chwc va Nhon Twoc

Con nguwoi co hai cai phdan sw: Thu nhut la Thién chie, thir nhi
la Nhon twoc. Thién chie 1a cai chic vu thién nhién cua Troi
pht cho ngudi; con Nhon tude 13 cai tudéc phadm pham tran cua
nguoi phong cho nguoi.

Ngudi quan tir bao gid cling can phai trau doi tanh cach cho
hoan toan, dao luyén tinh than cho thuan khiét, dé lo cho tron
cai thién chirc ay. Va con ngudi hé thién chire di hoan toan
thi nhon tudce nao lai kho chi? Nhung nguoi doi lai hay c6 tanh
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invented superstition to dupe humans. It preaches the doctrine, competes
for disciples, but only to push them into obscure and erroneous abysses.
They do not study the mystic sense in ancient scriptures and oracles to seek
the Truth; they meditate without composing their mind; they contemplate
without concentrating their spirit.

2) CONFUCIANISM, after the epoch of MANH-TU(1), has drifted further
and further toward the erroneous side. No longer do the disciples care
about the God-Way, nor do they penetrate the Celestial Mechanism.
They study the doctrine just to prove their intelligence and brilliance, to
seek wealth and fame, to egoistically elevate at the expense of others. No
longer do they study for self-correction, or for penetration into the profound
secret of nature, the origin of all creatures.

To study is essentially to strain and develop human mind into the perfect
morality and perfect knowledge of this world. If one studies because
of honor and power, he identifies himself to the low-minded vulgar
men, who do not aspire toward the precious and profound Celestial
Mechanism, especially toward the sacred mission that GOD entrusts
in everyone.

Divine Mission and Human Title

Human beings have two duties: one is divine mission, and the other,
human title. The divine mission is the natural function that God attributes
to each person, while the human title is the sentient role that humans
confer to humans.

Dignified men should always forge their characters into perfection and
purify their spirit to accomplish their divine mission. Once fulfilling the
divine mission, they have no trouble accomplishing human title. But

Northern School Zen Buddhism, concurrently with Hui-Neng (& %) who founded

the Southern School. Hui-Neng has been traditionally viewed as the Sixth and Last
Patriarch of Zen Buddhism.

(1) Translator’s note: Mencius (& T 372 — 289 BC) was a Chinese philosopher who is
the most famous Confucian after Confucius himself.
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ham ngon ma bo goc, nén hang dem hét than hon ma dam say
v€ nhon twdc chd khong can nhé dén cai thién chire chut nao.

Ay thiét 1a dam hu nho vay.

3/ Con Pao Gio 1a huyén bi tham chi v huyén bi, nén ngudi
buc thuong tri mai thau dao chd cin nguyén; con thuong nhon
chi ha 1a rat kho thong co mau nhiém vo cung, béi vay maéi hiéu
1am tuéng sai ma bay ra phép tic, phu cha, lam cho mé hoic
thoi doi thém ha phong tuc, khién nguoi nhiém 14y di doan, nao
12 ho phong hoan vd, troc quy trir ma, bay binh bé tran, méi bién
ra ta dao, bang mon, thiét la rat hai.

Ngay nay Thay dén diy dem ba nén Tén Gido hiép nhirt lai
tao mot Toa l6m lao dé doi doi kiép kiép cho nhon sanh nuong
vao d6 ma lanh con nan kho tham sau. Ba nha Ton Giao ay tuy
do sdp mac dau, nhung Théy cling vi long tu bi, chon lya cai nao
con dung ding thi Thay l4y, cai nao hu nat bo ra: nhu cot, kéo,
xuyén, trinh, ngdi, gach, cai nao con nguyén thi dung, cai nao
bé nat hay hu hao bi mdi an sau duc, thi bo ra. Cay nao cong vay
thi uén né lai, trir ra udn khong ndi méi bo. Thay 13y cac vat ay
rap lai thanh mot Toa Pai Pao cho nhon sanh sung bai tu hanh,
12 Toa nha ngay nay Thay 1ap thanh do.

Tai sao ba nha Ton Gido do phai bi xiéu do?

La tai cai nén tang khong ding cung céat viing vang, cat ¢ trén
nong cat, bao sao gio thoi khong xiéu, giong to chang d6! Cho
con ngay nay Thay dén day lap mot Toa Cao Dai Dai Dgo thi
trude hét Thay d3 biéu cac con Xay nen mong dudi cho chadt chia
vitng vang réi méi cat Toa nha d6 so Ay 1én. Ma lai c6 xay thanh
dép lily chung quanh thi c6 18 phai vitng vang ding bay tc nién
du r6i Pao Thay mdi sé lac sai ma bi thit chon truyén ciing nhu
cac Ton Gido cli ngay nay do vay.

Thay ban on cdc con. Thay thang.
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oftentimes, people in this world embrace the twig and abandon the root.
They devote themselves to the pursuit of human title, instead of caring
for divine mission. What a pack of fogyish Confucians'"!

3) TAOISM is extremely profound and mystic. It is so mysterious that
only the superior-minded men could penetrate its source; ordinary
men remain impermeable to this unfathomable mystery. That is why,
with little or no understanding of either dogmas or principles, decadent
Taoists invent extravagant exercises, indecipherable formulas that
further corrupt human traditions and spread superstition everywhere.
Some of these are incantations to Deities of wind or rain, exorcism,
devilish strategies that denature the saintly doctrine into idolatry or
heresy. What a detriment!

Nowadays, | come to unify the Three Ancient Doctrines into a majestic
temple, an everlasting shelter for mankind to escape from horrible
scourges and suffering. Though these Three Ancient Temples are
in ruin, with infinite mercy, | collect from them the reusable materials
and discard the debris. | retrieve intact pillars, crossbars, posts, slats,
tiles, bricks, and remove broken or termite-damaged ones. | straighten
up bent or curved sticks, and only discard the unfixable ones. With
such materials, | edify the Temple of the GREAT WAY for mankind to
venerate and practice self-cultivation. That is the Temple | establish in
this Era.

Why did these Three Ancient Doctrines collapse?

It is because their foundations were unstable and inconsistent. Built
on sand dunes, no wonder they were naturally obliterated from wind
gusts and/or tornados. Nowadays, | did instruct you to establish a solid
and stable foundation, before building the majestic Temple of CAO-DAI
GREAT WAY. Thus, this saintly doctrine will definitely last longer than
the three previous ones.

| bless you all. | ascend.

(1) Translator’s note: false literates, or cracked scholars.
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20. - NEN TANG CAO-PAI PAI-PAO
CAO-PAI PAI-PAO va CAO-PAI TON-GIAO

Pan 15 Octobre 1936
1 thang 9 - Binh Ty

Giac Minh Kim Tién la mot vi Tién méi ciia Pao Cao Dai, Phai
Chiéu Minh, hdi sanh tién tén 12 Ng. Thién Niém, lam viéc Pong
Phap Ngan Hang & Can Tho.

THI

GIAC Pao thong luu 1y chanh chon,

MINH tam dudng tanh luyén Kim DPon;

KIM than dac ngd siéu Tam gidi,

TIEN Phat chtg thanh goi dic on.
Chao chiw hién nam nit kim dan. Ngd gio- hém nay vi ddc linh
CHI TON dén bay to doi loi dao dirc;, Vay chu hién thanh tdm
tinh dan, nghe tiep:

BAI
bao Do1i hai néo lai qua,
Nguoi tu khuyén kha tim ra coi ngudn,

Tran ai ngdy ngat khoi un,
Nhon tinh chon ddm vao khuon kho doi,
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20) FOUNDATION OF CAO-DAI GREAT WAY

CAO DAI GREAT WAY and CAO DAI RELIGION
The 1% day of the 9" month of Binh Ty year (Oct. 15, 1936)

GIAC MINH KIM TIEN

(GIAC MINH KIM TIEN is a new Immortal from Cao Dai Chiéu Minh.
His birth name was Ng. Thién Niém, and he worked at Béng Phap Bank
in Can Tho province).

Poem:

WAKE your conscience to find in it the Spirit of Truth,
ENLIGHTEN your mind to prepare the Immortality Pill,
Fabricate your Aura of Light to evade from the three worlds;!"
IMMORTALS and Buddhas bless and accept your sincerity.

Greetings to all devotees of both genders present in this séance. Upon
SUPREME GOD’S Order, | am coming to expose some saintly words.
Listen with sincerity in mind and quietude in the séance.

Long Poem:

Spiritual-Temporal is the bi-directional way of human life,
Devotees should seek the one leading to their divine origin.
This grievous world conceals humans in its hazy smoke,
Where passions embed them in the worldly frame.

(1) Translator’s note: The three worlds are the formed, the formless or non-formed, and
the sensuous worlds, i.e., the invisible, the visible, and the mental worlds.
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Kia 1a vat d6i sao doi,
Non mon bién can co Troi bién thay,
Hoa chung chiu nhitng déng cay,
Biét phuong thoat khoi tran ai ndo ning.
Doi nguoi sao khoi kiét hung,
Nuong thoan dao dirc vay ving thoat mé.

THI

Mé dam tinh doi ludng kho tam,

Muén thu chiu mai buée sai 1am;

Xa duong Thién Pao khong trong thoat,
Nhon duc chay bung d6t tri tam.

Tam pham tur, dao duc sanh,
Lam cho tri hué hi¢p thanh Phat Tién;
Nuong thoan thang t6i Pao Nguyén,

La noi an lac nién nién hudng nhan.
PHU

Ban dao dom thdy cudc doi ngudi biét bao nhiéu hang mé

say vi TUU, KHI, SAC, TAI

Ma danh chén hét ca than minh vao vong gié bui,
Kiép nguoi ngdn ngiii, thoat mat thoat con,
Luyén hong tran lam mo am tri hué sdt son,
Sa mui tuc tiéu mon tinh than dao dirc,
Ai la nguoi tri thuc, ai la ke hién nhan,

Trdi mdt xem thoi cude quoc dan,

Thi 16 biét luan thuong da bai hoai,

This world constantly changes like moving stars,

Flattening mounts, draining seas, in accord with the divine plan.
Sentients endure all those calamities,

Brave a way to escape it!

Vicissitudes are unavoidable in human life,

Embark in the Ark of Virtue to be freed from passion.

Poem:

Passionate in worldly matter, you endure endless grief,
Forever it staggers you on the erroneous paths;

Without escape, you have no access to God-Way,

And burn your body and soul with the fire of human desires.

000

Desires extricated, willpower is revivified,

Wisdom forges you into Buddhas and Immortals,
Embark in the Salvation Ark and head up to the Nirvana,
Where you enjoy the eternal comfort and facility.

Verse:

Lots of people cherish alcoholic imbibing, fame, beauty, and riches,
They are contented to bury body and soul in this dusty world.
Human life is quite brief, it comes and goes instantly;

Attaching to worldly matters, you obscure your mind and
intelligence.

Enslaving in worldly taste, you degrade your spirit and morals.
Wise people! Virtuous people!

Consider the actual state of this world to be convinced of the
moral corruption.

323



324

Lura tham duc lung lén chay mai,
Séng di tinh biia khdp lam phd hoai nén phong héa
suy déi,
Khéi déc bay khdp ché, nhon vét dong mé man lic tinh
hoi say,

Oi la khé ma mdy ai dom ngé ky...!

THI

Ng6 ky ma coi khd qué chimng,
Song tinh cudn cudn sém doi chun;
Nhay ra cho khéi vong no 1€,

Dut tat lira 10ng, dao dic hung.

THI BAI

Pubc chon 1y khéu da sang to,
Pao durc truyén doi & can nguyén,
Hbi dau tho Phap Tam Truyén,
Lo trau luyén tanh Phat Tién déc thanh.
Xa néo DPao tanh lanh mo am,
Khéi tinh than suy giam mudi mé,
C4 mang tham duc nang né,
Thé thang, tir phugc kho bé thoat than.
Chon tri hué trong tran day doa,
B6 thi¢n can tai hoa chap chéng,
Cudc doi co6 hoa ra khong,
Boi chung ca chiu chim 16ng kho thay!

The ardent flame of greed and desires develops unceasingly,

The tidal wave of passions submerges the world and destroys
human traditions.

The fume given off by human agony intoxicates and enrages all
human beings.

Alas! What a catastrophe! But few people consider it...!

Poem:

Consider how horrible such tribulation!

Stop the tidal wave of passion,

Escape from the cycle of incarnation,

Put out the flame of desires to restore Wisdom.

Lesson in Verse:

The torch of Truth illumines everywhere,

Radiating DAO to guide humans to their origin.

Repent and receive the esoteric teaching,

Purify your nature to forge into Buddhas and Immortals.
Deviating from God-Way, your divine nature is obscure,
Your spirit degrades and becomes irrational;

Crushed by your unbound desires and greed,

Tied by your conjugal bonds, you can hardly free yourself.
Burying your mind and intelligence in this slavery world,
Denying your Divine Origin, you run into scourges.

You live a miserable life without dignity,

Due to your cruel destiny of tanked fish or caged bird!
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Doi loan lac miét mai tam tri,
Pao suy d6i ma quy hing lén,
Pha hu gido 1y méng nén,
Mudn nha trim ho tiéng rén thé than.
Nay dao dirc m¢ mang phong hoa,
Tinh quéc hon lanh hoa an nhan,
Budc theo théng mot con dang,
Trd vé cuu vi huong nhan thién thu.
Mic ké thé vong du xe ngua,
Long nhiém tran lo rira cho ra,
Hi¢p thanh chon 1y tinh ba,
Stra minh nén Pao 6n hoa thi¢n luong.
THI
Luong phuong diéu dugc di tim ra,
At dirt hon mé hét binh ta;
Hon via tinh say thi ty héi,
Khir trir diit tuyét ching tram kha.
Thanh tam tiép gid Phu Hodng ngu lam.
Ngd chdo chw hién. Ngd kiéu.

Pirc Ngoc Hoang Thuong Pé ngu 1am
THI
NGOQC minh chiéu diéu btru linh thiéng,
HOANG phu hoat khai Phap Chanh Truyén,
THUQNG dic tinh tim tu dic qua,
PE cin phan bon hiép thién nhién.
Thdy cdc con. Thdy mirng cdc con.
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The chaotic Temporal deprives of good hearts and minds,
The decadent Spiritual attracts the arrogance of Satan;
Together they corrupt the foundation of the Ancient Faiths,
And cause calamities and suffering to mankind.
Nowadays, a Saintly Doctrine is founded,

To wake human spirit and restore worldly peace and joy.
Follow and walk straight on this God-Way,

Back to your ancient post to enjoy the eternal comfort.
Leave the carnivals to those who are still passionate,
Thoroughly cleanse your souls of all desires.

Unite them to form the Quintessence,

Reflect DAO in your calm and honest nature.

Poem:

The miraculous remedy is discovered,

To treat the devilish desires and human ignorance.
Repent your sins and regenerate your soul and body,
To completely cure your serious malady.

With your deepest sincerity, prepare to receive GOD THE FATHER.
Goodbye. | leave.

000

JADE EMPEROR SUPREME GOD

Poem:

Like a brilliant pearl, the Spirit of Truth radiates everywhere,
As GOD THE FATHER imparts the Religious Constitution.
Maintaining tranquil mind, virtuous people gain enlightenment,
Returning to divine origin, they unify with the Nature.

Your MASTER. | greet you all.
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THI

Thién nhién Ly Dao chang phai mon,
Mobn ay la do tai cac con;
Con biét siéng nang dao luyén mai,

Thi 1a sang sudt tg chau son.

Son sat mot niém ché doi thay,
Gin ghi Thanh huin dao pho bay;
Nuong thoan Bét nha hdi nguyén bon,

Niu vitng Chon Truyén kéo say tay.

Say tay lot tudt xudng A Ty,
Chiju nhirng khé sau ric réi nguy;
Mo mit biét dau tam tré lai?

Xung quanh bao chat bit duong di.

bi lai méy lan day béo con,
Siéng ndng tu tinh phan lo tron,
Sém khuya cham chi co si€u thoat,

Thién phudc vo tron mot qua ngon.

Qua ngon danh dé doi cho con,
Huong thir dao Tién vinh kiép ton;
Tu toai ti€u di€u noi dao Thanh,

Vui say mui dao chon Bong Non.

Poem:

The nature of DAO is always immutable,
It becomes mutable due to your errors;
Should you keep forging it diligently,

It will radiate brilliantly like rubies.

Rubies symbolize your infallible faith,
Follow saintly instructions to live in DAO,
Embark in the Ark of Wisdom to return to the origin,

Hold tightly the true teaching and never loosen your grip.

Loosening your grip, you will go astray in the Hades,
Where you endure grief, suffering, and dangers;

Hardly could you find the returning way,

Innumerable obstacles imprison you and block the God-Way.

God-Way has been opened to you multiple times,
It teaches you to accomplish your meditative tasks,
To diligently practice the esoteric deliverance day and night,

To perform works of piety and gather their fruitful results.

Fruitful results are reserved for you,
To taste the Peach of Immortality,
To wander on the Island of Saints,

To enjoy the taste of DAO on the Mount of Immortals.
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Non Tién dudng tdnh may mudn doi,

Khé hanh trai qua khip moi noi;
TAn héa noi theo chon 1y Pao,
Day cong méi thé doat co Troi.

Co Troi mau nhiém dé gi tm?

Suy nghi cho ra tranh 15i 1am;
Thoat kiép luan hoi nho tri hué,
Siéu pham nhap Thanh tai noi Tam.

Tam giac 1am nén Phat Thanh Tién,
Ngudi tu noi ddy doan nhon duyén;
Tam mé dan dit 1am ma quy,

Lon kiép 1ong stmng chiu dao dién.

Pién dao 1ong con ndi dao doi,
Do1 con ron ruc luyén meé choi;
Dao thi cling mubn tu thanh Phat,
Theo Pao thi con lai tiéc Doi!

Tiéc Po1 nén cir dam vui than,
Thay dén vét 1én da may lan;
Tanh tuc van wa mau sac dep,

Long pham kho dirt khd mé tan.

Tan trao cuon cudn song van minh,
Bua khap nén nhan da gap ghinh,
G106 phat bua mé doi mudi tri,

Day hirng vat chat thdy ma kinh!

Mount of Immortals is for those who nurture their nature,
Who persist in austere life bravely,

Who progress on God-Way steadily,

Who persevere in penetrating the Celestial Mechanism.

Celestial Mechanism is an untraceable enigma,

Discover it to avoid aberration;

Freeing from karmic cycle relies on Wisdom,
Transforming sentient to saint occurs in enlightened mind.

Enlightened mind becomes Buddhas, Immortals, and Saints,
Learn this lesson to break your karmic links;

Ignorance leads you to the paths of demons,

To incarnate as animals with your confused soul.

Confused soul puzzles between the Spiritual and Temporal;
The Temporal charms you with its treacheries,

The Spiritual offers enviable promises of becoming Buddha;
But choosing the Spiritual, you yearn for the Temporal.

Yearning for the Temporal, you keep sinking in this muddy world,

As the SAVOR, | come to rescue multiple times;
Yet you are ignorantly fascinated with sensuous matters,
Your corrupted soul is hardly detached from illusion and grief.

Grievous epoch comes with tides of material civilization,
Brutally sweeping out all spiritual values;

Its monstrous idolatry captivates human sensations,

Its substantial temptations are so frightening!



Kinh s¢ sau ndy c6 chuyén nguy,

Sanh linh chung chiu cudc sau bi,
Thay thuong khong 1& khoanh tay ngo,
Lap Pao toan phuong gidi thoat thi.

Thi gio Thay da tai 1am roi!
Che chd cho doi tranh khic noi;
Nhirng tudng tin va hanh dao dtc,

Thay gitim gitp strc thoat luan hoi.

Hoi ndo mé muoi 16i 1am sanh,
Biét Dao toan phuong tap tanh lanh,
Ving vay thoat ra man hic am,

Chédng dwong lii quy budc cho nhanh.

Nhanh le kip do kéo tré con!
Tré chon trong doi tri tAm mon;
Bao gio gap dang thuyén qua nira?

Tiéng trong giuc hon 1d con con!

Con thong Pao 1y caa Cao bai,
Luyén voc Kim Than tri hu¢ khai;
T4n hoa tir tir dimg voi gap,

Pimng mong thdy som it 12 sai.

Thay giai so vé: “NEN TANG PAO CAO PAI”

Cai quy cu chuan thang ctia dao dirc phai noi theo ma hanh cho

trang phép, chd nén canh cai phai sai lac chon truyén.
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Frightened by an imminent catastrophe,

That swallows all creatures in the abyss of distresses,
Compassionately | cannot keep my hands crossed;

Thus, | found the Saintly Doctrine to salvage you this time.

This time | Myself manifest,

To protect the world from harm and risks,

Trust ME and practice the virtuous exercises of DAO,
| will help deliver you from your karma.

Your karma has pulled you toward sins and aberration,
Make a serious effort to regenerate your good nature;
Struggle to escape from the labyrinth of dark paths,
Fight against the demons to step out without delay.

Without delay, embark in the Ark of Salvation!
Otherwise, you must wait for millennia.

This is the once-in-a-lifetime opportunity,

The siren of depart is waking you.

You now comprehend CAO-DAI precepts,

Fabricate the Aura of Light(” and enlighten your mind,
Proceed naturally to avoid illusions,

Having imaginary visions is a dangerous error.

| briefly explain “The Foundation of CAO-DAI GREAT WAY”.

You should strictly observe the laws and rules of this Saintly Doctrine.
Should it be reformed or denatured, its spiritual traditions would be
contorted.

(1) Translator’s note: Aura of Light is the Double Body or the Spiritual Body
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V& phuong phép tu tanh luyén mang, vé vé vi vo hinh cac con
tu luyén phai lo dung cong vin chuyén phap luin y theo tim
truyén khau tho. Nén hay khong 1a vé phan triru tugng vo vi,
cac con lay tri pham mit tuc ma ludng do dom ngd sao thiu
dao? Thanh hay khong 1a tai noi cac con tron du Puc Tin siéng
nang luyén tap; vé vo hinh dé c6 Thay sira d6i ché cac con nio
biét chi ma mong moi.

Pao mau mot ngdy mot md mang rong 16n, ngudi tu ciing thé.
Luyén Pon niu thuéc khong phai mot ngay mot budi chi ma
thanh, phai tan tam tri chi cu lo tu gom than nhap dinh, bao
tinh, dudng khi, ton than, lau ngay tu két lai thanh Nhi xac
than; nhung phai luyén cho di diy ngay thing, ché dirng
néng nay. Thi nhu cai cdy, gieo hot xudng, nirt mong 18n hai
14, 14n 1an dam tugc nay chdi, dom hoa trd trai, 1a do noi quyén
luat thiéng liéng, n6 hip thu khi 4m duong ma lan lan to 16n;
ché ¢ ai 1am cho nd mau 16n, va mudn cho né mau trd trai
dom bong ding bao gid??? Xua nguoi nude Tong cdy ma thay
lau 1én, nong nay nhém gbc cho néd cao thém, khong ngo ma
déu chét hét! Ay 1a cai triéu ching cho cac con noi theo diy
lam bang, ¢t lo tu tinh ding nhiéu chuyén 1am 10i, tim Kinh
Pién cung Pon Tho lam cho tri 6¢c mo ho 16n xon! Thanh hién
Xua léy (muon) nhiéu tén dit dé ra mon nﬁy vat kia, mudn
duong nghin ngd, nao 1a “long ho giang thang”, “Can Khon
giao hiép”, van van, biét bao nhiéu 1 tén, ngudi sau 1am tudng
ma 1am sai quiy luon.
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The esoteric method is a metaphysic science. For your spiritual
transformation, you should perform spiritual traditions exactly as they
are transmitted to you heart-to-heart and mouth-to-ears. Successful or
not, it is intuitively conceived; never could you fathom it using human
understanding. Whether you progress or not depends solely on your
faithfulness and your diligence in practicing these exercises. In the
Invisible, | will guard and help you. As you know nothing about it, mind
your own business and do not try to break through this mystery.

DAO develops day after day; so do esoteric disciples. Preparation of the
Immortality Pill cannot be achieved in one day or in half a day. You must
persistently compose your mind in your meditative and contemplative
exercises to conserve Quintessence of your body, nourish Energy, and
nurture Spirit. Gradually they crystallize to form the Ethereal Double-
Body. But you should patiently perform these exercises day after day,
and do not rush or skip any steps. Analogously, to plant a tree you should
sow the seed; later, it germinates and gives the two young leaves, before
gradually ramifying. The tree blossoms and fructifies rhythmically with
the seasons according to the laws of nature. It absorbs the yin-yang
energy to grow up little by little. No one can force its development nor
hasten its fructification! Once upon a time, a Chinese farmer, in Tdng
dynasty, sowed rice seeds and thought that the rice grew so slowly.
He restlessly uprooted the rice plants to make them grow higher. But
contrary to his expectation, the plants perished en masse. That is a good
lesson for impatient disciples. You should persevere in your meditative
task, ban talkativeness, and avoid literature searches for information
on alchemy; these may confuse you or cast doubt in your mind. Saints
and Sages in the past invented different words, expressions, symbols,
formulas, parables, and allegories, such as the ascending dragon and
the descending tiger, or the harmony of QIAN (=) and K’'UN (= E),“) and
many other names. People of later generations mistakenly focus only
on the literal meaning of these beautiful words and thus, denatured the
spiritual traditions of DAO.

(1) Translator’s note: the trigrams symbolizing Heaven and Earth
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Pao Thay khong chi la: “Am véi Dwong, Than véi Khi.”
Khéng ngoai ra 18 d6. Cac con mudn rd Pao thi ding 4m duong
l1a can co vay.

Piy Thay giai vé:
Cao DPai Pai Pao va Cao Dai Ton Gido.

Cao Dai Pai Pao thudc vé phan Tién Thién Vo vi, tac 1a Nji
Gido Vo vi, Tam Phap bi truyén, chi cach tu tanh luyén mang
ma phan bon huon nguyén, siéu pham nhap Thanh. Cao DPai
Dai Pao chi r6 chon 1y can co cua Troi Pt dé chon lya riéng
(phan it) nhitng nguoi ¢ tanh cach nguyén nhan chan doi tim
dao, gac vong danh lgi, phé dep tinh doi, khong luu luyén hong
trdn, cAu bat sanh bat tir. D6 thudc vé khoa “Noi Gido tim
truyén khau tho, luyén dao tu don”.

Con Cao Pai Ton Gido tic 13 Ngoai Gido Cong Truyén dé phd
thong dao dirc, d6 nguoi méi bude dau tién vao tam chon 1y,
nén chi con dung hinh thtrc bé ngoai ma giuc 1ong sanh chiing,
noi theo dudng doi, dung thinh 4m sic tudng, co 4o rong mio
cao, tudc pham chirc sic Thién phong lam cho vé vang trat tu.
Thay hay vira long ching sanh, muén mén chi Thiy cho mén
néy: dtra thi ham an ngot, dtra lai thich mén chua; nao ngot,
chua, cay, chat, con nao dung mén nao, Thay ciing sim sin cho
cic con mon Ay.

Pao 1a vo vi, vo hinh; con Ton Giao la céi cua.

Mdi ngudi muon thanh Phat Tién phai chun qua cai ctra a4y ma
vo trong mai té1 Dao.
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DAO of your MASTER is nothing strange; it is simply the pair of YIN
and YANG, SPIRIT and ENERGY. There is nothing else beyond this
principle. To understand DAO, you may start with the YIN-YANG pair
as the basis.

Here | explain CAO DAI GREAT WAY and CAO DAI RELIGION.

CAO DAl GREAT WAY belongs to the Pre-Genesis, imponderable
and immutable. This mystic or intuitive Esotericism instructs you the
method of self-purification and spiritual perfection to return to the divine
origin and accomplish the dematerialization. It inspires you to explore
your inner self to comprehend the Truth and the foundation of Heaven.
It favors pre-destined people (the minority), who are disinterested in the
temporal world and seek the Spiritual Way (the DAQ), i.e., those who
flee from the vicious circle of vain honors and wealth, as well as from
the worldly links and corporal affinities, in order to aspire toward the
Immortality. It is “the Esotericism transmitted intuitively from mouth to
ears, reserved for the initiated.”

CAO-DAI RELIGION belongs to the exoteric domain that pursues the
propagation and universalization of Wisdom and Virtue. It guides the
beginners on the path of enlightenment. It employs secular means to
flatter human senses, embellish their religious life with nice robes, high
caps, hierarchical ranks, and titles of noblesse to reflect the order and
solemnity. | tend to satisfy all My children and give them what they want.
Some like sweet taste; others do sour. Sweetness, sourness, spiciness,
bitterness, whichever you want, | have already prepared an inexhaustible
provision ready to suit your taste.

DAO is profound and imponderable, whereas RELIGION is just the
entrance door.

Anyone who wants to become Immortal and Buddha must pass that
door to step into the GREAT WAY or the DAO.
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Thay thdy phan nhiéu cac con 1y lam ngac nhién vé 1& d6. Sao
lai chia rat nhiéu phai, nhiéu chi, chd lai thich v6 vi, noi thi
dung hinh thtrc? D6 14 céi co tdn héa cua nhon sanh, Thay dé
chon Thanh phan pham, loc ltra sang sdy; nhung ciing tai long
duc vong cua cac con ham moén nﬁy, mudn vat kia, wa phép la,
m&i 6 chia r& ra tinh that tinh truong, chi ndy phai no, thip cao
tranh bién. Su éy l1a sy gid, bao anh bé ngoai, ma dau cho that
di nita, cac con luyén thanh Btru Phép thi cdc con ciling khong
thé lam sao cho cac con ding thoat khoi luan hoi!!! Mudn luyén
thanh phap nhiém than thong, trudc phai tu than, chanh tim cho
chi thién chi my, luyén dang chi thi¢n r6i m&i doat chi linh.
Ché céc con con mang ldy xac pham, 1am sao ma truyén biu
phéap???

Pao Thay vo vi, khong huyén dié¢u than thong chi ca, cét day
nguwoi nén dao dirc hoan toan thanh Phat Tién; chd khong
truyén biru phap nhu bén ta dao, hé thay mon dé bat cr ai ciing
ban, khong chon lga nguoi hanh duc hién luong. Trao nhu vay
coO phai la pha doi, hai chiing khong?

Nén tang Pao Cao Pai
Noi Gido Vo Vi

TRUONG THIEN

Dung nén tang Pao Cao Dai,

Pho thong Chanh Phap chia hai chon truyén:
Htru hinh hi¢p véi thiéng liéng,

Thi 14 rd thau cin nguyén Pao mau.

Dinh hon thdy hién Minh chau,

338

But | perceive that many of you are stunned by that fact. You wonder
why multiple branches and churches exist. It is because some like
profound spirituality, while others prefer apparent grandiosity. That is the
mechanism of human evolution. | employ this mechanism to select saint
from sentient. But it is also due to your corporal senses; you cherish
perishable items, fugitive prodigies, and miracles. Such desires and
passions explain for the diversification of halls of meditation, temples,
branches and churches, which compete each other for superiority. These
are all fakes and delusions of corporal senses. Even if they were real
and if you managed to successfully formulate miracles, never had you
been able to evade from the karmic cycle of reincarnation. To acquire
the miracles, first off, you should apply self-correction to your body and
mind until they become extremely aesthetic and perfectly righteous.
Once you achieve the perfect righteousness you also attain the perfect
divinity. Otherwise, it is impossible to confide to you the precious esoteric
method, if you still attach to your physical body.

DAO of your MASTER is profoundly mystic, with no miracles or prodigies.
It essentially transmits the perfect Wisdom and Virtue of Immortals and
Buddhas. It is not like the fake religions that confide the prodigies to all
disciples, without considering their virtues and intentions. Isn't it obvious
that such a non-selective transmission of the miraculous method only
leads to worldly corruption and human destruction?

Long Poem:

Concerning the foundation of CAO DAI FAITH,

Its evangelization evolves into two branches'".

If the temporal unites with the spiritual,

The original nature of the miraculous DAO is revealed.
Quieting your mind, you find the brilliant pearl,

(1) Translator’s note: The Esotericism and the Exotericism
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Chiéu soi khap ca Hoan Cau quang huy.
“Tam truyén No1 Gido vo vi”,
La co xudt thé hdi quy Pong Pao.

Luyén hon sang sudt thanh cao,

Linh quang s& ding nhap vao bon nguyén.

Chirng nao qua man cong vién,
Biru phan chuc rudc thiéng liéng trd ve.
Pao 1am ngudi hét man mé,
Pao hung thim thuy at ké Phat Tién.
Chi phuong nhép dinh tham thién,
Tri can Co Pao Bi Truyén luyén tu;
Vet lan khoi téa swong mu,
Chin tang Troi Dt thanh u thong dong.
Thay truyén c6 mot chit Khong,

Chit Khong lam dang luc thong ching thanh.

Nguoi tu tap stra tdnh lanh,
Cho ra vé Bao cho ranh 1y chon.

bap dén cho ven nghia on,

Nhan hoa, khiém nhuong, 1ong nhon trai doi.

Ping 1am chuyén quay tro choi,
Noi theo Thénh triét truyén 16i lai kia.

Siéng can thic ddy sém khuya,
Pao tam mdt khic dung lia no ra,

Nguoi ma dé Pao duc xa,

N1 trong gidy lat quy ma xen vao!

That splendidly radiates everywhere in the universe.

The ESOTERICISM is transmitted from heart to heart,

It teaches the method of deliverance to return to the Peach Cave.!")
Forge your soul to make it pure and brilliant,

Your Spark of Divine Light will identify with the Divine Origin.
Once you fulfill spiritual tasks and secular duties,

The Sacred Banner will guide you back to the Divine Realm.
DAO liberates you from passions and ignorance,

And brings you closer to Buddha and Immortals;

It instructs you the method of meditation and contemplation,

To discover the key to Genesis and the secret of Deliverance.
Once dissipating the hazy smoke that veils your clairvoyance,
You can penetrate the nine worlds of Heaven.

Your MASTER bequeaths a single word: “NOTHINGNESS”;®)
Achieving “NOTHINGNESS?”, you will gain the six supernatural powers.
Ascetics! Regenerate your spiritual nature,

To set a good example of DAO and to penetrate the Truth.

Pay loyally your debts of piety and fraternity,

Be persistent and tolerant, humble and modest, to love and serve
others.

By all means, avoid bad behaviors and wrongdoings,
Always follow the examples of Sages and Saints in the past.
Observe punctually the four daily sessions of meditation,

Do not let your mind ramble, even instantly.

Should you leave the DAO,

Devilish Satan immediately interferes.

(1) Translator’s note: the Sojourn of Immortals.
(2) Translator’s note: “NOTHINGNESS” or EMPTINESS” or “NON-BEING”.
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Tudng tin Tién Phat trén dau,

Gitip minh tu luyén dai lau viing bén.
Tuyé€t nhién thanh tinh la nén,

Dung cong khé hanh méi nén Thanh hién.
Dé gi 1am ding Phat Tién,

Ping 13 nhd Phap Bi Truyén ma thoi!
Ngoai ra thi kho mong roi,

Tu cho diing dén luan héi hudéng an;
Dau nhiéu cong dirc thé gian,

Sau nay huong phude giau sang véi doi,
D¢ chi nhap ding ctra Troi,

D& chi thoat khéi luan hoi tir sanh!
Tai sao? Tai chang chi thanh,

Kim Than chéng c6, cao thanh kho vé;
Xac pham chét truge nang né,

Linh hon chén chit khong bé nhay ra;
Nhitng ddy cot troi lam da,

Khéng twong manh mbi khé ma mé xong,
Dinh theo thé phach ngoai trong,

Ning né tram xudéng moi mong gi thanh;

Linh hon tuy vin trudng sanh,

Trust and pray Immortals and Buddhas up above,
To guide and guard you on the abrupt path of deliverance.
Maintain the absolute serenity of your mind,

Combine it with an austere life to forge yourself into Saints and
Sages.

It is not easy to become Buddhas and Immortals!

Only those persevering in esoteric method succeed in forging them.
Otherwise, there is no expectation!

Ascetic life with precise meditation frees you from incarnation.
Even if you earn a lot of credit from your work of piety,

It merely assures you riches and social noblesse in your next life.
It does not grant you access to the Celestial Gate,

Nor could it help you escape from the karmic cycle of incarnation!
Why so? Because you are not extremely sincere,

Without the golden body“), you cannot elevate to the pure and
high worlds.

The physical body is heavy with sullied and vile materials,
Embedded in it, your soul has no way to evade.

Also your karmic links are intricately intertwined,

Without clues, you cannot break them off.

Stuck to the body and its apparition in and outside,

Your soul is anchored to the bottom of the abyss.

Yet, your soul still conserves its immortality,

Thanks to the omniscience of the supreme authority.

Than thong quang dai van hanh thiéng liéng!

(1) Translator’s note: Vietnamese term ‘kim than’ literally means ‘body made of gold’,
which is the double-body, the spiritual body, or the Aura of Light.
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Ngoai gido Cong truyén

Luén qua “Ngoai Gido Cong Truyén”,

Phé thong chon 1y dao Huyén do nhon,
Day nguoi chi chanh, chi chon,

Ven tron trung hiéu nghia nhon hién lanh.
Chanh tam tu ky tap tanh,

Té gia tri qudc doi lanh an bang.
Nén nguoi quan tir hoan toan,

Thanh liém hanh drc m¢ mang gitp do.
Trén khong pham phép Phat Troi,

Véi tam khoi 16i, v6i doi goi tu;
Két thanh doan thé dai lau,

Lién vay, lién canh giup nhau tron niém.
Kia la song ca rung chim,

C6 doan, o thé, ndi chim c6 nhau,
Nuong theo 16n trudc nho sau,

Chim bay em thap anh cao mét chiéu.
Biét diéu triu mén thuong yéu,

Giit gin quyén loi 1am diéu ich chung.
May rau bao qudc tan trung,

Ven cdu hiéu dao lao lung mot ong.
Nghia nhan giir k¥ tron xong,

Vi nhau chung chiu moi mong uu thoi.
Dao con nuong dua voi Boi,

Dung hinh thirc dé cho nguoi tim tu.
Tam truyén tht 16p cong phu,

Cong truyén trat ty chu nhu hoan toan.

Dao ma thé mdt con dang,

Speaking of the EXOTERICISM,

It propagates the true teaching to achieve the Universal Salvation.
It teaches mankind to be righteous and honest,

By accomplishing loyalty, piety, justice, and kindness.

Practice such simultaneous self-perfection

To establish peace and happiness in families, nations, and societies.
It is also to forge into sound and righteous men,

Who utilize their virtues to serve mankind.

To the Heaven, they do not violate Celestial Codes,

To their heart, they are shameless and dignified in society.
Assembling together, they maintain stability in society,

To effectively join arms and hearts for mutual assistance;

They are like fish in river and birds in forest,

Swimming in schools and flying in flocks.

The senior preceding the junior,

They head up toward the same direction.

They treat each other in fraternity and affection,

They defend common rights and work for public benefits.
Loyally they sacrifice themselves for their country,

And accomplish their filial piety.

They treat each other with love and justice,

Join and share with each other in all circumstances.

The Spiritual Way relies on the Temporal,

In employing visible verities to wake the world up.

The ESOTERICISM teaches spiritual exercises at diverse levels,
The EXOTERICISM establishes society of righteous people.

Ifs DAO defines the unidirectional way,
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Thi chua phai Pao minh quang Phat Troi. It is not the radiant DAO of Buddha and GOD.
Dao v0 hinh anh trong doi, DAO is formless in life,

DPao khong tim tiéng ngudi nguoi tuan theo, DAO is voiceless, yet it commands all beings.

C6i ngudn bién hoa an bay, It transforms constantly beyond human understanding,
Co tén tudi d6 1a ngay hoa sanh. It is named based on its revelation to mankind.
Ngudi tu dén buc chi thanh, When the pious attain the absolute sincerity,
Lam cho thién 1y luu hanh bén phuong. They can circulate the divine nature throughout the world.
Nhan duc tinh tan, thuin duong, In such perfect Man, desires are completely extricated,
Mau ni then may mé dwimg siéu sanh. And his Aura of Light grants him access to the Nirvana.

Poem:
THI Humans are born to die. Where do you go after life?
The physical body decomposes after some time,
Sanh ra roi chét, chét di dau??? While the pure and noble spirit stays in the superior realm.
Xéc thit ra tan chang may 1au; Why do you not practice DAO to sanctify your miraculous soul?

Linh tanh tinh anh trén c61 Thugng,

Sao khong muon Pao luyén tim mau? Miraculous soul creates the Aura of Light,
Which crystallizes into the ethereal Double-Body;

Mau vi dao tao voc Kim Than, Acquiring it, you gain the diamond-like Eight Beatitudes“),
Nhiing déc tao thanh Nhi x4c than; And the ability to voluntarily evade the carnal sheath.
Bat biru Kim cang nén Thanh Puc,
Phiéu luu dinh tri xuat chon than. Evading your carnal sheath,
You ride with the wind towards the very high above,
Chon than xuét khoi xac pham phu, Where you delightfully wander around the universe,
Nuong gi6 bay 1én canh tuyét mu; And leisurely enjoy the exploration.
Nhe got phiéu luu trong Vo6 Try,
Mic tinh an hudng, mic chau du. (1) Translator’s note: According to Ngoc Lg Kim Ban Scripture, the Divine Mother

bestows the Eight Beatitudes to every spirit upon his/her incarnation. They are Piety,
Fraternity, Loyalty, Credibility, Courtesy, Righteousness, Uprightness, and Sense of
shame. It is very sad that humans coming into this world lose all those treasures for
beauty, riches, drinking, smoking, and anger.
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Du lich khép cuing cdi thé gian,
Xem qua tinh trang dong long than;
Nhon sanh mac phai trong vong kho,

Thay vady ma Thay d6 luy chan.

Chan chira 1ong lo ctru thé thoi,
Tang thuong bién cai cac con 6i!
Hoa chung thé gi¢i dong tiéu diét,
Lanh khoi nho chung biét Pao Troi.

Troi Phat tir bi nho phudc lanh,

Cho che tai hoa do nhon sanh;

Nhu khuyén mo1 miéng doi toan dit,
Gian bay doan con chang thién hanh!

Thay ban on cdc con.  Thdy thang.
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Exploring throughout the world,
| lament on human conditions,
Mankind is caught in the vicious cycle of karma,

These miseries make ME grievously cry.

Grievously crying, | devote Myself to your salvation.
Children! The grand distress is coming soon,

The entire mankind must share this fatal destiny,
Avoid it by submitting yourself to the DAO of GOD.

GOD and Buddhas mercifully drip their blessings,

To protect mankind from calamities;

Disregarding divine counsels, they still dive in reveries,
And infuriate ME with their impiety.

| bless you all. | ascend.
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21.- NHON-VAT TAN-HOA

Dan 27 Septembre. 1936
12 thang 8 - Binh Ty

NGOI HAI giang thé chi cach
thanh TIEN PHAT

THI

CAO thing DPao 1y tac Than Tién,
PAI cic dam say vudng ndo phién;
THUOQNG tri nao ai lo gitip chung,
PE ngbi tro lai thi nhan yén?

Thay cac con. Thay mung cdc con.

THAY dom théy cudc doi nao khac chi phu van mong 4o, thoat
c6 thoat khong, som doi chiéu doi, cai cudc tang thuong nio
tranh khoi.

Than 6i! Ach nuéc tai troi don dap, nao 1a néng Itta mua dau,
do la cai hoa chung ca nhon loai. Hiém vi cudc truy hoan bién
cai, ca doan con sao cit chen 1an mai vao chd viing tanh hoi xau
x¢ giut gianh vi mdi danh ba lgi, mdi c6 gay tai hoa cho xa hoi
nhon quan chiu lam than kho sé.

Than 6i! Ké tri hiép nguoi ngu, dtra khon lira 1d dai, manh con
yéu mat, nao dé chit tam 4i vat yéu nhon, mién mic dep an no,
vo con phu phi, quén duong dao duc, nén chi phai tiéu tuy tinh
than, con bao na vui than lap thé.
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21) EVOLUTION OF HUMANS
AND OTHER BEINGS

The 12" day of the 8" month of Binh Ty year (Sep. 27, 1936)

CAO-DAI SUPREME GOD

Poem:

CAO-DAI teaches the Saintly Doctrine to forge humans into
Divine Beings,

Those passionate in worldly noblesse are tied to the vicious cycle
of suffering.

SUPERIOR spirits are those willing to help others on the
evolutionary ladder,

GOD will rally them back to the sojourn of eternal serenity.
Your MASTER. | greet you all.

| perceive this world is nothing else than illusion. It keeps changing like
clouds or dreams that form and quickly dissipate. Hence, the grand
tribulation is certainly unavoidable!

Alas! Social conflicts and natural catastrophes, such as scorching
sunburns and torrential rains, endlessly occur. They are common
calamities for the entire mankind. Unfortunately, humans keep paddling
in the infectious pool of fame and wealth. As a result, they create such
intolerable cycle of grief and suffering for the society and the peoples.

Alas! The wit oppresses the idiot; the smart deceives the silly; and
the strong swallows the feeble. No one cares about others. So long
as they and their families have good foods and clothes, they ignore
Wisdom and Virtue. Such egoism drains out their spiritual values and
submerges their body and soul in the soiled domain.
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Tam Gido day doi, dd chang ké, chi toan 1ong ddc ac ngang doc
cdi tran ai, méi chiu dudi quyén phap luat hinh, dé phat ran long
ta vay. Co bdo ung khong sai, can thiéng liéng dau x¢& xich dang!
Hé 1am lanh thi gip phuéc, toan 1ong dit hoa lai, nhon nao qua
nay. Chudong dau dac qua, xua nay chua hé c6 thay! Nhu nguoi
ngdi trén xe kéo 1a phude, ké kéo dudi xe 1a hoa.

THI

Hoa phudc ai dau budce troi vao?

Tam duong chanh gidc hudng thanh cao;
Bo mé 1an quan V6 Thuong dit,

Nghiép qua minh gay chiu lay nao!

Thay vi thuong x6t dan con ap Gt con ngiy ngin trong gidc
mong Nam kha, dén dung phép nhiém ma trir khir binh mé ta,
tam néo chanh dat ra, hau tré lai qué huong ngay trude.

Cai luat tdn hoa ctia Vi Tru rat 1a im an diéu huyén, tin hoa ay
mot cach tu nhién. Cac con nao 14y mat pham thiy ding cai co
mau nhiém an tang, nhitng 1y tuyét diéu tinh xao cuc ky! Dau
cho Phat Thanh Tién c6 dé gi tri co Tao Hoéa! Biét bao nhiéu
tAm man bi mat nd phu kin bao che su mau nhiém cia déng Vo
Hinh thién nhién sip sin. Quyén luc ctia Tao Poan dinh 1¢, nao
ai dit tay vao stra doi phap mau vi?
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They even disregard the Three Ancient Doctrines and only follow their
instincts and passion. Consequently, they fall under rigorous law and
justice to repress their impious actions: The Expiation is infallible, and
the Divine Balance is accurate. Good deeds or wrongdoings rebound
automatically and precisely. The Law of Cause-and-Effect does
not spare anyone. If you sow the bean, never could you harvest the
squash. For instance, the person sitting in the hand-cart enjoys the
reward for his good deeds, while the one pulling the cart atones for his
wrongdoings.

Poem:

Do not tie yourself to the Cycle of Expiation,

Persevere in esoteric practice to return to the enjoyable sojourn
of serenity.

Should you stay in this port of ignorance, you submit yourself to
the malice,

And definitely bear the Karma that you have created!

Having pity on my next-to-last group of children, who are still dozing
in illusionary reveries, | manifest in this world and impart the esoteric
method to wake and guide them back to the original destination.

The Evolutionary Law of the universe is immutable, eternal, and very
miraculous. It progresses naturally. Never could you, with corporal
senses, unveil the prodigious Mechanism of this Enigma, nor understand
the absolute verities of this Omniscience and Omnipotence. Even
Buddhas, Saints, and Immortals do not know in depth the Mechanism of
Creation. Innumerable veils cover the secret of the Invisible Being who
organizes the universe. What the Omnipotent Creator has planned, no
one can interfere to trouble its order and harmony.
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Cai may kin nhiém Thién co né ct van hanh bao quéat, xoay
chuyén bn phuong, cai lai cai qua, hét cai ndy sang céi no, cir
ndi tiép nhau ma luu chuyén khip noi trong nhay mat di lap
thanh co Pao.

Boi vay cho nén, Tam Gido Thanh Nhon, vi doi 1am lac gy tao
nghiép qua luan hdi chuyén kiép ma dén bdi toi trudc, méi ra doi
phat hung cai 1y thuyét dao dic tinh thin dé diu dit dam luong
nhan thoat ra khoi 16ng trin giam ham, day cho sanh ching an &
theo luat thién nhién, chi Tam Phap bi truyén hau phanh luyén ding
siéu pham nhap Thanh.

Tam Gido Thanh Nhon giy dung cai nén tang cao siéu, mau
nhiém Tao doan, Thién co bi mat, ma cai sy mau nhiém Tao
doan, Tam Gido chi truyén trong mudn mot, cé6 dam bay vé ra
dau!

Neéu cac con dom thay dang cai Thién co cua Thay thi cac con
mo1i hai hung lo so.

Kho 1dm thay! Dai 1dm thay! D3 sanh ding lam nguoi 13 chia
ctia muon vat, sao chang biét tim may bi nhiém 4y tu hanh thoat
ra khoéi cai pham vi chat hep, dé chi chiu mai toi tinh day doa,
luan hoi chuyén kiép, lac thi mang vi canh, hoi lai strng 16ng???
Oi tham! Oi tham!

Nguoi 1a goc cua muodn vat, mudn vat 1a ngon cua loai nguoi,
ma Troi PBat 1a géc cua loai nguoi, nguoi 1a ngon cua Troi Pat.

Luat tan hoa cua thdo mdc, tha cam, nhon loai, no tir tir tang ti€n
mai; nhung cling c¢6 thoai hoa vay.

Cac con nghe: nhu loai thao moc ciling ¢6 tho noi Théy mot
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The mystic machinery of this Celestial Mechanism has continuously
traversed from one point to another in the entire universe to animate the
world throughout the four cardinal directions. With such eternal rhythm, it
creates the mechanism of the DAO in a single wink.

The Messiahs of the Three Ancient Religions had pity on mankind who,
due to ignorance, had generated sins and consequently tied up to the
karmic wheel and the expiation law. Thus, the Messiahs incarnated in this
world to preach the Spiritual Doctrine, to guide humans out of the worldly
dungeons, teaching them to live in accord with the Natural Nature, and
transmitting to them the esoteric method so that they can self-dematerialize
and transform sentient into saint.

The Messiahs of the Three Ancient Doctrines established the basis for
the Spiritual and Physical Genesis of Creation. Yet, they only revealed
a tiny bit of the enigma, since no one dare unduly unveils the Secret of
God!

Had you penetrated the Mechanism of Creation of your MASTER, you
would have been terrified and anguished.

How foolish you are! How fatuous you are! Mankind is the lord of all
creatures. Why do you not seek and perfect the miraculous machinery
inside you, to evade carnal dungeons, and escape from the rigorous
exile of karma, where you incarnate under animal bodies with wings in
one instant and with horns at another moment? Alas! What a pity! Alas!
What a pity!

Of the evolution tree, man is the root of all beings, and all beings are
the twig of man; Heaven-Earth is the root of man, and man is the twig
of Heaven-Earth.

The evolution of plants, animals, and humans progresses slowly and
continuously, with no respite or stroke. But regression also happens.

Children! Listen to ME! Plants also receive sparks of Divine Light from your
MASTER. They also live, but their intelligence is nearly inactive.

355



di€ém nguyén hon. N6 cling song, nhung tri hoa kho ngay. Cac con
coi do, tir thdo mde bat dau 1én cho chi loai nguoi, ¢6 3 cai phép:

1. Nhu thao moc thi cai gbe trd xudng, ngon day 1én (goc dau,
ngon la chon);

2. R61 no tan hda dén byc thu cam thi cai dau voi cai dudi ngang
nhau;

3. Thi cam qua nhon loai thi céi dau trd 1én trén, cai chon xudng
duai.

Ay 1a 3 phép.

Vay tur thdo mdc c6 mat phf?m hon. Thao moc tin hoa mii, muodn
van kiép méi bude sang qua tht cam, thi tir thu cam da ding hai
phan hon. Thi cAm méi dan dan tin hoa mai, trim ngan mudn
kiép, 1én ding lam nguoi thiét 13 tram dang ngan cay, mudn
tham van sau, biét bao nhiéu la cong phu kho hanh, xa than giup
doi mot cach kho khan cuc nhoc; nhung ciing vui 1ong mén kiép
no sang kiép kia ctr 14p céng qua mai.
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As you see, from plant to human there are three anatomical
rules of creation:

Sparks of

Divjne Light

1) A plant has its root down and its twig up (root is head and twig is
foot).

2) Evolving to animal stage, the creature has its head and tail on the
same horizontal plane.

3) At the human stage, the head is up and the feet are down.

Thus, plants have only one part of the soul. They keep evolving through
myriad incarnations until reaching the animal stage in which they
have two parts of the soul. Animals gradually evolve through myriad
incarnations, before being able to transmigrate into human beings.
They must experience hundreds of bitter disappointments, thousands
of prickly deceptions, uncountable grief and suffering. Life after life,
they fulfill their duties with endurance, self-sacrifice to serve humans
and other beings.
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Van van mudén muon lan dau thai méi qua dang pham byc loai
nguoi. Khi tdn hdéa dén loai nguoi da du tron tam hon, that
phach.

Nhitng con thu méi qua lam nguodi thi con kho khao, ngu ngay,
tanh tinh doc hiém, néu biét khon xa than giup doi thi chuyén

kiép d6i ba chuc 1an ciing ding minh man, khon ngoan.

Khi di diang 1am nguoi phai tin hoa, ma tin héa maii thi can
phai chiu chuyén kiép traim ngan lan dang hoc hoi moi 1& thé
gian. Dang lam ngudi 1a rat kho.

Ngudi muén tdn héa dén pham vi Tién Phat Thanh Than thi
phai tu tim dudng tanh, tich dic thi 4n. Tir ddy ma 1én dén dia
vi Tién Phat rat 1a chua cay nong ndi, c6 dé dau chi!

Nhiing ngudi nao co long thi¢n dao tu hanh, tdnh céch hién
luong, hoa hao thuong yéu cd moi nguoi, thi cia do1 mong o,
khong ua vat chit chi chudng tinh than, y chan doi khong luu
luyén dinh chung loi 1dc thi c6 ngay gip Tién Phat chi truyén
phép tu tanh luyén mang, quy tam buru ngli hanh, tao thanh ngoi
vi. Khi ndo tin hoa d¢én pham Tién Phét roi thi tiéu diéu khoai

lac, an hudng chdn thanh nhan, khong doi doi bién thay.

Piém Linh Hon nao ciing phai chun qua cai cira d6 méi thanh
Tién Phat. Con ngudi khong tu thi phai chiu & mai dudi thé gisi
hitu hinh ndy ma 1ap céng qua, hoc hoi cho khon ngoan cho dén
tanh cach chi thién chi m§y thi chirng d6 méi sang qua thé gidi
khéc, ciing 1am y nhu viy. Ma ding sang qua Thé Gi6i khac

nita, it nita con nguoi phai dau thai trdim ngan lan, cong phu
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After myriads of successive incarnations, creatures reach the human
stage in which they possess the complete set of three souls and seven
astral bodies.

Progressive men, who recently metamorphose into humans, are still
clumsy, silly, and nasty. Should they humbly sacrifice themselves to
help other beings, they would become smart and wise after some
dozens of reincarnations.

To be human means to continuously progress on the evolutionary
ladder. Toward this goal, they must reincarnate myriads of times to
learn and experience all aspects of life in this world. Being human is
extremely difficult!

People who wish to become Immortals, Buddhas, Saints, and Deities
should purify their soul and body, and accumulate credit from works of
piety. From humans evolving into Immortals and Buddhas it is a steep
elevation that includes innumerable harsh trials; this process is not
easy at all...

However, pious people are humble and sage. They have strong faith
in God and relentlessly practice the Saintly Doctrine. They love and
assist everyone. They abandon the world of illusion, disinterest from
the material, and only adore the spirit. Disillusioned by the worldly life
as well as by vain honors and wealth, one day they will receive the
esoteric method transmitted by Immortals and Buddhas to self-perfect
their soul and body, to unify the Three Treasures and to spiritualize
the Five Elements. Thus, they could attain the ranks in the Celestial
Hierarchy, evolve into Immortals and Buddhas, and enjoy the immutable
serenity of the Eternal Sojourn.

Every spirit must go through this evolutionary process in order to
become Immortals and Buddhas. Those who do not practice the Saintly
Doctrine must stay forever in this physical world to accumulate their
credit of piety, to optimize their intelligence until attaining the integral
goodness and ideal beauty of this world. They then transmigrate into
another world of immediate superiority, where they must spend myriad
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kho hanh méi ding bo Dia cau ndy dén Dia cau khac, kho nhoc
biét bao! Chuyén kiép di vong quanh mai, trong Tam Thién
Thé Gi6i, Tt Pai B6 Chau, That thap Nhi Pia, Tam Thap Luc
Thién, ding ba nguon s¢ khong c6 chi khé nhap vao Thién
Mon Phat canh dang! Chi cho bang tu tit 1a tho bi phap luyén
Tién don. Ay 1a “cai thang phép mau vi” vuot canh, hay 1a “cai
btru phan” dé rudc Linh Hon.

Cac con kha ki€ém hiéu 101 Thay néi do.

Sy tan hoa tir con thu da dén lam nguodi con dé, ché nguoi tan
hoa dén Tién Phat that kho thay; vi con ngudi ca mang 10ng duc
vong, ham mudn, ua chudng ttru, sdc, tai, khi, luu luyén tinh
doi, dam duc qué dg, hung bao khong ngﬁn, thi phai chiu thoai
hoéa tré 1on xudng mang 16ng d6i sirng ma dén boi toi qua!

THI

Then méy huyén vi d3 mo roi,

Vén man bi mat dirt luan hoi;

Thién co phat hién ai tam doat,

Tao Phat, tac Tién trd lai ngoi.

Ngoi Hai cua Purc Chaa Troi
giang thé ciru Poi chi cach thanh Tién Phat
THI BAI
Ngoi Hai giang thé ctru doi,

Ban truyén Phap luit Pao Troi pha mé.
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reincarnations to learn and reach the ideals of that world before being
able to transmigrate into yet another world. At least, they must get through
myriad reincarnations to gain credit of piety in order to move from one
earth to another. What a long and exhausting cycle of incarnations! Such
metempsychosis tirelessly operates its spirals of evolution throughout
the Three Thousand Worlds, the Four Grand Continents, the Seventy-
Two Earths, and the Thirty-Six Heavens. After passing through the
Three Cosmic Era, these spirits may still not have the determination to
enter the Sojourn of Divinities. Thus, nothing is better than to take the
shortcut by practicing the esoteric exercises to prepare the Immortality
Pill. This pathway is the magic ladder to bypass the progressive stages
of evolution; it is also the “mystic standards” to select divine souls.
Children! Try your best to understand your MASTER'’S words.
Evolution from animal to human is relatively easy, but the one from
human to Divine Being is extremely difficult. It is so, because humans
are loaded with instincts and passions that drive them blindly, irresistibly,
and fatally toward fame, wealth, sensual pleasures, excessive
debaucheries, and boundless violence. Involving in these aspects,
humans must regress to animal stage in which they expiate their sins
under a variety of coated or horned bodies.

Poem:

The latch of the Sublime Porch has been lifted,

The secret of dematerialization has been unveiled,

Those who penetrate the Celestial Mechanism

Self-forge into Buddhas and Immortals to return to the origin.

Lesson in Verse:

GOD THE SON re-manifests to save this world,
HE imparts the Saintly Doctrine to dissipate human ignorance.
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Cudc tran ngd dén ma ghé,

Chung sanh dic t6i kho bé thanh thoi.
Kia coi vat d6i sao doi,

Vitng vang chi mot Pao Troi ching lay.
Thién co Mat Phap chi bay,

Hau dua nhon loai dén Dai Linh Tiéu.
Thay vi qué 18 mén yéu,

Nén chi giang thé dat diu chiing sanh.
Thay con khong nd bo danh,

Beén quay banh phép nghich hanh vét 1€n;
Chi phuong xdy méng dp nén,

Luyén huon tam ngii lam nén Tién Gia:
Am duong hdn hiép diéu hoa,

Huan chung dam 4m méi 1a kiét Pon.
Diém khai trong khiéu Né Huon,

Long thiang ho giang bao nguon xuét than,
Luyén thanh dang Nhi xéc than,

Loc Tinh lay Khi nu6i Than thong minh.
Ngay dém trau stra tanh tinh,

Gilr tam thanh tinh ven gin Bao Cao,

Trong ngoai ching dong dimg xao,

Hbi quang phan chiéu hién mau bach quang.

Ly cung lap dang thi Can,

Chon duong tdm lugng 1o rang trong am.

This world is so horrible to perceive,

Committing innumerable sins, humans cannot have peace in life.
The universe is changing constantly and instantly,

Only the DAO of GOD remains immutable and eternal.

The secret method of dematerialization has been revealed,
To guide humans back to Linh-Tiéu Palace.!”

Due to infinite mercy,

| manifest to guide you in this fatal world.

Not content to abandon you,

| reverse the Cosmic Wheel to rescue you.

| teach you the method to build the foundation,

By uniting the three and the five® as the basis to forge Immortals.
Once the Yin and Yang assemble harmoniously,

The Immortality Pill is made from this conjugation.

As the spark of Divine Light spurts out from the head crown,
The Yin-Yang union® preserves and the Spirit sublimes™.

To forge the Double-Body,

You should purify Quintessence into Energy to illumine Spirit.
Day and night, forge and strain your soul and mind,

Maintain the serenity of your heart to preserve the Sublime DAO.
Once the interior and exterior quietude is acquired,

Introspect to spurt out the white light.

As LI (==) is transformed into QIAN (=),

The eight pounds of pure yang are obviously drawn from the yin.®

(1) Translator’s note: The Jade Palace or the Paradise.

(2) Translator’s note: The Three Treasures and the Five Primordial Elements.

(3) Translator’s note: Original Vietnamese text ‘Long thing hd giang’ literally means ‘the
Dragon ascends while the Tiger descends’, alluding to the harmony or union of two
complementing opposes such as yin and yang, Spirit and materiel, etc.

(4) Translator’s note: Original Vietnamese text ‘xuét than’ literally means the sublimation of
the Spirit from a body still alive.

(5) Translator’s note: The yang is the solid line, and the yin, the broken line in a trigram or
hexagram.
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Ly thudc héa, hoa tang tam,
Huon hu Kham vi khi tram than quang.
Kham Ly tré lai Khon Can,
Ha D6 Chéanh DPao, sai dang Lac Tho!
Tu Pon luyén ky bdn gio,
Héng dién giao ciu doi chd thude sanh.
Dudng chau Bat Quai van hanh,
Nhu ga ap trimg, méo rinh chudt ra,
Luyén Pon lay thubc Tién gia,

Xo6ng riém than khi diéu hoa déc linh.

THI

Linh don chi btru, btru trrong sanh,
Luyén diic Thanh Thai dao dtc thanh;
Truong ctru thién thu an hudng mai,

Vo tron qua phudce dang nhan thanh.

Thanh nhan hirng nguy¢t vinh thi Tién,
Phui dut tran ai hét ndo phién;
An lac canh trén vui dao duec,

Géc vong danh lgi khoe va yén.

LI represents Fire and Fire symbolizes the heart,

It extracts the yang from K’AN (==) to make K’UN (==).

As K'AN (==) and LI (==) become K’'UN (==) and QIAN (=),
You get back to the right chart of YELLOW RIVER," leaving the
wrong plane of LO RIVER.?

Persevere in four daily sessions of esoteric practice,

During which mercury and lead® interact to form the Immortality
Pill.

Nurture this pearl by activating the Octagonal Trigram Template,

With great care like hen sitting on hatching eggs, or cat watching
out for mouse.

In this recipe to prepare the Immortality Pill,
The fraternal union of Spirit and Energy is the basis for dematerialization.

Poem:

The magic pill is extremely precious, as precious as Immortality;

Whoever can create the saintly fetus will also attain Wisdom and
Virtue.

It is everlasting and immutable,
Accomplish work of Piety to enjoy serenity.

Serenely recite the poems of Immortals in moonlight,
Thoroughly dust off all worldly grief and suffering,

Comfortably enjoy the sojourn of Wisdom and Virtue.

Blissfully find peace beyond the vicious circle of fame and wealth.

(1) The Translator’s note: Spiritual Genesis.
(2) Translator’s note: The Corporal Genesis.
(3) Translator’s note: ‘Mercury and Lead’ alludes to Post Genesis Yang-Yin pair.
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Yén ha nhe gét bude xué xang,
Tam chi nguoi tu thich chir nhan;
Lung tai gi6 trang du canh thuong,

Dudi vong dat bui co gi sang?

Sang trong lam chi ba thui tanh,
Pua nhau ron ruc day x6 gianh,

Chan do1 gia mong tim Chon Pao,

Luyén phép Than Tién dic qua lanh.

Lanh dir hai dudng doa véi siéu,
Pon céan tdi phudc tra mai chicu;
Khon 1én bo giac thanh Tién Phat,
Dai xudng bén mé héa quy yéu.

Thuong phat rd rang khong phai it,
Ngheo giau trude d6 biét bao nhiéu!
Luan hoi qua béo ra dau ding?

Chi biét tu hanh méi thé tiéu.

Thay ban on cdc con. Thay théng.

Wandering peacefully and delightfully,

Willful ascetics prefer serenity.

With moon and wind, they explore spectacular fairyland,
For them, the corporal world has no true noblesse!

Noblesse in this corporal world is just stinky vanity,

For which silly humans compete each other.

Only do disillusioned people seek Wisdom of God,

And practice the Esotericism to achieve dematerialization.

Right and wrong ways lead to rise and fall, respectively,
Redemption and perdition follow immediately.

Sages climb up the shore of enlightenment, becoming Immortals
and Buddhas,

Silly people dive in the sea of ignorance, transforming into
Demons and Mara.

Innumerable cases of reward and penalty are obviously exposed,
Such as previously rich people now becoming indigent.
Karma and reincarnation are unavoidable,

Only can self-cultivation eliminate them.

| bless you all. | ascend.
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22.- PAI-NGUYEN
CUADUC CAO-DAI

CACH LAP PAO CAO-PAI
NGOI HAI GIANG THE LA AI?

Pan 8 Novembre 1936
25 thang 9 - Binh Ty

THI

CAO thuong bon nguyén Pao chi thanh,
PAI Tién chuc ruéc dam lvong sanh;
GIAO minh chon Iy truyén Tam Phap,
CHU chét vao 1ong luyén khi thanh.

Thay mieng cac con. Cdc con ngoi.
Pai Nguyén cia DPirc Chua Troi

PHU
POI cung cubi Phat Tién giang ha, dem Pao méau pho hoa khap
Dong Tay.

Cubi Ha Nguon may Tao van xoay, nan ti€u diét, su hoa tai
khong tranh khoi.

Co di dinh tang thuong bién cai, 6i 1a doi, sao qua dai chang
thirc 1y tAm nguyén?
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22) REVELATION OF GOD’S WILL

Establishment of CAO DAI FAITH -
Who is GOD THE SON?

The 25™ day of the 9" month of Binh Ty year (Nov. 8, 1936)

CAO-DAI FOUNDER

Poem:

The SUPREME DAO is rooted in your deep sincerity,
It opens up the Nirvana to the pious,

It teaches the Truth and transmits the esoteric method.
Practice it with all your heart.

Your MASTER. | greet and exempt you from ceremonials.

Verse:
In the last term of the Universal Cycle, Buddhas and Immortals
manifest to impart DAO everywhere throughout the world.

At the end of the Inferior Era when the Cosmic Revolution returns
to its debut, annihilation and calamities are unavoidable.

Such tribulation is predestined. Alas! This world is so ignorant!
People are not awakened!
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Phong tuc danh loan lac ngira nghiéng, bo mat mdi giéng cua
Pao Troi 1a luan thuong cang ky.

Sao ma doi khong chiu gia tim suy nghi, dé dang tam Thién co
cau diéu Iy ma luyén ky, hdu quay tré lai chd nguyén thuy cuu
ngoi?

Pé 1am chi nay mai mang ldy nan kh6 mai luan hoi, Thiy dom

thay ludéng chua x6t dirng ngdi khong yén da.

Nén hoi Tam Gido cong dong, Thay lap to doan thé, dem Dao
mau pho hoa do tit ca ddm quan sanh;

Néu cac con chang chiu tu hanh, khong bo dir lam lanh, Pao
khong thanh, Thay nguyén khong tré vé ngdi vi cii!

Day hét tiéng ma c¢& chi con khong luu tdm ky chi, khuoi tinh
than nghe nhirng 101 Tir Phu nhu khuyén con?

Dau méo kia Thay nan duc cling ra tron, bdi thuong tré nén
chiéu 1on ma diu dat tré.
Thay cac con nhu ga kia 1€ me, duong luc con bap be, chit chiu

nhau.

Thiét 1a doi tai bién biét 1a bao! Lira luyén toi thay hinh ddi
dang.

Cudc tiéu truong dinh hu bay trudc mit ma may ai teong han,
giao 1y truyén 1am lo lang; con cai vay cling dang phat trimg
thay!

Thiét 1a Thay vi thuong yéu ma chiu trim ding ngan cay,
chiéu 16n thé ha minh d¢ thé, ¢3 nhiu mat nhin may biét bao 1a
chua xot.
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Morals are corrupt, customs and traditions that constitute the
saintly affections are neglected.

Why do humans not make any effort in seeking the celestial
mechanism through which they can return to the original nature?

Why do they keep enduring the endless cycle of reincarnation? |
am profoundly annoyed in perceiving such disaster.

Thus, in front of the Tribunal of the Three Ancient Religions, |
solemnly swore to impart the miraculous DAO to rescue the entire
mankind.

Should you not self-correct, nor leave the dark paths and return
to the radiant one, the DAO would fail and | swear not to get back
to My Throne!

| teach you till losing My voice, but you do not pay attention,
nor open your mind to receive the advices from the MERCIFUL
FATHER!

| hold the eternal sovereignty to straighten all misshaped; yet, due
to Mt love and piety, | humble Myself to save you.

Children! You are like a brood of chicken anxiously chirping in the
absence of mother hen,

Innumerable horrors and catastrophes occur in this world, as
expiation displays in various forms.

Vicissitudes expose under your eye but you do not recognize
them; the saintly doctrine is imparted but you receive it with
indifference; indeed, your impiety deserves severe punishment!

It is because | love you, | must wipe My tears and swallow
thousands of prickly disappointments; to initiate the universal
salvation, | must humble Myself and endure all punishment!
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Pai an xa to1 tinh thi cac con nén trau doéi cao got cho sach long,
lay thuoc than khtr tiéu loai sdu mot né an ruéng trong cot tay
ngoai bi phu.

Thay day con, con giac ngd tim tu, tu luyén dao, Thay maoi thé
d6 ra khoi chén Am Phu vé noi Cyc Lac.

Tam thanh tinh thi tinh than khai phat, nhd chi cao thuong dat
moi cudp ding Thién co.

Sao cac con ngao ngao, ngo ngo, tdm tri van map mo, lam nhu
kho nhu dai?

Loi dao dire Thay truyén 1a hoat thong chanh dai; lam thi khong
lam, ma canh cai cho that lac hong hu di?

Thay thuong con nén Thay phai tir bi, ché quyén thuong phat
Thay so gi khong trimg tri!

Sao cac con phu phang khong biét nghi, lai dem Thay nap cho
18 quy ma ma chiu thit d6 mau roi?

Nhung qué long tir bi thuong cd moi noi, nén phai chiu lan loc
v6i doi ma dung gay dao duc.

Thay dom thdy nhirng hang ngudi tri thirc, lai toan long cudp
giut ma hiép burc ké hién ngu.

Néu nhu Vﬁy thi doi phai chiu 16 lu, chudng vat chit, mé tiru,
khi, sic, tai, danh chon nhdt trong nguc ti ciia ma quy,

Nguoi hdi han lo tu hanh ma buon ba quay dau vé nguyén thi,
hi¢p cung Troi 1a dic chi caa byc thién luvong,

Trudc mat con, tram néo nghin dudng, chon cho dang mot cai
thang v€é chon qué huong, khéi 1am ta quai giao!
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As the Grand Amnesty forgives your anterior sins, you should
thoroughly purify your souls and apply the saintly remedy to
uproot the evils of your flesh and bones.

Listen, children! Wake up and cultivate your mind! Practice
the DAO to forge your souls, so that | can deliver you from this
material world and bring you back to the Nirvana.

Serenity in mind progresses the spirit; with such noble nature you
can discover the Celestial Mechanism.

Why are you still dazed, vague, and foolish?

My Saintly Words are absolutely honest and universal. But you do
not put them into practice; instead, you denature them.

Having pity on you, | mustbe merciful and hold back My Omnipotence;
otherwise, nothing can prevent ME from punishing you.

Why were you so ungrateful in handing ME over to Satan and
letting ME endure such bloody abuse?

Yet, driven by the universal mercy, | brave again in this world to
establish the Supreme Doctrine.

| am profoundly grieved in perceiving that the intellectual tend to
exploit and oppress the virtuous and the weak.

If so, this world must be degraded; humans are miring in the
materialism, and imprisoned in the devilish dungeons of beauty,
wealth, vanity, and binge drinking.

Those who repent should self-correct to hastily return to the divine
origin and reunite with GOD, which are the main goal of the wise.

In front of you is an inextricable lattice of paths. Select the right
one leading straight to your celestial home, so as not to be trapped
in devilish religions.
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Céac con bi biét bao thanh kién bao quanh, nhitng man u minh
che phu, ndo thiy tuong phap nhiém mau cia co Tao.

Bj that tinh, luc duc lam m& 4m cho tinh than 16n lao, nén sa luc
dao luan hdi.

Ca tiéng kéu, bd cac con 6i! Thay 1a Chaa Té bo vi ngdi, xudéng
pham ctru thé.

Cong cuc khd, Thﬁy dau c6 né, mién sao con biét thiu cudc
gia tro doi 1a t&, nghe 101 Thay tu cho doat hué ma siéu xuét
c01 Hu Linh.

Chén thé gian 1a trong trugc vat chat hiru hinh, khong bén virng;
né tan nat thinh linh nhu ddm may duong noi.

Cai xac thit tam thoi trong mot Itc thi cling ti€u tan nhu ao ngoai
con cd1i, co1 cho roi thiét ndng ndi van muodn.

THI

Mudn kiép cac con chiu lac duong,
Thay vay Thay ludng dong long thuong;
Nén doan th¢ voi hang Tién Phat,

Lap Pao khong thanh chiu t01 wong.

Cach lap Pao Cao Dai

THAY thdy cudc doi bién doi, thoi khi bat hoa, nhon tim xu
hudng vé dudng vat chit, b mét tinh than, nén pham vao
duong toi 161, thiét 1a doi 1am 16i mii ma khong dinh hon tu
héi, xm 14n chen 16i 1an tranh gianh mui tuc luyy ma thay doi
chi cao minh.
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You are imprisoned in multiple compartments of prejudice. These
innumerable veils of ignorance prevent you from penetrating the
marvelous mechanism of Genesis.

Your spirit, enslaved by the seven emotions and the six passions,
loses its equilibrium and thus falls into the vicious cycle of
reincarnation.

Wake up, children! | call you with the most intense voice! | am the
SUPREME GOD who abandons My Throne and descends to this
world to save you.

| do not mind the hard work and can swallow the humiliation,
so long as you realize that this world is unreal, illusionary, and
perishable; and so long as you diligently follow My instructions to
self-cultivate until enlightenment, to penetrate the Nirvana.

This inferior world is heavily material and perishable; it can
disappear all at once, like a floating cloud in the sky.

Your physical body is a temporary envelope; it can also disappear like
a gown that you take off. Children! Release your body as it causes
myriad of troubles.

Poem:

You have been erred in innumerable lives,

| am deeply moved in witnessing such miseries;

In front of Buddhas and Immortals, | solemnly swore,
If the DAO fails this time, | will be responsible for it.

How did your MASTER establish CAO-DAI Faith?

I notice the decadence of this world is due to natural discord as humans
aspire towards materialism, deny spiritual values, and head to erroneous
ways. They jostle, squabble, compete each other in the aggressive
pursuit of sentient values, and disregard their noble characters.
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Ba nén Chanh Giao (Nho, Thich, Pao) di nghiéng chinh, nhon
loai thady chudng hiru hinh, khong can vo vi tham vién.

Nay da dén thoi ky cudc tuan huon giap moi, nén Pao Troi van
chuyén ma pho héa sanh linh.

Tam Gi4o xua kia lap Pao, luc ban so truyén bé co diéu 1y quang
minh, bat tir chd vo vi khau tho twong truyén, 1an 1an xubng thi
trg ra hitu hinh ma Pao mau thit chanh, TAm Phap lac sai. Ay
1a Co Pao dén thoi ky cubdi cling ciia Tam Gido that chon truyén
diéu phap.

Con Pao Thay lai trai han véi Tam Gido 13 bat dau truyén dao thi
dung hiru hinh, sac tudng am thinh ma do do1 mot cach le lang
mau chéng. Va lai Pao Thay bat dau do chd hitu hinh ma truyén
b4, r6i 1an 1an mai dep hét chd hitu hinh ma di dén chd vo vi, 1a
co siéu pham nhap Thanh. Vay tha truéc dung co hiru hinh dé
banh truéng cho co Pao dé luu thong; roi ¢t d6 ma dat dan cho
n6 tan hoéa mii trén con dudng cao thugng, riét dén chd khong
hu ttrc 1a v6 vi thi Pao Phdp méi phat minh, co di¢u 1y hué tdm
ng 16; thé 1a Pao Thay khong hu hoai dang. Ma khong hu hoai
dang 12 nho & chd hiru hinh di 1én riét dén tan vo vi.

Con Tam Gido xua lai tir vO vi ma lan 1an sa sut xuong htru hinh méi
thanh Pao bé, roi sai 1am ra ngoai gido bang mon.

Ma Thay lap gido ky nay lai trai han véi nén c6 dao. Thay chi
dung cai huyén co Bi Phap ma truyén Pao khap dan gian. Thay
dem Chon Phép diéu huyén trao cho nguoi luyén thanh chanh
giac thi phan bon hudon nguyén. Thay dung huyén diéu co bat
dé banh truéng Pao V6 Vi, Thay nhit dinh khong giao Chanh
Gi4o cho tay pham nira, vi truéc kia Tam Gido that chon truyén
la cling boi chanh gido & trong tay pham, nén cac con canh cai
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The three Doctrines of Truth (CONFUCIANISM, TAOISM, BUDDHISM)
were in decrepitude. Without norms, humans prefer materialism over
the profound and abstract spiritualism.

Now, as the Universal Genesis is about to recycle, the DAO of GOD is
founded to salvage all beings.

In the past, the Three Doctrines commenced by preaching the
esotericism, gradually going from the mystically oral traditions to the
apparent formalities of exotericism. It is when the spiritual traditions are
adulterated that the Three Ancient Doctrines come to their end.

| found the DAO this time totally in reverse to those of the Three Ancient
Religions. It starts with the exotericism, employing forms and sounds,
visible verities, palpable materials, to quickly attract and convince
humans. Then the temporal practices of this GOD WAY are gradually
reduced and replaced by spiritual exercises which constitute the intuitive
method of dematerialization, i.e., the ascension to the Nirvana. In other
words, it would be best to preach the exotericism first, in order to facilitate
the propagation of the religion. Once getting in this door, disciples can
allegedly progress toward the esotericism that leads them up until the
complete enlightenment and sanctification. Following such strategy, this
GOD WAY s hardily degenerated. It cannot be denatured because it
begins with the temporal and elevates until the spiritual. In contrast, the
Three Ancient Doctrines went from the spiritual and gradually sank into
the temporal, degrading the spiritual traditions to superstitious cults.

The evangelization this time is also strikingly different from those of the
Ancient Religions. | only use mystic mechanism to promulgate DAO
to the general public. | transmit the profoundly mystic esoteric method
to willful people, so that they can practice and attain the complete
dematerialization, regaining their original nature. | employ spiritism to
develop and promulgate the esotericism of DAI DAO". | decide never
to confide this Saintly Doctrine to sentient humans. The Three Ancient

(1) Translator’s note: the Great Way.
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1am sai lac Phap linh. Vay Thién tho Thay dinh ngay nay Thay
lap gido nhu vay:

1/ Mot 1a: Trén dung huyén diéu thiéng liéng ma bao ton co
Pao.

2/ Hai la: Duéi dé ty Thay méi c6 thé chuyén héa ndi nhon tam,
du stc than thong, van hanh chon gido; néu Thady ma muon mai
xac thit nang né thi 1am sao bién hoéa thién hinh van trang ma
phd do ching sanh cho mau chéng ndi s6i ran rd duge? Chd
dung huyén co Bi Phap tat c6 thé luu thong trong nhay mat khap
moi noi.

Ai 12 Ngéi Hai giang thé?
Ai 12 xdc pham ciia PUC CHI TON?

Nhung Thay ciing phai chiu nhoc giang thé tam mwon xic
pham Ngé Minh Chiéu ding Thiy dem c4i chon phap tim
truyén ma trao lai cho cic con dé cac con giit gin hau c6 trao
lai cho ngudi thién can hitu phude. Thay di luyén cho cac con
thay cai Phap bi diéu d6 dang rd co mau nhiém siéu pham, tao
Thanh Thai, dé cho Linh Hon nuong d6 méi trd vé chd hu vo
hiép véi Thﬁy la noi an nhan khoai lac. Xong 1oi Théy lai tré vé
ding dung huyén phap thiéng liéng ma chuyén héa chiing sanh
tuyén truyén Chanh Dao.

Tai sao Thay di n6i: Khong giao Chanh Gido cho tay pham va
khong xuat thé muon xac pham nhu Tam Gido, ma rdt cudc Thay
cling c6 xuét thé, ciing c6 trao Chon-Phép cho cac con?

Thay noi cho céc con ro:

Nguyén Tam Gido ngay nay chon truyén lac mat, nén tu thi
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Religions lost their spiritual traditions because their disciples reformed
and denatured them. Thus, as written in Celestial Book, | found the
God-Way as follows:

Who is GOD THE SON? Who serves the physical body of the
SUPREME GOD?

1) Up in the Heaven, Divine Beings utilize spiritual energy to assure the
perpetuity of the Doctrine.

2) Down on the Earth, only | have the Omnipotence to regenerate
human heart and the Omniscience to preach the Doctrine of Truth.
Should | have incarnated in a coarse and heavy body, | could have
not employed the Omnipresence to universally propagate the DAO and
salvage all beings simultaneously. On the other hand, utilizing spiritism,
| can traverse everywhere in a wink. Yet, | still had to descend into this
world and employ NGO-MINH-CHIEU'S™ physical body to transfuse
the Esoteric Traditions to you, so that you preserve and transmit it to
the sound and righteous elects. By this way, | also demonstrated to
you the secret of dematerialization, the miraculous method to form
the saintly embryo and to develop the spiritual body in which you will
elevate toward the ethereal Primordial to identify with ME in the Eternal
Sojourn. Accomplishing it, | re-ascend, and employ Omnipotence to
regenerate human heart and propagate the DAO of Truth.

Why did | say that | would not confide this Saintly Doctrine to
humans nor incarnate in the temporal world as the Founders of
the Three Ancient Religions had done, but in fact | did incarnate
and entrust this Doctrine to you?

Let ME clarify this paradox:

As the Three Ancient Religions were denatured, and as their spiritual
traditions were corrupted, numerous disciples have persevered in those

(1) Translator’s note: NGO MINH CHIEU is GOD’s first disciple.
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nhiéu ma khong ai thanh chanh qua. Ay ciing tai n6 déu hu hong
sai lac hét di. Vay nén nay Thay phai tam giang thé muon xac
pham ding dem cai Tam Phap bi truyén 4y trao day cho ching
sanh dé thoat vong sanh tir. Néu khong muon xac pham méi lam
sao ma trao cai Bi Phap ding cho cac con? H& Bi Phap thi khau
khau tuong truyén, tam tam tuong tho, khong duogc thau 14u ra
cho ai hay biét dang, hoic ta v&, giai phan trén gidy muc hay 1a
dung co but ma truyén Bi Phap ding.

Co but la dé nam quyén hanh Pao Gido ma pho hoéa chung sanh,
dé 1am ngon dudc quang minh ma din dat nguoi dén chd bon
nguyén 1a cing muc dich d6 thoi. Ay nghia 13 dung co but ma
truyén dao dtrc tinh than dé huin luyén van linh cho tr¢ nén
hang nguoi chi dic cao siéu: Tién Thanh Phat vay.

Céac con phai biét, cic con tuy tho Bi Phap mic dau ché ciing
phai chiu duéi quyén luc thiéng liéng sai khién. Cac con nao c6
dbi ding voi Thay dau!!!

Cac con nén biét “Pao Mau lam buu phan tiép dan.”

Thay ban on cdc con. Thay thang.
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teachings but none attained complete enlightenment. For this reason, |
had to descend in this world and penetrate in a sentient body to transmit
the true esoteric traditions to free humans from the incarnation cycle.
Without borrowing a physical body, how can | confide to you the key of
enigma? As for the esoteric traditions, they are only transmitted mouth-
to-ears or heart-to-heart; neither should they be disclosed to other
people, nor be divulged in drawing pictures, nor be described in written
scripts, nor be transmitted via spiritism.

Spiritism is a means for the authorized to propagate the Saintly Doctrine
to sentient humans ; it is like the radiant torch to guide humans to the
original nature, the ultimate objective. In other words, | employ this
means to impart noble morality and forge sentient beings into Saints,
Immortals, and Buddhas.

Children! Keep in mind that although you receive the secret of
deliverance, you are always under the authority of Divine Beings. Never
can you deceive ME!

You should know that “The profoundly mystic DAO is the Sacred
Standard guiding your ascension”.

| bless you all. | ascend.
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PHAN THU BA

KINH
PAI THUA CHON GIAO
CAO PAI PAI PAO CONG TRUYEN

Ai chi Bi Phap tim truyén ciia
Dao Cao Dai cho chung sanh?

Pan 10 Octobre 1936
25 thang 8 - Binh Ty

23.- TU PHAI LUYEN PAO

Mdi thoat ¢i Diém pht ma vé canh Thiéng liéng

PHAI TAM KHOA Bi PHAP
TAM TRUYEN
THI

CAO thuong Pao truyén giai nan eo,
PAI linh tra ngu lac budn teo;

TIEN thién Diéu Phap khai Tam giéc,
ONG d6 ngudi mé khoi hiém ngheo.

THAY mirng cdc con.
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Part Il

CAO DAI EXOTERIC TEACHING

Who Confides CAO DAI Method of Heart to Humans?

The 25™ day of the 8" month of Binh Ty year (Oct. 10, 1936)

23) PRACTICE ESOTERIC EXERCISES
TO SELF-CULTIVATE

CAO-DAI IMMORTAL

Poem:

CAO-DAIl imparts His Saintly Doctrine to resolve human problems,
In the marvelous tower, the IMMORTAL sadly watches the world,
HE utilizes the miraculous esotericism to enlighten human heart,

And salvage them from complete disintegration.

Your MASTER. | greet you all.
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Gio nay, Thay giang dan dé doi 1oi Bi Khuyét tim truyén cho
cac con do xét, tdm tu cho thuan Thién Pao, thoat canh Diém
phu, tranh khoi luéi tran lao nhét ham.

PHU

CO mau nhiém cta Tao Poan, an vi ¢6 tam suy méi thau dao,

Phap tam truyén duong Chon-Dao, phai gia cong tham khao méi
tuong tri.

Ly hu v6 can phai nghi suy, tdm thanh tinh van phap hiép quy,
10 phap nhi€ém vo vi cao thugng.

Kia Phat Thanh Tién phi bao cong tim cho ra chon tuéng.
Doat 1€ Tro1 anh hudéng 1y duong nhién,

Oi 1a doi! Chiu: budn, lo, khd, nan, ndo phién,

Mang nhon qua nbi chuyén doi niy sang kiép no,

Vi vat duc déy dua con ngudi vao néo kho,

Kiép doa day sao dirt bo dugc trai chu oan gia?

Cac con mudn thong subt 1y tinh vi thi cin phai stra tim cho
chinh dinh, tap tdnh chi thién chi m¥ cho kip I€ diéu hoa thuan
tung Chon Dao.

Trong co mau nhiém cua Phat Troi rat nhiéu phép la, nhung
khong bao gio cac con léy mét thit, tri pham, tai tuc, ma do xét
thau 1& hu linh dau!

Céc con muon thau 1€ hu linh, trude phai dinh cai tdm, gin cai ¥,
nham mat, bit tai, thi ¢6 1€ rd chut it.
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At this time, | descend in this séance to confide to you some esoteric
vestige so that you can observe and live in accord with God-Way, to evade
from this illusionary world, and escape from the worldly confinement.

Rhyming Prose:

The secret of Genesis is unfathomable and could only be
penetrated by persistent seekers.

The method of heart, the true DAO, could only be understood by
those who make serious effort to study it.

The Imponderable Nature, with myriads of spiritual laws, needs
to be contemplated.

Consider the effort that Buddhas, Saints, and Immortals have
deployed to discover this true nature;

Penetrating God’s nature also influences the natural nature.

Alas! What a miserable world, filled with grief, worrying, inquietude,
suffering, and calamities!

You keep carrying your karma from one life to another,
And your corporal desires pull you further in the obscure tracks;

No wonder in such exile you cannot break up your karmic links.

Children! In order to penetrate the miraculous nature, you should self-
correct thoroughly to shine your heart up, to recover the norms of the
perfect righteousness and sublime moral aesthetic so that you conform
to the order and harmony of the true DAQO.

The miraculous mechanism of God and Buddha includes myriads of
miracles and prodigies. But never could you fathom and understand
them using your carnal eyes, obtuse ears, and sentient intelligence.

In order to snatch some tiny bit of the secret nature, you should shut
your eyes, plug your ears, quiet your mind, and discipline your thoughts.
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Trong Phap nhiém, né an vi sau kin cao xa dau ldy nuéc bién
v& voi cling khong sudt 1y. Thanh trude hién xua ra cong tham
khao, man kiép cung doi ma vén chua ddng man bi mat ctia Tao
Hoéa don ngan. Nhung can nhirt 1a trdm tu mic tuong, nhap dinh
tham thién thi gdp Chon Tién khau truyén cho rd Pao; ché su
mau nhiém tuyét xao cua Troi, dau Phat Tién chua tri noi.

Cac con ngay hom nay gip Dao Thay hoing hoa thi can lap
chi luyén phanh, dem cai bon tanh hu linh tré vé ngéi vi cil.
Ngay gio cudi cung, Thay vi thuong yéu cac con phai giang
pham ma diu dit cac con trd lai, ma cic con phai hét long,
ding y minh, hay la tuéng Thay thuong yéu rdi biéng nhéc.
Cac con nén biét rang: “DAu cho Thay ciing phai chiu dudi
quyén luat ctia Dao.”

Cac con bi mang xac thit nang né, ngii trugce chan de, linh tanh
lap vui trong d6. Thay thuong yéu cic con thi Thay diém hoa
cho cac con, con phan cac con can phai ving vdy ma nhay ra
cho khoi non dé nai chan; chd ding ngdi d6 hoai ding cho
Thay bong dm, khong dang dau, cac con!!

Dao 14 phan thanh khir truge. HE nhe nhang trong sach thi duoc
hiép nhut cing Thay; con ning né, mé mudi phai chim xudng
day. Vay cac con phai luyén cho dic tanh thuan duwong maoi &
vao canh thiéng liéng dang. Noi canh thiéng liéng khong khi
nhe nhang hon trim ngan lan khong khi & gan céc con, néu céc
con con nho bon mot chut ciing khong thé ¢ ding. Thay noi
sy di son ddo hai l1a chuy¢n thuong cua Tién Thanh, vay doi
non ddi bién thi d&; ché dem céac con tré lai thi kho 1dm. Non
bién tuy ning né nhung khong c6 mang that tinh, luc duc, ché
x4c pham con ngudi, tuy nhd nhit, ma vi 1an ca sy duc vong ta
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The miraculous DAO encloses profoundly mystic laws that cannot be
thoroughly expressed in words or in pictures. In the past, Saints and
Sages devoted their entire lives to these researches; still they were
unable to completely unveil the Secret of Creation. But essentially, in
your contemplation and meditation, Immortals may shed some light
by heart-to-heart transmitting to you the esoteric teaching. Yet, even
Immortals and Buddha are unable to fully decode the supreme and
omniscient enigma of God.

Nowadays, as you are blessed to receive your MASTER'S Saintly
Doctrine, you should persevere in spiritual exercises and self-
purification to return your original nature to its miraculous origin. In this
last era, with infinite love | manifest in this world to guide you back on
the right track. But you should sincerely and diligently self-correct; do
not overestimate your abilities or lazily rely on My mercy. You should
know that even | — your MASTER - should conform to the authority and
law of the DAO.

Incarnated in a heavy body, your divine nature is sunk and exiled in
the five carnal senses. With infinite love | enlighten and re-animate it.
But you should fight your way to evade from mountains of emotion and
passion. Do not wait for or expect ME to carry and transport you to
Heaven. Children! That is impossible!

DAO is preservation of the pure and elimination of the impure. The
pure and light can be united with ME; the impure and heavy must be
sunk in the abyss. Thus, you should strain your nature into the perfectly
pure yang to penetrate the divine realm. The air in the divine realm is
hundreds of thousand times lighter than the terrestrial atmosphere. Even
a tiny trace of impurity in your nature can prevent you from acceding to
such pure and noble realm. | said: “Displacing mountains and reverting
oceans” is a routine for Immortals and Saints. Yet, bringing the sentient
mankind back to the origin is beyond their power. Mountains and
oceans are heavy, but they do not own seven emotions and six sensual
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tdm, nén ning né hon muén ngan hon nui. Thay cé thuong cic
con ciing khong thé im bdng cho ding. Vay cac con phai ding
phuong phap Tu Téanh, Luyén Mang, khtr truge luu thanh, ma
thoat ra khoi luan hoi luc dao.

Bi Phap thi phai khiu tho tim truyén

TRUONG THIEN

Pao Troi chinh phuc linh can,

Cau truyén Phap nhiém tAm phang tro ve.
Tran hong bién kho song mé,

Chiu mang xac thit ndng né mudi si.
Thién co khép mé nhiéu khi,

Hoi tam kinh nghiém vo vi Pao mau.
Phép linh c6 dé tam dau!

Phat Tién chon Iya ma trao nguoi hién;
Thudc vé khau tho tim truyén,

Biét r6i thi ctr chi truyén cho nhau.
DPao Thay khong lun thap cao,

Mudn tu thi ddng nhap vao canh Tién.
Thay doi 1am lac dao dién,

Nén minh chon 1y Pao Huyén théng linh;
Ching dung sic tudng am thinh,

Gitt Tam thanh tinh Bao minh rd rang.
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attractions. Human physical bodies are quite tiny; but, being intertwined
with desires and bestiality, they become hundreds of thousand times
heavier than mountains. Despite My infinite love, | cannot carry you
in My arms. Therefore, you should practice esoteric methods to self-
perfect, to separate and extract the pure from the impure, to escape
from the cycle of reincarnation in the six paths of metempsychosis.

1

Long Poem:

(The esoteric method must be transmitted mouth-to-ear, heart-to-heart)

The DAO of GOD corrects and regenerates your spiritual nature,
Exert it persistently to return to your divine origin.

The corporal world is an ocean of suffering and a river of ignorance,
And your physical body is sullied and heavy.

The Celestial Mechanism has opened and closed many times,
Repent and gain spiritual experience of the miraculous DAO.
The esoteric method is not easy to seek!

Immortals and Buddhas selectively teach it to the Sage only.

It is transmitted mouth-to-ear and heart-to-heart,

Once learned, the initiates pass it on to others.

The DAO of your MASTER has no discrimination,

Whoever, willfully practicing it, will be admitted to the Sojourn of
Immortals.

Perceiving that humans err and get lost,
| preach the miraculous and true teaching.
Do not employ symbolic forms and sounds of exotericism,

Maintain your serene mind, and the DAO will definitely illumine
in you.

(1) Translator’s note: The six paths of metempsychosis (or of sentient existence) are: hell-
dwellers, hungry ghosts, animals, titanic demons or asuras, human beings, and celestials.
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Bi truyén 13 Phap minh quang,
Khong bay vé dang rd rang & dau!

Lam cho kho hiéu nhiém mau,
Nén chi phai chiu lac vao Bang Mon.

bao Thﬁy cbt trong Linh Hon,

Tin co cdm rng bao ton van linh.

THI

Linh diéu than thong Pao Phap truyén,
Truyén 10i Bi Khuyét d6 nhon nguyén;
Nguyén lai bon thé tu dudng khi,

Khi tu Pon thanh thwong ciru thién.

Thdy ban on chu mén do.  Thay thing.
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Esotericism is the method of spiritual enlightenment,

It cannot be clearly expressed in any language or script!

Since it is unthinkable and miraculous,

Non-diligent seekers easily get lost in the erroneous paths.

The DAO of your MASTER essentially focuses on spiritual nature,
It relies on the induction mechanism to preserve all beings.

Poem:

The miraculous and omnipotent DAO is imparted,

Imparting the secret vestige to save original men,

Original men should strain their nature into the perfectly pure yang,
Pure yang is condensed so they can ascend to the nine Heavens.

| bless you all. | ascend.
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24.- MINH 24) SEEK AND PRACTICE
CHU()’NG “LUYEN DAO” ESOTERIC TRADITIONS

Pan 14 Novembre. 1936 The 1% day of the 10" month of Binh Ty year (Nov.14, 1936)

1 thang 10 - Binh Ty A =
ang Inh Ly GIAC MINH KIM TIEN announcing the séance:

AI TRAO Bi PHAP CHON TRUYEN

cua Cao Pai Dai Dao cho chung sanh?

Poem:
Wake and receive sacred scripture to return to the original position,
Giac Minh Kim Tién bao tin

i Enlighten and regain Wisdom to evade reincarnation,
Ngoc Hoang Thugng De gia 1am

Perfect the Golden Body to attain the precious Immortality,

THI And penetrate the enjoyable Sojourn of Immortals.

GIAC ng6 Thién Kinh phan cyu ngoi, 'm smiling, smiling ... GIAC-MINH KIM TIEN greets all religious
MINH tam Dao phat thoat luan hoi; devotees of both genders. | come ahead to announce the arrival of the
KIM than luy¢n déc trudng sanh buu, SUPREME BEING. Sincerely check your ritual protocols to solemnly
TIEN canh an vui thu vi roi. welcome HIM and the Escorting Immortals. Salutation! | leave.

Cudi, cudi... Chao chu quy hién dao tdm nam nir dang dang. 000

Gi0 nay nga lam dan bao tin cho chu dao tdm hay trudc ding

nghiém tinh dan tién kién gia Chi Tén, c6 chu Tién ho vé. Nga JADE EMPEROR SUPREME GOD

chao, nga lui.
Your MASTER. | greet you all.
Thay cdc con, Thdy mirng cdc con.

Poem:
THI

Brilliant like JADE is the revivification of Wisdom and Virtue,

NGQC biru chiéu chuong dao dirc hung, SUPREME EMPEROR s so delighted to see this Universal Renewal,
HOANG Thién thay vay rat vui mung;

THUOQNG cin gip dang trang phan rudc,

Superior Spirits will be rallied under the Sacred Banner

Into the Celestial Realm to enjoy the eternal facility.

PE vi an noi mic 13y ling.
) ac tay ung | dispense exceptional bliss and grace. Children! Sit down and

Thay dai hy, dai xa cic con. Tinh tAm an toa. enter in meditation.
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Muén vugt qua bién kho
phai dic bi phap chon truy(‘”an

THI BAI

NGUON dao durc gia cong nghién ctru,
Phap chon truyén chi biru Phat Tién,
Chung sanh nuong day lam thuyén,

Vuot qua bién kho vao mién Bong Lai;
Luyén cho dic Thanh Thai Phat Ti,
Lap chi cao quan tir tu hanh,

bPé long yén lang bach thanh,

Phép luan tu chuyén van hanh ngil quan.
Phuc chon duong Khén Can dinh vi,
Pem tré vé nguyén thi linh cén,

Dao cang ngay mot tién ting,

Kiét Pon hiép khi thuong ting hu vo.

THI

V6 Vi Pao Phéap an khong bay,
Nay dén thoi ky méi hoat khai;
Tam Giéo that vi siéu viét qua,

Nguodi tam chang thau hiéu lam sai.

Pay Thay minh vé Chuong “LUYEN PAO” cho tat ca chung
sanh tudng thirc tu hanh ding thoat kiép tir sanh cho kip co
tan hoa.
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Lesson in Verse:

(To cross the ocean of suffering, you must succeed in the esoteric
traditions of heart)
Strive to deeply research the source of Wisdom and Virtue,

These esoteric traditions are the supreme treasure of Buddhas
and Immortals.

Humans in this world should rely on it as the boat,

To cross the ocean of suffering and penetrate the Paradise.
Practice esoteric exercises diligently to fabricate the saintly fetus,
Exert your willpower to forge yourself into dignified men;
Maintain peace and serenity in your mind,

To evolve spiritual energy and circulate it throughout the five senses'”.
Regain the pure Yang by correctly positioning QIAN (=) and
K'UN (==),@

And return it to the miraculous and divine origin;

Gradually develop the DAO day after day,

Create the Double-Body to unite with the energy of the Absolute
Emptiness.

Poem:

Mystic esoteric traditions are normally kept in secret,

Now it is time to disclose them;

The Three Ancient Doctrines failed because they were sotranscendent,
Seekers misunderstood or could not grasp its essence.

Here | elucidate the chapter on “ESOTERIC PRACTICE”, so that all
beings can deeply understand and exercise it to self-liberate from the
incarnation cycle and catch up with the evolution mechanism.

(1) Translator’s note: The five senses are sight, hearing, smell, taste, touch.

(2) Translator’s note: QIAN is the supreme Spiritual (at the North quarter) and K’UN, the
supreme Temporal positions (at the South quarter) in the Pre-Genesis Eight-Trigram plan.
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Pai Pao hoing khai trai chin nién du, méi Chon Truyén chwa
phai thoi ky phat 19, 13 vi duong budi phoi khai pho d9, dé lan
1an cho nguoi tim dén chd cao siéu.

Ngay nay Pao da trai qua “Thoi Ky Phé Thong”, ma budc
dén “Thoi Ky Gido Héa” nén chi Thidy méi gidng mét pho
Kinh PAI THUA TAM PHAP dé cho cac con tam 15i biing
vé. Noi theo gido 1y ciia Thdy, chdc la thodt khoi bén mé bé kho.

Céc con phan nhiéu tu thi ¢6 tu, ma hanh lai khong chiu hanh.
TU la sao? HANH cdch nao?

Chit tu hanh cic con hang néi ma cac con khong chiu tham khao
cho ra cai nguyén 1y cta chit “tu hanh”, rdi tu mai khong thay
an chtng (ching thanh) thi cac con lai 6 Pao ctua Thiy ma theo
ké manh su, lac vao Bang Mo6n ngoai dao.

Thay chi so cho céc con tudng chd Pao:

Pao Thay 12 V4 Vi thi dau cho sy chi cling dung vo vi ma chuyén
héa. Cai Tam Phap bi truyén cua Tam Gido Thanh Nhon xua
kia v&i cai Tam Phap bi truyén ngay hém nay ciing mot; nhung
cai nén tang gido 1y xua kia rit cao siéu, tuyét diéu, dé khau
truyén tam tho cho nhiing ngudi thuong dat ké hién nhan; chd
nhiing hang trung tri, ha ngu, c¢6 dé gi truy tdm co nguyén cia
Pao. Lan lan trai qua trong may thoi ky, nhon tdm bién doi, xu
hudng vé 16i vat chat, phé bo tinh than, nén chi cai Tam Phap
lu 1an, 12 tai nguoi tim khong thau noi.

Ngay nay Thay thay ba nén gido 1y di xiéu bé ngi do, lam cho
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The Great Way has been opened for over nine years. Yet, its esoteric
traditions have not been disclosed, because at the debut of the religious
propagation it is wise to let humans seek and reach the culmination of
this doctrine gradually.

Nowadays, Cao Dai Faith has passed the propagation stage to move to
the teaching period. Hence, | impart the GRAND CYCLE OF ESOTERIC
TEACHING so that you can trace the returning path. Following this
esoteric method, you will certainly evade the port of ignorance and
ocean of suffering.

Most of you adopt the teaching for self-cultivation, but have not
practiced it.

What does SELF-CULTIVATION mean? How to PRACTICE it?

You frequently mention these two words: CULTIVATION and
PRACTICE, but you do not strive to seek and grasp its sense and scope.
That is why you do not gain any edification (no success!). Disappointed
by this failure, you abhor My Teaching, and tempt towards the pagans(”
or err in the heresy.

| briefly discuss the DAO so you can understand it:

The DAO of your Master is profoundly spiritual. So, in any circumstances
it should be evolved spiritually. The Esotericism in the Three Ancient
Religions and the DAO taught today are one. But the foundation of
these Ancient Doctrines was profoundly mystic. Their Spiritual Tradition
was only entrusted heart-to-heart among superior-minded men and
Sages. Its sense was well beyond the grasp of average-minded people
and laymen. Little by little, from the vicissitudes through many eras of
evolution, humans have plunged more and more in materialism and
denied spiritual values. The Esotericism was then eclipsed, because
seekers could no longer penetrate it.

Nowadays, | perceive that humans no longer have support or initiative

(1) Translator’s note: The false master who teaches the inferior psychiatric powers.
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nhon sanh khong biét dau 1a té do dang trong vao, Th?ly maoi
giang thé khai Chon Pao diing trao mdi chuin thing Tam
Phap cho cdc con nao ¢6 thién duyén, lo tu LUYEN ma thoat
mién tran thé.

THI

Pao mau nguyén t6 ¢ dau ra?
CHIEU xuét Chon Linh dén Biru Toa,
Hoc Phap huyén co truyén lai thé,
Luyén thanh Tién Phat dut ti€u ma.

PHU
Pao chuyén d6 hong tran phat hoa, tinh gidc ndong ddi mau kha
niu nwong theo,

Thay nhin con luy dd, chua x6t béi con nghéo,
Nén chi phai lya thé lua déo, bao tdn cho doi an tri,
Nay di dén thoi ky Phat Thanh Tién lap vi,

H¢i Long Hoa 1a ngay Phan Poan, ai muu ta chudc quy, phai
bi doa day.

Bang Phong Than trudc mat, cudc dir dan 1a cudi buoi tuong
lai,

Thay méi dén hoiang khai Chon Truyén Pai Pao.
THI

DAO dtrc ngay nay da 10 moi,
DAO mau ruc 15 to trang soi;
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for their salvation, due to the decrepitude of the Three Ancient Doctrines.
Hence, | Myself manifest in this world to establish the True Teaching,
confiding the standard method of heart to those who sincerely make the
effort to practice it, so they can evade from this material world.

Poem:

Where does this miraculous DAO come from?

From CHIEU™ who came in spirit to the Precious Palace;

He learned the mystic method and leagued it to people in this world,
So they can forge into Immortals or Buddhas and end their karma.

Rhyming Prose:

DAO is evolved to deliver humans from this material world.
Wake up from reveries and grasp it.

| cry in hot tears in perceiving My children in the upcoming
catastrophe.

So, | adapt to the circumstances to preserve security and peace
in this world.

Now it is time for Buddhas, Immortals, and Saints to forge their
divine noblesse.

The Dragon-Flower Convention is the General Judgment, in
which the impious and the wicked expiate their sins.

As the List of Elects will be published, and the grand tribulation
will signal the predestined end of this Era,

| come to reveal the Esoteric Traditions of the Great Way.

Poem:

DAO and Virtue currently start emerging,
DAO miraculously shines like the radiant moon,

(1) Translator’s note: Sir NGO VAN-CHIEU, the first disciple of CAO-DAI SUPREME GOD.
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DAO minh chon 1y doi thong subt,
DAO Phép luyén thanh rat hiém hoi.

TRUONG THIEN

Hiém hoi cudc thé xoay van,

Long Hoa ding bang Phong Than chang lau!
Thay doi c6 biét gi dau,

Khong lo luyén tap Pao mau thoat mé!
Ca mang ti 15i ning né,

Trong vong tir kho kho bé 1anh tai.
Cudc tran nhiéu 16i chong gai,

Tro1 hom budce khéo lac loai mang nguy.
Thay thuong mo lugng tir bi,

Giang tran khai héa Tam Ky Ha Nguon.
Nay la dung cudc tuan huon,

Phat Tién giang thé ra on do doi.
Chén hung giao 1y Pao Troi,

Hau toan danh thirc nguoi doi tinh say.
Bao ton cho cudc twong lai,

Duyng gay nén tang Cao Pai Tién Thién.
Lu4n qua Bi Phap tam truyén,
Phuong chdm tu luyén méi giéng xua nay.

Pao 1a mot cai gia tai,

Luu truyén giit mai thang ngay khong hu.

DAO clarifies the Truth and enlightens human mind,
DAO and its practice few people have succeeded in.

Lesson in Verse:

The Cosmic Revolution brings up this rare occasion,
The Dragon-Flower Convention will soon publish the List of Elects.
Yet people in this world seem completely unaware of it,

They do not strive to practice the miraculous method to deliver
from ignorance.

Bent under the heavy burden of their sins,

And incarcerated in the four suﬁerings(”, humans are prone to
the future scourges.

In this world full of bumpy roads,

And at dusk of the Era, watch out your steps, or you will get lost
in the abysses.

With love, | activate the infinite mercy,

And manifest in this world to open the Third, the last Era.
Now is time for the debut of a new cycle,

Buddhas and Immortals come to save humans;

They restore the God-Way,

To wake humans up from their worldly reveries.

They preserve the future of mankind,

By establishing CAO-DAI Spiritual Way'®.

Concerning the mystic method of heart,

It remains the key for self-perfection from past to present.
The DAO is a great treasure,

That is immutably preserved from generation to generation.

(1) Translator’s note: The four sufferings are: birth, ailments, decrepitude, and death.
(2) Translator’s note: Original Vietnamese term ‘CAO DAI Tién Thién’.
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Biét tam Pao, chon Minh Su,
Tho 101 Bi Khuyét ciing nhu thanh roi!
Phuong chi thoat khoi luan hoi?

Chi nhd Phéap nhiém phui rdi nghiép duyén.

Muén 1am nén Phat, Thanh, Tién,

Lam chi ciling hoc Phap huyén LUYEN DON.

Luyén thanh mgt vi Chon Nhon,

Mudn nam bén vimng chang son hu tan.
Céc con phai hiéu phai tang,

Pao Thiy u 4n minh quang tim dién.
Con nao hiru kiép thién duyén,

Gip Minh Su chuyén diéu huyén noi tam.

Tu durng luan phai nhi€éu nam,

C6 duyén dac ngd Pao ngam chuyén luan.

Tam than phat hién két ngung,
V& vin ché luyén co chimng thi thoi.

Cong phu bbn budi xong 16i,
Dé gio tu tinh ddp bdi linh cin.

X tron ng thé dao hﬁng,
Lam an ctr viéc lam an nhu thuong;

Nhung ma durng ¢6 van vuong,

bung dem vao da, dung thuong ghét nguo.

Dao cang cao, dlrc cang tuoi,
Dau ai nhyc ma ciing cudi lam vui!

Trai oan con g& cho xuoi,
Nhon tinh qua lai, t&i lui, bot 1an.

M6t minh an dang tu than,

Knowing how to seek the DAO and choose the Clairvoyant Master,
You are spiritually successful by receiving the secret formula;
Not to mention the escape from reincarnation,

That relies solely on the miraculous precepts to wash off your karma.
To become Saints, Immortals, or Buddhas,

Regardless of your path, you must exercise the miraculous method.
To forge yourself into True Man,

Imperishable and everlasting.

You should understand the Saintly Teaching and grasp its essence,
The DAO of your MASTER is mystic, yet it radiates in your mind.
Those of you, who are good and righteous,

Will receive the teaching of heart from clairvoyant Master.

In self-perfection, the number of years“) of practice does not matter,

As soon as you are enlightened, the DAO spontaneously evolves in
you.

Distill and condense your heart and spirit

In accord with the static — dynamic equilibrium.

Once accomplishing the four daily sessions of esoteric exercises,
You should spend time meditating to fortify your divine nature.
Fulfill your secular duties,

By carrying out activities as usual.

But do not cling to any karmic links,

Do not overload your heart with either love or hate.

The more Wisdom accrued, the more Virtues exposed,

Smile and apologize to whoever offends or insults you.

Untie little by little your passive karma,

Reduce day by day your human connections.

Self-cultivate in secret and loneliness,

(1) Translator’s note: the seniority
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Ngdi thién dinh tudng xuét than cho quen;
bung cho ngoai vat 14n xen,

Tam hon mé mudi nhu dén lyun tim.
Ngbi nam kiém chd im lim,

Luc mé gidc ngu lim dim xuat hon;
Nhung ma tap dang 16n khon,

Méi nén phé ctra Thién Mon ra ngoai;
Con non yéu 6t lac loai,

So e ma quy can dai gidng thang.

THI

Thang binh co hdi rang dua tranh,

Lap vi nho chung luyén Pao thanh,
Thanh chanh qué cao an Thanh thé,
Tam trong Bi Khuyét ding tu hanh.

Thdy ban on cdc con.  Thay théng.
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Sit in meditation and contemplation to practice ecstasies.
Do not let anything meddle,

An occupied mind is like a dying lamp.

Sit or lie in tranquil places,

In sleep or dream the spirit gently detaches from the body.
But first, train your Double-Body until maturity,

Before forcing the Celestial Gate to penetrate the universe.

If the Double-Body is still weak and impure,
Demons may impede in your rise and fall.

Poem:

Rise and fall are rare occasions to conquer,

Attain enlightenment to determine your Divine Noblesse,
Enlightened, your divine nature becomes eternal,

Find the practice of self-perfection in the secret vestige.

| bless you all. | ascend.
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25.- PAO PUC

Pan 12 Octobre 1936
27 thang 8 - Binh Ty

THI

Ngoc Hoang Thuong Pé van than thong,
Diém Pao nhon sanh thoat nio néng;

M¢ cudc Long Hoa chiéu Thanh Prc,
Hung truyén chon Iy phuéc cao phong.

Thay dai hy, cac con tinh tdm nghe day:

Thay giii vé PAO PUC

Pao dtrc phai di cap nhau. Pao 1a duong, Pic 13 4m. Am duong
phai twong cam tuwong tng, diéu hoa méi thanh ding.

Con nguoi phai biét duong Thién 1y, lo tu hanh quay budc trd
lai chd bon nguyén, nuong Phap Pao ma luyén tanh tu tim,
dung dirc ca stra minh nén hanh tét.

Nguoi phai c6 Pao, nhung phai lam cho Pao rong 16n thém
ra, ché Pao khong thé 1am cho ngudi rong 16n dang. (Nhon
ning hoing Pao, Pao bat hoang nhon.)
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25) WISDOM AND VIRTUE

The 27™ day of the 8" month of Binh Ty year (Oct. 12, 1936)

JADE EMPEROR SUPREME GOD

Poem:

JADE EMPEROR SUPREME GOD operates the miraculous DAO,
To restore and console humans from their grief and suffering;

HE opens the Dragon-Flower Convention'” to recruit Sages and
Saints,

And revivifies the true traditions to gather the elects.

Your MASTER is in great pleasure. Listen with quietude in your mind.

| explain the terms DAO DUC, i.e., WISDOM AND VIRTUE.

Wisdom and Virtue should pair up with each other. Wisdom is the Yang,
and Virtue, the Yin. Yin and Yang must fraternize, unite, and intimately
moderate each other in order to fructify.

Humans should recognize God-Way and self-cultivate in order to return
to the original destination. They should rely on the DAO, i.e., the method
of God, to perfect their souls and bodies, and apply its great virtue to
forge themselves into the pure and noble life.

Humans should acquire the DAO; they need to work on expanding and
augmenting it. On the other hand, the DAO does not expand and augment
mankind. (Man propagates the DAQ, but not vice versa).

(1) The General Judgment.
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Pao duc 1a cai khuén mau dé cho loai ngudi phai nwong d6 ma
stra minh dang ma tri hoa thong minh sang sudt hoan toan tanh
cach cho dén chi thién, chi my. Ché con ngudi ma bo xa Pao
Prrc di rdi ndo khac chi ké bi quang lan, cip nhin quang mo toi,
¢ biét dudng nao ma di cho khoi sa ham sia h$?

THI BAI

Nguoi khong Pao nhu hd khong day,
Chtra bao nhiéu né chay biy nhiéu,
Nguoi tron dao dire xudi chiéu,

Nhu thuyén sin nude gié xudi thuin duong.
Pao tam nhuan chon duong khong khi,
Mudn vét nhd bau quy hap nuodi,

Thanh thoi khoe khodn ming vui,

Trim hoa dua né phat mui thanh huong.
Lam cho dang thong thuong trén dudi,
Phudc dire lanh nhuan ruéi khip chung;

Nho day nhon vat vay ving,

Nho ddy mé hoat ctru trung budce 1én.
Nguoi hoc dao 1a nén chon ly,

Nho stre nguoi 1ap chi dat thanh,
Luyén tu chiém dia vi lanh,

Pao khai tam tanh bach thanh hué tur.
Ngudi c6 Pao cling nhu ¢6 ngoc,
Ngoc khong trau nén véc nén hinh,

Thi dau co6 vé dep xinh,

buc 1a trau luyén, Pao hinh ngoc kia!

Pao Dirc dé xa lia nhau mai,

Thi khéc gi thuyén lai khong song,
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Wisdom and Virtue are the standards up to which humans should strive
to perfect their heart and conduct. Should they deviate from Wisdom
and Virtue, they would fall in hallucination, the spiritual blindness
leading to abysses of Satan.

Lesson in Verse:

Humans deprived of WISDOM are like a bottomless tank,
Through which all the water flows in is leaked out;

Those who acquire WISDOM and VIRTUE are favorable,
Like a boat sailing downstream before the wind.
WISDOM is the pure Yang energy,

That breeds and nurtures all beings,

In serenity, vigor, and joy,

They blossom and exhale their suave perfumes.

Being the link between Heaven and Earth,

VIRTUE spreads thoroughly everywhere in the universe.
Thanks to it, humans and other beings can evolve;
Thanks to it, initiates can open the Nine Celestial Worlds.
Humans acquire WISDOM by self-edifying the foundation of Truth,
Their determination is the key to success,

Their perseverance results in celestial dignity,

WISDOM helps develop their nature, purity, and mercy.
WISDOM in humans is like jade,

If not polished to shine,

It remains dull and crude,

VIRTUE is the polish and, WISDOM the crude jade.

If WISDOM is without VIRTUE,

It is like a boat on land;
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Duc 1a nude chay luu thong,

Tam nhuan khip ca non séng goi nho.
Ngudi quan tir bao gid bo duc,

Duc lam nén thudc myc cho ngudi,
Pirc con mudn vat tdt tuoi,

Duc minh minh dtc rang khuoi cho doi.
buc cao thuong Phat Troi do do,
Ptrc Thanh Hién sang t6 hon sao,

Duc nhu cay c6 vo bao,

Cay ma khong vo, cdy nao séng dau!
Prc t6 diém thanh cao gid pham,
Drc tir hoa nhuén tim bon phuong,

buc lam nguoi vat yéu thuong,
buc an vo luong phai tuong méi cao.
Dirc am dtrc ddi dao minh mén,
Pirc Ivu hanh im an tu nhién,
Ptic va gan v6i Thanh Hién,

Nguoi 1am am dic 1a Tién trong tran.
Am dirc t6 nhu vang trang choi,
Khong khoe minh hay gioi cao sang,

Stra minh chinh dinh hoan toan,

Trong ngudi nhu ngoc nhu vang nhu chau.

THI

Chau tran ngoc bau quy trén doi,
Nguoi thé trong wa khip moi noi;
Danh vong loi quyén ai ciing mubn,

Nguoi tu sanh t¢ mon do chot!

VIRTUE is the water flow,

Circulating in oceans and on mountains.

Never should dignified man neglect VIRTUE!

VIRTUE is his compass and measures.

VIRTUE lasts, everything lives and prospers,

VIRTUE shines, it illumines the entire world.

VIRTUE is the origin of Buddhas and God,

VIRTUE of Sages and Saints shines more brilliantly than stars.
VIRTUE is like the bark of a tree,

Without bark, can any tree survive?

VIRTUE embellishes and ennobles all good values,

VIRTUE compassionately spreads all over the world,

VIRTUE is the universal love among humans and other beings,
VIRTUE is the infinite source of favor humans should know.
VIRTUE flourishes abundantly and brilliantly,

VIRTUE circulates silently and naturally,

VIRTUE brings humans closer to Sages and Saints,

Those cultivating hidden VIRTUE are Immortal in the sentient world.
Hidden VIRTUE glows like the full moon,

Those harboring it do not show off their values;

They simply strive to accomplish their self-perfection,

And respect others like jade, gold, or pearl.

Poem:

Pearl and jade are rare gems in this world,
Which people seek and adore;
Fame and power excite human desires,

Yet, pious disciples consider them as playthings!
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Choi cho thoéa chi du mui doi,
Turu, khi, sac, tai, cac cudc choi;
Hudng hét phudc xua du lai do,

Churng nao mac hoa mai kéu Troi!!!

Kéu Tro1, Troi biét liéu lam sao?
Hoa phudc noi con trudce tao dao;
Phudc hudng chang lam gay hoa nira,

C6 thuong dung ng6 li¢u phuong nao?

Nao con c6 chi luyén Pon hoan,
Thanh tuu roi sau dang nghi an,
Vuot khoi séng tran duong bua khap,

Siéng can dao dirc mai 1a ngoan.

Thay ban on cdc con. Thdng.
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Playing until saturated with worldly flavors,
Imbibing, vanity, beauty, riches are included.
Once squandering all residues of good karma,
When misfortune knocks, you call God for help!

Call God for help, but what can HE do for you?

Fortune or misfortune depending on what you did previously,
If you exhaust your good karma and augment the bad one,
Despite His mercy, God cannot save you!

Save you if you valiantly persevere in esoteric practice,
Once accomplishing, you will enjoy the eternal rest.
Evade the tide of this illusionary world,

And diligently amass WISDOM and VIRTUE.

| bless you all. | ascend.
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26.- LY THIEN-NHIEN
va LY TU-NHIEN

Pan 24 Octocre 1936
10 thang 9 - Binh Ty

CAO PAI GIAO-CHU. Thay cac con.

THI

CAM can Tao Hoa c6 dau riéng,
Chim dam kia ai mat bon nguyén!
Bién kho lao xao con song gio,

Song mé dao don luc chénh nghiéng.
Tam truyén d3 ldnh nén binh tinh,

Bi Phép vira trao ché dao dién,
Luy¢én tanh, tu tdm hdi cuu vi,

Nhu vay méi dang 18 thién nhién.
Thay giai vé: Ly thién nhién ciia Troi va Ly tw nhién ciia nguoi.

THAY trong thay cdi dinh hoang, nhon loai canh tranh xau xé,
ctr hai 14n nhau vi quyén lgi. Mang muu sy sung suéng cho than
ma ndo 1a nhitng cudc truy hoan di 1am cho mét ca tinh than,
dén phai cam than chim ddm vao bién tram luén, luéng bi bén
tuong dong chat: chd chang biét tu tam luyén tanh chi, rdi gap
lac phong ba 1a phai danh chiu cho séng doi gi6 dap. Udng thay!
Tiéc thay!
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26) THE NATURAL NATURE
AND THE ADAPTED NATURE

The 10" day of the 9" month of Binh Ty year (Oct. 24, 1936)

CAO-DAI FOUNDER. YOUR MASTER

Poem:

The Balance of Creator is infallibly fair,

Those who dive in worldly pleasures lose their original nature;
They are wrecked by the tidal storm from the ocean of suffering,
And dismantled by the flood from the river of unleashed passion.
Receiving the teaching of heart, keep yourself calm and pure,
Acquiring the key of enigma, stay focused and persistent;

Forge your body and soul to regain your original position,

Doing so, you are in accord with the Natural Nature.

| explain the NATURAL NATURE of God and the ADOPTED
(NATURALIZED) NATURE® of Man.

| perceive that mankind keeps competing and exterminating each other
for power and profits. They are so passionate in the quest for pleasures
that they lose their spirit. They are content to be wrecked in the karmic
ocean and locked in the four carnal dungeons.(3) As they do not consider
about forging body and soul, they must endure the wind and submerge
in the tide of predicted torments. It is so regrettable! So sorrowful!

Human nature is identical to that of Buddhas and Immortals. Yet, man

(1) Translator’s note: The Divine Nature, the Spiritual Nature, the Original Nature.
(2) Translator’s note: The Spontaneous Nature, the Temporal Nature, the Adapted Nature.
(3) Translator’s note: The four carnal dungeons are beauty, riches, alcoholic imbibing, and vanity.
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Thé ngudi ciing dong nhu Tién Phat, ma ching diang ciru vién
trudng sanh, thoang mang tudi 16i tam muoi, chin chuc, thoi
bong di xé tan. R6i mot kiép 1am ngudi vo dung, chang biét 1ay
lwong tri lvong ning ma phan doan xét suy mich tdm chon ly
that hanh, lai dé cho m& am toi tdm roi sa doa. Ay l1a vi theo cai
1€ tw nhién ciia nguoi ma bo 1y thién nhién cua Tro1 do.

Ly thién nhién 13 vé tinh than, nén chi chudng phan linh hon
cao siéu ma ching coi cai xac thit truge nho ndy 1a ra chi ca
hét. Béi vi méi con Thay da ban cho cdi linh tanh, gidng tran
dé mwon xdc than dang ding nguon tinh ma bdao ton nguon
khi hiép véi nguon than, tirc la luyén tinh héa khi, luyén khi
héa than dang thanh Tién tdc Phdt ma phan bén huon nguyén,
hau c6 thué hudng sy thanh nhan noi c6i Niét Ban 1a chén
Thé Gidi thiéng liéng, bat tiéu bat diét. Song nii, cd cdy noi
thé gian doi d6i mudn 1an, chd linh hon ¢t van doi doi thung
dung ty toai.

Nhung tham thay c6 di ma chang biét dang vé! Xubng hong
tran rdi ddm dudi mé sa theo tanh tu nhién, chéng lo dao duec,
chang biét tim Chon Pao cung Tién Thién Pai Pao ma Tho
Phap lo tu dé hau tré lai ma vé v4i Thay.

O cdi Tran, hé sanh ra r6i thi ctr theo 1& thuan hanh 4Am duong
giao phoi hau thién maéi sanh ra an 41 ma ludéng chiu budéc minh
vao tir kho, tir trong bao quanh vay chat.

H& c6 4n 4i at phai sanh san ra con chau (con chdu dy thudc vé
héa nhdn ciing nhw hang cam thii méi chuyén kiép ding lam
nguoi vdy). Cho rang dang vay 1a hanh phuc dé ndi hau theo
thuong tinh nhon dao; chd nao ngd 4y 1a di vudng ngay vao
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is not immortal and eternal. After about eighty or ninety years, a man is
at the end of his lifetime and like a dim shadow in the sunset. A human
life is wasted, as he does not use his conscience for judging, thinking,
seeking and practicing esoteric exercises; instead, he leaves it obscure
and depraved. It is so, because he lets the “Adapted Nature” of man
prevail the “Natural Nature” of God.

The “NATURAL NATURE” is spiritual. Thus, it only aspires to the
transcendent soul and does not attribute any value to the sullied
physical body. | give each of you a divine soul to incarnate in this world,
so that you can use the original Quintessence of the body to nourish
and conserve the original Energy, then unite the original Energy with
the original Spirit. In other words, you should convert Quintessence
of the body into Energy, and convert Energy into Spirit, to forge into
Immortals and Buddhas. This self-perfection brings you back to the
original nature so that you can penetrate and enjoy the serenity in the
Nirvana, which is the eternal and immutable world for perfectly pure
spirits. Mountains, rivers, and all other entities in this world endure
innumerable vicissitudes; but the soul exists eternally and immutably.

Unfortunately, once leaving the origin, you forget the return! Incarnated
in the material world, you keep sinking and cherishing emotions and
pleasures. As you neglect your Natural Nature, you do not preoccupy
yourself with Wisdom and Virtue, nor seek the true teaching and the
Great DAO of Pre-Genesis to perform spiritual exercises so that you
can return to the original nature and reunite with your MASTER.

In this material world, once being born all creatures blindly follow their
corporal instincts of Post-Genesis Yin-Yang union, by which the sexual-
appealed polymorph ties them into the four sufferings,(” and encloses
them in the four carnal dungeons.

So long as sexual matters exist, reproduction is generated (these

(1) Translator’s note: The four sufferings are birth, ailments, decrepitude, and death.
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mat ludi tran ma kho luy véi thé thang, t phugc budc rang,
vuong van, troi trang. Pa vay néu c6 khuyén tu lai con hen mai
hen mot!!!

Thoi gian dd qua roi thi lung dd moi, gbi da dun, tam biru mon
hao, ngii tang suy yéu. “O hé! Tam thén khi tai Thién ban dung,
nhut dang vo thuong van su huu!”

RO1 1a mot kiép luan hoi!

Vay, vi con nguoi da qua trAm luan théng khd, nén nay chinh
minh Thay 1a Ngoc Hoang Thwong DPé da dong mdi tir tim,
cling vi tanh dtrc hdo sanh ma ching nd dé cho con ngudi tiéu diét,
moi roi 1an dién quang giang & ¢di tran, ¢t 1ap Tién Thién Dai
Pao quy nguyén Tam Gido va dung Tam Phap truyén chon ma
dd réi cac con.

Ngudi ma theo 1y thién nhién, biét dung cong phu, nghich
chuyén tinh khi giao cam nguon than cho thanh Tién Phat, dut
b6 hong tran thoi nguoi dy 14 buc nguyén nhan.

[Nguyén nhan 1a nguyén khi chat tién thién giang sanh lam
nguoi. Hoa nhén 13 tir buc con trung thao moc tién hoa 1én cho
dén loai nguoi].

Con nguodi ma theo 1€ tw nhién, sanh ra ¢ cdi tran chiu nhitng
diéu bat budc theo viéc tran cau, sanh san vé€ hau thién co ngau
ntra thi phai chiu mai trong luat qua bao luan hoi.
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descendants are progressive men, like the animals being recently
transformed into humans). Yet, you consider this lineage as happiness,
with no doubt of being tied up in the net of conjugal bonds and filial
links. Even worse, if someone advises you to self-cultivate, you would
always defer it!!!

As time flies, your back bends, your knees shake, your Three Treasures
exhaust, and your five organs perish. Alas! “Once the Pre-Genesis
energy is expended, the impassible scythe of the Dead ceases all
mutable matters!”

That is it! A cycle of re-incarnation is wasted!

Since mankind has endured so much suffering, nowadays |, your
MASTER, JADE EMPEROR SUPREME GOD, do not have the heart
to witness the complete disintegration of mankind. Due to My infinite
mercy, | emit spiritual energy and manifest in this world to found the
Great Way of Pre-Genesis by unifying the Three Ancient Doctrines to
teach the method of heart to salvage My children.

Those who exert the Natural Nature know how to apply spiritual
exercises to reverse the normal process of reproduction, by converting
original Quintessence into original Energy and uniting it with original
Spirit to forge into Immortals and Buddhas, and completely deliver from
this material world. These are predestined men or pure spirits.“) On
the other hand, those who follow the Adapted Nature must endure the
obligations of animal biology in Post-Genesis reproduction and are
condemned in the vicious cycle of karmic expiation and reincarnation.

Poem:

(1) Translated from the original note: Predestined men or pure spirits are the Pre-Genesis
energy incarnating in the corporal world to self-perfect or to salvage humans.
Progressive or evolutionary men are the impure spirits evolving from insect or vegetal
orders into human order.
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THI The unique Nature splits into the forward and the reverse way,(”

. Th leads to the | rtality;
Mot 1y phan hai thuan nghich hanh, © reverse way feads 1o fhe Immortaiity

Nghich hanh tu luyén diic trudong sanh;
V6 vi Pai Pao nao ai thau???
Théu ding vé noi Tt Phi thanh. | bless you all. | ascend.

Whoever knows in depth the Great Immaterial Way,

Can penetrate it to return to the Blue Cave.?

Thdy ban on cdc con. Thay théng.

(1) Translator’s note: The forward way is the adapted nature, the reverse way is the natural
nature.

(2) Translator’s note: The Blue Cave is the residence of Lao-Tzu Great Immortal, referring
to the Sojourn of Immortals.
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27.- DPUC TIN 27) FAITH

Poan lia tinh ai, Dut tit lira long Break off sensual love - Put out passion fervor

The 28™ day of the 8™ month of Binh Ty year
Dan 13 Octobre 1936 (Oct. 13, 1936)

28 thang 8 - Binh Ty
THI CAO-DAI IMMORTAL

CAO minh van chuyén Pao hu vo, Poem:
PAI biru khai thong Bat Quai Dd;
TIEN Phat luyén thanh nho Phap Pao,
ONG truyén lai d6 rang bdi to.

CAO-DAI IMMORTAL governs the imponderable DAO,
From Jade Palace HE unblocks the Eight-Trigram plan;
Thanks to this true teaching Immortals and Buddhas succeed in

Thay miing cac con. their self-perfection,
HE now bestows it to this world so that it can be widely preached.
HUU Your MASTER. | greet you all.
Poi gam suy coi to bot béo,
Nhon tinh say ddm chét lin queo; Poem:
Trong truong danh loi dua tranh mai, Think about this world: It is just like a water bubble,
Thé}’ rudi thude linh ciru ngat ngheo. In which pleasures are immediately followed by scourges;

.. ey " Yet, humans keep competing for vanity and profit;
Phu giuc doi tinh meé tu

. PO . x | sprinkle the magic remedy to save them from calamities.
cho kip HoQi Dai Dong kéo tré

Rhyming Prose:

PHU
It is time to start a new cycle of Cosmic Revolution,

Co ho1 da tuan huon Dao chuyén, To regenerate and enlighten humans in this last Era.
Nguon cubi ciing huan luyén dan tam;
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Bay 1au nay kho s¢ lac 1am,

Day oan trdi muén nim trong bé kho!
Oi! Nén Pao Pt tinh than xiéu do,
Rui con thuyén té 46 d3 chim lau,
Nén nhon sanh vui dép cudc bé dau,
Chiu dau dén thim sdu chua chat da.
Khé nhu thé ma ngudi khong cai hoa,
Coi gidng noi to thit ca mdi ngon!
Long chi chon thiét chang miy ai con,
Nén luan ly da tiéu mon hu hoai.
Cudc bién dbi tang thuong canh cai,
Oi 1a doi khon dai dai khon!

Mé mui tran Linh Tanh 1ap chén,
Thay dom thay 10ng nén ra ciru thé,
Budc cho kip bong vang di xé,

Hoi1 dai déng kéo tré, bd con 6i!

Day oan khién con rdang mo cho rdi,
Ma tr¢ lai vi ngdi an huong.

THI
Hudng 10c Troi cho moi viing bén,
Tu hanh néng gian gid do quén;
Gitlr tdm thanh bach, gin chon 1y,

Tap luyén tanh “khong” dap mong nén.

So far, they have endured grief and ignorance,

Being indefinitely tied by karmic links in this ocean of suffering!
Alas! The legacy of wisdom and virtues was collapsed,
Unfortunately, the Ark of Salvation was also sunk long ago.

As a result, humans have blindly dived into the ocean of
vicissitudes,

And endured poignant suffering and grief.

Yet, even in such horrible conditions, they do not repent,
They treat each other as savory baits;

Very few people preserve the perfect honesty,

As human ethics is torn and denatured.

The coming torment will bring them much more horrors,
Poor humans! Whether you are smart or silly.

Your divine nature is buried under your passion,

Pitying you, your MASTER rushes to save the world.
Hasten your steps as the dusk is on!

Children! Hurry up to the Universal Judgment;

Try your best to break all the karmic ties,

To regain your original stance and enjoy divine favor.

Poem:

Divine favor is durable and everlasting,

Self-perfecting, you should extinguish the fire of your temper!
Keep your conscience pure and serene to preserve the Saint- Esprit,
Exert the “NOTHINGNESS” to establish the foundation.
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Poan lia tinh ai; Dut tit lira 10ong Long Poem:
B6 dirt hanh kiéu, tap dirc kién nhin
(Break off sensual love — Put out passion fervor — Rid of pride — Practice
patience)
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TRUONG THIEN

MONG nén Chon Ly diém t6,

Noi theo dudng Pao hu vo ctia Thay,
Qua cong am chat 1ap day,

Trau tria Hanh Dt hiép vay trudc sau,
Lam cho trén dud1 mot mau,

Niu nuwong budc mai cho mau kip do.
Con nao co chi siéng lo,

Nhé 16i Thay d3 din do noi theo.
Non cao chdn cho rang tréo,

Vuot qua bién kho hiém nghéo ché than.
Doi nguoi nang dii mua chan,

Mang vui trong cudc hi trang bao nhiéu!
May ai budn it vui nhiéu,

Vui than n6 1€ bua riu cling cam.
Con lo rtra sach long pham,

Noi chon Iy Pao ma lam Phat Tién.
Day oan trim moi cot xiéng,

Lira 1ong bing chay han phién mudi mé.
Céc con bi chung binh té,

Chich cham cho 13m ching hé than: “6i!”
Than con nhu d3 chét r6i,

Biét chi dau dén tai bdi lai con?
Ngoai ra nhirng su mét con,

Nén hu tro1 ké tiéu mon cha lo!

Establish the foundation for spiritual enlightenment,

Follow the miraculous DAO of your MASTER.

Accomplish work of merit and hidden credit,

Improve virtues and unite with each other.

Foster the universal fraternity,

Advance together toward the Ark of Salvation.

Who willfully persevering in this practice,

Should piously remember and follow MY instructions.

Valiantly overcome the high mountain of obstacles,

Patiently cross the dangerous passes of the ocean of suffering.
Human life is full of vicissitudes,

With brief sessions of comedy followed by long periods of tragedy.
How many of you experience more joy than sorrow?

Yet, you all content to live such a slavery!

Thoroughly cleanse off your worldly passions,

Diligently practice esoteric exercises to forge into Buddhas and
Immortals.

Innumerable karmic links tie you up,

The fire of desires blazes you in hate and ignorance.

You are so morally paralyzed,

That even sharp punctures cannot recover your sensibility!

You remain impassive like a dead corpse,

Suffering or scourges barely disturb you!

Except for yourself, whether anything else is lost or found,
Whether it is right or wrong, good or bad does not matter you at all.

This is a great danger,
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Nhu vy 1a mdi hai to,

Tam hon mé mudi lam cho ron rang.
Ngo6 kia nhiing vat thé gian,

Déu 14 Itra chay kho khan tinh than.
Nht 1a nhon duc tham san,

Ai tinh chdy ddy ran ran biét bao!
SAC nhu song day ba dao,

Chup thuyén qua lai anh hao vui chén!!!
Mui hoa ngudi mét tri khon,

Lura tinh khong dut, tam hon chay tiéu.
Nhitng diéu dang mén déng yéu,

La phuong Pao Dic, 1a diéu thién luong.
Thay doi chim dam tham thuong,

Chét chong day ngat trong truong loi danh.

Tai ham miéng ba hoi tanh,

Lam cho nay su chién tranh tran dong.
Con lo dut tét lira long,

Muon bau tinh thuy & trong rudi vao.
Lua tran d6t chay biét bao,

Dai thay lira chdy liéng nhao boi vo!
Tu hanh 1ap chi bdi 6,

Chéng ngan luc duc hai dd bau tiéu.
B0 lan nhitng nét hanh kiéu,

Gin cau Kién nhan xubi chiéu méi an;
Nhirt 1a stra tanh vitng vang,

Tanh lanh, tanh dir, phai tang bién phan.
Dao 1a Bao Buc, Nghia Nhan,

Canh Tién mudn nhap phai can Pic Tin,

Since your ignorance always perturbs your serene spirit.
Consider everything in this world,

They are all spiritually deprived due to the fire of their desires.
At the first place are human ambition, greed and anger,

Then the fire of sensual love blows out and endlessly develops;
Women'’s beauty is like tidal waves,

That submerges the sturdiest boats and defeat the bravest heroes.
The more you are passionate in such beauty,

The more the fire of your sensual love burns your soul.
Aspects that deserve your attention and admiration

Are wisdom, virtue, honesty and kindness.

Humans are sinking pitifully in the material world,

They die and stack up in the fight for vanity and riches.

It is due to such stinking baits,

That cause wars everywhere.

Try to put out the fire of your desires,

By inwardly sprinkling the serene fluid of Saint-Esprit.

The fire of profane pleasures burns everything,

It is so foolish to throw yourself in.

Be determined in self-cultivation,

To prevent the Six Sensual Attractions" from ruining the Three
Treasures.?

Gradually rid of your pride and vanity,

Adopt perseverance and forbearance for tranquility.

Strictly discipline your characters in particular,

Discern clearly the good from the bad.

DAO is Wisdom and Virtue, loyalty and ethics,

FAITH is indispensable to penetrate the sojourn of Immortals.

(1) Translator’s note: The six sensual attractions are color, form, carriage, voice or speech,
smoothness or softness, and features.
(2) Translator’s note: The Three Treasures are Quintessence, Vital Energy, and Spirit.
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Muén Nhép canh Tién
phai ¢6 Dirc Tin

PUC Tin dé gitp cho minh,

Duc tin cling cat gitr gin duong chon.
Gap co khao dao dau son,

Duc tin non n6t phan huon dang dau!
Drc tin nhu c4i dén dau,

Pén ma khong chay tai dau kho khan,
Dirc tin nhu mét chiée thoan,

Ma khong c6 day nudc tran chun 1én.
Prc tin nung chi viing bén,

Dic tin 12 mot cai nén Phat Tién.
Prc tin 13 chiéc Phap thuyén,

Pua ta cho dén tan mién Bong Lai.
Prc tin quyét dinh chang phai,

Nguoi tu chung qua Buc Tai minh quang.

Duc tin 1a mdt cai thang,

Leo 1én tan chon Thién Pang nhu choi.
buc tin giap ich cho doi,

Puc tin c¢6 san Phat Troi do cho!
D tin nhu thé cai vo,

Bi hu lung day chira d6 chay ra.
Duc tin con rang theo Cha,

Duc tin con c6 thi 1a thanh thoi.
Dirc tin con ché dé 1o,

Tin co bao ung, tin 161 Thanh nhan.
Tin trén c6 dang quy than,

Tin tho Ton Gido qudc dan hoa binh.

FAITH is for your self-assistance,

FAITH strongly supports you on the path of Truth.
FAITH helps you overcome challenges,

FAITH flickers, never can you regain your destination!
FAITH is like an oil lamp,

A lamp is not lit up without oil.

FAITH is like a boat,

A boat sinks if its base is bottomless.

FAITH unshakably strengthens your will,

FAITH is the foundation to forge into Buddhas and Immortals.
FAITH is the miraculous boat,

Transporting you to the Paradise.

FAITH should be firm and infallible,

For you to attain spiritual enlightenment.

FAITH is a ladder,

For you to escalate up to the Paradise.

FAITH services the world,

Should you have FAITH, God and Buddhas save you.
FAITH is like a jar,

If it has holes, its content leaks out.

FAITH directs you toward GOD FATHER,

FAITH is in your heart, you live in peace.

FAITH, you should never let it go.

BELIEVE in expiation mechanism, believe in Holy Messages.
BELIEVE Divine Beings up above,

BELIEVE that religions are the source of human peace.
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Tin sao cho thi¢t long tin,
Tin long kinh s¢ than linh trén dau,
Tin 13 song bac nén cau,
Tin rang Troi Phat dau dau cling tuong,
Tin ma trau luyén Pao thuong,
Lam nén Btrc Hanh ra guong thién tur.

THI

T bi nhiin nha mét 16 chon,

Chon that khuyén nhau ché gian hon; Cuoi...
Xudng day két day doan thé lai,

Chir tu ndm chit ché loi son.

Cac con Nit Phai nghe thi:

Khuyén Nir Phai trau doi Pao dirc,
b6 tanh san si.

THI

Kia 12 bong nguyét sang soi day,
Pung dé lu 10 ang cum may.
May ang lam cho Troi it toi,
Trang la Bao Buc, gian 1a may.

Con nao mén Pao thiét thuong Th?iy,
Nhé nhiing 161 vang tap tanh hay;

BELIEVE with all your heart,

BELIEVE and revere Divine Beings up above.
BELIEVE to bridge yourself with the Invisible,
BELIEVE that God and Buddhas are omnipotent.
BELIEVE to persevere in the permanent DAO,

To become virtuous and exemplary in piety and mercy.

Poem:

Mercifully | give you sincere recommendations:

Do not sulk in receiving honest advice (I'm smiling ...),
Rally in fraternal union,

Persevere in self-cultivation.

Children of female school! Listen:

000

Poem:

Look at the moon lighting up the universe,

When clouds block its clarity,

Heaven- Earth would become obscure;

Moon is Wisdom and Virtue; clouds, discord and anger.

If you really adore ME and devote to DAO,
Remember My words to improve your characters,

Male and female, all are equal in the Nine Grades of Divine Noblesse,

Nam nit khéc chi, thua sat mai, Embark in the Ark of Salvation to penetrate the Paradise.

Nuong thoan luét dén canh dai may. | bless you all. | ascend.

Thay ban on chu mén dé. Thay théing.
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28.- CU CHI -
TANH HANH NGUOI TU
Phén biét: GIAC HON véi ME HON
ban 2 Octobre 1936
17 thang 8 - Binh Ty

THAP NHI LIEN PHONG

THI
CAO di¢u thong linh Phap Chanh truyén,
PAI van hoi hiép Thanh Than Tién,
GIAO minh Iy Pao hoi thm tuc,

CHU phan tuan y dtrc Thanh hién.

Thdy mung cdc con.
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THI

Chinh minh Thay dén tan noi con,
Day bao lam theo Btic Tanh con;
Nhung tré van wa mui tuc luy,

Khuyén lon chang ndi toi duong non!
Cir chi - TAnh Hanh nguoi tu thé nao?

TRUONG THIEN

O con 16n nho trong Tran,
Hoi tAm nghi lai cho can lo tu;

28) VIRTUE AND CONDUCT
OF ESOTERIC PRACTITIONERS

IGNORING SOUL and AWAKENING SOUL

The 17" day of the 8" month of Binh Ty year (Oct. 2, 1936)

CAO-DAI FOUNDER

Poem:

CAO-DAI FOUNDER bestows the true Constitution,

In the presence of the Celestial Congress of Divine Beings;

HE elucidates the principle of DAO to revivify human conscience,
And advises humans to strictly obey the virtue of Saints and Sages.

Your MASTER. | greet you all.

Poem:

| Myself come to you, My children!

To instruct you to live in accord with your divine nature.
But you are still passionate in worldly pleasures,
Ignoring My advice and accumulating mountains of sins.

Long Poem:

Listen! Young and old children incarnated in this world!
Think over, repent and diligently self-cultivate;
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Tbi tinh nhyt nhiém ngoat nhu,
G0 ra kéo mac to1 tu bo con!

Thuén Thién thi tanh mang con,

Nghich Thién hon xac tiéu mon chang choi!

Nhu khuyén con kha cham 161,
Hoi tAm cai hoa Pao Doi chung lo;
DAu ma cuia chit muon kho,
Ngbi khong an méi ndi to cling mon.
Mobi ngudi c6 mot diém son,
Biét tu doi luyén n6 con tinh anh.
Nhuogc bang biéng nhac tu hanh,
Linh hén m& 4m khé thanh Phat Tién.
Noi theo guong trudc Thanh Hién,
Thi Thay khau tho tim truyén Thién co;
Luyén phanh tanh mang kip gio,
Duy tinh duy nhtt 1a co si€u pham;
Diét lan nhirng céi tanh tham,
Tham #n, tham mac, tham 1am bat luong,
Tham mau, tham séc, tham huong,
Tham danh lgi c4, tham dudng vinh hoa.
Rira cho sach bgn long ta,
Cim y nhudm lai mau da vui choi!
Nguoi tu phai biét chan Do,
Mdt niém theo Pao Phat Troi thoat mé.
Tinh tAm niém chudi bd dé,
Ma Ha tim g01 ndng né bét di;

Nhe nhu béc, nang nhu chi,

The sins you commit in a day viciously submerge you for months,
Children! Extricate them, or you will be condemned!

Obey the Celestial Law, you are saved,

Violate it, you undoubtedly ruin your soul and body!

Inscribe My advice in your heart,

Repent and accomplish your spiritual and temporal duties.
Even if you amass mounds of treasures,

You squander them gradually in your idleness.

Everyone has a Spark of Divine Light,

It radiates brilliantly if you continuously shine it up.

On the other hand, if you nonchalantly perform self-cultivation,
With your impure soul you hardly forge into Immortals or Buddhas.
Should you follow the examples of Sages and Saints,

| will transmit heart-to-heart the divine mechanism to you.
Strictly follow the schedule of your spiritual exercises,
Self-cultivate and attain Oneness, that is the key to sanctify.
Eliminate progressively all greed,

Such as excessive food, luxurious oultfits, or wrongdoings,
Also extravagant colors, good-looking forms, attractive flavors,
Immeasurable prosperity, and incomparable vanity.

Wash off all these devilish surpluses,

Put on modest clothes and live in simplicity.

As ascetics, unleash yourself from this material world,
Practice the DAO of God and Buddhas to free from ignorance.
Recite your rosary of Buddha in serenity,

Immerse your soul in Divine Light to wash off impurity.

Your soul can be as light as foam or as heavy as lead,
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Nhe nhang thang thuong, nang tri day sau.

Nguoi tu phai chiu dai dau,

Dai hung, Pai chi méi hau vuot qua.
Kho gay tram quy ngan ma,

Ving tam budc tdi thi ta mi dang;
Chéng duong cho vimg bude dang,

Cong phu kho hanh ba ngan sau tram.
Gii gin di dimg ngdi nam,

Phap luan tu chuyén day nim dic thanh;
Biét phuong khir truge luu thanh,

Luyén tinh hoa khi van hanh than thong.
Tap rén tdm tdnh “khong khong”,

Thity chung dao duc, gac vong tran ai.

Luyén sao ctru khiéu phat khai,

Thién Mon rong mé Linh Dai quy nguyén.

Méi 1a thanh Phat dic Tién,
V6 vi hiép nhit Tién Thién diéu mau.
Tu hanh c6 dé gi dau,
Lac sai luyén dén bac dau nhu khong!
Ngay dém long nhirng lo xong,
An nhién thanh tinh trong trong giira troi.
Nhoc nhanh khuyén ché budng troi,
Ngan nim mudn kiép phuc hdi cung vi.

Lap than phai chiu cb 1y,

Pure and light sublime to Heaven, while impure and heavy sink
in abysses.

As ascetics, you should accept tribulations,

And overcome them with your strong will and great courage.
Even if innumerable evils and demons'" hinder your way,
Move forward with a strong faith to shy them away.

Secure yourself in every single step,

Ascetically practice meditation for thirty-six hundred days;

Constantly monitor your mind while walking, standing, sitting or
resting,

You will attain enlightenment by a self-operating divine mechanism.
Knowing the method of preserving the pure and eliminating the
impure,

You transmute Quintessence into Energy that operates miracles.
Practice and strain your mind to the “Nothingness”,

Faithfully stick to a virtuous life and renounce worldly enjoyment.
Once the nine energy centers®® are unblocked,

You can force the Celestial Porch to regain the Divine Sojourn.

It means you succeed in forging into Immortals or Buddhas,

And identify to the miraculous spiritual nature.

Performing esoteric exercises is not easy!

Straying from them, you practice your whole life without results.
Accomplish your spiritual tasks day and night,

Maintain peace and serenity in mind to self-identify to the Nature.
Do not give up, despite all the hardships;

After myriad of reincarnations, it is time to return to the “Vi” arc.®)
Be persistent with your self-cultivation,

(1) Translator’s note: impure spirits

(2) Translator’s note: the nine energy centers (the nine Chakras) are points where soul and
body interconnect and interpenetrate, the centers of subtle or refined energy in the human
energy system.

(3) Translator’s note: Original Vietnamese text: Cung “Vi” (“Vi” arc) alludes to the Paradise,
the Nirvana.
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Pé cho may kéo, tao tri méi nhanh!
Viing tam, Tam Pao phat sanh,
Tam hué tu danh, ngii hanh triéu nguon.

Minh minh yéu yéu huon don,

Thong Thién hugt Dia, Chon Nhon hiép hoa.

Dai thira cat i ly gia,
Ly gia chang phai bo nha di dau?
Tu ding lau thué tron xau,
Lam cho cha me budn rau vi con!
Long dung so sét ndt non,
Lam ngudi thuong dat sat son chi hoa.
Ché nén an nip nui xa,
Xua nay cac Pao hiéu ra rat lam.
DPao dau? Pao ¢ noi Tam,
Thi d4u c6 phai kiém tam dau xa!
C6 nha ma chang tudng nha,
Gan thuong, tim chi ching ma thuong ai!
Nao la cia cai dén dai,

Rudng trau, o1 10c, sdc tai, dinh chung.
Vinh hoa, phu quy, vay ving,
Nhitng dd san vat cong chung qua nhiéu;

Ba con thi biét bao nhiéu,
Vo xinh, hiu dep, con nhiéu, chau dong.
Tuy 1a minh & vao trong,

Ma tam chi van khong khong c6 can.

The more temptations you resist, the faster you progress.

With strong will you develop the DAO within,

To concentrate the Three Treasures!” in the head crown and
return the Five Elements®® to the origin.

Being half-asleep, you regain the magic pill,

And harmoniously link to the entire universe.

Esoteric disciples live in chastity and leave the sentient house;
But leaving the sentient house does not mean abandon family.
As ascetics, honestly pay taxes and fulfill all duties,

Do not cause distress to your parents.

Do not be afraid of anything,

Be a spiritually noble person by always maintaining fraternity.
Do not hide yourself in wild mountains,

As wrongly indicated in some ancient and contemporary teachings.
Where is the DAO? The DAOQ is in your heart.

Thus, no need to look for it elsewhere.

You have a home, but do not consider it yours,

You are with your family, but do not tie up with such affections.
Other things such as money and estates,

Rice fields and buffaloes, profits and vain honor,

Extravagant glory and wealth,

Together they make up excessive amount of properties.
Innumerable relatives surround you,

Beautiful wives, pretty concubines, numerous children and
grandchildren.

Though being in such circumstances,
You should maintain a complete disinterest in them.

Never enslave yourself to sensual love,

(1) Translator’s note: The Three Treasures are Quintessence, Energy, and Spirit.
(2) Translator’s note: The Five Primordial Elements are Fire, Water, Wood, Metal, and
Earth (Alkaline).
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Ai 4n trudc mit chang gan,

Gia tai chang mén khong can loi danh;
Gan bun ma chang hoi tanh,

O tran ma ching nhiém danh loi tran!
C6 than chang biét gi than,

Pu diéu trude mit tAim than chang xao.
Ping viy méi goi rang cao,

Ly gia cit ai 1& nao phai hon???
Dao Do1i di cdp tu chon,

Bén nao ciing gang chd son chi nhén.
Doi lo ven, Pao an can,

Tra xong nhon dao thi than cting thanh.
Phan tron doi véi nhon sanh,

fch cho x4 hoi thi hanh chiing thoi.
Biét chimng nao ranh no doi,

Chét di séng lai chua roi ranh rang!!!

Phén biét Mé hon véi Giac Hon

Luan so “ME GIAC” d6i dang,

Tam hon khon dai bién tang phan tri.
Linh hén mét diém thanh vi,

Téi linh muén vat cuc ky biru quang.
Giac Meé ta hiru doi dang,

Giac hon thanh bach tinh an thién tir;
Mé hén chéc nhimg diéu hu,

Gay ra ac duc khong tur xau xa;

Nor attach to properties or cherish vain honors and wealth.
Being in the mud, you should not be impregnated with its stink.

Living in this world, you should not be infected with its perishable
characters.

Having a physical body, you should not spoil it,

Even numerous events unwind under your eyes, you should
remain impassible.

Achieving such status is real superior

To the state of leaving home and abandoning family.

Assess simultaneously the Spiritual and Temporal aspects,
Accomplish both with your perseverance and forbearance.
Fulfill your secular duties and accomplish your spiritual tasks.
Achieving the Man Way, you also succeed in spiritual evolution.
Accomplish your duties toward humanity,

Serve continuously your society.

Your karmic debts are endless,

You cannot pay them off even after innumerable life-death cycles.

Speaking of IGNORANCE and AWAKENING”,

Try to discern them clearly.

The soul is a serene Spark of Light,

It is the most miraculous and extremely precious creature.
AWAKENING and IGNORANCE are opposite like right and left directions,
AWAKENING SOUL is pure and calm, benevolent and merciful,
IGNORING SOUL wallows in all wrong aspects,

It causes impiety and never denies any corruptions.
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Ua vui, gheo nguyét tréu hoa,
Dom danh, khoa g1 long ta mé man.
Dan nguoi sai bude lac dang,
Lam diéu chang phai da doan tanh tinh;
Thay gi hoi ¢ dep xinh,
Day long tham cha dyc tinh loan luan.
Cang vui thich mai cang hung,
Cang tan tac qua, cang bung tri 1én!
Thién tir, Pao Ptrc thi quén,
Loan tam luu luyén cho nén t0i tinh.
Hai hao mon hét nguon tinh,
Lam cho hu tan bau linh khi than.
M&é hén 1a dda ninh tran,
Lam cho bai hoai triéu than ngira nghiéng!
Linh hon cho n6 duong quyén,
Bén phuong loan lac dao huyén thiét tha!
Gidc hon tam chi diéu hoa,
Muén khéu Pao Dt sang 16a tir phuong,
Ua vui cira Phat tdm luong,
Lam lanh c6 hau nén guong Thanh hién;
Tri thong phép nhiém Than Tién,
Long nhan san dé lam thuyén ctru nguy,
Trung cang nghia khi ai bi,
Lai thém hanh dtrc tir bi chi thanh.
Chéng mang tuc luy lgi danh,
Khong ham ndo dong, khong sanh long ta!

It indulges in the orgies and debauchery,
It is muzzled by glory and locked by profits.
It leads humans into the wrong and dark paths,

In which their wrongdoings ruin their souls and body.
Any time people find something attractive,
Their greed rises and their moral senses eclipse;

The more their desires blow out, the more the IGNORING SOUL
predominates.

The more their passions inflame, the more the Devilish Genie bullies.
They disregard benevolence and mercy, wisdom and virtues,
Because their bestiality is rebelling.

Such depravation ruins Original Quintessence,

And disperses the miraculous source of Original Energy and Spirit.
IGNORING SOUL is a crafty evil,

It ruins and overthrows the spiritual empire.

If the divine soul lets it take control,

The entire globe would be exterminated in wars, blood and tears.
AWAKENING SOUL brings harmony and order,

It lights up Wisdom and Virtue all over the world.

It aspires toward the practice of Buddhas,

As well as the examples of Saints and Sages.

Possessing the Secret of Immortals,

Its benevolence is the Ark of Salvation.

Its loyalty and heroism are incomparable,

Its virtues such as compassion and piety are a plus.

Never does it care about worldly honor and wealth,

Nor does it like uproar or induce trickery.
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Khong gan thi cling chang xa,

V6 vi phu quy, vinh hoa ha mang.
Khong tu vi, thich 1am doan,

Tu tam, Ban Nga khong mang vao long!
Thiét 1a sang subt trang trong,

Trung thanh nghia vu lo xong moi bé.
Tam hon c6 gidc c6 mé,

Giac theo dudng chanh, mé vé néo cong;
Linh hén bi an vao trong,

Mé hon cam dd theo vong tram luan;

Giac hon yéu thé kho nung,

Nén chi phai chiu theo chung duong quanh.

Pham tam t&r, Pao tam sanh,
Tam hén quét sach méi thanh Phat Tién.
An nhan canh Bong Dao Nguyén,
Sédm choi hai ngoai, chiéu mién Béng Lai;
Ngam phong vinh nguyét nén bai,

Co trua rugu sém huong hoai bén yén.
THI

Yén vui ctra Pao niém Di Da,
Co Thanh ruou Tién thich chi ta;
Thinh thodng nghéu ngao xem canh vat,

Mai chiéu luyén tanh khoi 1am ma!

It is unbiased, not close not far,

It is disinterested in worldly honor and wealth.

Without discrimination, it likes serving others;

Egoism and partiality are nonsense to it.

What a pure and radiant soul!

It directs humans toward accomplishing their duties.
AWAKENING and IGNORANCE coexist in human soul,
AWAKENING aspires toward the good, and IGNORANCE, the bad.
The soul is intercalated between these two,

IGNORING. the soul tempts it toward the karmic cycle;
AWAKENING, the soul is too weak to resist the temptations,
That is why humans endure endless reincarnation cycle.

Only when the sentient nature abdicates, the divine nature can
emerge.

Only when all three souls are cleansed off, you can become
Immortals or Buddhas.

You will enjoy the facilities of the eternal sojourn,

Exploring the outdoors at dawn and residing in the Paradise at dusk.
Or reciting poems in the moonlight at a breeze,

Playing chess and drinking wine to appreciate the everlasting peace.

Poem:

Enjoy the everlasting peace in the Home of Buddhas,
Play chess of Saints and taste wine of Immortals,
Occasionally wander around to view impressive spectacles,

Day and night purify your souls so as not to become Mara.("

(1) Translator’s note: Mara means Demon. In Buddhism, it is the demon that tempted

Gautama Buddha by trying to seduce him with the vision of beautiful women who, in
various legends, are often said to be Mara’s daughters. In Buddhist cosmology, Mara
personifies unwholesome impulses, unskillfulness, the “death” of the spiritual life. He
is a tempter, distracting humans from practicing the spiritual life by making mundane
things alluring, or the negative seem positive.
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Ma Phat tu nguo1i tao no6 ra,

Biét khon 1am Phat, dai lam ma;
Thuan duong Thién ly vao Tién canh,
Nhon duc khién sai vudng bay ta.

THAP NHI LIEN PHONG

THI

Co Pao van hanh d6 thé gian,
Phuong cham thoat kho dén Thién Pang;
Nho trong phép Pao tu chon tanh,

Mara or Buddha is created by humans for themselves,

The pious become Buddha and the rebel, Mara.

Stepping in God-Way, you aspire toward the Nirvana,
Submitting to human desires, you are entangled in devilish traps.

A Series of twelve head-to-tail stanzas

Poem:

DAO operates to save the world,

It instructs the method of self-deliverance to penetrate the Paradise.
Practice its esoteric method to regenerate your true nature,
Attain the enlightenment, you will enjoy the eternal facility.

Dac qua thanh cong méc chi nhan.

CA The eternal facility is gained by exercising esoteric method,
And by renouncing troublesome and turbulent activities;

Chi nhan tu tinh thanh cao, Enjoy limpid water and green mountains,

An théan lanh tiéng on ao dua tranh; Condense the sun-moon Quintessence into the pill of original Spirit.

Vui vi nwoce biéc non xanh,

Mot bau nhut nguyét luyén thanh Pon nguon. Original Spirit, original Energy, and original Quintessence,

Unite them gently and constantly to form the Double-Body, (I'm
THI smiling ... smiling...)

To force the Sublime Porch and enter the Miraculous Tower to
revere Buddhas;

Nguon than, nguon khi v&i nguon tinh,
Rap lai 1au 1au n6 tugng hinh; Cuoi, cuoi...
Pha ctra Linh Dai vao bai Phat,

Ngii hanh hiép nhtt rit mau linh.

The convergence of the Five Elements!" is very miraculous to
human Spirit.

CA Human Spirit has blindly perpetuated in reincarnations,

. I . Nowadays, it will be bathed in divine benediction,
Linh hon mé muoi tram luan,
Nedy nay mdc sikc 26i nhuan dirc an; —_—
gay nay me & (1) Translator’s note: The Five Primordial Elements are Fire, Water, Wood, Metal, and
Earth (Alkaline).
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Vay thi chuyén chu tu than, Purify your body and soul diligently,

Huyén quang nhirt khiéu xudt than du Tién. Once achieving the Mystic Sight, you can visit the sojourn of
Immortals.

THI
Tién thién cudp ding mdi nén cho, The sojourn of Immortals is gained by your perseverance,
TAm tic nuong nhau than khi mo: Master your breath to tranquilly fraternize Spirit and Energy,

¢ (D Increase fire and decrease water!” to provoke the union of

T6i lira, lui phu, dién héng ké ,
mercury and lead,?

Biét phuong bic chao véi xay 10.
That is the method of positioning the caldron and building the
CA furnace.

Lo Troi un duc chung sanh,
Ban cho mét diém tanh lanh linh théng,
Gidng pham ldp qud béi cong,

Mang mé moi tuc ma khong tro vé!

THI
Vé canh Tién bang thu vi nhiéu,
Thanh nhan xinh dep biét bao nhiéu,
Huong bay gi6 phét riu riu mat,

Nao nhiét tran ai chon thi tri€u.

CA
Triu triu nang voi Dao Do,
Cang vui dam tuc toi boi diém linh,

Cang mé mét voi canh tinh,

The furnace of God engenders all creatures,

And gives each of them a miraculous point of divine nature.
Incarnated in this world to accomplish spiritual and temporal work,
They are fascinated with worldly enjoyments and forget to return.

Return to the Sojourn of Immortals is much more enjoyable,
As its beauty and serenity are unfathomable,

Where flower fragrance wafts on a cool breeze,

In contrast to the turbulent activities in the dusty world.

The dusty world burdens you with spiritual and temporal duties,

The more you attach to such material life, the more your divine
soul is torn,

The more you are passionate in the worldly pleasures,
The more you are tied to this illusionary port of ignorance.

Thi cang khé chi luy minh bén mé.

(1) Translated from the original note: Increase the Yang flame, decrease the Yin smoke or
‘Augment the Yang and reduce the Yin’.

(2) Translator’s note: the assembly of lead and mercury; lead is a heavy solid that sinks in
water, symbolizing Quintessence in human; mercury is a liquid that can be evaporated,
symbolizing Spirit. Therefore, ‘the union of mercury and lead’ alludes to the union of

(1) Tén dwong hoa, thdi 4m phil. Quintessence and Spirit in esoteric practice.
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THI
Mé Giac hai duong liéu lay con,
Pao tam chirc vu tré lo tron;
Puong quanh ngya chay coi ching vép,
Nh¢ chit Tu Tam phan cui 1on.

CA

Cui lon khoi luc gian nguy,
Gap con khao dao chiu ly cho qua,

Niu nuwong trén duoi thugn hoa,

Nhin nhiéu tranh khoi rdy ra nghich nhau.

THI

Nghich nhau khong 1 x¢é banh Thay,
Day bao con hanh Dao Duc day,

K¢ sdm Kinh khuya long tuong Pao,
Thoat Thai Than héa dén cung may.

CA

May lanh nam thuec do chon,
Ngao du thiép thuy dang son thoa long,

Vui cung gio mat trang trong,
Phii thi khién hirng than théng dii nghé.

IGNORANCE and AWAKENING, thoroughly discern them!
Fulfill your spiritual and temporal duties,

Watch out to avoid stumbling on tortuous paths,

Keep in mind compassion, resignation, and humiliation.

Resignation and humiliation help endure hardship and danger,
Give up yourself to pass through trials and tribulations;
Fraternize with the superior and the inferior,

Tolerate each other to avoid misunderstandings and conflicts.

Conflicting with each other, dare you tear off" your MASTER?
Here HE instructs you how to acquire Wisdom and Virtue;
Pray, meditate and contemplate on the DAO day and night,
To sanctify and sublimate into the Nirvana.

Into the Nirvana you step on multicolored clouds,

To fly above oceans and mountains,

To enjoy a cool breeze and translucent moon,

To compose poems and perform all kinds of miracles and prodigies.

| dispense special benediction to you. | ascend.

Thay ban déc én cac con. Thay thang.

(1) Translator’s note: Original Vietnamese text ‘x¢é banh’ literally ‘tear off” or destroy
completely.
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29.- SAC KHONG LUAN

Pan 5 Octobre 1936
20 thang 8 - Binh Ty

THI

CAO thing linh diéu quang than thong,

PAI cic nguy nga ndi ban long;

TIEN Phat thoat ra ngoai canh kho,

ONG thanh Pao “chi giit TAm Khong”.
THAY mirng cdc con.
THAY nidm co quan ma van hanh Chon Pao, chuyén héa
chiing sanh. Thiy boé ngodi Thién giang thé 1a vi thwong x6t

dam sanh linh méi 1ap Pai Pao ma ctru vot cho khoi tdi tinh
dé tranh cudc tang thuong ¢ mai vui chén trong gié bui.

Thay nay ban xudng mét pho DPAI THUA CHON GIAO, minh
1y Pao, thirc tinh ching sanh (riéng cho ké Luyé¢n Dao) tu hanh,
lam méi chuén thang, luu truyén tap tuc.

San day Thay giai qua chit SAC, chit KHONG. Cac con nén hoc
nam long ma lo giai thoat.
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29) DISCUSSION ON EXISTENCE
AND NOTHINGNESS

The 20™ day of the 8" month of Binh Ty year (Oct. 5, 1936)

CAO-DAI IMMORTAL

Poem:

Up in Heaven, superior spirits activate miraculous abilities,
Down on Earth, humans keep busy with castles and festivities;
Immortals and Buddhas evade scourges,

By merely maintaining the nothingness.

Your MASTER greets you all.

| administer the Mechanism of DAO for the evolution of all beings.
Due to my universal love, | leave My Throne and manifest in this world
to found Cao-Dai Great Way. This Esotericism instructs humans on
how to avoid sins, to escape from the fatal vicissitudes of this world of
delusion.

Now | bestow the GRAND CYCLE OF ESOTERIC TEACHING to
reveal the Absolute and Eternal Verities. It aims to enlighten humans,
and to instruct them (esoteric practitioners, in particular) on esoteric
practice for self-perfection as well as to set traditions and norms for
dematerialization.

Here | elucidate the terms EXISTENCE and NOTHINGNESS. You should
study by heart this lesson to prepare for your self-dematerialization.
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THI

Mubn vat thé gian chang viing bén,
Co6 thi hu hoai may hoi nén;
Khong 14 truong cuu, khong tan ra,

Nén muon chit Khong dac mong nén.

SAC TUC THI KHONG! O thé gid¢i hiru hinh vat chat nay,
khong bao 1au no tan ra gio bui.

Céac con co6 hinh trang, mat thay tai nghe 1a gia, mong ao. Cac
vét song trén thé giéi khong bao gid bén bi, C6 d6 roi lai hoa ra
Khéng. Sw Cé Khong iy n6 dé dang mau le nhu bot nudc troi
song, nhu suong deo ngon co. Pa vay codi tran ai lai 1a noi “Duc
Gi6i”, con nguoi cd ham mudn, ca tham lam, wa vat nﬁy thich
moén no. Cai thi tham khong day chia mai chang diy. Long
tham giuc chuyén ndy viéc khac, ddm dudi trong bdn vach: tiru,
khi, sic, tai; say mé ba loi mdi danh ctr quan quan quanh quanh
trong trrong mong ao, khong xét can nghi cung cudc doi la gia.
Céc vat sap bay trén mat dat no hu hoai chang viing bén ma con
ngudi cir tham cha tudng vo, cir bo chd Khong ma tim noi chd
C6. C6 kia n6 s& hoa Khong, Khong ay la duong Chon Pao.
Cai x4c pham hu hoai thi Linh Hon tré lai chd Khong. Vay thi
cac con tré rang nd suc gia cong ma tham khao con dudng tham
vién.

THI BAI

DUONG Chon Pao trong “khong” ma “co”,
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Poem:

Everything in this world is non-durable,

Its existence corrupts very soon.

Only is the NOTHINGNESS everlasting or imperishable,
You should make NOTHINGNESS your foundation.

EXISTENCE is NOTHINGNESS. Everything in this visible and material
world will soon decompose into dust.

You have a physical form, eyes to see, ears to hear. They are all unreal
and illusionary. Everything in this world is non-durable; they are born to
die very soon. Their appearance and disappearance occur easily and
quickly like water bubbles on river or dew drops on grass. Moreover, this
world of material and grief is the “Sensuous World”(”, where humans are
inflated with ambition, desire, and envy. Their passion leaps unceasingly
from one thing to another. Their greed is bottomless, never saturated.
Due to boundless desire and envy, they imprison themselves in the
four dungeons of alcohol imbibing, glory, beauty, and money. Being
passionate in vain honors and wealth, they turn and return to the vicious
cycle of vanity and delusion. Never do they consider nor contemplate
the unreal nature of this world. Everything in this illusionary world is
corruptible and non-durable. Yet, humans keep envying it, neglecting
Nothingness to run after Existence. Such Existence will soon perish into
Nothingness. This Nothingness is the true DAO. When the physical body
decomposes, the soul returns to Nothingness. Children! Make the effort
to study and research this profound and mystic way.

Lesson in Verse:

The true DAO comes from “NOTHINGNESS”, yet “EVERLASTING”;

(1) Translator’s note: the world of senses.
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Phép Chanh Truyén c6 d¢6 hoa khong?
Lam sao phui sach bui héng,
Giit tAm thanh tinh dé long tu nhién.
C&i vat chat hién tién thay do,
Vit sap bay nhung c6 ma khong!
N6 mau hu nat l¢ lang,
Chang chi bén bi vimg vang ding lau.
Mit dom thiy sic mau hinh tuéng,

Thi chic gi anh hudng vé sau?

Nhuc vinh, sang ti¢n, nghéo giau,

San qua sot lai biét bao nhiéu lan!!!

DPinh tri nghi cudc tran gid mong,

Thoat ra ngoai “hu héng tang thuong.”

Ngay dém tam chi lo luong,

Tam tu Chanh Gido 1a phuong chita minh.

Kia nhiing vat qué xinh sic dep,
Moi nguoi déu mé mét mén ham;
Thanh kia 1on kiép ra pham,
Song tran bua khip danh cam lap vui.
Nguoi thich cuoc mua vui ham la,
DPim séic roi nhu ca vudng cau,
Rudt gan tam tri Ion nhau,
Tinh than tiéu tuy, dén dau lun tim.
Phan td1 phudc: nang chim nhe ndi,

Kiép ludn hoi tiép né1 mai ru!!

The Religious Constitution" s established; yet, it will be amended.
Thoroughly dust off all worldly matters,

Maintain serenity of mind in accord with the natural nature.
The material world is present as seen,

Well organized but its existence soon disappears;

Its decay happens so fast,

Nothing can stabilize or last!

Eyes see color, nuance, form, and shape,

But no one is sure what happens to them later.

Grace and disgrace, noblesse and ignobleness, wealth and indigence,
They successively take turn myriad of times!

Concentrate your mind to realize this ephemeral world,
Evade from the fatal cycle of vicissitudes;

Persevere in spiritual exercises day and night,

Seek and practice esoteric traditions to self-salvage.

Look at those beautiful flowers with their vivid colors,

They charm and enthrall all human beings!

Even Saints incarnated in this world

Are sunk under such mundane tides with no escape!
Enslaved by luxurious, voluptuous, and lascivious pleasures,
Humans are like hooked fish.

Their minds and intelligence are vexed and intermixed,
Their spirit is emaciated like an exhausted oil lamp.
Wrongdoings and good deeds are distinctively weighed,

Sadly, humans are bound forever to the cycle of reincarnation!

(1) Translator’s note: the Exoteric Regulations.

459



460

Nghiép day méc phai toi tu,
Bé&i chung tham duc khong tu chiu hén.
Poi nhiéu luc tring den thay doi,
Poi nhiéu nguoi 1am 18i qua ching,
Vira long ham mudn vui mimg,
Khong vira oan trach 13y ling ghét ganh.
Céc su quay nay sanh ra mai,
Xac thit con no6 lai deo dai:
Y, than, miéng, mili, mat, tai,
Trir xong thi thdy 16 bay canh “khéng”.
Kia muén vt & trong thé gidi,
Tu roi tan, co lai thanh khong,
Dom xem Thay lung nao nong,
Dinh hu tiéu trudng non song chic gi!
Chi bing trudc quy y hanh Pao,
Bo long pham ma tao long Tién,
Long pham chéc nhiing néo phién,
Buén lo, than trach, xeo xién, gian hon;
Long Tién mai 1a chon Chanh Dao,
Khong khong ma thong thao diéu huyén;
Dut r6i nghiép qua nhon duyén,
Poan xong tu tudng ndi chuyén vé sau.

Khong, khong sic, khong mau, khong tudng,

Khong, khong hinh, khong tuong, khong nghe.

Khoéng ham két dang 1ap phe,
Khong ham sang trong, khong khoe khoang minh;

Khong cau loi cau danh tham duc,

Bad Karma anchors them to this exile,

Passion and desire prevent them from self-cultivation.

This world frequently overturns black into white,

As most of its hosts pretty much go astray.

They laugh happily when desires are satisfied,

And resent nastily, jealously, otherwise.

Sins and errors are unceasingly generated,

So long as the physical body exists.

Thought, touch, taste, smell, vision, and hearing,

Once they are quieted, the serenity of mind emerges.
Consider everything in this world,

They assemble to dissemble, appear to disappear.
Perceiving it, your MASTER has so much grief!

In such fatal vicissitudes, even mountains and rivers are overturned.
Nothing is better than refuging in the DAO and practicing i,
Renounce the inferior mind to acquire the angelic one.

The inferior mind houses suffering and grief,

As well as sorrow, worry, moaning, backbiting anger, and hate.
The angelic mind is really the true Wisdom,

Absolutely empty yet miraculously masterly;

It breaks up all karmic debts and temporal links,

It puts an end to the carrying-over thoughts.

Nothing, it has no tones, colors, or forms;

Nothing, it has no imagination, visualization, or hearing.

It does not like affiliation or company,

It does not like noblesse or vanity.

It does not seek wealth or vain honor,
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Khong 1am diéu ta khiic hai doi;

Khong lam khé nhoc cho nguoi,

Khéng 1am chuyén quiy dé doi phién phan.

Khéng luu luyén hong tran budc tri,
Khoi bon tudng truc chi Dao Nguyén,
Khong khong méi thiét diéu huyén,
Chit Khong lam dang thi Tién trong doi!
Pé “tam khong”, Phat Troi b6 hoa,
Nguoi tu hanh chang kha bo “khong”,
Chir khong mau nhiém noi long,
Hanh theo thay rd tim trong diéu huyén,
Nguoi nén Thanh, nén hién, nén Pao,
Trudce phai lo rén tao “Chon Khong™;
Mac ai tham cha déo béng,
Mic ta, ta ctr gilr long an nhién.
Dau ngudi dung oai quyén hung hiép,
Ctr nhan hoa bit thiép thanh minh,
Chéng vi s¢ hai hu minh,
Ngo tai bit mat, ven gin 1ong son.
Na-Phé-Luan guong con ¢ do,
Ngang doc troi cong kho biét bao!
Xong pha tén dan 6n 2o,
R&t 10i cling bai anh hao hoa khong!
Kia Hang-V6 non song ngang doc,

Luc suy thoi khir noc bao hung!

It does not use tricks and cunnings to dupe people.

It does not cause trouble to people,

It does not act wrongly to harm others.

It is not passionate in the sentient world,

Detaching from the four dungeons, it heads straight to the Paradise.
Absolutely nothing is very miraculous,

Attaining it, you become live Immortals.

Maintain NOTHINGNESS to be blessed by Buddhas and God,
Never should esoteric disciples depart from NOTHINGNESS.
NOTHINGNESS is the miraculous DAO within you,

Practice it to clearly recognize its miracle in your mind.

To become Saints, Sages, or Immortals

First, you should self-cultivate the NOTHINGNESS.
Disregarding those who stick to worldly ambition,

Esoteric disciples should maintain serenity of mind.

Even when other people abuse their power to oppress you,
Sway them with your resignation, tolerance, and wisdom.

Do not be afraid of getting hurt,

Pretend to be blind and deaf to secure yourself.

Consider the lesson of Napoleon,

Who put up a lot of effort and energy,

To win many battles,

And faded into null after the final failure.

Consider Hang V6 (Xiang Yu)(”, who waged wars everywhere in
the country,

Committed suicide at the end of his tyranny.

(1) Translator’s note: Xiang Ji (232-202 BC), better known as Xiang Yu, was a prominent
Chinese warlord in the late Qin dynasty.
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Xua nay biét may anh hing,

R6t 10i chang khoi dén cung thanh “khong”.

Dao Tién Phat rén long luyén tanh,
Tim chd khong ma lanh luan hoi,
O tran nhan qua né nhoi,
Rang tu mot thud g& roi no duyén.
Muon canh “khéng” diét phién trir no,
Buc chi thanh nwong Pao an vui,
G& xong thé cudc rdi nui,
Trang thanh gi6 mat 1a mui thanh tao.
Ai l1a buc anh hao quan t?
Ai 1au thong kinh str Thanh hién?

Sao mang ching binh nao phién,

Khéng lo thoat khoi céi xiéng quy vuwong???

Sao khong biét tim dudng chanh dai,
Mé loi danh méc phai toi tinh?

Khon chi chdn ca tanh linh!

Hai duong: duong nhuc, duong vinh, chon lam.

THI

Lam sao xting dang Pao Nha Nam,
Nam nit luyén tu c6i 16t pham,
Pham Thanh khéc xa: mé voi giac,
Giac quan cam db chd nén lam.

From past till present, so many heroic figures

Badly ended up to NULL!

Practice the DAO of Immortals and Buddhas to self-cultivate,
Achieve NOTHINGNESS to evade reincarnation.

This world is governed by the Law of Causation,

Persevere in self-cultivation to be free from that devilish trap.
Apply NOTHINGNESS to relieve from grief and suffering,
Being sincere you should rely on the DAO to live happily.
After unwinding the tangling skein of sentient world,

You enjoy beautiful moon and cool breeze.

Who are dignified men?

Who study by heart the teaching of Sages and Saints?

Why do you languish in grief and suffering?

Why do you not strive to break the chain of Satan?

Why do you not rally on the radiant path?

Hallucinated by wealth and vanity, you fool in sins and errors.
Is it wise to bury your spirit in the mire of this world?

Two paths are open to you, choose either fall or rise!

Poem:

What to do to deserve the Native Faith of Vietham?
Everyone should exercise it to take off the physical nature,

Sentients and saints are different, like IGNORANCE and
ENLIGHTENMENT.

Do not let illusionary senses dupe you.

Thay ban on cdc con. Thdng.
| bless you all. | ascend.
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30.- QUAN-TU va TIEU-NHON

LAP CHi TU HANH

Pan 16 Octobre 1936
2 thang 9 - Binh Ty

THI

BACH Ngoc d6 rén tinh gidc mé,
BU'U linh luyén dic canh Tién ké,
TIEN bang tha la vui khon xiét,
NUONG bong CAO PAI ngoai ¢di qué.

Chao chu hién dao tim.

Mot vi Tién nwong méi cia Pao Cao Dai,
phai Chiéu Minh, & thé tén Ng. Thi Nghiém

THI

Nga tu thanh Pao tron long TIN,
Khuya som siéng nang tap stra minh;
Bon budi cong phu khong moén chi,

Quyét long thoat khoi kiép phu sinh.

30) DIGNIFIED MAN
AND VULGAR MAN"

Be Willful in Self-Cultivation

The 2™ day of the 9" month of Binh Ty year (Oct. 16, 1936)

BACH BUU TIEN NUONG

(BACH BUU TIEN NUONG is a new female Immortal from Cao Dai
Chiéu Minh, whose birth name was Nguyén Thi Nghiém.)

Poem:

The Jade Palace bell reverberates to wake up humans;
Enlightening, they penetrate the Sojourn of Immortals,
Where prodigious amenities are beyond imagination;
Under CAO-DAI roof they shelter from worldly tribulations.

Greetings to all religious devotees.

Poem:

Thanks to my absolute sincerity | achieved enlightenment.
Day and night | diligently exercised self-correction.
Persevering in the four daily esoteric practices,

| made a firm resolution to evade this illusionary world.

(1) Translator’s note: Dignified man from Vietnamese term ‘Quan tu’ literally means

children of the Emperor, the Supreme Being or God the Father, and Vulgar man from
Vietnamese term ‘Ti€u nhon’ literally means man with petty or mean characters.

467



468

Bach Biru Tién nwong
tw thuat va khuyén tu

TRUONG THIEN

SINH ra tir bé dén gia,

Biét bao nong noi thiét tha khé nan;
Chua gio nao dang ranh rang,

Tri tam lo ling liéu toan suot doi!
Khé thay co Tao doi doi,

Doa day nhon vat khong roi day oan.
Thdy vay long ludng thé than,

Quanh nam man thang da mang no doi;
Vui chon tri ndo buong troi,

NGéi lo qua bdo ludn hoi kiép sau!
Thiét la bién khé lao xao,

Tram ngan nhon logi lon nhao hup boi.
Tham than trom trach voi Troi,

Song mang kiép doa ng doi lam ru;
Giuc long mén Pao tim tu,

Hau sau thodt khéi nguc tii thé gian.
Ldp than luyén ky Pao Vang,

Mui doi ta da cha mang suong vui!

Go xong cuon chi roi nui,

Doan day oan nghiét, diét tieu long pham.

DPoi ta con chcfng mén ham,
Khéng wa sang cd, khong lam bat minh.

Theo THAY giit tron PUC TIN,
Nén chi méi dang Hon Linh bing vé;

Nho THAY diém héa tanh mé,

Long Poem:

(This is BACH BUU TIEN NUONG’s autobiography to counsel the
world)

Since birth till death,

Humans endure countless atrocities and agony.
Never have they had a moment of inner peace,
As inquietude occupied their mind throughout the lifetime.
Alas! Due to the worldly vicissitudes,

All creatures are tied to their karmic bonds.

This reality is so lamentable!

Karmic debts keep accumulating and burdening;
It buries human souls in the darkness hopelessly,
With the fear of karmic expiation in future lives.
This world is really an ocean of grief,

In which the entire mankind plunges and drowns.
Silently | complained to God,

About life as an exile.

Intuitively | hastened to seek the Path of Light,
To escape from the worldly dungeons.

Willfully | devoted myself to esoteric practice,

To shake off all the worldly dust and taste.
Disentangling the spool of thread in my heart,

| broke up all karmic links and terminated profane matters.
Detaching from this temporal life,

| had no pride nor obscure mind.

Faithfully | follow DIVINE MASTER;

Thanks to it, my soul could regain the Paradise.
HE gracefully transforms my ignorant nature,
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Gidi oan kiép doa dwa ké Pao Nguyén.
Dom doi ta ludng than phién,

Cd lam nén phai ddo huyén khé tam.
Tu ma tinh thang ké nam,

Cho khong né luc tan tam doi mai!
Tu trong cho chi bé ngodi,

Nén guong Puc Hanh nén tai Pao thong,
Kho la tap tanh “khong khong”,

Nhung ma phdi rang lam xong gé lan.
Ndng né mang mét manh thén,

Khdc chi nhw thé nii dan chan trén.

Pirc Ngoc Hoang Thuwong Pé phan: PAy nhw Bach Biru
Nguyén Thi Nghiém tu c¢6 miy lim ngay ma ding chiém dia
vi Tién nwong la nho thoi ky dai an xa va nho nguwoi cirng
cat Dirc Tin 1ap chi chan doi thi Tién Phat ruéec.

THI

Trén cdi Than Tién c6 nhitng gi?
Nhiing long Pao durc tanh tir bi;
Nhitng d6 biru bbi thanh cao thuong,
Nhiing hanh hoan toan hi¢p nhut quy.

DPao mau bau trong biét hay khong?
Pao Puc luu hanh sudt 18 thong;
Pao mic mé thay, tam kiém mai,

Pao dau ré ring to hang bong!
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Delivering me from the exiled life to the Immortal realm.
It is great sorrow to perceive humans in this world,
Who endure grief because they keep erring.

Some people count the months and years of practice,
Instead of diligently exercising self-cultivation,

To cleanse themselves from inside out,

And demonstrate virtuous examples to others.

It is challenging to achieve the “Nothingness”,

But everyone should strive to acquire it gradually.
The physical body is so heavy,

It suppresses the soul like a massive mountain.

Endorsement from Jade Emperor Supreme God:

Here is Bach Blru Nguy@n Thi Nghiém, who self-cultivated in just a short

period of time but acceded to the Immortal rank, thanks to this era of Grand

Amnesty and to her absolute sincerity; she willfully renounced from worldly

matters to be approached by Immortals and Buddhas.

Poem:

What is there in the Fairyland?

There is Wisdom, Virtue, and Mercy;

There are spiritual treasures and miraculous prodigies,
There are perfect Spirits that regain the Unity.

DAO is the top treasure, do you know it?

DAO and Virtue circulate throughout the universe;
DAO is so precious that you should always seek,
DAO is the only thing you should never disregard!
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Tu hanh Itra loc bac riéng chi,

Ngoc bau ding tuong c6 may khi!
Gap dang Than Tién khuyén nhu réng,
Vang mudi chd dé 1an vang xi!

Nga chao chu dao tam, tiép gia Thuong Hoang. Ngi kiéu.

NGQC buu chiéu chuong tir hai minh,

HOANG Thién 4i chung hiép chu linh,
THUQNG thira diém Dao théng cong dirc,
PE vi hoi nguyén déo Ngoc Kinh.

Thday mung cdc con.

AC con 6i! Song mé cudn cudn chay, bé khd dap dung xao;

cac con sanh séng trong c¢di tran huon, dén dap biét may
ndi thuong tdm dau khd. Cac con ciing vi mang xac thit cia
hau thién cu tao, ma ltra duc bung bung, 1ong mé mit mit, nén
lubng chiu cho bay tinh sai khién giuc x6, dén ddi lac sai 1am
161, ké chang hay cung.

Trude kia cac nén Chon Gido di thit chanh truyén thi dau cac
con c6 mé mudi, pham nhiéu t6i qua, ciing con manh miéng do
thira; chd dén ngay nay Thay d3 nhoc cong dem moi dao nhiém
mau ma banh trudng, pho truong gitta nhon gian, cot dé vet man
hic am, hau do rdi cac con cho thoat chén mé dd khé canh, néu
cac con khong som tinh ngd quay dau dé c mii say swa mai
miét trong vong tuc luy tran ai thi ha con chdi dang rang Thay
khong day nita sao??? Cac con nén liéu liy! Pén ngay Phéan
Poan Pai Pong, Thiy dau yéu thuong cach miy ciing khong bo
dugc phép cong!!!
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Self-cultivation is a process of filtering silver from lead,
It is rare that the precious Jade is exposed!

Take the comments of Immortals,
Do not let pure gold mix up with fake gold!

Salutations to all religious devotees. Please solemnly attend to the
Supreme God. | leave.

000
JADE EMPEROR SUPREME GOD

Poem:

The precious JADE radiates throughout the four oceans;

With universal love, the EMPEROR convenes all Divine Beings
To approve the SUPREME Cycle of Initiation to the virtuous
And lead them back to GOD’S Kingdom in Jade Palace.

Your MASTER. | greet you all.

Children! The river of ignorance is racing its impetuous flow, while the
ocean of suffering is roaring under its furious tide; you live in the world
full of fatal vicissitudes and are incessantly plagued with myriads of
grief and suffering. Incarnated in a body of Post-Genesis elements, you
are so enslaved by the brutal instincts and blind passions that you get
lost and err in innumerable ways.

But in the past, you could falsely blame your ignorance and aberrations
on the decadence of the Ancient Doctrines. Nowadays, | have taken
all the trouble in granting the miraculous DAO and propagating the
Universal Salvation throughout the world, to dissipate the veil of
ignorance and to liberate you from the ocean of suffering and grief.
If you do not wake up and come back, if you still dive in illusion and
attach to desires, dare you blame ME on not teaching you? Children,
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Giai vé Quan tir voi Tiéu nhon

Trong ddi nhon loai thuong chia ra hai hang: Quan tir v6i Tiéu
nhon. Vay cc con nén theo guong quan tir ma chang nén hoc
théi tiéu nhon.

Quin tir Ia gi? Tiéu nhon la gi?

Quan tir 1a mot ngudi Puc Tai xuat chung, pham hanh nhéan
cach hoan toan, tanh tinh cao thugng. Ngudi quan tir bao gio
cling ung dung thu thai, ua 1am sy phai diéu hay thuan Thién Iy
luu hanh, dem Chon Pao ma khuyén doi tung luong cai 4c. Tam
long bao gio cling quang dai, vo vi thanh tinh, khong phong
tang bon chon, ma dé 1ong duc khién sai udn bé, dén phai budc
lam vao néo quay. Mdi viéc déu xét suy ddo dé, tinh trudc lo
xa, thuong nguoit ich chung, ham nghia wa nhan, chudng trung
mén chanh. Bao gid ciing van tuy thoi quyén bién ma giir cho
duoc hai chit “trung dung”; chd khong thai qua khong bat cap.
Dau gip canh ngd nao thi tim chi ciing ¢t an vui, khong dé that
tinh loan dong, vi nguoi “quan tir 1a thuc vo ciu bdo, cu vo cau
an”, kia ma!!

Cai Dtic cua nguoi quan tir thuong nhu nude vay. Nghia la chau
Iuu khap chay ta phuong, gap tron, gap méo, gap dai, gap vuong,
nudc cling chiéu theo duoc hét. Lai nudc c tr cao chady xudi
xubng thap, nén ngudi quan tir ludng chiu ha minh cho vira long
tat ca nhon sanh. Tuy nudc ctr tim chd thép, cu chiu theo khuon,
cir mém véi chung, ma dén ching ai muén cho no tiéu mon,
st mé 1a chang lam sao hé han dén duoc liy chut may may gi
n6 bao gid! Nguoi quan tir theo doi ma chang nhiém doi, chiéu
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be vigilant! On the day of Universal Judgment, | cannot ignore the Law,
regardless of My infinite love and mercy.

Humans in this world are generally classified into two categories:
dignified man and vulgar man. You should follow examples of the
former and do not imitate the latter.

What does “Dignified man” mean? What does “Vulgar man” mean?

Dignified manis an elite who surpasses ordinary people by his exemplary
conduct and noble characters. Dignified man always remains calm and
coolin all circumstances. He inclines to good deeds and strictly observes
the Order and Harmony of Nature; he preaches the Saintly Doctrine,
advising humans to give up wrong ways and return to the right one. He
is always tolerant and generous, calm and pure; he is not impetuous or
impatient. Consequently, desires and passions can no longer enslave,
bend, or mislead him into erroneous paths. He thoroughly considers
and anticipates everything; he cherishes and serves other beings; he
favors loyalty, love, justice, and righteousness. He conforms wisely to
all situations and human will, preserving ‘the Mean Way of Harmony”,
and never leaning toward any extremes. Even in adversity, he stoically
conserves peace of mind, because never does dignified man “care
about eating exotic food or living in a comfortable lodge™!

The virtue of dignified man is like water circulating everywhere and
adopting all forms of receptacles: round, contorted, long, or square.
In addition, water always flows down from higher to lower positions.
Similarly, dignified man is content to humiliate himself to please other
people. Nevertheless, though water seeks the low places, adopts the
shape of all receptacles, gives in to everyone, none of the powers in
the world could ever trim, chip, destroy, or modify its intrinsic nature.
Dignified man tolerates the world but does not attach to it; he pleases
everyone but does not flatter anyone; he conforms to the secular
activities but does not submerge in them. He maintains his pure, calm,
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ngudi ma ching bo ngudi, tuy tuc ma khéng dim tuc, cir gitr
tanh tinh thanh bach, tdm chi cao siéu, diu ai ddm ciing chang
phai, ai gifia ciing chang mon, nén ba loi danh, mdi chung dinh
co bao gio tréu nhu duoc!

Con dua tiéu nhon lai bo nghia theo loi, 14y vay cau danh, tim
ta tinh doc, nét kiéu chi hén. Néi tit mot 101 1a mdi mdi déu trai
han v&i nguoi quan tir nhu trang véi den, nhu Troi véi vuc.
Tuy nhién, ngudi quan tir cang tron cai danh ma danh cang rang
t6, cang chiéu véi thé ma thé van ton sung; con dira tiéu nhon
lai cang chudng cai danh ma danh cang nho nhép, cang kiéu voi
thé ma thé van thi khinh.

Nhu vay ma bdi c& sao hanh quan tu lai it nguot lam, con thoi
tiéu nhon thi nhiéu ké hoc? Oi! Thiét rat dang budn cho nhon
loai biét bao!

TRUONG THIEN

Lay gi danh thirc nhon sanh,
Doi toan tim dir, bo lanh thi thoi!
Thay cang thém chan 13m 61,
Nhon tinh nhu thé ding ngdi khong an.
Thoi doi nhiéu chuyén di doan,
Lam mé hodc ching mo mang vién vong.
Hoa chung khon thé luong dong,
Thay vay Thay d6 luy rong vi con;

Dé cho tam chi ti€u mon,
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and noble nature; nothing can sully or wear him out. Thus, never can
vanity and riches lure him.

On the other hand, vulgar man abandons his conscience to pursue
interests; he compromises himself to gain vain honor; his spiritis impure,
nasty, haughty, and vile. To summarize, the characters of vulgar man
are completely opposite to those of dignified man, like black and white,
sky and abyss.

Ironically, the more dignified man avoids glory, the more the world
highly praises him; the more he humiliates himself, the more the world
adores him. Regarding vulgar man, the more he runs for glory, the
more the world ignores him; the more he swells up with pride, the more
the world disdains him.

But if it is so, why do only few people seek to follow examples of
dignified man and a lot of others learn to become vulgar man? Alas!
What a deep sorrow for mankind!

Long Poem:

How to wake up this dozing mankind?

They seek the evil and deny the good.

This spectacle is so discouraging!

Viewing such impiety, | am so worried.

The world is filled with inconceivable superstitions
That entice humans in their illusionary reveries.
The universal catastrophe surpasses all foresights,
Perceiving it, | cry in hot tears for My children;
Most of them exhaust their body and soul,

And put out the light of their conscience.

477



478

Tinh than tiéu tuy, st son may nguoi!
Lam chi dé tiéng trd cudi,

Thay cang ho then théi doi hu thay.
Vian minh tan buéc dua tai,

M mang tri 6¢ hoét khai tinh than.
Lam sao cho rang ngoi an,

Lam sao ich nudc 1gi dan thi lam;
binh chung lg1 10c dirng ham,

Trau dbi tri héa tanh pham dut di.
Xua nay hé vi thoi vi,

Tuy theo sy phai ding tiy bat cong!
Chung nhau Nam, Bic, Tay, Bong,

Két day doan thé dai dong tri an.
Lam cho Bao bic mé mang,

Lam cho co thé viing vang bén lau.
Siéng can dau phai dai dau,

Phén tdm 1ap chi m&i hau nén than.
Nguoi ma tri tré tinh than,

Biéng lam Pao Puc khong can nghia nhon.
Trong doi c¢6 dang diéu hon,

La nho 13p chi g1 on phudce lanh;
Nhuoc khong 1ap chi tu hanh,

Gia doi man kiép khong thanh mén chi.
Nhon gian bat hoic 12 gi,

Biét than 1ap chi at thi thanh cong.
Nguoi tu 1ap chi sua long,

Nhugc bang biéng nhac thi khong ich gi.

They leave a bad example to posterity.

What a shame for such corrupt practices!
Children! Advance toward civilization,

Develop your spirit and intelligence;

Shine up the Ten Graces'",

Serve your people and nation.

Stop coveting vanity and profits,

Ennoble your mind and shut off carnal exigencies.
In all times, favoritism engenders anarchy,

Avoid it and choose justice, instead.

Unite the South, North, West, and East,

Gather them all in the universal fraternity.
Propagate the Saintly Doctrine,

Make its constitution firm and lasting.

Persevere in overcoming challenges,

Maintain high spirit and strong will to succeed.
Those of retarding spirits

Are indifferent to love and justice.

Eminent people in this world

Hold up their will before being blessed.

Should they not willfully persevere in self-perfection,
They would age and die without reaching goals.
Anyone, no matter who he is,

Determining to pursuit a goal, will eventually achieve it.

Esoteric disciples should valiantly persevere in self- cultivation,

(1) Translator’s note: According to the Buddhist Scripture Dai Bao Phu Méu Trong An, the

Ten Graces are the favors that parents unconditionally do to their child: 1) bearing all
emotional and physical changes during the nine months of pregnancy, 2) overcoming
fright and pain during the child birth process, 3) withstanding all hardships in raising the
child, 4) self-sacrifice for the child’s sake; 5) protect and shield the child from all dangers,
6) chewing foods to feed the toothless infant, 7) willing to wash the child’s dirty clothes, 8)
longing for the child when being away, 9) potentially doing everything for the child, even
committing sins, 10) potentially self-starving to feed the child...
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Muon trir khir mot mon chi,
Phai bén 1ap chi at thi viéc xong.

Nhitng 161 Thay di uéc mong,

Mong con 1ap chi thirc théng Chon Truyén.

Noi guong cua buc Thanh hién,

Stra minh dén canh Than Tién hudng nhan.

Chan doi tim chdn tinh an,

Hoc theo quan tir lanh dang tiéu nhon.
Kho khan chi van dau som,

Hiru duyén nghe lot tiéng don vo vi.
Lam ngudi can phai nghi suy,

Hai duong qua lai, chon di dudng nao?
Khé tam budc thap bude cao,

Tam su hoc Pao cong lao ché phién.
Xua kia Nghiéu-Dé cau hién,

Bao phen khé nhoc ma truyén ké ngoi;
Tam-Do di sudt md hoi,

Htra Do 1ong van chén r6i lgi danh.
Thi doi 1a viing hoi tanh,

Nén chi 1anh truoe tam thanh an nhan.
Ngéi cao vuong té khong mang,

Quét tiéu bon tuc giau sang ha cau!
Nhung con Sao Phu cao sau,

Nghe qua s¢ nhiém 1ong trau nira ké.

Doi da bat chan bat ché,

Otherwise, their nonchalance leads them to nowhere.

To break a bad habit,

Make a resolution and willfully stick to it.

These words are your MASTER'’S wishes,

Make sure you comprehend the True Teaching,

Follow examples of Sages and Saints,

Self-purify to penetrate the Sojourn of Immortals.

Leave the mundane life to seek peace and quietude of mind;
Imitate dignified man, and not the vulgar one.

Obstacles and hardships no longer shake your will,

If you hear the soundless symphony of angel.

Your human dignity obliges you to think over,

To select the good path and leave the bad ones.

No matter how abrupt and bumpy the God-Way is,

Never regret the effort in seeking the Master for your enlightenment.
In the past, when King NGHIEU looked for a Sage

Capable of reigning the people as he had done,

He put so much effort in going after DO,

But HI’A DO was so disgusted of interest and glory.
Viewing the world as a nauseous pond,

HUA DO stayed away from it and enjoyed the hermetic life.
Disdaining the imperial throne,

He never cared about riches or noblesse.

Yet SAO PHU was even more transcendent

Claiming his buffaloes intoxicated by NGHIEU’s proposal.(”
Sages viewed this world so satiated and infected,

(1) Translator’s note: SAO PHU considered the stream in which HUA DO rinsed his ears
after hearing NGHIEU’s offer as polluted water; thus, he did not allow his buffaloes to
drink this water, fearing that such a dirty proposal in that water would infect his buffaloes.
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Pang khi, dang thi mét mé ndi gi???
Non cao khién htng phi thi,

Xa nghe tiéng tuc ram ri bén tai.
Nhan kién Han-Tin dai tai,

Lon tron giita chg chang nai x4u xa!
Nhan-Hbi thang lai ngdy qua,

An than noi chén rimg gia luyén tu,
Nghéu ngao trong canh tro1 thu,

Dai com bau nudc van du ta ba.
Tam hon thich hop trung hoa,

M4y nam lau hang méi 1a truong phu.
An nhan tam tri thanh u,

Chan doi gia dbi hén ngu bao tan!
Tu-Nha ngéi chdn thach ban,

Tha cau song Vi an tang Thién co.

So contemning and vile that nothing is enviable.

They resigned on mountain tops to play the poetry,

Away from whispering sounds of this turbulent world.

The great talent HAN TiN,™" master of resignation and perseverance,

Crawled through between his opponent’s legs in front of the full
crowd.

NHAN HOI spent quite a time,

Hiding in jungle for self-purification and enlightenment;

Reciting poems under autumn sky,

He wandered around with a rice cake and water gourd.
Harmonizing soul and mind,

He passed these hermetic years to become superhuman;

He preferred the pure and quiet mind of Sages,

From the treacherous, ignorant, and brutal world of humans.

TU NHA spent his time sitting on a flat rock,
TofishinViRiverwhere he contemplated the Celestial Mechanism.®

(1) Translator’s note: HAN TIN or Han Xin (died 196 BC) was a military general who served Liu

Bang (Emperor Gaoxu of Han) during the Chu-Han Contention and contributed greatly to the
founding of the Han Dynasty. Han Xin was named as one of the “Three Heroes of the early
Han Dynasty”, along with Zhang Liang and Xiao He. Once, a hooligan saw Han Xin carrying
a sword and challenged him to either kill him or crawl through between his legs. Han Xin knew
that he was at a disadvantage because his opponent was much stronger and bigger than him.
Hence instead of responding to the taunts, he meekly crawled through between the hooligan’s
legs and was laughed at. Several years later, after becoming the King of Chu, Han Xin returned
to his hometown and found the hooligan and instead of taking revenge, he appointed the
hooligan as a zhongwei (equivalent to a present-day lieutenant). He said, “This man is a hero.
Do you think I could not have killed him when he humiliated me? I would not become famous
even if I killed him then. Hence, I endured the humiliation to preserve my life for making great
achievements in future.” (Source: en.wikipedia.org).

(2) Translator’s note: TU NHA or Lii Shang (11th century BC), commonly known as Jiang Ziya

and Jiang Shang, was an ancient Chinese military strategist who helped King Wen and king
Wu of Zhou overthrow the Shang Dynasty. The last ruler of the Shang dynasty (16th - 11th
century BC) was a tyrannical and debauched slave owner who spent his days carousing with
his favorite concubine Daji and mercilessly executing or punishing upright officials and all
others who objected to his ways. After faithfully serving the Shang court for approximately
twenty years, Jiang came to find King Zhou insufferable, and feigned madness in order to
escape court life and the ruler’s power. Jiang was an expert in military affairs and hoped that
one day someone would call on him to help overthrow the king. Jiang disappeared, only to
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Lic nguy phai chiu dai kho,
Bao 1an s6i n6i doi cho hdi thi;
Lam #n chang dang mon gi,
Thanh ra hu hong mai di bao lan;
C6 than thiét kho cho than,
Sém khuya budn tao ban tan du dau!
Do1 no vui vol Pao mﬁu,
Subt doi thong tha ma cau trudng sanh.

Bay nam Dii Ly nhoc nhanh,

Pretending to be idiot during hapless time,

He waited for the right chance back to the imperial court.
He got lots of setbacks and deceptions,

As failures and defeats took turn to come.

What a trouble carrying a physical body!

From dawn till dusk, he tugged vainly to support it.

Yet in poverty and misery he still savored the interior joy,
And comfortably spent his life seeking Immortality.
During the seven harsh years in the prison of Du Ly,
VAN VUPONG expressed Ha Db into Lac Tho,!"

To reveal to the world the mystic mechanism,

That separates the Spiritual from the Temporal;

To greatly assist later generations in the quest for Truth,
VAN VUONG, being exiled, did not blame anyone;

He accomplished his life of piety and fraternity,

Ha D6 Bat Quai dich thanh Lac Tho.
Cho doi rd may huyén co,

Tién thién chia sap cdi bo Hau thién.
Doi sau dé kiém chon truyén,

Van-Vuong tho nguc chang phién trach ai? Without a word against ungrateful and unfaithful people.

Tron niém trung hiéu chang phai,

resurface in the Zhou countryside at the apocryphal age of seventy-two, when he was recruited
by King Wen of Zhou and became instrumental in Zhou affairs. It is said that, while in exile, he
continued to wait placidly, fishing in a tributary of the Wei River (near today’s Xi’an) using a
barbless hook or even no hook at all, on the theory that the fish would come to him of their own
volition when they were ready. Source: en.wikipedia.org).

(1) VAN VUONG or King Wen of Zhou (1152 — 1056 BC) was king of Zhou during the late
Shang Dynasty in ancient China. Although it was his son Wu who conquered the Shang,
King Wen was honored as the founder of the Zhou Dynasty. Some consider him the first
epic hero of Chinese history. King Wen is credited with having stacked the eight trigrams
(the Yellow River chart Ha DJ) in their various permutations to create the sixty-four
hexagrams (the Lo River plan Lac Tho) of the I Ching. He is also said to have written the
judgments which are appended to each hexagram. The most commonly used sequence of
the 64 hexagrams is attributed to him and is usually referred to as the King Wen sequence.
The eight trigrams or the bagua (Chinese: A\ #}; literally “eight symbols”) are eight
trigrams used in Taoist cosmology to represent the fundamental principles of reality, seen
as a range of eight interrelated concepts. Each consists of three lines, each line either
“broken” or “unbroken,” representing yin or yang, respectively. The relationships between
the trigrams are represented in two arrangements, the Primordial or Pre-Genesis or “Fuxi”
bagua (Ha Dd), and the Manifested or Post-Genesis or “King Wen” bagua (Lac Tho). The
Bagua used in Feng shui can appear in two different versions: the Pre-Genesis Bagua,
used for burial sites, represents an ideal state, when everything is in balance; and the
Post-Genesis Bagua, used for the residences, describes the patterns of the environmental
changes. (Source: en.wikidepia.org)
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Maic ngudi bdi nghia, mac ai bac tinh! Conscientiously screen and correct your own mistakes,
L6i minh, minh trudc stra minh, Confide other people’s faults to the guardianship of angels.

L3i ngudi phi c6 thAn minh chitng long; Exert resignation and forgiveness,

Chi béng nhin nhin thi xong, Let other people exaggeratfa wbatever they would like to.
Maic ai théu dét cua cong thi théu! Consider the example of TU'LO,
Kia nhu Tu-L6 than nghéo,

Tron niém hi€u dao, ven di€u thuy chung;

He was a superb child,
Fulfilling his filial piety at all price,

L , Even if a tragic death is required,;
bép dén hicu thao dén cung, L0 had a saintly mind

Dau cho nat thit cling trung tron tinh. Joyfully acknowledging when his errors were pointed out.

Lo la mot buc thong minh, TRUONG LUONG appreciated the taste of DAO,
Ai ma chi 16i sira minh mimng vui. He devoted to Buddhism to gain peace of mind.
Truong-Luong ném Dao biét mui, Declining all rewards after warring time,
Niu nuong cira Phat an vui tinh thﬁn; He escaped the death penalty the emperor assigned to other

Cong Khanh té tuéng khong can, generals.
Study to gain the deepest understanding,
Be like HANG THAC, the teacher of TRONG NI."

Discern and separate silver from lead,

Biét lo lanh trude cai than sau nly.
Hoc cho subt 1y du day,

Thi nhu Hang-Thdc lam thay Trong-Ni. It is not wise to mix gold and brass.

Bac riéng bac, chi riéng chi, Discern and separate good from evil,

Vang thau 1an 1n roi nguy 1am ma! The wise and unwise are two distinctive types.
Chanh riéng chanh, ta riéng ta, Real musk naturally gives off its fragrance,
Nguoi lanh ké dir khac xa hai duong. It is recognized without any exhibition!
Hiru xa thi ty nhién huong, The karmic wheel rotates unceasingly,

Cin chi ma phai dem truong véi doi! The incarnation cycle turns and returns eternally.

Bénh xe chuyén kiép ludn héi, The secular links hold you tightly,
Ctr quay mai mai, c& nhdi luon ludn,
Thoé1 do1 ham chat vao khuon,

(1) Translator’s note: TRONG-NI is an assumed name of Confucius.
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Puong con ca chau chim chudng kho lao.
Ké chiu thap nguoi ua cao,

Tréo 1én trot xuéng 16n nhao leo 1én,
Mién sao Tam Chi viing bén,

Dai cao trim truong biét 1én kiém tim.
Sit cuc mai tro nén kim,

Day cong méi dang dung hiém khé khan.
Ldi roi ma biét dn nan,

C6 dau chiu nhirg ngu hén 1im da!
Hai duong: duong Phat, duong ma,

Biét tu 1a chanh, Pao xa vudng ta.

THI

Ta tam x0i giuc su ngu hén,
Ua thich loi quyén chudng tiéng khen;
fch ky ton nhon tham duc mai,

Rira 1ong trong sach tg hoa sen.

Sen cic mua thu ngat phin huong,
Giir gin nén btng dé trong tudng;
Pao Cao nhiéu ltc ma cao pha,

Phong nhing dyc tdm dat 1on duong.

Thay ban on cdc con.  Thay thing.

In the fate of tanked fish or caged bird.

Some adore the depth, others prefer the height,

All tirelessly climb up, slide down, and tumble.

Should you apply such perseverance to the quest of Wisdom,
Your escalation toward the Unity would be like an easy game.
Iron block becomes a needle after being sharpened continuously,
Success always waits for those who overcome difficulties.
Should you make mistakes and repent,

You are no longer ignorant and coward!

Two paths for you: the one of BUDDHA and that of MARA,

Self-cultivating, you are on the right track; departing from the
DAO, you sway to devilish ways.

Poem:

The impure soul tends toward ignorance and vileness,
It longs for power, profit, and flatteries;

It feeds selfishness, greed, and desires.

Thoroughly cleanse to make it pure like lotus flowers.

Lotus flowers and autumn chrysanthemums give off fragrance,
For protection, you should store them in house.

Similarly, the miraculous DAO is prone to the tricks of grand magic,
For prevention, you should control desires leading to the wrong ways.

| bless you all. | ascend.
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31.- HIEP-QUAN POAN-THE
PHU than doi mé mugi phai bi tiéu diét bot

Pan 16 Octobre 1936
2 thang 9 - Binh Ty

Chi néo “DAC TRUONG SANH”

V6 Danh Tién trwéng ciing 13 mét 16i xung danh
riéng cia Pirc Ngoc Hoang Thuong Pé kim viét
Cao Pai Tién Ong.

THI

VO vi Pao hoa duc quén linh,

DANH hi¢u Cao Dai da phat sinh,

TIEN Phat ra tay diu dat 164,

TRUONG thanh chon 1y khai Tam Kinh.

BAN dao chao chu dao tim nam nir ludng phai. Ban dao ldy
lam vui vi co quan van chuyén ma pho té quan sanh cai 4c tang
lwong, tu phong hoa, dung cang thudng, chinh don cho hoan
toan tré nén doi chi thién chi my.
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THI

bao luyén Bao Tam tan thién thanh,
Dinh Hon nhon loai déc thoi hanh,
Chinh t6 phong tuc doi an tri,
Khong khi diéu hoa hap thy sanh.

31) UNION

The Path to Immortality

The 2™ day of the 9" month of Binh Ty year (Oct. 16, 1936)

VO DANH TIEN TRUONG
UNNAMED SENIOR IMMORTAL

(VO DANH TIEN TRUONG is another assumed name of JADE
EMPEROR SUPREME GOD aliasing CAO DAl IMMORTAL)

Poem:

The profoundly mystic DAQ is preached to all beings,
The name of CAO DAl is revealed,

Immortals and Buddhas also participate

In the developing and granting the bible of heart.

Your MASTER. | greet all children of both genders. | am very pleased
to activate the mechanism to save the world. May impiety be faded
while good morals, beautiful traditions, and saintly affections be
restored to establish the perfect upright and extreme aesthetic world.

Poem:

Purify your mind until it becomes upright,
Serve mankind until its good time;
Restore traditions to establish order and peace,

Breathe harmoniously to absorb vital energy.
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HIEP QUAN POAN THE
THI

HIEP Hoa nhon loai khap xa gan,
QUAN tu lién hoa tinh quéc dan,
POAN hoi tuong than nhon tu tri,
THE tam 4i hitu phat tinh than.

THI BAI

Tinh dong dao lién hoa doan thé,

Nghia hiép quan huynh dé twong than,

Dau xa cting hoa ra gan,

Chung tim dao luyén tinh thin quang minh.

Noi gidng ta giit gin nhau mai,
Khon chi bay, ké dai nwrong theo,
Chia gong, san ganh hiém ngheo,

Thuong yéu khin khit Iya déo d6 nhon.
C6 mot mat con hon mudi goi,
Dum mudi cdy mdi goi rang non,

Nghia tinh nhiét huyét st son,

Péng sanh, dong tir mat con c6 nhau!
Hiép tai dtrc doi dao tanh thién,

Noi dao Troi ting tién duong tu,
Dau cho nhitng ké dui mu,

Ciing thwong mén ca sét bu chia lo.
Chung mdt boc trong 10 sanh hoa,
Anh em gin méi ca bén lau,

Piém t6 phong héa Pao mau,

Mo mang thé sy rd cau chon truyén.

Poem:

To fraternally unite mankind all over the world,
Dignified men assemble to wake up their people;
In union everyone mutually helps and self-governs,
To express friendship and develop spirit.

Lesson in Verse:

Unite fraternally with co-religionists,

Love and help each other like siblings.

Physically separated but spiritually linked,

Together forge the spirit of lucidity.

People of the same race perpetuate fraternal union,
The wise guide, the unwise follow;

Share the burdens of grief, trouble and danger,

Love and stick with each other to save the world.

An actual face is worth more than ten stacks of mere words,
Just as the union of ten trees forms a mountain.

Hold the fervor and willingness steadfast,

To live with and die for each other.

Unify competences and virtues to accrue in kindness,
Observe the Celestial Law to advance in self-cultivation.
Even with the impious and ignorant,

Love them all and share their burdens.

Together in the furnace of the Creator,

Fraternally unite to ensure the perpetuity of mankind.
Adorn culture with esoteric traditions,

Preach the true teaching to human world.
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Lé loi mai chiu phién phirc mai,
Trude sau lo két dai dong tam,
Nuong do bude thang cao tham,
Chi phuong thoat hoa 16i 1am tranh xa.
Chung vui cudc diéu hoa nhon loai,
Tuy thé thoi hoan cyu nghinh tan,
Lam cho binh phuc quéc dén,

Lam cho bén bién tuong than twong hoa.

Lam cho 10 gﬁn xa hi€p mat,
Lam cho thanh Nam Bic dung xa,
Lam cho chung hiép mot nha,
Lam cho thé giéi au ca thai binh.
Luoc so qua tinh hinh nhon loai,
Xa DPao Troi tanh lai bao tan,
Méi day than 4i dit ngang,
Nghia tinh mau mu nhic cang thém dau!
Vi danh loi hai nhau moi Ig,
Vi quyén ma tach té nhiéu chi;
Vi long tham cha san si,
Vi an vi ¢, cha vi nghia nhon!
Vi gianh giut tranh hon thua mai,
Ma nghia tinh méic phai lao lung,
Anh em chang ding tring phing,
M&i ngudi déu sén lo ding thi tham.
Véch ban nga tam pham vi ky,
Nao chut long luu ¥ thuong yéu,
Qua giang sém phai bic kiéu,
Gidng noi ta phai thuan chiéu bat tay.

Tinh déng loai mot mau than thién.

Isolation only causes constant trouble;

Rally one after another in the fraternal union,

Embark together in the boat of wisdom,

Teach mutually the method to avoid aberration.
Joyfully share the task of moderating mankind,
Renovate the human world in accord with its circumstances;
Bring peace and prosperity to the peoples,

Restore fraternity and affections throughout the world.
Unite everyone near and far,

Fill the gap between North and South,

Gather everyone under the same roof,

Let the entire world live together in peace.

In review of the current status of mankind,

Deviating from God-Way, this world is so brutal,

All fraternal links are corrupt,

And filial affections are grievously deserted.

Due to profits and fame, they harm each other by all means;
Due to power, they separate into sects and orders;
Due to ambition and egoism, they fight each other,
For comfort in material life, not for justice and love.
Due to their constant competition and squabbles,
Human affections are impracticable;

Siblings cannot meet each other,

As everyone greedily cares for his own hoard.

Ban your ego and selfishness,

Show your love and care for others;

To cross the river you build a bridge,

To save mankind you join hands with each other.
Build up fraternal union,
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Ping coi nhau nhu miéng mdi ngon!
Pong bao dirt nghia sat son,
Bé1i chung chia r€ ti€éu mon ai 6i1!!
Péng chung chiu to bdi nén cil,
Dit diu nhau thoat khoi hong tran,
Lam cho ich qudc loi dan,
Anh hung dé hét tinh than lo chung!

THI

Chung cudc diéu hoa Chanh Giao hung,
Muoén dan s& thay sy vui mirng;
Trao luu xiéu d6 lo nung d3,

Xudng day lién doan 1y dao nung.

Nung cao gia tri cia nguoi tu,

Tu luyén tdnh tam vet &m mu;
Mu mit kham tran lo nhay phoc,
Thoat vong danh lgi mac ngao du.

Du nhan khién hirng ruou co Tién,
Tién dugc udng vo dirt ndo phién,
Phién trach gian doi khong thic 1y,
Ly nao quo phat dtra khung dién!

bién ddo Nam Chau nan chap chéng,
Cudc doi co d6 sip ngay khong;
Khong ai biét trude lo tu luyén,

Luyén Dao mdi mong lanh nao nong!

And do not exploit each other.

Disunity weakens human race

Due to loosen linkages and dwindled affections.
Unite to revivify the ancient foundation,

Help each other to flee from this dusty world.
Serve loyally your country and people,

Like the heroes fully devoting to their communities.

Poem:

Once the equilibrium is restored, the true teaching is revivified,
Everyone will be happy

To re-establish good morals and customs,

To unite accordingly to what the DAO holds up.

Hold up the values of religious practitioners,

Practice esoteric exercises to dissipate the ignorant veil,
Unveil this hazy port of illusion,

Disillusion of fame and riches to freely travel.

Travel leisurely to enjoy wine and games with Immortals,
Immortal pill dissipates all your grief,

Grieve that humans are unaware of their divine nature,
Naturally, no one has the heart to condemn the foolish!

Fooling around the Five Continents piled up with catastrophes,
The catastrophic world is coming to its end,

Ended people have not yet considered self-cultivation,
Self-cultivate in DAO to avoid disastrous intensities.
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Tinh té thiét théy doi mé mét, d3 danh cam chiu chét trong bién

Nong nan than 4i nghia tri am,

Chén rugu bai tho khién himg ngam.

Ngam vinh thda long vui dao duc,
Dirc thuan do béi ddc minh tam.

Tam “khong” kho nhi€ém bui tran ai,
A1 biét thi lo sém gifia mai,
Mai miét tran gian mé muoi tri,

Tri cudng may thud gap Nhu Lai?

Lai vang nhiéu lan Pao pho thong,
Thong minh may keé biét cho 10ng?
Long toan thoi quay khong tu luyén,
Luyén tap co quan hoa Pai dong.

PHU (LOI VAN)

CUOQC tran the, 61 la do1 nguot mé mudi!

Neéo chong gai tinh t01 ma sao ctr 1am liii a vao?

Nha khuyén doi thi di biét bao,

Tanh pham tuc, 61 nodi sao cho hét!

tram luan!
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Than doi mé mudi phai bi tiéu diét bét

PHU (THI)

N GUON hdi choét 1ap thanh co Pao Brc,

Dbé do6 doi thoat vuc bién song mé,
Cudc tang thuong nay ciing gan ké,

Intense love is found in the universal fraternity,

Fraternizing everyone with the leisure of drinking in reciting poems,
Reciting poems reveals the bliss of attaining Wisdom and Virtue,

Virtue comes with the enlightenment of heart.

Heart absolutely pure and calm is clairvoyance,
Clairvoyant people hasten to forge their souls and bodies,
Embodying with the corporal materials obscures the mind,
Obscured mind is barely compatible to Buddhas!

Buddhas have come many times to preach,

Preached men cleanse up their souls,

Souls impregnated with vices cannot cultivate,
Cultivate the mechanism to attain Universal Harmony.

Look at this world! Alas! People are so ignorant!

Why do they zealously jump into the dark abysses of Satan?
| have come and advised so many times,

Their mundane characters! Alas! These are countless!

This impious mankind is so ignorant,
Being content to drown itself in the karmic ocean!

Poetic prose:

In this last Era,(” Wisdom and Virtue are revealed,
To save the world from the abyss of ignorance.
The grand tribulation is close,

(1) Translator’s note: The last Era of the Cosmic Revolution, i.e., the Inferior Era, the
Annihilation Era.
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Puong chanh dai chua hé ai budc dén.
Trdi ndi méi khong tam vao bo bén,

Song gid nhoi danh chiu lap chon,

Trong bon tuong ham chit tri tim hon,
Nao con tinh khon khon, dai dai.

Sao 14 phai, sao 1 ching phai?

Thay cudc doi hién tai gom ghé ma!!!
Thoi tinh doi thay vay xot xa,

Mang chimg binh mé ta ngo ngan tri.

Poi toan nhitng muu than chude quy,
Giét 13n nhau ich ky ton nhon;

Nhiing hang nguo61 boi nghia phi on,
Long lang ddc thay cim hon s6i mau do!
Thay thé su bat chdu may nhin nho,
Nhim mat khong mubn ngd dén nhon tinh!
Oi 1a ngudi chiu nhyc ché vinh!

Vinh nhuc gdm su tinh chua chat 1am.
Binh tram kha lau ngay da lam,

Thudc Tién hoan goi tim ciing tro tro!
Thay cudc doi ma mudn bo lo,

Nhung khong 1& dé vat vo cho chung loai;
Ta ciing udc dé long mong moi,

Ho1 sau néy ctru khd cudce chia ly,

Lay thudc than chita binh tham si,

Trir noc ddc cho sach 4t thi than thé manh.
Ban nhap 1y chét da kho tranh,

Nho linh don Pao Thanh giai hon oan,

Yet, no one engages in the radiant path.

Humans keep drifting without seeking a shore,
They submerge in the tide of desires and ambition,
And bury their souls in the four carnal dungeons.(”

Yet, they still compete each other for the best,

And wonder which is right, which is wrong.

It is so disgusting to think about this world...!

Human status is so pitiful,

Everyone is contracted with the devilish iliness.

They rival each other with trickeries and violence,

To exterminate or exploit each other.

These are so impious, disloyal, and ungrateful,

Their cruelties upset honest people,

Who frown in perceiving such worldly circumstances,

Who close eyes to avoid this sad picture of a corrupt mankind.

Alas! People regress toward the Devil, and not progress toward
the Angel,

Ascension or fall, this dilemma is so painful to ponder.

Devilish iliness has seriously gnawed this mankind for a long time,
Even miraculous remedy cannot reverse such effects.

| would have abandoned this impious world,

But | do not have the heart to disregard its cruel destiny.

Here | aspire to expectations and wishes:

May the last Era save mankind from the universal catastrophe!
| use miraculous remedy to treat greed and ignorance,

Such detoxification purifies and strengthens human souls.

As the toxin is deeply penetrated, mankind hardly avoid death;

Yet, the Saintly Doctrine can miraculously liberate unjustly-dead
souls.

(1) The four carnal dungeons are beauty, riches, vanity, and alcoholic imbibing.
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Muén cho doi thanh cudc trj an,
Thi phai dé nhon gian tiéu diét bot!
Nguoi t6i 16i quy nhoi phai rét,
Ké thién cin tuy yéu 6t van con hoai,

Mudn ré tang nhirng cudc twong lai,

Xem hinh thé Pao Cao Dai tuyén bd dé.

Phuong chi tranh bao bung song gio;
Bién ba dao thiét kho chong duong,
Poan chéc riang c6 cudc tang thuong,

Qua hoi dy 6 twong doi Thuong C6.
THI

Co tich xua kia chép sir xanh,
Cong phu khé hanh byc tu hanh;
Tam Su hoc Pao bao nhiéu khd?

Nhung ciing chiéu 10n méi trir danh.

Danh hiéu Cao Pai phai Chiéu Minh,
Luyén huon Pon s& dac Trudng Sinh,
Sinh ra chiu nhitng muén van kho,

Pén chét khong an ndi vat minh.

Nhic lai chuyén xua byc Thanh nhon,
Trong Ni hoc Pao bai Than Pong;

To restore peace in this world,
Its disturbing elements must be eliminated.

The impious must succumb under the pressure of their malice,
While the pious, though weak, are unbreakable and long lasting.
To shed some light on this obscure future,

Study the physical constitution decreed by CAO-DAI FAITH.
Mankind cannot fight the catastrophic outburst,

As the destructive scourges are unpredictable and immeasurable;
But the grand tribulation certainly marks the end of this impious world,
Following this event, the Golden Age of the Ancient Era will be
revived.

Poem:

Tales and legends, conserved in Annals,

Account for the persistent effort of ascetics,

Who endured challenges in the quest for the Master of DAO;
Due to such forbearance, they became renowned.

Known as CAO-DAI for CHIEU-MINH branch,
It teaches the spiritual alchemy of immortality,
Humans have endured myriad of trials since birth,
Many of them cannot have peace at their last sigh.

Recount old stories of Saints and Sages,

TRONG NIV prostrated before the PRECOCIOUS DEITY,?
Whereas HIEN VIEN® had endured hardships for years and months,
In order to receive the true method of deliverance.

Hién Vién kho Ith_)C déy nam théng, (1) Translator’s note: TRONG NI is CONFUCIUS, the Founder of Confucianism.

(2) Translator’s note: In this case, it alludes to HANG THAC, the very young Master of
Confucius; he was just a child when Confucius bowed to Him after receiving the Spiritual
Traditions from Him.

(3) Translator’s note: HIEN VIEN is a legendary Emperor of Ancient China.

Moéi gip Chon Truyén ciia Chanh Tong!
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Tam Pao xua kia rat c6 cong,

Mudn van kh6 hanh quan bao 10ng;
Minh su dédc thg mon tam tri,

Nay san bén minh mdi Chanh Tong!!!

Thay ban on cdc con.  Thady thding.
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In the past, to quest for DAO consumed great effort,

Seekers patiently endured all austerities,

They even exhausted their willpower before finding the true Master.

Nowadays, the true teaching is within your grasp!!

| bless you all. | ascend.
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32.- XA THAN GIUP DOI

Dan 28 Septembre. 1936
13 thang 8 - Binh Ty

THI

CAO thanh lac canh toai tam nhan,
PAI quy rudc nguoi Pao dic an;
TIEN Phat tir bi ra ctru thé,

ONG dem con ca lai Thién Pang.

Thay mung cac con.
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THI

Pang sa quanh co chat hep vay,
Do 1an cho khéo budc trudng may;
Say chon lot tudt hang sau tham,
Niu chéo vuot qua kéo lac Thay.

Lac Thﬁy muon kiép chiu 14m than,
Nghiép qua con gieo phai vudng nan,
Chuyén kiép thu ngudi, nguoi dén tha,

Dé gi tranh hoa ning mura chan!

32) SELF-SACRIFICE TO SERVE OTHERS

The 13" day of the 8" month of Binh Ty year (Sep. 28, 1936)
CAO-DAI IMMORTAL

Poem:

Serene spirits enjoy the high and pure realm,

It is the sojourn for those who acquire Wisdom and Virtue;
Immortals and Buddhas manifest themselves to save the world,
CAO-DAI IMMORTAL gathers His Children back to the Paradise.

Your MASTER. | greet you all.

Poem:

The ascension path is very abrupt and narrow,
Cautiously grope your way through the heath;
Tumbling over it, you will fall in deep abysses,

Cling tightly so as not to lose your MASTER’S trace.

Losing your MASTER'S trace you will suffer forever,
Infinitely crushed under the karmic wheel,
To metamorphose from animal to mankind, and vice versa,

You barely have the chance to flee from grief and miseries!
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HAY trong théy doan con chiu day dan cudc trin ai min

thdng quanh ndm vui chon tam tri vao vong danh loi, day
doa mai luan hoi ¢ trong 16 Thién Quan sanh hoéa. Thay bao n&
ngdi an huong chdn thanh nhan, nén phai 1im pham ma té do
cac con, dung Co Phap khai Chanh Pao, mé néo Thién Pang
cho chiing sanh quy hdi cuu canh.

Gio hom nay, Thay dén day roi, 1a ngay gid hanh phtc chung
cho nhon loai. Thiy muén ctru v6t cac con khoi chén hdng tran
bién khd, dut day qua bao luan hdi;

Ma dung phuong phép chi dé ciru do cac con?

Trong dam cac con, phan dong chua rd thong 1y Pao, tuong
Thay dung co gido hoa 1a di, nao ngd phai c6 mot cai Phap
mau nhiém Bi truyén, dé khau khuyét cho con nao chan doi
tAm Pao. Nho cai Bi Phap tAm truyén 4y méi cdi xac pham
phi thing, virot ra ngoai vong tir khd. Cac con nao thiu dao!

THI

Tam Gido xua nay mot phép truyén,

Po ngudi thanh Pao dic Than Tién,

Ngay nay Thay dén hung chon gido,
Thdéng nhirt Tam Thanh chuyén diéu huyén.

Cc con hau dan phdi tin tam.  Thdy méi day déing.
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| sadly perceive my children drowning forever in the mire of fame and
riches, enduring the eternal cycle of incarnation in the furnace of the
Creator. | cannot keep My hands crossed to let it happen. So, | abandon
My throne and manifest in this world to save them by founding the
true DAO to open the divine path for humans to return to their original
destination.

This time, since | have come, is the inauguration of a blissful era for
entire mankind. | want to deliver you from this world of illusion and
suffering, and to break off all your karmic links. Which method would |
use to save you?

The majority among you, who have not comprehended the DAO,
assume that the exoteric teaching would suffice. They do not know that
only the profoundly mystic esoteric method can lead to the complete
dematerialization, and that these spiritual traditions can only be
transmitted heart-to-heart, mouth-to-ear to those who are disenchanted
of this impious world. Due to that method of heart, disciples who succeed
in formulating the Aura of Light can detach their physical bodies to evade
from this world of four sufferings.(” This enigma remains unfathomable
to you.

Poem:

Pasttill present, the Three Doctrines® have taught the same method,
By which mankind can forge into Immortals and Saints;
Nowadays | revivify that esoteric teaching,

And unite the Three Purities to reveal this miracle.

Children in séance! You should maintain quietude in mind, so | can

teach you.

(1) Translator’s note: The four sufferings are birth, ailments, aging, and death.
(2) Translator’s note: The Three Ancient Doctrines: Confucianism, Taoism, and Buddhism.
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Thu xa than giap doi.

THI BAI

CHUONG tinh thé rén vang thuc hdi,
Pudc hué soi dan 16i thoat tran,
Giup doi nhon vat xa than,

Lap cong dén toi g& 1an oan khién.
Nhu thao moc chéng riéng loi ich,
Hién than sanh chang thich an nhan,

C6 hoa nudi song thé gian,

Muén loai nhd d6 duoce an dn hoai.
Mudn gitp doi ding nai khoé nhoc,
Khé bao nhiéu ciing 16¢ lan theo,

Phai con sdng chét hiém nghéo,

Non cao bién tham rang tréo vuot qua.
Tht x4 than thiét 1a kho hanh,

Chiu néng mua nong lanh vi doi;
Nhoc nhan tdm chi chalmg loi,

Mién sao gitip ich cho ngudi ding thoi.
Loai suc vat lam to1 cho chu,

Rat trung cang ven du nghia tinh,
D61 no ndo quan phan minh,

Mot niém véi Chua hy sinh ven bé.
Than trau ngya nao né dau kho,
Chiu lao dao x4u hd chéng can;

Lam thi trai hét tAm than,
Poi an ¢ rudng khong can sim mua.

Su ton hao chu chua nhoc suc,

Lesson in Verse:

Cao-Dai bell strikes its wakening sounds,
While the enlightening torch illumines the path of deliverance.
To serve others, mankind and animals sacrifice themselves,

In earning credit to expiate their sins and gradually unwind their
karma.

As an example, vegetation does not live for its own benefits,
Never does it stop sacrificing itself for others;

Its weeds, flowers, and fruits nourish other species in the world,
Thanks to this food source, myriads of beings perpetuate.
To serve others, do not mind hard work,

Pursue your goal despite all trials,

Brave the dangers and obstructions,

Overcome the steep mountain and deep sea of challenges.
Animals sacrifice miserably,

They endure sun and rain, winter cold and summer heat,
Without a complaint of hardships or suffering,

To render services to mankind.

Domestic animals serve their master,

By loyally providing their bodies and souls,

No matter how they are treated,

They faithfully sacrifice themselves for their master’s use.
Buffaloes and horses disregard their cruel destinies,

They endure the hard and vile tasks without offense,

And completely dispense themselves in their labors,

Only to be fed with a portion of wild grass.

These servants do not cost their master anything,
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O khong tién ma nhit tim trung,
Don roi chiu danh thit run,

Cai than trdu ngua ndo nung biét bao!
Khi gia yéu lanh nhao dau chét,
Khi lyc riy yéu hét tir chi;

Lam nhiéu than thé suy vi,

Pi vay nguoi thé chang gi x6t thuong!
Do1 bao na toan phuong doc dia,
Xé banh da cét ria phan thay,

Chit bam tram doan nhu Véy,

C6 cong gitp ich ma nay khd minh!
Ngudi sao ching niém tinh Tao Hoa,
N& long nao doan x4 an choi!

Vui chi nhitng sy la doi,

An no ngon miéng nubt thoi sao vo?
Nhu loai khuyén giir @b cho chu,
Subt ngay dém chang ngu coi nha,

Co ai long da gian ta,

Lam hung danh tiéng chii nha day ra.

Nhu con ché biét ma trung tin,

Dung lam nguo1 gian ninh nén khong?

Cho con chung thuy mdt long,
Nguoi dau nd da budi bong sai ngoa!!!
Nho hon hét ngudi ta nho cdy,
Strc con tam cong 4y biét bao;
Kéo to 16n kén lam sao,
Cho nén to chi tiéc ndo cai than!
Chiu khé s& tram phan hoa kiép,
fch loi chung san dip lo lam,

And never do they betray him or her.

Yet, very often they endure cruel beatings,

What a sorrowful fate of buffaloes and horses!

Once aging, they die of exhaustion and ailments,

Their wrecked body weakens on their shaking legs;
Despite all the hard labors throughout their lifetimes,
People do not feel pity for them.

With cruelty, the butcher displays his art,

In removing their skin and cutting their corpses.

Being chopped into hundreds of pieces,

They are severely punished for the services they provided.
Why is mankind so inconsiderate?

How can you have the heart to chop and eat those carcasses?
How can you enjoy such perversion?

How can you have appetite in swallowing those corpses?
Dogs secure their master’s properties,

Day and night, they keep watching over the house,

If a thief comes nearby,

They bark furiously to wake their master.

Even dogs know to hold up fidelity,

How can people betray their families or country?

Even dogs live and die for loyalty,

How can humans swindle thoughtlessly?

Silkworms are small caterpillars but very useful to mankind,
Their workload is tremendously greater than their force,
They spin the silken cocoon with an accomplished art,
And use their bodies to produce silk.

Each lifetime they endure numerous metamorphoses,
They work hard for the common benefits;
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Sbng doi thoi dd hét ham,

Mudn nén cong can hoa lam nhdng sau;
Mubn ich chiing nhao dau chiu chét,
Oi, chan doi mé mét 1dm da!

Hy sinh tha vat kia la,

Nguoi linh hon hét liéu ra 18 nao?
Tht xa than biét bao lao luc!
Nguoi giup doi chi thyc lao tam,

Giit minh ding tanh 15i 1am,

Sau ra d6 chung doa trim bién sau.
Nguoi xa than muu cau loi ching,
Lam ich chung qubc ching an hoa,

Giéng nodi ta thé mot cha,

Thii cdm nhon loai ciing ba con chung.
Ngudi tAm chi vy ving co hoi,
Pem Pao mau dan 16i ching sanh,

Day doi dit hoa nén lanh,

Mo mang tri 6c l1ap thanh quéc gia;
Gieo tu tuong cong hoa doan thé,
Chi phuong tu doat hu¢ Thanh Tién,

Mbi ngudi c6 mot tanh hién,

At 12 nuée tri, nha yén thai binh!

THI

Binh tdm thu dic iy co quan,

Huén luyén hon dan duge m& mang;
Nudc tri nha yén hoa hi€p nhut,

Manh giau Bao dtrc huong thanh nhan.

Thay ban on cdc con. Thang.
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Not for their own interest of life,

They transform into a chrysalis to achieve their work.
They sacrifice their own life to benefit other species.
Alas! These examples make mankind blush!

Even animals have the sense of sacrifice,

How about mankind, the superior species in this world?
Animals suffer physically in their sacrifices,

Humans only need to devote their mind in services.
Avoid committing further sins or errors,

To save others drowning in the ocean of grief.
Sacrifice yourselves to serve others,

Work for the common benefits of your people,

All humans are siblings of the same FATHER,

And animals are also your relatives.

Willful people! Seize this favorable occasion,

Rally mankind in the miraculous DAO,

To reform the devilish world into a saintly one,

To develop human intelligence to establish the nation.
Cultivate fraternity and union,

Teach the esotericism of enlightenment and deliverance,
If everyone illumines his saintly nature,

Peace will be established in families and nations.

Poem:

With peace in mind, establish firmly the divine mechanism,
To cultivate and illumine the spirit of citizen,

To unite pacified families and organized nations,

To enjoy the strong and rich world of ethics.

| bless you all. | ascend.
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33.- TINH THE

Pan 11 Octobre 1936
26 thang 8 - Binh Ty

POI CAN PHAI CO PAO PUC

THI

CAO dtrc thAm nhuan khap tir Chau,
PAI sen tho hudng qua linh mau;
GIAO dan tinh ngd dudng Chon Pao,
CHU dinh chiéu chuong Thanh Pao thau.

Thay miing cac con.

PHU

NGUON dao dirc tham vi nhiém 1y,
Bon chon truyén 1ap chi tim ra;
May dinh hu chang c6 bao xa,
Ngué)n tan diét bay ra trudce mat;
Cudc xdo 16n Bong, Tay, Nam, Bic,
Nan chién tranh dao tic day trang,
Oi! Mu6n nha trim ho 14m than,
Chiu khon kho tai nan tham thiét.
Dao ra doi la doi tan diét,

Nén Phat Tién cho biét ma tu,

Nguoi thé thuong chac nhitng hén ngu,

33) WAKE THE WORLD UP

The 26™ day of the 8" month of Binh Ty year (Oct. 11, 1936)

CAO-DAI FOUNDER

Poem:

The SUPREME Virtue spreads all over the world,
GOD grants lotus thrones as miraculous rewards,
To wake humans up on the path of deliverance,
And recruit superior spirits in the Saintly DAO

Your MASTER greets you all.

Rhyming prose:

The source of Wisdom and Virtue is the profound enigma,
Only those with a vigilant faith could discover it.

The decrepitude of this world is not afar,

And its complete abolishment is clearly exposed.
Upheavals shatter everywhere on earth,

While wars and terrors spread throughout the world.

Alas! Countless families and peoples suffer from dissolution,
And from terrible grief and scourges.

DAO manifests, signaling the end of the world,

Buddhas and Immortals warn humans to self-cultivate;
Yet, most of you still prefer vileness and illusion,
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Cam cb chét trong nguc tu toi 16i;
Khuyén nhii mai sao doi khong tu héi,
Mang vui say hup 16i bién mé?

Cudc hanh tang dom thay bit gom ghé,
Nguoi kéu réo mii khong hé dém xia.
Tai Troi dén méi kinh hon mit via,
Nhé lai Thay, Thay da di dau!!!
Quyét 14p x6 bién khé thanh sau,
Nhung phai chiu bé dau trong mot thud.

TRUONG THIEN

GIONG chuéng Thanh Purc truy hon,
Pao hung ctru thé bao ton van linh.
Cudc doi dang thi, dang khinh,
Dang ché dang bo, chon minh lam chi?
Doi dang ghét, doi dang khi,
Pang xa cho ranh, dang ly cho rdi!
Do1 nguoi 14 viing tanh hoi,
La ao nho bén, 12 mdi quy cau.
Mit pham trong thiy sic mau,
Giuc long tham cha cam dau chét nguy.
Trong ra nhon loai thoi suy,
Toan bé ddm chém chang vi thuong yéu;
Lam cho c6t nga thanh xiéu,
Nha hu nuéce loan tiéu diéu thé gian.
Nhin d&i d6 luy chia chan,
X6t thuong cho ndi may doan con ngu.
Chiu trong kham t6i may mu,

Sa chon vao cho lao tu ngan nam!

You are content to die in the dungeons of sins and errors.
Despite all my repeating counsels, you do not repent,

Instead, you keep sinking in the ocean of ignorance.

The vicissitudes are so frightful to witness!

But you remain insensitive to my warnings.

When the tribulation occurs, you will be terrified,

And recall ME. But who knows where | am!

| decide to eradicate the citadel of grief and ocean of suffering,
But you must endure terrible vicissitudes for some time.

Long poem:

The Saint Virtue bell is striking to wake souls up,

As DAO is revivified to save and conserve all beings.
This impious world is so vile and hostile,

Why do you bury yourselves in such a reproachable site?
This world is abhorrent and contemptible,

Get away and flee from it once forever.

Human life is a stinking morass,

It is a dirty pond, a bait of Demons.

Vivacious colors are attractive to carnal eyes,

They trigger desires and push you into deadly abysses.
Mankind in contemporary decadence,

Tends toward hate and massacre, without mercy.

This serious impiety overthrows temples and ramparts,
Causing family ruins, nation chaos, and world troubles.
Perceiving this catastrophe, | cry in hot tears

Pitying on My ignorant children!

They resign in the obscure dungeons of illusion,

And imprison themselves in the abysses forever.
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Thay nhin phat dong thuong tam,
Pén day chi chd sai lam cia con.

Gay thanh t6i chat bang non,
Tra cho ti€u huy thi con chi than!

Mé doi chung chiu kho than,

Dao tam u am tinh than mudi mé.

THAY thay bay con ¢ thé gian, vi miéng an dat ¢, vi danh vong
loi quyén, ma danh x4u xé nhau, chia r& nhau, nao khac chi rin
chung him vi d6i ma can giét nhau, nuét dn nhau, dau biét suy
xa nght tot!

O1! Céc con dong mac phai to1 tinh, chiu cai nan chung trong ao
sau viing kho, ma cac con khong tam duong tau thoat lo ctou vt
cho nhau; lai toan bé sat hai 1an nhau.

Kho ldm thay! Dai lam thay!

Cai cudc doi 13 song mé bé khd, con ngudi chi bj ham muén ma
Linh Hon him chit vao chd nguy nan. Phai biét thé gian 13 cudc
bay tro gat chung, toan la gid mong phu van. Boi vay cho nén
that-tinh, luc-duc nd luéng mé sa mdi loi 16¢ ba vinh hoa ma
chon chat con nguoi trong bon tuong: sdc, tai, tiru, khi. Thiét
doi 1a khd, mudn viéc chi cling kho, con nguoi vi ham dem tri
ndo vao cudc vui thich cua tinh d&i mai chiu budn lo, siu tham,
nio nudt dén dau! Mo mat chao doi, ngudi da thay kho. Oi! Tur
sanh chi tir, biét bao nhiéu 1a nan no tai kia, dén khi lung moi gbi
dun lai binh tat phat sanh, chéng chap muon van su kho.
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Touched by their miseries,

| come to point out aberrations;

They create such huge mountains of sins,

That a lifetime does not suffice to expiate them all!
Due to desires and passion, they endure suffering,
While their mind becomes obscure and spirit, impure.

| see My children in this world segregating, squabbling, and competing
each other for food, land, fame, and riches. They act like a knot of
hungry snakes in the same pit, fighting, killing, and devouring each
other, with no consideration or discernment of good and evil.

Alas! You all commit sins and share the same fate in this pond of distress
and grief. Yet, instead of mutually helping and collaborating in finding an
escape, you exterminate each other. You are so silly! So foolish!

Human life is a river of ignorance and an ocean of suffering. Desires
and passion imprison your souls tightly in the dungeon of grief. You
should recognize this world is merely a big trick for everyone; all are fake
dreams and deceitful reveries. That is why your seven emotions'” and
six sensual attractions'® deceive you toward the appeals of perishable
favor and profit, to incarcerate yourselves between the four walls of
beauty, riches, alcoholic imbibing, and vanity. What a miserable world!
Everything in human life is bathed with grief! Concentrating in sensuous
pleasures and worldly interests, humans exhaust their souls and engage
in the vicious cycle of sorrow, worrying, inquietude, suffering, and grief.

Right at birth, humans begin to sorrow®. Alas! From birth till death,
scourges and grief incessantly happen. Then when they are aging,
their back is bent and their knees are sagged, maladies and disabilities
develop along with thousands of hideous suffering.

(1) Translator’s note: The seven emotions are joy, sorrow, love, hatred, desire, anger, and fear.

(2) Translator’s note: The six sensual attractions are color, form, carriage, voice or speech,
smoothness or softness, and features.

(3) Translator’s note: Babies wail at their first moment in the world.
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Nhung thé gian dau 1 chi khd, ma kho Ay lai can phai co, vi ¢c6
kho 4y thi thé gian mdi 1a mot cai truong thi tin héa cua nhon
loai.

Tuy nhién, Thay nay hoi thir cac con: C6 thiét tai doi la khé, hay
tai noi cdc con tao gdy lay khé cho minh?

Cac con hiy xét: Doi dau c6 kho, chi tai cac con chac kho ma
thoi. Bao nhiéu sy ham mudn, dim mé, 1am lac, 12 bao nhiéu
con dudng mé rong dé rude ngay cai khod vao minh! Khéng ham
mudn, ddm mé 1am lac, thi lam sao c6 oan khién, qua bao, luan
h6i? H& ham vinh hoa pht quy thi chiu tdm kho than lao; ma
mudn ¢ vo dep con khon lai bi thé théng tr phuogc. Clr mang
say mé trong trurong mong 4o, miét mai theo bdn véach, chiu luy
v6i bay tinh ma theo dudi mudn van diéu wa thich mudn ham.
Thé méi gy nén nhitng cai tham hoa tan khéc cho thay nam
chat dat, mau chay thanh song, thi biéu sao luan thuong khong
bai hoai, Pao buc chéng suy doi?

Doi da dén thé thi doi chi 1a mot truong tranh dau kich liét, mot
cudc tan sat gém ghé, nan kho day day, dao binh chat ngit, dao
tac lung tung, cho dén ddi cung chung mot boc, cung chung mot
noi, ma cling twong tan, tuong sat 1an nhau cho vira 1ong duc, thi
con chi phong tuc, ky cuong, tinh nghia!!!

Doi dd dén thé thi diu ai tri ca tai cao buc ndo cling danh thuc
thu vo sach, chd c6 thé gi khién nd1 nhon tam? Puong ay 1a doi
sap tan vong tiéu diét do!

Tuy vay mic 1ong, néu hém nay doi lai biét 1dy nén Pao Puc
lam trung tdm cho mdi chuan thang quy cu, thi sy tinh té ciing
dan dan ngay mot thdi lui ma nhugng budc cho su thién luong
thuan my.
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But even if life is extremely grievous, its existence is indispensable.
It is so because, being succumbed by suffering, the world is prone to
transform itself into the field of evolution with trials and contests destined
for mankind to progress.

Nevertheless, | would ask you this question: Is it true that life is extremely
grievous, or is it because you create suffering for yourselves?

Children! Consider this. Life itself is not painful at all. Your sins result
in grief. The more you yearn to desires, passions, and aberrations, the
more you create ways to incur grief. Without desires, passions, and
aberrations, there are no sins, no expiation, and no karma. Greedy
for fame and riches, you enslave your body and exhaust your souls.
Envying beautiful spouses and smart children, you tie yourselves up
with conjugal and filial links. The more you dive in the illusionary world,
imprison in the four carnal dungeons, and enslave to the seven emotions,
the more you want to continue with myriads of worldly pleasures. This
pursuit is the origin of horrible catastrophes in which corpses litter on
the ground, blood floods the river, and consequently the deprivation of
morals and the degradation of Wisdom and Virtue.

Alas! Getting to such stage of corruption, this world is merely a terrible
battlefield, a horrible massacre, filled with countless miseries, endless
wars, and widespread crimes. Even children of the same blood and the
same race kill each other to satisfy their bestiality. As a result, morals,
good traditions, and saintly affections no longer exist!

Facing this universal corruption, even Sages do not know any remedy for
such human foolishness. It signals that the world has come to the end.

Nevertheless, if humans nowadays learn and adopt Wisdom and Virtue
as the central norms of their morals, the universal calamity will diminish
little by little and yield to the ethical and aesthetic improvements.
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Phai nhd Pao Ptrc méi hudn luyén hon dan, ché kém tdm ching,
ma diu dit trd lai con dudng nghia nhon hanh phuc ding. Con
ngudi phai hiéu biét cho phan minh ranh ré& luat bao tng nhon
qua thi méi chiu hoi tdm cai cach ting luong ma tu phong hoa,
chinh luan thuong, dé 1am céi gidi han cho nhon sanh. Puogc
vay doi méi 1an 1an nhiém 1ay Pao Dic tinh than ma uva lam
phai 1am lanh, biét tranh tai tranh hoa. Lan hdi con nguoi lai
thong sudt dén ca cin co Pao Pic ma tim ra ngudn ca cia
chliing sanh.

D3 tdm ra ngudn coi 4y thi nhon loai s& bat dau thuong yéu
nhau trd lai, vi s& rd biét tit ca chung sanh & thé gian nay, dau
thao moc, thii cam, hay nhon loai ciing 1a ciing chung mot 10
sanh hoa, cung chung mot khéi tinh than; Puong iy 16n 1a
anh, nho 1a em, long bac 41 mé rong ra, thi khong bao gid con
loai nao muén an thit, nhai xuong, hut mau loai nao ntra. Con
ngudi ching 4y s& tro nén chi thién thi s& khong con nhiing
th6i nho nhen hén mat, nhu: tham lam, ganh gd, oan cha thu
vo, ghen hién ghét ngd, v.v... Ching d6 thi doi da thai binh,
dung nghiép Thuin Nghiéu, phong vd diéu hoa, bén phuong
cong lac. Ay c6 phai 1a nhd noi Pao Ptc ma un duc long
nguoi d6 chang?

Bau trong thay 1a cai Pao!, quy hoa thay 1a cai Pao, ma thé
gian con chua hiéu r3! Va nhu mot ngudi biét Pao, mudi nguoi
biét Pao, traim ngan ngudi biét Pao, ca gia dinh qudc gia biét
Pao, khép x4 hoi hoan cau biét Pao, thi con ai ddu ma sanh
long quiy qua? Co6 phai la s& khoi that cong cho chanh tri giir
gin chang?
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Humans should rely on Wisdom and Virtue to re-educate the citizen
spirit, and refrain from desires and passions to get back on the path of
clemency, loyalty, and happiness.

Only when humans clearly and deeply understand the infallible Law of
Expiation and Karmic Causation, can they recover their true destiny,
regenerate their body and souls, restore good traditions, and rectify
the morals which serve as the norms for mankind. Once rehabilitated,
this world will be gradually replenished with the ethical spirit that
encourages humans to perform good deeds, to avoid scourges and
grief. Little by little, humans will comprehend the source of Wisdom and
Virtue to discover the unique origin of the universe and all beings.

Once penetrating that common origin, humans will mutually re-fraternize,
as they understand that all beings in this world, including vegetal, animal,
and human, come from the same furnace of the Creator, share the same
spiritual source. Consequently, they consider each other as siblings,
older is senior, younger is junior; the universal love is so developed
that they no longer want to eat the flesh, chew the bone, and suck the
blood of any other beings. Humans at this evolutionary stage will attain
the culminant point of their moral perfection; bad emotions and vile
passions such as egoism, hate, envy, jealousy, etc. will no longer exist.
Then the universal peace comes to this world, establishing the Golden
Age of Thuén-Nghiéu,“) where all beings enjoy and mutually share the
Universal Harmony. Isn’t it right that human dignity is also forged, thanks
to Wisdom and Virtue?

DAO is so admirable! DAO is so adorable! Unfortunately, this world has
still not well understood it. If an individual understands DAO, then ten,
hundreds, thousands know DAQ, all families and all peoples in the entire
world also know DAO. Then who else would commit sins? Then the
government no longer needs to enforce laws, doesn’t it?
(l)Tranmote: That period is comparable to the Paradise on Earth. King NGHIEU,

or YAO (%), 2356 — 2255 BC, and. King THUAN, or YU THE GREAT (X &), 2200
- 2100 BC were among the Three Emperors and Five Kingdoms in Ancient China.
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Kho cho doi da 1ap hinh phéap rat nghiém, dung khi gidi rat
nhiéu, ma thir xem: doi doc 4c, ching nhitng ciing van huon
doc 4c; ma lai con cang thém doc 4c mdi ngdy gia ting 1én mai
nira kia!

Chi c6 chirng nao nhon loai biét so co Troi bao ung, biét ham
Pao Puc tinh than thi diu mot cdi toi chi thim t6i, mot cai ac
chi bi mat 1a ciling chang bao gid ai dam lam; vi tham t6i bi mat
véi ai, ché véi than lvong tam, vdi co bao tng, ma con tham tdi
kin nhem ndi gi!

Thé nén khong chi ich lgi can yéu cho doi biang Pao véi Prec.
Hé Pao Dtc hoéng khai, doi da thAm nhiém thi con nguoi moi
hét duc vong, ma hét duc vong la hét tan ac, hét tan ac 1a hét kho
dau. Vay nén cac con phai chung tay hi¢p sttc ma rang lo sao
cho banh truéng Dai Pao, dé do6 rbi quén sanh trong Thoi Mat
Kiép nay.

Va doi thuong co tri, c6 loan, ma loan hé cung 1a tat phai tri.
Dao ciing c6 thanh, c6 suy, ma suy da cung thi roi lai thanh. Su

thanh bai hung vong y ciing bat ngoai 1a co Pao chuyén.

Thay ban on cdc con. Thay thang.

526

Alas! This miserable world has established lots of implacable laws,
rigorous penalties, and even utilized weapons. Yet, its outcome is not
only do the impious and cruel remain, but also such impiety and cruelty
augment day by day in amplitude as well as in frequency!

Only when humans understand the karmic law, and only when they
adore Wisdom and Virtue, then they dare not commit a single offense,
even the most discreet one. It is so, because discretion may be hidden
from other people, but never can it be a secret to their conscience and
the expiation mechanism.

Therefore, nothing is more indispensable to this world than Wisdom
and Virtue. Only when the Wisdom and Virtue are preached, can this
world be transformed, and can humans extricate desires and passions.
As their bestiality is disciplined, their brutality will disappear; as brutality
disappears, suffering is ended. Hence, you should fraternally unite with
each other and join your effort in the propagation of the Saintly Doctrine
to save all beings in this last era.

Life normally oscillates between order and anarchy; as anarchy is
minimized, order is restored. By the same token, DAO also knows its
peak and trough; a midnight of decadence is followed by a dawn of
renaissance. These vicissitudes are not beyond the evolutionary cycle
of Genesis.

| bless you. | ascend.
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34.- LUAN DPOI 34) COMMENTARY ABOUT THIS WORLD

The 18" day of the 8 month of Binh Ty year (Oct. 3, 1936
Pan 3 Octobre 1936 y y year ( )

18 thang 8 - Binh Ty
CAO-DAI BODDHISATTVA

THI

Poem:

CAO ban an hué tdm nhuan chung,
8 CAO-DAI BODDHISATTVA blesses the entire universe,

PAI ngoc hio quang diép diép tring;
g quang diep diep From Jade Palace, HE radiates the brilliant Saint-Esprit,

BO bac Pao quy co tai muc,
TAT thanh Chon Gio bao tim trung,

Thay miing cac con.

To focus the mechanism of DAO on humans via their eyes,
To establish the true teaching to conserve their conscience.

Your MASTER greets you all.

THI
Poem:
Ghe p},len khuyer'1 nhu @ay dan con, Multiple times giving advice to My children,
Can tiéng rao hot tri moi mon; | am breathless, hoarse, and exhausted;

an trach doi sao mé mudi qua . . .
Van ot qua, Their profound ignorance is so deplorable,

. A :« '
Tro tro gieo hoa t1 bang non! As they impassibly accumulate mountains of sins.

THI BAI Lesson in Verse:

POI chéng chiu HAm phuong giai thodt, This world shows no attempt to save itself,

POI tdi tinh 1am lac biét bao!

Do1 vay con ndi lam sao?

This world errs in myriad aberrations,
This world is intolerantly problematic,
Poi gy tai hoa cho nhau dio huyén. This world generates scourges to itself.

Poi chéc nhitng ndo phién Khd khéc, This world causes grief and suffering,

A \ This world is blind with brutalities and atrocities,
D061 mé man ngang doc bao tan,
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D061 nguoi nao dang gio an,

Doi sanh doc ac ngd ngang 13y ling.
Doi khong Dao, Itra huing chay day,
Poi lo phuong ving vay tranh tai;

Doi cang trim dang ngan cay,

Poi cang lam giong mia mai ninh t.
Do1 nén lanh cho xa nghiép bdo,
Doi phai tam Chon Pao tu than,

Doi sao tiéu tuy tinh than,

Doi hung vat chat ngudi gan diét vong.

Doi ai cling mong long thu o1,
Doi Dao khai dé khuoi chon thanh,
Doi ngudi ma quy rap ranh,

Do1 nhu tréi chin trén canh gio dua!

Do1 chung chiu nang mua néng lanh,

Doi sao doi tranh canh 1an nhau?
D01 nguoi tam tri lang xao,
Doi ua néo nhiét sic mau dj doan.
bo1i lanh 11 khon ngoan mau chét,
Poi chimg nao diét hét oan khién;

Doi coi loan lac ngtra nghiéng,

Doi khong bén bi vitng yén nhiéu ngay.

Do1 phai chiu thién tai, dia ach,
Do1 phat hinh mét cach gém ghé!
Do1 xa chon 1y gidc mé,
Doi sao qua d6i vung vé chang 10?
D01 a mai trong 16 sanh hoa,

Do1 song tinh x6 nga non cao!

This world provides humans no peace or security,

This world spreads its cruelty and bestiality.

This world, deprived of the DAO, blazes with desires and passions,
This world vainly seeks to avoid the grand tribulation;

This world displays the more bitter and deceptive issues,
This world arises with the more sarcastic and flattery voices.
This world should avoid karmic expiation,

This world should seek the esoteric teaching,

This world is so spiritually devastated,

This world of materialism signals human annihilation.

This world always looks for profit,

This world should revivify the DAO to illume its spirit,

This world is a good bait of Satan,

This world is like a ripe fruit hanging on a branch in the wind.
This world shares together all vicissitudes,

This world still rivals each other, why so?

This world is so absent-minded,

This world likes vivacity: sounds, colors, and superstition.
This world exterminates the wise and sage,

This world never can expiate all its karma,

This world is troubled with wars, miseries, and scourges,
This world has no long-term stability or security.

This world must endure calamities and scourges,

This world is terribly punished,

This world deviates from the wakening Wisdom of God,
This world is so inconsiderate and insouciant.

This world contents to remain in the furnace of Creator,

This world, with its tide of desires, can push down high mountains,
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Doi nhu dén da hét dau,

Poi hung Chanh Gido ngudi hdu mé mang.

D061 md mang vé dang Pao buc,
DPoi mo mang tri thire tinh than,
Poi tron trung hiéu nghia nhan,
Poi ma biét Pao thi gan Phat Tién!
Poi tu luyén hy hién, hy thanh,
Poi chan hung nude manh dan giau;
Doi tir chd thap dén cao,

Poi lo gitp 13n dong bao ching sanh.
Poi biét phing ngudn lanh coi phudc,
Poi ¢4 hd ving vuot bién Pong,

Doi hung chanh 1y dai dong,

Poi quy mot goe 1ap cong tu hanh.

THI

Hanh theo Pao Dtrc tron doi an,

Luyén tanh hu khong nhap Niét Ban;
Quét sach bon tran tdm chi tinh,

Thong thuong trén dudi Pao huy hoang.

Thay ban on cdc con. Thay thang.

This world is flickering like a lamp running out of oil,

This world should revivify the Saintly Doctrine to regenerate itself.
This world should head on the path of Wisdom and Virtue,
This world should develop its mental and spiritual values,

This world should accomplish piety, loyalty, and clemency,

This world, once acquiring the DAO, approaches Buddhas and
Immortals.

This world can forge into Sages and Saints,

This world can re-establish peace and prosperity.

This world should advance in self-cultivation,

This world should mutually support and help other beings.

This world, once regenerated, will get back to the blessing source,
This world will then liberate itself like fish leaving lake for ocean.
This world will revivify the universal harmony,

This world will reunite at its origin to self-purify and serve others.

Poem:

Acquire Wisdom and Virtue to have peace in your entire life,
Forge your nature into nothingness to penetrate the Nirvana,
Wipe off all worldly appeals to maintain perfect quietude of your
mind,

Circulate your breath up and down to enjoy the magnificence of
the DAO.

| bless you all. | ascend.
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35.- QUA BAO LUAN HOI

Pan 10 Octobre 1936
25 thang 8 - Binh Ty

SU TIEN HOA CUA LINH HON

THI

NGOC linh truéc mat miy ai tudong?
HOANG Phu thay doi xiét ndi thuong,
THUOQNG dat nén nguoi chua may ké!
PE Thién thuong x6t dén dem duong.

Thay miing cac con.
THI

Thinh thang bao quat ca Can Khon,

Thé Giéi Hu Linh thé gidi hon;

Hdn xéc 1an nhau bdi qua kiép,

Xanh xanh qua lai Iuc hoang hon.
THAY thiy doi qua u toi 161, nhon sanh xua dudi vé duong vat
chat lam ti€u mat néo tinh quang, vui thich uva mau sac danh
vong 1¢1 quyén, nao thau ddo may hanh tang co di dinh.

Nay nham thoi ky tan diét, cudc dinh hu tiéu truong sap bay,
nguoi nguoi con mé man dam say theo tiru, khi, sac, tai, nao cé
hay su sap kho bén tai. Co x4o 1on bién thién, d6 1a mudn vat
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35) EXPIATION AND REINCARNATION

The 25" day of the 8" month of Binh Ty year (Oct. 10, 1936)

JADE EMPEROR SUPREME GOD
Poem:

The miraculous JADE'" radiates under your eyes without you
perceiving it,

GOD THE FATHER feels pity on you for such spiritual blindness;
Since very few elects could attain the superior enlightenment,
SUPREME GOD mercifully comes to open the path of salvation.

Your MASTER. | greet you all.
Poem:

The Saint-Esprit encompasses the entire Universe,
In which the Invisible world is the Spiritual one;
With body-soul union humans accumulate karma,
Blue Sky(z) illumines and salvages them at dusk.®

| perceive this world profoundly corrupted. Humans regress towards
materialism, obscuring and losing their spiritual light. Thrilled with
vanity and power, they fail to recognize the celestial mechanism and its
predetermined terms.

Itis now the Era of Annihilation, and the fatal vicissitudes are displayed.
Yet, humans are still drowning in imbibing, glory, beauty, and riches,
without concerning the upcoming tribulation in which mankind and

(1) Translator’s note: The Miraculous Jade alludes to the Saint-Esprit.

(2) Translator’s note: The Blue Sky alludes to the Saint-Esprit or Jade Emperor who
presides the Nine Heavens

(3) Translator’s note: The Last Era of the Cosmic Revolution.
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chiu tiéu diét doa day trong Thién Pia Pai Luan Ho6i. Co mat
kiép hau ké, nén chi Thay khong n& dé cho bay con phai chiu tin
vong, hiép Tam Gido hoi dong Phat Thanh Tién ma hung truyén
Pai Pao. Vi ¢ thé gian ciing ¢6 ngudi lanh ké dit, dira biét dao
dtc chudng tinh than lo ich nudc lgi dan, con dua lai hung ac
bao tan mé vat chat mén tinh doi ma xa dang Thién Dao. Thﬁy
thay vay, khong 1& dé cac con ca lanh 13n dit chung chiu trong
co bién ddi cua cudc tang thuong, nén giang thé 1ap Chon Pao,
khai chon gido Pai Pao hoc duong la minh duc tan dan, chi u
chi thién. Con nao biét thi noi theo d6 ma lam phwong phap
thoat ra khoi duong sanh tir.

THI

CAO PAI PAI PAO dirc minh thong,
Gi4o duc hon dan dén canh khong;
Quy cu chuan thang nén tang Pao,

Linh hon tan hoa gitr diéu cong.

TRUONG THIEN

CONG binh Tao Hoéa hay thuong,
Thuong doi nén phai dung phuong ctru doi:
Co mau nhiém Phat Troi 4n gidu,
Phép tdm truyén tri thau bon nguyén;
Gay nén thuy ti son xuyén,
Toan thong tuyét xao diéu huyén an vi.
Nguoi thugng dat tim suy nghi ngoi,
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other beings would perish in the Grand Cosmic Revolution. The world
is getting close to its end. | am not content to keep My hands crossed
and watch My children being exterminated. | confer the Three Ancient
Doctrines and the Congress of Buddhas, Immortals, and Saints to
preach and revivify the God-Way. In this world, good and evil exist
side by side. The former adores Wisdom and Virtue, being interested
in spiritual matters and in serving others. The latter is cruel and brutal,
being fond of material matters, worldly vanities, and denying God and
His Law. | would not let all My children, the pious as well as the impious,
endure the upcoming grand torment. | manifest in this world to establish
the Saintly Doctrine and open the Grand School of Esoteric Teaching to
enlighten and perfect mankind. Anyone who recognizes My Teaching
should consider it as the method of deliverance from the karmic cycle
of reincarnation.

Poem:

CAO-DAI DAl DAO"" enlightens and purifies humans,
It teaches them the method to attain the nothingness.
It is the compass and measures that form the basis of the DAO,
Which humans should regularly practice for their spiritual progress.

Long Poem:

Impartially the Creator loves all beings,

Mercifully HE finds the method for universal salvation.

God and Buddha hold the Secret of Genesis,

It is the heart-to-heart esoteric method to penetrate the origin.

Immense oceans and sky-high mountains are designed by the
Creator,

Who, in the Invisible, manifests His Omniscience and Omnipotence.
The Sages seek, contemplate, and think over,

(1) Translator’s note: CAO-DAI GREAT WAY or Cao-Dai Esoteric Teaching.
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Khao ctru thong van doi tinh vi;
Am Duong van chuyén hiép quy,
Hai nang luc do ctr thi hanh hoai.
Thﬁy Chua Té hoéng khai Pao duc,
Nam moi giéng hiép nhtt Can Khon,
Chia ra biét may nhiéu hon,
Nhéap vao vat chit bao ton co quan;
Ba Ton Gido vén man bi mat,
R& Phap linh Tién Phat sip bay,
Cho Doi biét Iy Pao khai,
Linh hon anh hudng tran ai 18 nao?
Tu thao moc duoc vao nhon loai,
Qua kiép nhoi mac phai kho lao;
Cang bén chi, budc cang cao,
Cang tu luyén mai, cang vao canh Tién.
Linh hon rét linh thiéng bién hoa,
Poat than théng phép la vo hinh;
Thiét 1a chi btru trudng sanh,

Luyén cho déc hué khiét thanh hoan toan.

Khi hu vo6 bao trum Thai Cuc,
Thai Cyc ngoi dgc nhut chu truong,
Thén thong bién héa khon luong,
Co quan dong m¢é phi thuong Pao Cao.
Ly quang minh trum bao Vo Try,
Tao Can Khon khi cu sip bay,
Tri nguyén qua khtr vi lai,

Gay nén cac giéng dit bay vé vang.

Thai Cuc Pai Linh Quang nguyén thuy,

They observe the nature to discover the verities;

All beings are created from the Yin-Yang harmony,

These two energies perpetually animate the universe.

| am SUPREME GOD, propagating Wisdom and Virtue,

To sovereign the unification of the universe;

| emanate myriads of Sparks of Light,

Each of which incarnates in the physical worlds to evolve.
The Three Ancient Doctrines reveal this secret,

Exposing the miraculous method of Buddhas and Immortals,
So that humans can understand how the DAO is founded,
And how their souls influence the physical world.

Evolving from vegetal to human destiny,

The soul endures innumerable incarnations,

The more perseverance, the higher ascension,

The finer self-purification, the closer approach to the Eternal Facility.
Human souls evolve very miraculously,

They can acquire supernatural powers and invisible miracles;
They are extremely valuable and eternal,

After being enlightened and perfectly purified.

The Imponderable Energy encompasses the Supreme Being,
The Supreme Being is the Absolute Master of the universe,
His Omniscience and Omnipotence are unfathomable,

By which the Mechanism of Creation is operated to yield the
Supernatural DAO.

His Saint-Esprit encompasses the entire universe,

To assure its order and perpetuity,

From past till future,

HE creates all beings and all species.

The Supreme Being is the Universal Soul, source of all life,
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Dong tinh co 1y khi twong hoa,
O trong mot khdi chia ra,

Thién hinh van trang tinh ba 4n tang.
Moi vt co linh quang cu tai,

Hon thiéng liéng vén tai sanh ton,
La gi c6 dai, c¢6 khon,

Boi chung thanh truge nén hon thap cao.
Linh quang chiu nhap vao vat chit,
Vat chét nho tanh Phat diém khai,

Linh hon bo xac ra ngoai,

Thi trong vat chat hinh hai tiéu tan.

Linh hon dugc mé mang thong thai,
Kinh nghiém doi quiy phai phan minh,
Nhép trong cdc mén hitu hinh,

Lap cong bdi dirc trau minh nén guong.

TAn héa mai trén duong dao duc,
Bo xac vé hiép nhit bon nguyén,
Thiét 12 huyén diéu thiéng liéng,
Bat tiéu, bat diét 1a Tién trén Troi.
Hdn phai chiu luan hdi hoc hoi,
Hoc cho xong céc ¢61 mai thanh,
Hoc cho rd cudc tir sanh,

R& dudng tan thdi dir 1anh gidc mé.
Hon thanh bach lo bé dao dirc,

Tu luyén hau hiép nhut canh khong,
Cau truyén Tam Phép than thong,
Lap tdm thanh tinh dyung cong dém ngay.

HE moderates the Yin-Yang union to engender all creatures;
Originated from this Common Soul,

All spirits incarnate in an infinite variety of physical bodies.

In everybody there exists a Spark of Divine Light,

This divine soul carries life and intelligence;

Yet, there are the wise and the unwise,

Depending on the purity of their souls.

As the Spark of Divine Light incarnates in the material,

The corporal body is animated by this Buddha nature;

Once the soul leaves the carnal envelope,

The body decomposes back into material.

The soul can enlighten and self-purify,

Due to its experiences in discerning wrong from right;
Incarnated in diverse corporal envelopes,

The soul self-perfects by exercising work of piety.
Progressing on the path of Wisdom and Virtue,

The soul eventually leaves the body to rejoin its divine origin;
This evolution is so mysterious, so miraculous!

The soul becomes immortal, everlasting in Paradise.

All spirits must incarnate to learn and experience,

Until they comprehend a variety of worlds,

They must learn about life and death,

Also fall and rise, good and evil, enlightenment and ignorance.
Purified souls accede in the radiant path of Wisdom and Virtue,
They self-cultivate to identify with the nothingness state,
Seeking to receive the miraculous method of heart,

They maintain the quiet mind to practice esoteric exercises day

and night.
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Poat thiu chd bon lai dién muc,
Rira sach long pham tuc bon nho,
Tram tu mic tudng huyén co,

Thoét thai than hoa mot gid dac minh.
Hon thoat khoi toi tinh nhon qua,

D1 mai trong duong ca Phat Tién,
Nén guong Pirc Hanh luu truyén,

Thé gian ca tung ngudi hién dic Pon!
Hdn nao lam bt nhon phi nghia,
Chiu doa day nhiéu phia gom ghé,

Mang than 6 trugc nang né,

Linh hon md 4m mudi mé bao vong.
Chtrng nao g& cho xong thé chat,
Cot rang quanh chat ngat diy ching?

Biét nguon Pao Pirc tam phing,
Poan tiéu dat sach vun van cit ra.
C6i 16t truge ngoai da trong boc,
Lay long chon Ira loc thanh quang,
Linh hon thong tha nhe nhang,
Hét wa mui tuc khong mang sudng vui!

Luét nhon qua luin hdi

No nhén qua lap vui tanh duec,
Biét ngay ndo g& dut tién khién?

Tra vay, vay trd lién lién,

Nhon nao qua nay nghiép duyén budc minh.

Bong cong vay tai hinh cong vay,
Toi phudce di qua lai khong chung;

Xac pham sung suéng vui mung,

They penetrate their true identities,

Once they cleanse off all the worldly stains;

While profoundly meditating on the miraculous mechanism,
With the saintly fetus they attain spiritual enlightenment.
Liberated from karmic cycle of expiation,

These souls progress on the radiant path of Buddhas and Immortals;
They become exemplary in virtues,

And the world commends their acquisition of the Immortality.
Concerning the souls that deny love and justice,

They must expiate their sins in horrible ordeals,

Incarnated in heavy, coarse, and impure bodies,

These souls are hazy, obscure and veiled by ignorance.
They cannot escape from carnal dungeons,

As multiple links tie them up from all sides.

Should they seek the source of Wisdom and Virtue,

They can completely end all karmic links.

They should remove the exterior and interior envelopes,

By willfully extracting the pure from the impure.

As the souls are liberated and enlightened,

They no longer cherish worldly pleasures.

Karmic debts veil the divine nature,

In endless expiating cycles;

Paying old debts is also contracting new ones,
Cause-and-effect ties up in inexorable karma.

A crooked image is the projection of a crooked object,
Good and evil incessantly follow each other;

While the carnal body enjoys worldly pleasures,

(1) Translator’s note: Original Vietnamese text ‘bon lai dién muc’ literally means the
original face or Buddha nature, the true identity.
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Linh hon phai chiu bang khuang nio phién.
Gieo giong chi moc lién giéng nay,
Cam vat nao vét ay ung cho:

Coi nhu trong cai xe bo,

Banh xe lan tra kip gio bude chun;

B0 ngung lai, banh ngung diing lai,
Cham hay mau la tai noi bo;
Banh xe né chay theo gio,

Chay khong ciing tai con bo gay ra.
Xét 16i nguoi, 15i ta ai xét?

Suwong nha nguoi, nguoi quét dang thoi!
Mudn mau thoat kiép luan hoi,

Kiép nay rang chiu qua nhoi cho mau.
Poi cling ¢6 nghéo giau cao thip,
Tai noi nguoi tao 1ap no ra,

R6i than o4n trach Troi Gia,

Khong ngd ta chac 14y ta cho nhiéu!
Long tham duc bao nhiéu cho du,
Pé that tinh 1am chu 13y tam,

Khién gay to1 ac 101 1am,

Ngudi chung mic phai vuéng nham kho nguy;

Long qudy qua trdo chi thay bac,
M1 mong lo cd gat cua doi,
Khong dé méc phai ludi Troi,
Thua ma khong lot chuyén ngudi may 16ng.
Luat “bao ung” phép cong thudng phat,
Hanh hon r6i hanh xac chang choi,

Nhon nao qua nay chang roi,

The soul groans in melancholy and suffering.

What is sowed is immediately reaped,

Cause and effect respond faithfully to each other,

Consider the bullock-cart,

Its wheels rotate with the bull walking rhythm.

The wheels pause when the bull stops,

Fast or slow is determined by the bull steps,

The wheels turn with the bull rhythm,

Moving or not depends on the bull movement.

You criticize other’s faults, who would do yours?

Mind your own business and let others do theirs.

To quickly evade the reincarnation cycle,

Endure the intense expiation of your past karma.

In this world there are the poor and the rich, the noble and the
ignoble;

It is due to your anterior lives that determine your current class.
Yet, you foolishly blame God for creating such inequalities,
Without thinking that they result from your past karma.

Your greed and desires are boundless,

And the seven emotions!" take control of your soul;

That is why you are prone to commit errors and sins,
Anyone falling in such traps suffers from scourges.

Your impiety tries to cheat lead for silver,

Expecting to deceive others,

Without knowing you are caught in the divine net,

Which is thin but even the finest thread cannot pass through.
The law of EXPIATION constitutes the Divine Justice,

That may punish the soul first, then the body;

(1) Translator’s note: The seven emotions are joy, sorrow, love, hatred, desire, anger, and fear.
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Don can cong ludt Phat Troi thudng ran.
Ping qua ngon thi an lay hot,
Gieo lai ma mai mét con an;
Nhuoc bang hudng qua hot quing,
Ngay sau thém khat xin an ctia nguoi!
Nay dic thé vui cuoi cho lam,
Sau suy thoi bui bam lap than,
Biét lo bd durc thi an,
Luan héi trd lai huong phan cao sang.
Nhuoc tanh 4c bao tan gay hoa,
Kiép sau mang nghiép qua phat hinh;
Sao nguoi chang biét sira minh?
Co Troi bao ung hién linh 5 rang!

Nguoi quan tir viing vang tdm chi,

Chon duong ngay truc chi Tay Phuong;

Kia 1a trudc mit mudn duong,
Lai qua quanh queo phai tuong chon di.
Théu 1y Pao vo vi thanh tinh,
Thi tdm hon an tinh lo tu,
Thuan theo 1€ Pao 6n nhu,
Tu nhién v6 sy vong du mac ai!
Lo nhay thoat ra ngoai khuon kho,
Dé thit tinh cam d& hu than,
Muon nhanh duong quét bui tran,

Ping cho phat trién tinh than cao siéu.

Cause and effect are inseparable,

The Balance of the Creator never mistakes.

Eating a good fruit, you should save its seeds,

And sow them to ensure the perpetuity of its tree;

Should you throw the seeds away after eating the fruit,
Later you would beg others for food.

Today you laugh while being in good circumstances,
Tomorrow you will cry because of your miseries.

Should you earn credit from works of piety,

You will reincarnate in the best circumstances.

On the other hand, if you are brutal and cruel,

You will reincarnate in horrible ordeals.

Why do humans not make any effort in self-correction?
The Celestial Mechanism clearly manifests in the Expiation Law.
Dignified men firmly hold up their will,

And select the way directly leading to the Nirvana.
Thousands of paths display under your eyes,

Discern God-Way from the tortuous or obscure routes.
To penetrate the pure and miraculous DAO,

Maintain peace in mind and practice spiritual exercises;
Observe faithfully the Divine Laws,

Live in accord with the nature and stay away from vanities.
Focus on evading the carnal dungeons,

And on extricating the seven emotions;

Dust off the worldly appeals with the willow branch,(”

To develop and transcend your soul.

Cautiously approach the detours on the Path of Salvation,

Puong quanh cong theo chiéu ma budc,

(1) Translator’s note: The branch of willow tree, held by the Goddess of Mercy, Kuan Yin
Boddhisattva, symbolizing for serenity and wisdom.
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Chi tdm bén thi dugc thanh cong,
Lam cho chanh ly luu thong,
Lap tam sira tanh kém 1ong pha mé.
Kia bién hen non thé phai dut,
Day budc minh cat dit chd vuong!
Nhu thing cang, nhugc thing cudng,
Mém con, ctng bé, thiy thudng xua nay.
Hoa phudc ay khong sai bao tng,
Muon kiép nay, gieo chimg hau lai:
Nguoi tai gap ké cao tai,

Y tai phai chju mang tai lién lién.
THI

Lién vay, lién tra, tra vay hoai,

Linh tanh 1o0n nhao kiép hau lai;

bay doa go xong oan nghiép trudc,
Lam lanh huong phuéc chang hé sai.

Tai sao co ké giau nguoi nghéo,
sang hén, khon dai?

SU bao ung cua Troi DAt sép bay tir tao Thién, lap Pia. Hé
nguoi biét tu hanh, 1am lanh, siéng niang, Pao Puc thi tré lai chd
cO1 phudc huong an. Con nhitng ké hung ac bao tan phai chiu
day oan cOt troi.

Troi DAt rat cong minh, hé 1am lanh thi lanh tra, gy hoa thi hoa
lai. Trong thé gian, tai sao c6 ké nghéo nguoi giau, sang hén
khon dai?

D6 1a tai ngudi gdy. Va thi nhu cac qua riéng mdi gidng cay sao
lai c6 trai ngot, trai chua, trai cay, trai déng, trai chat... Su giau
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Persistently follow God-Way until success.

Propagate and circulate the Saint-Esprit,

Willfully self-cultivate to eliminate ignorance.

Cease your love promises and pledges,

Break up all the links tying you to this world.

Remember: Soft dominates tough, gentle prevails bellicose,
Slack remains while stiff breaks; these are common sense.
Misery and happiness are accurately expiated,

Sow good seeds in current life to reap the future fruits.
Brilliant people will face more talented ones,

Arrogance is often subjected to misfortune.

Poem:

As your karmic debts are endlessly contracted and paid,
Your spiritual nature is tangled in multiple incarnations;
Expiate diligently your past karma,

Good deeds certainly result in divine blessing.

Karmic expiation exists since the Genesis. Humans could return to the
divine source of blessing if they self-cultivate, perform good deeds, and
diligently improve their virtues. Otherwise, impious people who attach
to devilish brutality and cruelty must be moored in exile by their karmic
links.

The Celestial Law is impartial and infallible: the good echoes the good, and
the evil responds to the evil. Why are there in this world the poor and the
rich, the noble and the ignoble, the sage and the silly?

Such social inequalities are created by humans themselves. Consider
the variety of fruits. Why are some sweet, some sour, pungent, or
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nghéo cling vay: mudn gieo gidng ngot thi qua ngot huong nho,
gieo gidng chua thi qua chua no dau.

Céc con gieo nhidu moc nhiéu, gieo it moc it. Ngay nay, cic con
duoc 4m no phai lo lam phudc dire, phai lo gieo hot tét thém nita
diang mua sau c¢6 ma nudi than thé, chd an dut gidng (gat tuyét
noi) con chi sanh tré lai?

THI

Thay nho on lanh xubng thé gian,
Ban thém chén thudc tinh mo mang;
Biét duong PBao buc 1a chon ly,

Thi rang lo tu nhap Niét Ban.

Niét Ban thong tha 13m con 6i!
Thu la Than Tién kho4i lac r6i;
Thanh tinh tiéu di€u an tu toai,
Pau con chuyén kiép chiu luan hoi.

Hdi nao 1am lac noi lam chi,
Nay gap Thay day budc kip ky!
Con luyén hong tran mang thong kho,

Ha Nguon tan diét lam diéu nguy.

Thay ban on cdc con. Thay thang.
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bitter? The same token applies to the poor and the rich in this world.
Sowing the seeds of sweet fruits, you reap the sweet fruits; cultivating
the seeds of sour fruits, you harvest the sour fruits.

The more you sow, the more you reap. Today, as you are sheltered from
hunger and chilliness, you should be as benevolent as possible, to sow
the good seeds that assure the future comfort. Should you eat up the fruits
and seeds (exterminating their lineage and the source of these revenues),
nothing can be reproduced thereafter.

Poem:

Your MASTER dispenses blessing into the world,

As a sacred potion against hallucination;

Knowing that Wisdom-Virtue is the path to the Truth,
Persevere in self-cultivation to penetrate the Nirvana.

The Nirvana is the most enjoyable sojourn,

There exist all prodigies, miracles, and delights;

In this pure and calm realm, you remain immutable and eternal,
And no longer endure the karmic cycle as you did in the past.

In the past you erred in aberrations,

Now recognizing your MASTER, you should hasten in the Path
of Salvation;

Should you still cherish this world, you must bear all the horrible
ordeals,

As this Era of Annihilation is ended with myriad scourges.

| bless you all. | ascend.

551



36.- TAI SAO CON NGUOI CHI PHAI
THO TROI VA HIEU CHA ME?

Pan 18 Octobre 1936
4 thang 8 - Binh Ty

THI

CAO ca Can Khon ndm chi quyén,
PAI sen d& g6t tao khai Thién;
GIAO minh ngudn ci lo quay lai,
CHU ¥ tu hanh tac Phat Tién.

Thay mirng cdc con.
THI
Trén cay Thép tw sit mo hi,
D6 mau vi thuong t6i 18i doi;
Chiu chét ctru chung cho van loai,

Bao nai kho nhoc cac con 61!!!

D4y Thay giai so qua cho cac con ré Pao.

PHUONG cham ctru thé phai ldy Pao Ptc, Nghia Nhon, L&
Tri lam quy ct chuan thang, huan luyén doi ngudi cho ré tudng
chon 1y cao siéu, hoi tinh lo sung tu tinh mang.

Day ngudi trude phai chanh tim, tu than, roi té gia, tri qudc. Ai
d3 mang manh hinh hai thi phai biét d6i on hai dang:

552

36) WHY SHOULD PEOPLE REVERE GOD
AND FULFILL FILIAL PIETY?

The 4™ day of the 8" month of Binh Ty year (Oct.18, 1936)
CAO-DAI FOUNDER

Poem:

CAO-DAI FOUNDER holds the sovereignty of the universe,

On the Throne of Lotus, HE oversees the Genesis,

HE teaches and advices humans to get back to their origin,

By focusing on self-cultivation to forge into Buddhas and Immortals.

Your MASTER greets you all.

Poem:

| was sweating on the Crucifix of Piety,

And bleeding to atone human sins;

| accepted death for the redemption to all beings,
Yet, | never mind such grief to save you, my children!

Here | briefly explain the DAO to you.

The methods to save this world should be based on ethics, clemency,
loyalty, courtesy, and intelligence, that serve as the compass and
measures in teaching humans, so that they thoroughly understand the
profound Truth, and conscientiously work on self-cultivation of their
body and soul.

People should first illumine their heart, then purify their nature, before
managing their families and ruling their countries. Whoever has a
physical body should acknowledge the grand gratitude to:
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Mt 1a Troi, 13 dang Thanh Cao (Trdi) pht cho ngudi mot cai
bon tanh thién luvong - fitc la phan Hon.

Hai l1a Cha Me, vi nguoi tho bam tinh cha huyét me ma tao ra
mot cai hinh hai xac thit - #itc la phan Xdc.

Piém Linh tanh Troi ban cho mdi nguoi 14 cai tuyét diéu cao
siéu, nhap vao manh than pham 12 “hdn hiép xac”. Ngudi nho
cai bon tanh 4y ma biét khon ngoan, phan biét diéu lanh, 18 4c,
biét phai qudy, biét lo budn; néi tom lai 1a moi sy thé gian déu
16 biét.

Nhung loai ngudi cd ham mé mui tuc lyy ma chon 1ap diém Linh
Hon, gay to1 161 chap chong nhu non cao nui ca.

Cac con ngdy hom nay bi cdi chimg binh rit ning né, nd in
rudng trong gan cdt. Cac con khong lo tim phwong ctru chita thi
at sy chét mot bén. Va lai ci tat binh loai ngudi qua u tram tre,
n6 hoa sau doi trong cot tay. Sau doi do, cir ngay dém rut ria,
duc trong gan rudt phoi phéo, khi huyét kho khan, tiéu mon stc
luc. Ma sin gip Bién Thuéc Than Y lwong phuong diéu dugce ra
tay té do, kham mach lac 18 nao, c6 thé rd cin binh thi con ctru
chita ding! Ngay gio hom nay, nhitng binh nhon 4y nghe néi
thi ming vui; nhung khéng dang sét sang, ctr dan da mii. Poi
dén khi binh ngat nghéo mdi chiu dem lai cdu ctru Than Y Bién

Thudc cling vo phuong, chi lam 6ng Toa 1én 4n ching chac
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First, God or Supreme Being who gives each person a point of divine
nature.

Second, parents whose gametes unite to engender the person’s
physical body.

The Spark of Divine Light is the profoundly mystic and supreme nature
that assembles with the physical body to form “the soul-body union”.
Thanks to that divine nature, humans can acquire the DAQO, and discern
good from bad, right from wrong, joy from sorrow. In summary, humans
can know everything in the world.

Unfortunately, humans are so attached to sentient life; they bury
the point of divine nature deeply inside their instincts and passions
and crush it under the mountain of their sins. Children! This devilish
malady currently penetrates in your bone and flesh. Should you not
seek a remedy, certainly you are going to die. Moreover, the malady
reaches its severity. Day and night, the worms gnaw at your bone and
marrow, pierce your liver, intestines, and lungs, suck your blood, and
exhaust your strength and energy. Only could the God of Medicine
BIEN THUGC! save you, thanks to his accurate diagnoses and his
miraculous remedy. At this time, you are delighted in listening to his
words. Yet, you do not show your eagerness and still hesitate to follow
his regimen. Should you wait until the agonies occur to supplicate BIEN
THUOC for remedy, the God of Medicine could no longer cure your
malady, and will simply announce the imminent date and time of your
death. ... (I'm smiling).

(1) Translator’s note: BIEN THUGC or Bian Que (died 310 BC) was, according to legend, the
earliest known Chinese physician. His real name is said to be Qin Yueren, but his medical
skills were so amazing that the people gave him the same name as the legendary oriental
medicine physician Bian Que, from the time of the Yellow Emperor. He was a native of the
State of Qi in Ancient China. According to the legend recorded in the Records of the Grand
Historian, he was gifted with clairvoyance from a deity when he was working as a noble
hostel staff. The legend states that while being an attendant at the hostel, he encountered
an old man who stayed there for many years. The old man was thankful of Bian Que’s
attentive service and politeness and gave him a packet of medicine which he told Bian Que
to boil in water. After taking this medicine, he gained the ability to see through the human
body. He thereby became an excellent diagnostician with his X-ray-like ability. He also
excelled in pulse taking and acupuncture therapy. [Source: en.wikipedia.org]
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ngady gid phai chét d6 thoi!!! (Cuoi). Oi! Cai binh truyén nhiém
chung ca hoan ciu méc phai, tham than dau don; binh nhon iy
d6i ngay sau da yén gidc ngan thu, ai lai khéng budn lo ghé so
méic phai?

Vé binh x4c thit con d&, ché tat binh tinh than lay lam ghé gém
tran day toi 161, doc ac diy day khip moi noi. Thay 1a Than Y
Bién Thudc, ngay nay dén ctu chita cai binh hiém nghéo cia
cac con. Cac con khong chiu udng thudc ma giai trir thi at cho
ngay chét! Ngay chét ciia cac con 1a “ngay cic con sé gip
Thay mét lan nira!” Cac con phai quy trwée Toa Phan Xét
ma khai t§i 16i clia con di giy ra hoi con mang xac thit.
Ching dé cac con c6 cau khan, Thay ciru cac con ciing khong
thé duogc, cac con kha hiéu Iy!

Con nao con sét lai d6i chut thién lwong, nhd dén can kiép minh
thi lo 1ap chi tu hanh, cau truyén bao Durc, phanh luyén tinh than.
Ay la nhitng con biét trong va nuéi ning phan Hén, trau tria
hoan toan chi thién, chi linh, chi buru.

V¢ xéc thit, thi cac con nudi n6 bang vat thuc nhu ngti coc va do cao
luong my vi. Con Linh Hon, cdc con nudi noé cdach nao? Thay hoi
xdc thit cac con co nhin doi doi ba bira dang chang?

Chac khong dang, ma c6 dang di nira thi khi luc s€ suy vi, céc
con s€ kho ngdy. Vay néu xac thit cadc con nhin an ding thi sé
bo nudi dudng phan hon!!!

Giai di doan, pha mé tin
TRUONG THIEN

VET man hic am ching sanh,
TAm ra chon 1y hiép thanh Thién nhién;

Dao mau hoang hoa ban truyeén,
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Alas! This pandemic iliness is spread throughout the entire world.
Submerged under its outbursts and convulsions, the patients have only
a couple of days to live. Who among you are not anxious, grievous, and
worried about such contagion?

Physical ailments may be cured. But the moral ilinesses are so horrible,
because they fill the world with sins, grief, and disturbances. At present,
| am the God of Medicine BIEN THUYOC, coming to cure your fatal
illness. Should you be unwilling to take my regimen, you surely wait
to die. At your death, “you will see ME once again”. You will have
to kneel in front of the Celestial Tribunal to declare all the sins you
committed during your physical life. At this General Judgment, even if
you repent and supplicate ME to save you, | cannot do so. Children! Try
to understand what | am saying!

Those among you, who still conserve some faint light of conscience,
and who retain a vague intuition of their divine nature, should hasten
to persevere in self-cultivation, as well as to willfully acquire Wisdom
and Virtue.

These pious children know how to appreciate and nurture their soul to
purify it until perfection.

You nourish your body with food, such as cereals and other exotic dishes,
capable of providing strength and energy so that your body can accomplish
whatever tasks you want. As for your soul, how do you nourish it? My
question is whether you can starve your body for several days?

Probably not. But if you can, your body becomes skinny, wretched,
exhausted, and weakened. Therefore, if you can starve your body, you
may also neglect the nourishment of your soul.

Long Poem:

Unveil the ignorance that obscures human mind,
To discover the Spirit of Truth and unite with nature.
The profoundly mystic DAO is widely preached to humans,
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Pha mé phong tuc dung giéng Pao Cao.
Théi doi mé tin biét bao,

Nghe khong suy nghi a nhao ma tin;
Béi con mot ndi vo minh,

Nén chua gidc ngd Pao Huynh tu tam.
Biét bao nhiéu sy sai 1am,

Dj doan bay dit ngudi tham nhiém rdi!
Bong chang, dong cot gat doi,

Xung ho Than Thanh ddi 101 gia man,
Ung vao néi chuyén mo mang,

Lam cho phong hoa t6i tan ngan ngo.
Ngudi mé nghe chang kip ngo,

Sat sanh hai vat cung tho quy ma!
Kiét hung ta chac lay ta,

Linh khong ty nga, chanh ta do tam.
Vet may 16 bong trang ram,

Vin minh con phai kiém tam 1y chon.
Nghi coi moi 1€ ndo hon,

Dang tho, dang kinh, dang 10n, dang ché?
Biét duong giac, tranh dudng mé,

Phuong tho chi 1dm bon bé tudng tin!!!
Tri ra nguyén bon ctia minh,

Tai ddu ma c6, ma sinh héa vay?
Chéc rang c6 1y chi day,

Méi sanh héa diang dung gay thé gian?
Tuong sao mdt cach rd rang,

Chu tam vao ly minh quang ngudng sung.

Chi nén tho Troi ma thoi

Troi 1a mot PANG CHA chung,
Kinh tho tron dao, tan trung vdi1 Nguo.

To dissipate routine superstition and establish Cao Dai Faith.
Human credulity is so surprising,

As people blindly rush into belief without thinking.

Due to such deep ignorance,

They are unaware that the Imperial DAO is within their heart.
Human errors are innumerable,

As superstition and treacheries are invented to lure people;
Mediums, charlatans, and sorcerers dupe the world,

By self-personating as Deities and Saints,

And by evoking the impure spirits to utter devilish lies,

That corrupt customs and ruin traditions in the human world.
Fanatic people swallow those lies doubtlessly,

They harm and kill others to perform superstitious cults to demons.
Fortune or misfortune, it is you who create,

God or Satan is inside you; right or wrong is within your heart.
Unveil those dark clouds that hide the full moon,

Clairvoyant disciples must seek the Spirit of Truth.

Think over and over on every aspect,

Before deciding whether it should be adored or despised.

Seek the path of enlightenment and avoid that of ignorance,
Do not overload your Faith with ridiculous and congesting cults.
Instead, thoroughly introspect about your origin,

From where you come, and how you are in such transmutation.
Certainly, there must be a First Cause,

The origin for the Genesis of the universe.

Vigilantly support your belief with full clarity,

And focus on the brilliant nature of God Light.

God is the Spiritual Father of all beings,

Worship and faithfully adore Him.
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Linh hdn tho 1anh cua Troi,
Xac hinh ta lai nho tho1 me cha;
Me cha sanh san ta ra,
Nén chi ta phai trong ma hiéu than.
Ngoai ra: Tién, Phat, Thanh, T han,
La nguwoi sang suot doat phan thanh cao.
Biét phwong vao ché Béng Dao,
Thoat vong sanh tur ta nao dam khinh;
Nhung ma Ngai doat chi linh,
Kinh thanh la du, tao hinh lam chi???
Nhitng diéu mé hodc di ky,
Céc con nén phai xa di dung lam!
Kho tang 1a chuyén ba xam,
NOm hinh, tir khi, don nham ta quyén.
Bo dung vang bac gidy tién,

Thanh Than dau c6 qua dién iy xai!

Your soul is imparted from God,

Your body is originated from your parents.

Your parents give birth to you,

Then you should fulfill filial piety.

There are also Buddhas, Immortals, Saints, Deities
Who are clairvoyant and dignified,

Who know the way to the Nirvana,

Whom you should regard in terms of the evasion from life-death cycle.
But as God is perfectly miraculous,

You should revere Him in your heart and in no form.
Regarding manipulations or trickeries,

You should avoid and stay away from them.
Treasure hunting is non-sense,

Figures and statues, mysterious energy, fortune telling, all are
devilish power;

Stop using fake gold and hell money,

Divine Beings do not foolishly accept such offerings.

Thdy ban on cdc con. Thay thdng. | bless you all. | ascend
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37.- LUAN HAI CHU HU'U VA VO

Pan 24 Octobre 1936
10 thang 9 - Binh Ty

THI

NAM Bang gap dang Dao Tro1i gieo,
PHUONG phép thoat ra chén hiém nghéo;
GIAO duc nguoi doi nén Thanh Puc,
CHU truong Ly Chanh biét tim theo.

Thay miing cac con. Thay lay lam vui véi cac con.
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THI

PAI Thira Chanh Pao 16 huyén co,
Ngoc bau truong ra vet am mo;
Lap bién kho bang nhu mat dat,

Séng yén dudi nudce tg trén bo.
BAI

Pao Troi ngay mot hoang khai,
Céi danh hi¢u cua Cao Dai sang trung.
Ba nén Ton Gido triung hung,
Nhon sanh thdy dang vui mimg ngay kia!
Kho khan con ciling cho lia,

37) COMMENTARIES ON THE MATERIAL

AND SPIRITUAL

The 10™ day of the 9™ month of Binh Ty year (Oct. 24,1936)

THE FOUNDER OF CAO-DAI FAITH IN THE SOUTH

Poem:

VIETNAM is blessed to receive the DAO of GOD,

It is the method of deliverance from this world of distress;

It teaches humans how to build a saintly world,
And guides them in the quest for the Truth.

Your MASTER. | greet you all. | am glad being with you.

Poem:

The Esoteric Teaching reveals its mystic mechanism,
This precious pearl is exposed to unveil all obscurity,
To backfill the ocean of suffering,
To calm down the tide of passion.

Long Poem:

As the DAO of GOD propagates further and further,
The name of CAO-DAI radiates brighter and brighter.
The Three Ancient Doctrines are revivified,

To assure happiness to entire mankind.

Do not quit when encountering hardships,
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Thi Thay diém hoa trao chia khoa cho.
Ptra nao c6 chi siéng lo,
Tam duong Chanh Giao thoat 1o Thién quan.

DAy Thay luan vé hai chit: “HUU” va “vO”.

THI

H& tdm chd C6 bo noi Khéng,
Pta 4y con duong nhét tai 16ng;
Pao ca vo vi Chon Chanh Ly,
Tu tim luyén tanh & bé trong.

Pao Thay 1a v hinh, vo dang; nhung cai Iy vo vi ay can phai
nuong voi hiru hinh (hon hiép xac), chang nén ldy cai Co ma bo
cai Khong, ma ciing chiang nén gin cai Khong ma quén cai Co.
Vay thi C6 - Khong phai di cap nhau. Nhu hdt lua, cadc con dung
ding ma nudi 1ay than thé 4m no 1a dung cai hot gao & trong;
ché cai vo (trdu) ¢ ngoai cac con ding sao dang? Nhung cac con
mudn cho ¢6 hot gao phai ding ludn cai vo lua dang gieo xubng
thi né mdi moc 18n; chd néu cac con khong can cai vo, roi cac
con 14t ra trui lui, con hot gao tro tro thi cac con gieo sao cho né
nut mong ding, a cac con?

Vay céac con tu hanh ciing y nhu I€ do.

Muon dudng Linh Hon phai can x4c thit ndy ma luyén Dao mai
thanh; nhung mot di€u 1a cac con chang nén trong su hiru hinh.
HE con nao con trong hinh thirc bé ngoai thi con d6 chua rd Pao.

Dao la cai Phap Tam linh diéu, co mot khong hai, dau cho nuéce
nao, dan tdc nao, cling noi cdi ly doc nhirt vo nhj do ma thoi.
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Until your MASTER gives you the key of enigma.
Those who are willful and persistent
Seek the true teaching to avoid the furnace of the Creator.”

Here | discuss the terms: “MATERIAL and SPIRITUAL”.?

Poem:

Those who adore MATERIAL and deny SPIRITUAL,
Are still imprisoned in the cage of Satan.

DAO is the imponderable and miraculous Truth,
Introspect to forge your mind and preserve your nature.

DAO of your MASTER is formless and immaterial. But this invisible nature
must rely on the visible part (as in the body-soul union). Therefore, you
should not embrace the material and neglect the spiritual, or vice versa,
as “MATERIAL” and “SPIRITUAL” must co-exist. It is like rice, the food
to nourish your body. You only eat the bare grain of rice, as the rice hull
has no nutritional value. But in order to get the grain of rice, you should
cultivate the entire padding of the seed. If you think that the hull has no
use and only sow the bare grain, this sterile seed cannot germinate.

Children! Your self-cultivation is exactly as the rice cultivation.

To nurture your soul, you need your physical body in which you perform
esoteric exercises. But the key point is that you should not incline
toward material matter. If you still cling to forms and appearance, you
cannot grasp the deep sense of DAQO.

DAO is the miraculous principle of heart, unique in its nature. Every
country, every people, all beings, all must comply with this unique
principle.

(1) Translator’s note: alluding to the perpetual cycle of incarnation and reincarnation.

(2) Translator’s note: MATERIAL means palpable, visible; SPIRITUAL means
immaterial, formless, invisible.
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DPao Thay dwong thoi ky phoi khai hodng héa phd do chung sanh,
bat luéin 1a ngudi ndo nude ndo tu theo ciing ding. Chd cac con dung
cai hinh thirc bé ngoai ma truyén ba cho s& hap véi phong tuc cia
cac con sao dang! Thi nhu nude khong biét ciing kiéng tho phuong,
cac con ép budc ngudi ta phai thd phuong cing kiéng y nhu cac
con thi cac con méi chiu truyén Pao cho thi trai han voi phong tuc
nude nguoi. N6 khong khing chiu, ma n6 khong khimg chiu thi cac
con khong khimg chi truyén, “dt cd chiing sanh phdi chiu ludn hoi
tra qua mai” sao cac con? Kho 15m 6i! Va lai sy Kinh K& céac con
dung tiéng Nam rdi cac con budc cac nudc khac phai doc gibng in
nhu tiéng Nam cua con, lam nhu con, con mdi chiu chi truyén, sao
cac con?

Pao Thay khong phai vay dau!

Céac con con nghich 1an nhau, con chudng diéu hitu hinh can dai
40 mao: Vay ché 40 méao do6 no co6 thé dem cac con dén dia vi
Phit Tién ching? Hay no s& dan dit cac con vao noi tdi 16i?2?

Céc con ¢6 tranh nhau thi tranh nhau vé dao dirc, ché ding tranh
nhau vé hinh thtrc bé ngoai thi mdi Pao méi hoang khai khap
chén.

Thay c6 mét diéu khuyén cac con 1a can phai giit ldy hanh dic
ngudi tu. Cac con dang s¢ 1 sg mudn mit trong vao, nhiéu
tay chi tro. Nguoi ta thdy cai giao 1y rat nghiém trang thi ai lai
khong khan cau truyén? Nhung Pao Thiy “im an sau xa, mau
nhiém 1am”, cac con khé ma theo kip. Céc con cir virng tim, tu
luyén hoai, dung thai qua, dimg bat cap.

Xua kia c6 nguoi ché mat troi sao di cham chap khong bang con
kién bo, chimg nao téi chd? Ngudi ay tudng minh di le chong gap
tram phén, nén ra di thi v&i mat tro1; nhung mat troi da chen lan ma
nguoi éy chua t6i dau hét, lai bi trong minh moi mét, khat nuéc doi
com ma danh bo minh noi rimg vang.
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DAO of your MASTER is in its debut of the universal salvation to all
countries and all peoples, with no discrimination. If DAO is presented
in the cult appropriate to your customs and traditions, it cannot be
widespread to other peoples and countries. For instance, if you come to
a country unaccustomed to your cult, would you insist on them adapting
your veneration style upon receiving the DAO? If your cult offends their
customs and traditions, they would not satisfy your request. Then would
you deny their inquiries of the DAO? Would you let them endure endless
karmic expiation? Alas! What naivety! Moreover, as the scriptures and
prayers you use are in the Vietnamese language, would you force other
peoples to chant prayers in your language and perform the rites in your
style to receive the DAO?

DAO of your MASTER is not as such.

You still rival and squabble with each other for belts, caps and gowns.“)

Can those belts, caps and gowns dispense you the Wisdom of Buddhas
and Immortals? Or do they lead you into sinful aberrations?

You should compete for Wisdom and Virtue, but not for formalism, so
that the Saintly Doctrine can be globally widespread.

| insist that you acquire Virtue to be deserved as GOD’S disciples.
What you should worry about are hundreds of thousand eyes watching
on you, and thousand fingers pointing at you. If they find your doctrine
adorable, they would certainly urge you to preach it. Yet, DAO of your
MASTER is so ‘imponderable, profound, and miraculous’ that you
can hardly grasp its full sense. Therefore, rest assured and steadily
persevere in your self-correction and self-cultivation; do not rush nor
linger. Once upon a time, a man thought the Sun moved so slowly,
even slower than the crawling ant. He believed that he could walk a
hundred times faster than the movement of the Sun. Thus, he engaged
in a cross-country race with the Sun. But when the Sun already set
down, this foolish man was still on his way, dying of thirst, hunger, and

(1) Translator’s note: belts, caps, and gowns allude to the ecclesiastic ranking and titles.
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Ciing nhu ngudi Nude Tong, cdy ma thiy lau 1én, ndng nay ra
nhdm gbc 1én hét cho mau cao, thi 1a kia déu chét hét rdo. Cac
con kha ro a!!

Tu hanh ciing nhu céc con gieo hot gidng xudng thi chic né sé
moc 1€n. Khi moc 1én, cac con siéng nang bon phan, tudi nudc
hang ngay, thing thang n6 s& 16n mot ngay maot it. Pung ngay
n6 s& dom hoa, tr6 trai. Strc 1on Ay do “ly thién nhién”, ché cac
con lam sao cho né 16n mau dang?

Cac con nghe:
BAI
T U hanh gilt myc thuong thoi,
Ping bay vé& 1am rdi boi lem day! (Cuoi, cueoi...)
Céc con biét dang Pao Thiy,
Pao Thay khong chiu cho ai biét minh.
O an nhu thé thuong tinh,
Lo tu luyén Pao stra minh tinh ba.
Tu khong biéu mic dd da,
Cao rau thi phat bo nha lia con!
Ong ba cha me duong con,
Phai lo bao d4p cho tron hiéu trung;
Vo chdng tron nghia thity chung,
Gilt nhu sen moc dudi bun khong do.
Lam nhu dot nat dai kho,

Ping cho ké thé rang ngd minh tu!

Thay ban on cdc con. Thdy thang.
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exhaustion in a desolated forest. Similarly, a farmer in Téng territory
thought that his rice plants were growing too slowly. He uprooted the
plants to make them higher. Ironically, his rice plants perished en
masse. Children! Learn this lesson!

Self-cultivation is like sowing a seed and knowing that one day it
certainly germinates. Once it germinates, you should fertilize and water
the plant day after day. Little by little, the plant grows, blooms, and
fructifies. The plant develops following “the Principle of Nature”; and by
no means could you intervene with it.

Children! Listen:
Long Poem:

Self-cultivation means living a simple life,

Do not seek sophistication to become ridiculous. (I'm smiling...,
smiling...)

As you know DAO of your MASTER,

It is not something to show off.

Maintain your secular activities as normal as possible,
Meanwhile, diligently purify your body and soul.
Do not insist on wearing clothes dyed in brown, "
Nor shaving your head and leaving your family.
When your parents are alive,

You should fulfill your filial piety.

Husband-wife is an indissoluble union,

Keep it as pure as lotus in stinky mud.

Pretend to be idiot and ignorant,

Let no one know the DAO in your heart!

| bless you all. | ascend.

(1) Translator’s note: the Buddhist robes
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38.- VU-TRU THIEN
Dan 6 Novembre 1936
23 thang 9 - Binh Ty
THIEN-PANG va PIA-NGUC
THI
AU ta sira soan an hanh Kinh,
THIEN mang ban cho rat théa tinh;
QUAN tir hiép tam diu ddt ching,
GIANG khuyén dao hitu nhé dinh ninh.
Mot vi Tién méi ciia Pao Cao Pai, phai Chiéu Minh
hdi sanh tién tén 13 Au Han Lam tuc goi Huong Chanh

Inh & Tan Ba - Bién Hoa

Chao chw dao tam luong phdi.

Gio nay nga dang tin cua Gidac Minh Kim Tién cdy cho chu dao
tam hay, chi con co “mot dan nita” thi man cudc ra Kinh; vay
phai lo héi lai lan chét ta on THAY.

Vinh, Toan, hai huynh lo scfp dat cho chw Tién du cudc, Dan
chét nham Chiia Nhiet ngay 25 thang 9 nady, sé ra Kinh tron cd
ngay, roi bai Pan luén. PO la tron bé.
THI
Géi on qud I6n PUC CHA LANH,

Lo liéu cuu doi vot chung sanh;
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38) THE UNIVERSE

The 23" day of the 9™ month of Binh Ty year (Nov. 6, 1936)

AU THIEN QUAN

(AU THIEN QUAN is a new Immortal from Cao Dai Chiéu Minh, whose
birth name was Au Han Lam, nick name Hwong Chanh Inh, in Tan Ba, Bién
Hoa province, Vietnam.)

Poem:

We are preparing to publish the scripture,
Lovingly imparted by Divine Beings;
Superior men should unite to guide mankind,
| descend in the séance to remind you all.

Greetings to all religious devotees of both genders.

At this moment, | receive the announcement from Giac Minh Kim Tién
stating that there is only one more séance to conclude the scripture.
Therefore, you should plan to express your gratitude to our DIVINE
MASTER in that last invocation.

Vinh and Toan, you should prepare to invocate Divine Beings to
descend in the last séance on Sunday, September 25. The séance will
be all-day-long until the scripture is complete.

Poem:

Receiving special blessing from GOD the FATHER,
You should help and save all beings;
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M¢é Héi Pan Kinh truyén Chéanh Gido,

Chuc cho van loai qua cong thanh.
Vinh hoéi:

- “Chua Nhut ma khoi su gio nao?”

- Gio Ty, khuya thir bay khoi sw, nghe!
Chu hién huynh thanh tim nghinh Thanh Gia.

TIEP DIEN
THI

CAO xanh dom théy cudc doi xiéu,
PAI ngoc lia ngdi xudng dat diu;
THUQNG gidi vinh t6n nhan lac dao,

PE quén ctru thé budi thoi tiéu.

Thay cac con. Thay mung cdc con.

BUOI doi ba dao canh tranh, xam céu xé giut gianh, dua nhau
trong truong do1 mong 4o, nhon tinh soé1 noi, thé su doi thay,
biét bao nhiéu nong ndi trong cudc doi. Thay khong nd ngo tai
cho danh da.

THI

Nhon tinh s61 n61 lam chua cay,
Dom thay khé wong nhiu mat may;
Hoan canh nguy nan 161 cuén mai,

Tai Troi chung chiu doi doi thay.
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And organize seminars to preach the true Teaching,

To wish all creatures success in self-cultivating.

Vinh asked:

- What time on Sunday should we start?

-At Ty time'" midnight Saturday.

Brothers! Please solemnly welcome the SUPREME GOD.

000

CAO-DAI SUPREME GOD

Poem:

CAO-DAI perceives the world in depravity,

Leaving Jade Palace, HE comes to save humanity;

From the SUPERIOR World where exits eternal tranquility,
GOD the Savior descends in this time of adversity.

Your MASTER. | greet you all.

This delusive world favors rivaling, fighting, and disputing. Mankind,
frenzied and burst by delirious instincts and passions, is whirling in the
turbulent ocean of grief. | cannot turn My back on such a sad spectacle.

Poem:

Human life effervesces with sour disillusions and prickly deceptions,
Immortals and Buddhas frown in perceiving such affliction;
People unceasingly tie to perilous ruination,

And suffer from calamities of the grand tribulation.

(1) Translator’s note: Ty time is 11 pm to 1 am.
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Pdy Thay giai vé THIEN VU TRU ludn qua mdy c¢éi Hu Linh.

THI

Mét bau Vii Tru rong thinh thang,
Méy co1 Hu Linh canh lac nhan;

Phép nhiém Tao Cong bay sip du,
Lap thanh Pao Duc dung co quan.

Sao kéu la Vii Tru, cdac con biét chang?

KHAP ca Can Khén thé gidi 1a Vii. Cung chd Vi kéu 1a Tru.
Vii nghia 13 trum c4 bén phuong va trén v6i dudi. Tru ciing cd
nghia 1a xua qua nay lai, nén trong chit “Vii Tru” c6 gdm nghia
“ca khong gian va thoi gian”.

Trudc khi chua dinh ng61 Thai Cwe thi trong khoang khong
gian 4y con duong mit mit, mo mo voi khi Hong Méng, vi d6 1a
con trong thoi ky hon nguyén vay.

Khong gian 4y tic 1a Vé Cwe. Trong Vo Cuc ay lai c6 mot cai
nguyén ly thién nhién tuyét di€u, tuyét huyén, 1oi lai co thém
mot cai nguyén khi tw nhién nita. Ly voi Khi ay tic 13 Am véi
Dwong trong budi Hong Nguyén thoi dai. Ly Khi 4y lai 1an lan
ngung két v6i nhau ma dong tu lau doi nhiéu kiép mai thanh
ra mot khdi tinh quang rat du day cac sy tot dep. Ching dung
ngay gio, khdi 4y méi nd tung ra mot tiéng vang lung dir doi
phi thuong, 1am cho rung dong ca khong gian; bén c6 mot diém
Linh Quang tir trong tiéng nd ay ving ra ma lan 1on quiy quan
gitra chon khong trung, bin tua hao quang rat chiéu diéu rang
ngdi, trung trang diép diép, ruc r& choi 10a khip ca moi noi. Ay
chinh 14 NGOI CHUA TE ciia CAN KHON VU TRU di bién
héa ra vay.

574

Here | give some elucidation on THE UNIVERSE, discussing some
worlds in the invisible realm.

Poem:

In this immense universe,

There exist Invisible Worlds full of serene sojourns.
The Creator laid out miraculous laws,

To establish a world of Virtue and Wisdom.

Children! Why is it called VU-TRU (the universe)? How do you
perceive it?

The entire space forms VU (UNI). The extremity of this space is called
TRU (VERSE). VU encompasses the four cardinal points, as well as
the upward and downward directions. TRU also signifies the past and
present. Thus, the term VU-TRU (UNIVERSE) encompasses both
space and time.

Prior to the manifestation of the Supreme Being, that space is an
amorphous and infinite nebula, because it is in the Primordial Chaos.

That space is the Non-Being or the Absolute Emptiness. In this
Absolute Emptiness there is the miraculous PRINCIPLE of the Natural
Nature, along with its antagonist twin, the ENERGY of the Adapted
(Naturalized) Nature. Such PRINCIPLE and ENERGY are respectively
the Yang and Yin in the Primordial Chaos. They unite and crystallize
slowly in infinite time to form a splendid globe of light. At destined time
and date, this massive ball of light explodes with an extraordinary
detonation that shakes up the space. A Divine Light pops out from this
explosion, unceasingly swirling and waltzing in space, projecting around
it a dazzling halo whose rays continuingly illuminate the entire cosmos.
That Divine Light is the Supreme Being of the universe, emerging from
the Absolute Emptiness (the Non-Being).
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Ngdi Thai Cue 1a Chiia té Can Khén
Vii tru bién hoéa ra

Vi Tru tor day moi bat dau co ngdi Thai Cyc tron lanh, tron tt,
toan tri, toan nang, thién bién van hoa, vo tan vo cung, ndm tron
quyén hanh thong chuong ca Can Khon Vi Try va lay co thé 4m
duong ma phan thanh bi¢n trugce, lam may dong tinh dé gom tu cai
khi Hu V6 dang héa sanh mudn loai van vat.

May am duong ay cr van van xoay chuyén, khong ngung nghi
mot gio khac nao dé dudng duc chiung sanh, bdo ton Thién Dia.

Khip trong Vii Tru biét bao 13 qua linh cau; c6 qua truge qua
thanh, c6 buc cao buc thép, c6 céi sang cai tdi, thay thay déu tuan
theo may Thién co ma tuan tw chuyén luan xoay chay: cai lai, cai
qua, cai 1én, cai xudng, khong bao gid ngung nghi ding.

Linh cau nao cao thanh khinh phu thi vuot qua my c6i khac ma
1én ngét trén thuong tang khong khi. Vay qua Dia cau ctia cac con
day tuy 1a mot qua cau vat chat, hiru hinh, trong trugc; song cling
con thudce vé buc kha, chd dudi nira lai ¢6 1dm qua Dia cu con
trong truoc hon nita. Nhitng qua Dia cdu nhu thé thi ning trim
chim tdt dudi day sau cua Vi Try, nén rat t8i tim md mit, Am khi
ning né, tham sau budn ba gom ghé!

Tién day Thay giai vé: THIEN DANG va BIA NGUC.

Thién Dang va Pia Nguc ¢ dau?
Thién Pang, Pia nguc cach nao?

Céc con 6i! Hé cai Tam sang sudt, thién tir, Pao Pirc 13 Thién
DPang. Con Tam mé mugi, vay ta, hung bao la Dia Nguc. Vay thi
Dia Nguc, Thién Dang ciing chi tai “Tam”!
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Since then, the universe has had the Supreme Being, perfectly good,
omniscient, omnipotent, immutable, and capable of transforming in
infinite forms. The Absolute Master of the universe sovereigns and
commands the Genesis, applying the Yin-Yang mechanism to separate
the pure from the impure and condense the Imponderable Energy of
the Primordial Nebula (the Non-Being) to engender all creatures.

ThatYin-Yang mechanism functions without respite, withoutinterruption,
to assure life and perpetuity of all beings, and maintain Heaven-Earth.

Scattering in the immense universe are innumerable spheres: pure
and impure, superior and inferior, bright and obscure. Obeying the
pre-established order and harmony of the Celestial Mechanism, all
these spheres move around here and there, ascend and descend
continuously and perpetually.

Pure and light spheres surpass others in altitude to reach the superior
atmosphere. Thus, the earth on which you reside, though material,
visible, and impure, belongs to the middle level. Below it there are much
heavier and more obscure planets. These blasted worlds sink deeply in
the abyss of the universe and hence, collapse in the heavily negative
atmosphere, darkness, sorrow, suffering, and grief. They are the exile

for condemned souls who commit sins during their lives on earth.

By the way, | explain about Paradise and Hades.

How do you conceive Paradise and Hades?

Children! A pure, clear, good, and pious conscience is Paradise; an
impure, obscure, bad, brutal, and impious conscience is Hades. Thus,
Paradise or Hades all depend on your “CONSCIENCE”!
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Theo thé thudng céc con hiéu, thi Thién Pang 13 canh tuyét mu
trén co1 hu vo, l1a noi cuc ky trdng 1€, tinh xao an vui; con Pia
Nguc 1 ¢ dudi Dat.

Néu cac con cho Pia Nguc 1a & dudi dét thi 1am 1dm! Trong
trung tdm Trai DAt chi toan 1a lira khong; con bén phuong thi
phén ra gié, mua, noéng, lanh. Va trong Vii Tru ndy co biét bao
nhiéu 14 trai Dia clu, nhiing trai thanh thi vuot ndi 1én trén ma
huong 14y khi dwong rat ddi nhe nhang, sang sudt; con nhirng
trai trong trugc thi 1dn chim Xuéng dudi ma bi léy khi 4m rét
nén den tdi u minh. Vay néu céc con, hodc da pham td1 voi Troi,
hoac mang dai ac véi nguoi, thi Linh Hon tt phai bi doa xuéng
noi méy trai Pia cAdu ma am khi nang né khon nan éy dé chiu
budn rau, khé cuc, nhitc nhdi tAm hon, x6n xang tri ndo. Do la
nhon qud, nghiép chudng, oan gia cua cac con da tao gieo nd
theo cac con ma hanh phat ldy cac con; ché khong 6 cua xé,
trimg tri nhu nguoi ta hiéu 1am, thuong goi 1a Thap Pién Diém
Vuong dau!

Nhitng coi éy Linh Hon nao phai rai ro bi doa lac vao, thi cang
ngay cang thém mé mudi, t6i tim mai mai. Oi! Khén khé biét bao!
Thay kho ta ra cho hét nhiing su doa day tra qua ctia cac Linh Hon
pham t6i phai cam chiu trong may cdi 4y.

Céi dy la chi?
La cdi Diém Phui, ma bén Phat dao thudong goi Am Ty hay mién
Dia Nguc.

Nhitng c61 Diém Phu 1a noi céc Linh Hon pham tdi phai chiu
khén nguy hanh phat dén déu, thé ma ddi véi 1d quy ma thi
nhirng hdn bi doa 4y lai con hitu phude hon ching né nira. Vi
sao vay?
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Normally you conceive Paradise as an extremely fine, splendid,
enjoyable sojourn in the nebulous realm of the Infinity; whereas the
Hades, as an underground furnace.

It is very foolish to believe the Hades is underground. In the core of the
Earth, there is just fire. To the four cardinals of the Globe, there is wind,
rain, hot, and cold. Moreover, this universe comprises innumerable
earths: the pure and light worlds elevate on top to benefit from the
positive energy and become very limpid and radiant, while the impure
ones sink in depth to absorb the negative energy and become very
obscure and heavy.

Hence, if you transgress the Celestial Law or commit serious crimes
against mankind, your soul will be condemned on those blasted planets,
surrounded by the miserably negative atmosphere, to expiate your sins
in such grievous suffering that tears your heart and prickles your mind.
It is cause-and-effect, karmic expiation, reaping of what you sow in
the past; it is the consequences of your own actions and thoughts that
follow to punish you. Nothing like strangulation, body sawing, or other
tortures exist, as you imagine in the so-called the Ten Penitentiaries of
King of the Hades.

In these inferior worlds, the condemned souls become more and more
ignorant, confused, and obscure. Alas! What a misery! | can barely
describe all the horrors in these worlds where sinful souls must expiate

their sins.

What are those worlds? They are the netherworlds, referred as Avici"

or the Hades in Buddhism.

Though netherworlds are the inferior worlds of exile, where condemned
souls undergo horrible perdition, it is still a much favorable place than
those for scrawny demons. Why is that?

(1) Avici (sankrit) is the most inferior world of darkness. The lowest and the worst of
the eight hot hells, according to the Buddhist theory, the hells of no intermission
of suffering. Hell of uninterrupted suffering, in which suffering, death, and painful
rebirth are continuous until the retribution for the sufferer’s evil karma is exhausted,
at which time that being will be reborn in a higher planet of existence. Those who are
born in this hell always suffer from the heat of fire.
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Quy ma la gi?

Vi con ngudi hé khi 1am mat hét chon duwong thi phai thuan am,
ma ngudi da thuan am tuyét duong 1a tat phai chét, ma chét nhu
vay lai tat phai 1am ma 1am quy; ché khong duoc nhip vao mot
thé gidi ndo ma an nghi hét, diu cho thé gidi Ay 1a noi Diém Phu
cling vay.

Pi khong duoc nhip vao thé gidi ndo thi i quy ma 4y chi phai
nuong dua gido may ma cho ngay tiéu diét thoi.

Va khong nhap vao thé gidi nao duoc 1a ciing chi tai chiing n6
da l1am cho tiéu mat hét ca cac phan chon dwong cta chiing n6
roi. Ché nhu cac Linh Hon pham t01, tuy vay chd con dugce chut
it chon duong, vi con chon duong nén con nhdp vo cdi Diém
Phu ma chiu hinh phat dugc; ma hé con chon duong thi lai con
mong moi cé ngdy s& dau thai trd lai thé gian dugc nita. Boi vay
tuy tho hinh trd qua noi Diém Phu ma con ¢6 phudc hon la 1am
ma lam quy.

Con may cdi trén day mot chut thi 13 noi cac Linh Hon it toi 161,
mot khi bo xac thit ndy duoc vé d6 nghi an mot luc, hay ding
chung 16n v&i nguoi trén duong khi ma lo giup d& cho thé gian
dang chudc to1, hay 1a hoc hoi thém cho tdn hoa dén canh tri hué
quang minh; chd ngdy phai dén tai trude Toa Phan Xét ma chiu
1anh nhing t6i tinh, di dau thai tra qua. Pra nao c6 phude dic
nhiéu thi tré lai tho hudng hong an Thay ban cap.

Chi Ton, Chua c4 Vii Tru Can Khon

THI BAI

KHAP trong Vii Tru Can Khon,

Mot Ngoi CHUA CA CHI TON nim quyén.
Trén cai Tam Thap Luc Thién,

Ca trong chu Phat, Thanh, Tién phuc tung.
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It is because if a person fully expends his purely positive energy, he
must become totally negative and must die. After death he becomes
a phantom or demon, incapable of joining and resting in any habitable
globes, including the netherworlds of exile.

Being denied from all dwelling worlds, phantoms or demons can
only shelter on the wind or cloud to wait for the day of their complete
disintegration.

Demons cannot immigrate to any worlds because they completely
exhaust their purely positive energy. Condemned souls, though sinful,
still retain part of their positive energy that authorizes their admission to
the netherworlds for expiation. So long as part of the positive energy still
remains, one day they would be able to return to the earth. Therefore,
expiation and suffering in the netherworlds are still much enviable than
demoniac fate.

Regarding the worlds a little superior, they are the transitional worlds for
less sinful souls. Once delivered from corporal bodies, they come there
for a lapse of repose or mingle with live people on earth to accomplish
the work of piety and pay off their past karma; they can also further
study to advance toward the realm of wisdom. They stay in that cosmic
intermediary until the day to report to the Tribunal of Divine Justice and
receive their karmic counts to be expiated in the next reincarnation. Those
who accumulate significant merits will return to enjoy the beatitude that
the Divine Master reward them.

Lesson in Verse

All earths and heavens in the universe
Are commanded by the UNIQUE AND ABSOLUTE GOD.

Up above, HE governs the Thirty-Six Heavens
Where Buddhas, Immortals, and Saints piously submit to His Law.
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Than thong bién hoa vo cung,
Pric an vo tan thily chung nhiém mau;
Duéi bay hai qua Dia cau,
Quan cai thudng phat ngudi hau tinh mé.
Thé gian cOi trugc nang né,
Linh hon phai chiu trim bé gian nan;
C6 chi bén bi viing vang,
Quy 1a xéc thit con tan nat lién!
Sao bang may cdi thiéng liéng,
Linh hdn an 6n nghi yén doi doi.
Trénh sao khoi cudc doi doi,
Nguo1 noi dao dtrc co Tro1 thudn theo.
Mé&i mong tron kiép hiém ngheo,
Lia tran hon khoi 16n méo thé than!
Duyng nén cdi tam thé gian,
Lam trudng tin hoa cho hang chung sanh.
Biét lo bo dit lam lanh,
Chon linh sau dang r& thanh coi trén;
Nhung chua chic han viing bén,
Tai sanh lai thé dap dén lap cong.
Trai qua may canh Hu Khéng,

Cang cao cang thdy trang trong nhe nhang.

Tuy theo cong qua tran gian,
Chét roi Troi Phat thuong ban chi phan:

Thing bang hoa phic c6 can,
Khong hé sai chay mot phan dang nao!

Céc con Thay nhot trong rao,

Luat cong thudong phat may hao chang sai;

His Omniscience and Omnipotence are infinite,

His Wisdom and favor are immutable and eternal.

Down below, HE sovereigns the Seventy-Two Earths
Where rewards or punishments are to educate humans.
Human planet is material, impure, and crude,

Where the souls suffer innumerable trials,

Where nothing is durable or stable,

And human lifetime is brief like a flash of light.

Such a planet is incomparable to the superior worlds,
Where immortal souls rest peacefully and eternally.
Then how can you escape from fatal vicissitudes?

You get blessed if you strive toward Wisdom and Virtue.
Endure all miseries and hardships in current life,
Afterwards you no longer deplore any grief or complaints.
This perishable world is created

As the school of evolution for all beings.

Try to do good and avoid bad,

So that your soul can elevate to the superior worlds.

But such stay is just a brief vacation,

Your soul should return to this earth to earn more spiritual credit.

You will pass the Superior Worlds one after the other,
The higher you reach, the purer and lighter you become.
Depending on your work credit on this earth,

GOD and Buddhas will fairly reward you after life.

The divine balance weighs your merits and sins

With an accurate and unfailing precision.

Children! | confine you in this world,

Where expiation law is executed without error.
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Bau troi Thay nim trong tay,
DAu cho xa chay cao bay ngd nao???

Biét phuong tdim néo ma vao,
Cuép co Tao Hoa luyén trau tinh than;

Ngudi con mét cdi chon than,
Nén lo bdi bé 1an 1an lai con!

bung cho tan ra hao mon,
Thi ngdi vi cii van con y nguyén.

Luén co Bi Phap tim truyén,
Cho doi rd chut Pao Huyén cao siéu.

Luyén thanh Hué¢ Mang tiéu diéu,
Muén doi ngan kiép khong xiéu dao ma!

Tai sao co quy co ma?

Tai sao co quy co ma?

Quy ma trudc bai ngudi ta toi nhiu:
Chét rdi méi hoa tinh yéu,

Khong noi nuong dira mang diéu tai wong!
Than nguoi thi ban am duong,

C6 trong c6 duc, Pao thuong chuyén xoay;
Biét tu luyén mii dém ngay,

Lam cho tam biru dii diy hoa minh;
Trau ddi co thé hitu hinh,

Cho trong sach céi than minh Bao Tam;
Lan lan tuyét hét phan am,

Thuan duong thi dang cao tham tro ve.
Con ngudi ndo mac tanh mé,

Ca dem am khi ning né vao trong.

Tinh than tiéu tin khong xong,

The entire universe is in My hands

You have no escape whatsoever.

Be wise by seeking and following God-Way,

Forge your soul to penetrate the Genesis of Creation.
Humans have a true Double-Body,

Nurture it to self-perfect gradually.

Do not let it be sullied or corrupted,

So that your celestial rank remains.

Let ME discuss briefly the esoteric teaching,

So that humans learn the profoundly mystic DAO.

It is the method to strain the astral body,

That defies both space and time.

Why do demons and ghosts exist?

They are souls that commit lots of sins.

After life they become wandering souls or scrawny demons,
Having no refuge, they suffer from horrors of non-identity.
Human body is half positive and half negative,

Pure and impure, where DAO functions unceasingly.
Forge and strain your soul day and night,

To illumine and purify the Three Treasures.”

Also perfect your physical body,

Purify and replenish it with The DAO.

Gradually eliminate the negative energy,

With the pure positive energy you will return to Heaven.
Those who still sink in ignorance,

Fill their souls with negative energy.

They exhaust their divine spirit,

(1) Translator’s note: The Three Treasures are Quintessence, Energy, and Spirit.
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Khi duong di tuyét kho mong sdng doi.
Nén chi hén xac ra roi,

Tai chung 1am mét khi Troi mudi hon.
Am than thanh quy 4m hon,
Thanh ma khuay pha lam khon véi doi.
Duya vao dong cdt gat choi,

Xung ¢0, xung cau, doi doi kiém an;
DPoc hung bt budc ling xing,
Nhitng ngudi mé tin nghe xang thi tin.
Choc nguoi, gheo chung so kinh,
Nuong theo may gié an minh lanh tai;
Sao ma chang chiu dau thai?
Pau thai dau dang Nhu Lai mat rdi!

Tai sao ma quy khong di dau thai ding?
Ngat vi khong c6 vi ngdi,
Biét dau tri ngu qua hoi tai wong?
Tai 1am méat diém chon duong,
Thanh ra phai chiu tram duong chong gai.

Thay ban on cdc con. Thdy thang.
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As the positive energy wanes, they hardly survive.

Their soul and body detach from each other,

Because their divine energy is dissipated in impiety.

These dark souls become wandering demons

Or naughty ghosts to play tricks in human world.

They abuse impure mediums to dupe people,

Or personate Deities and Saints to receive offerings.

They demand naughty and malicious inquiries,

That superstitious people stupidly execute without thinking.
They terrify humans with their hideous outbreak,

And dwell on clouds or wind to avoid adversities.

Why do they not reincarnate?

Impossible, because they completely lost their Buddha body!
Without position or grade,

They do not have any shelter to avoid scourges.

Losing their purely positive energy,

They bear tons of cruel trials.

| bless you all. | ascend.
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39.- PIA CAU 68

Pan 8 Novembre 1936
25 thang 9 - Binh Ty

NGAY TAN THE RA SAO?

THI

CAO thanh tuyét dbi Iy hu vo,

PAI bang néu danh cua tin do;

TIEN duoc phéd mé tran mong ao,

ONG nao mit Pao chét phoi kho? Cuoi...

Thay ming cac con. Cac con ngdi nghe day.

TU sao cho Linh Hon tinh tan, tryc gidc quang minh thi pham vi
Than Tién khong kho.

Pay Thay luan qua “qua Pia Cau 68 cta cac con”, né gan ngay
tiéu diét.

Thay khong n& dé cho cac con chung chiu vui 1ap trong cudc
tang thuong, nén phai giang thé do doi, tha linh thoan ma dua
vé Bong Lai Tién Canh.

Qua bia ciu cia cac con ¢ day nd gan ding thoi ky tan rd. Ay 1a
Thién Tho Thay dinh trudc ngdy gid, ma ciing vui cho cac dang
chung sanh dugc trdi bude 1én mot nic thang cao voi. HE Thé Gidi
nay tiéu diét thi linh hon nhon loai tn hoa sang qua qua Pija Ciu
67 1a noi tién dinh ciia Pao Mau. Thiy méi dén ddy lan chot ma
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39) THE 68" PLANET

How would the world end?

The 25™ day of the 9" month of Binh Ty year (Nov. 8, 1936)
CAO-DAI IMMORTAL
Poem:

CAO-DAl is the absolutely high and pure nature of the Emptiness,

Where the names of elected disciples are listed on the Celestial
Board,

And where the miraculous remedy dissipates worldly delusion.

Whoever, losing the DAO within, die in the blaze of the Hades...
('m smiling...)

Your MASTER. | greet you all. Sit down and listen.

You should self-cultivate until your soul becomes pure, intuitive, and
clairvoyant; then it is not hard for you to attain the sacred standards of
Deities or Immortals.

Here | discuss “the 68" Earth”, your planet, which is coming to its end.

| cannot turn My back to let you collapse in the vicissitudes of this
agonizing world. So, | manifest Myself to save you by directing the
Divine Ark to guide you to the Sojourn of Immortals.

Your planet is about to fall into decrepitude. It is predestined in the
Celestial Book, and | scheduled for its due time and date. But it is also
a pleasure to see all living beings progress to a much higher level of
evolution, because at the annihilation of this planet, human souls will
evolve onto the 67" Earth, the site predetermined by the profoundly
mystic DAO.
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dem céc con sang qua Thé Gi6i nhe nhang. Con nhimg dira mé
muoi, ngé ngang, t0i tinh thi lai bi ti€u tan ra gi6 bui. Cac con phai
c6 ngdy tan tuyét. Ptra ndo thuan Thién co, biét Pao Puc thién tir
thi Phat Tién chuc rudc; con dia nao ca ac doc, truge tran khd ma
an than ngay chot!

Nan tiéu diét lé nao? Cac con co biét chang?

Mot ngay kia, nhitng con nao biét dao durc, dn chay lat, than thé
nhe nhang hiép vai khi tién thién thi lic dwong sanh méi co thé
chiu n6i voi khi 4y ma con vitng vang song ding; con nhitng con
vo dao bi ca khi hau thién nén t6i ngay am tuyét duwong sanh
ay, ching no6 s& khong bao gid hing chiu ndi khi chon duong,
nén phai dat hoi lia mang.

Vay thi ngay nay thé giéi da ding luat tun huon, Thay dén
ding dem cac con vao mot thé gidi khac ma an nghi hiu tdm co
siéu xuat dén canh Than Tién. Cac con chang nén khinh 1oi ay
la di doan, mot ngay kia s€ co.

THI

Thai Cwc 1am tran budi Ha Nguon,
Gio tay do chung lai Puong Chon;
Con nao thiu d4o co mau nhiém!

Thiy vay khong lo lai biéng lon.

Thay ban on cdc con. Thdy thang.
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This is the last time | come to guide you to a purer and lighter world, while
the impious, rebellious, and sinful people will be dissipated into wind
and dust. Children, you must come to the end. Those of you, who follow
the God-Way, who persevere in self-cultivation, who practice piety and
universal love, would be picked up by Buddhas and Immortals. On the
other hand, those who are brutal and passionate in worldly matters will
hardly be secured in these last days!

How would the annihilation of this world happen? Do you know it?

One day those who have acquired Wisdom and Virtue, and observed
vegetarianism to maintain a pure soul in a sane body, gradually get
used to the Pre-Genesis energy; then at the regeneration of the pure
Yang, they will be able to spontaneously assimilate and live at ease in
such environment. The impious ones, who fully live in the environment
of Post-Genesis energy, will not be able to conform to the rising of
the Pre-Genesis energy at the day of Yin extermination and Yang
regeneration; consequently, they will perish soul and body.

Now the Universe is reaching its term of periodic revolution. | come to
transfer you onto a more serene world, where you will rest peacefully
and seek the mechanism of spiritual deliverance to penetrate the
Sojourn of Immortals. Children! Do not despise these words as vulgar
superstition. One day they will all come true.

Poem:

Supreme Being manifests in this world in the Inferior Era,
And tends His hands to guide humans back on the right track.
Who among you penetrate the miraculous mechanism?
Knowing it, why are you still dozing in the idleness?

Ascension.
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40.- MUNG KET QUA
KINH PAI THUA CHON GIAO

Pan 8 Novembre 1936
25 thang 9 - Binh Ty

BAN ON VA KHUYEN KE CO CONG CHEP

THI

CAO trdi hon xua tin hoa nhiéu,
PAI loan mudn dén phai cao siéu,
GIAO khoa Bi Phap men tam doat;
CHU dinh hén dan bude mot chiéu.

Thay mung cdc con.

GIO nay, Thay giang dan day la dem cai an hué ban thuéng cho
mdi con c6 tdm nhiét thanh chi kinh ding goi nhd hanh phic
16n lao muon kiép ngan doi, khoi chiu néng Itra lanh déng, hoa
chung trong nhon loai.

Thay rat ming gid ngay chét ciia quyén “DAI THUA CHON
GIAO” di két qua my man: cac con khoi bi dudi quyén ta quai
cam dd lam nghich 13n nhau. Ay 13 cai dic an qua 16n, cac con
nén vui ming cung nhau ding cau nguyén hang ngay, udc mong
sao quyén DAI THUA danh thirc ca sanh linh thi cong dirc cac
con biét bao nhiéu ké.

Thay rat yéu cac con.
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40) CONGRATULATION

The 25™ day of the 9" month of Binh Ty year (Nov. 8, 1936)

CAO-DAI FOUNDER

You have progressed to a much higher level of evolution;

Yet, to reach the phoenix tower you must achieve the spiritual
culmination;

Seek and practice the esoteric teaching,

Be determined to move up in this only direction.

Your MASTER greets you all.

This time being | descend in the séance to dispense special benediction
to each of you, for your sincerity and enthusiasm, so you can enjoy
great and everlasting happiness as well as escape from the scorching
sunburn and blistering frostbite, the natural catastrophes that mankind
must endure.

| am very glad that the promulgation of DAl THPA CHON GIAO is
successfully complete and you are no longer suppressed under the
devilish lure to rival each other. This is such an unfathomable favor that
you should embrace in everyday and pray together for this scripture
to wake all beings up, so your work of merit would be immeasurably
multiplied.

| love you very much.
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THI

K¢ cong nguoi cua hiép chung lo,
Bao quan kho khin bon phan tro;
N6 luc, tan tim vung Théanh v,

Moi ngoai mot thang gop day pho!

TRUONG THIEN

CAC con yéu dau dao tam!
Long nghe Thay day ma tim bon nguyén:
Thay ban an dirc thiéng liéng,

Cho con chung huong phudc duyén ngay ngay.

Ké tir Pai Pao phoi khai,
Doi chua thiau ddo Cao Pai quy mé;
Nhon sanh con van mo hd,
Ngay nay Thay thuong ban dd cho coi!
Ly minh bay chi han hoi,
Thién co bi yéu 16 moi tinh ba;
Cho doi rd biét Noi Khoa,
Ping banh vach kiém cao xa nhiém mau.
Pudc Than sang r& Nam Chau,
Linh thoan chuc rudc nguoi hau thanh cong!
Thoi ky gido 1y pho thong,
Pem nguoi dén chén Pai Pong quang minh.
PAI THUA CHON GIAO Biru Kinh,
Dé doi 1am cai Phap linh siéu pham;

Muon vui dudc tu€ hoa dam,

Poem:

Thanks to the effort and finance you have contributed,
To overcome all challenges with no complaining,

And sincerely attend to holy teaching,

In just over a month, the scripture is completed.

Long Poem:

My dear and devoted children!

Listen to your MASTER'’S teaching to seek the origin;
| bestow divine blessing,

Together you enjoy happiness in everyday;

Since the initiation of the Great Way,

Mankind has not yet known the stature of Cao Dai;
As humans are still unclear,

| bring up the map for them to view!

| explain it in detail,

And disclose a little bit of the divine mechanism,

For the world to know the Esoteric Teaching,

And look for its miraculous elevation.

The Sacred Torch brightens the five continents,

The Divine Ark is waiting for the successful devotees.
This is the period of universal preaching,

To guide mankind to the blissful harmony.

DAl THUA CHON GIAO is a precious scripture,
Mankind should consider it the transcendent method;

They should look forward to the Wisdom torch and the Udumbara

flower!” ),

(1) Translator’s note: Udumbara flower is said to bloom once every three thousand years.
Hence, it is the symbol of the rare appearance of a Buddha.
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S6m khuya thién dinh cong tham co Troi.
Céc con cham khac nhitng 101,
Noi theo Bi Phap Pao Troi luyén phanh;
Thién co Thay kho giai ranh,
Tuy theo trinh d6 chiing sanh chi truyén.
DPao 1a céi Iy thién nhién,
V6 vi tuyét diéu tham huyén cao xa;
Néu ma ta dang no ra,
Nudc trong bdn bién 1y ma viét di.
Ciing khong sudt 1y vo vi,
Noi cho 6 rét dé gi diang dau!!!
Ngay nay Tién Phat bai chau,
Thay ngung but ngoc con hau an tu.
Luyén cho hgp khi khinh phu,
Phap luan thwong chuyén cong phu du day;
Ngay dém con tudng danh Thay,
Thi Thay tng ho chang sai dau ma!
Cong con hanh dao gitip CHA,
Ping gieo khong khi diéu hoa bon phuong.
TANG THO thu tac cho thudng,
Ho1 nhau ban luan yéu thuong nhau cung.
Phudc lanh Thay b ban chung,
Hong an v 16 trung trung Thay gieo;

Cho do1 bét giam nan ngheo,

PAI THUA CHON GIAO Thay khéu tinh than.

Day and night, they should meditate and contemplate on the

divine mechanism.

Children! Inscribe My words in your mind,

Practice the method of heart and follow the God-Way;
| cannot elucidate the divine mechanism thoroughly,
But I transmit it based on your spiritual capacity.

DAO is the natural nature.

It is profoundly mystic and miraculously abstract;

If you want to describe i,

You may write it, using all the water in the four oceans,
Yet, you still cannot penetrate its profoundly mystic nature,
Because it is impossible to explain it clearly.

Today Buddhas and Immortals are dismissed from the assembly,

| stop writing here so you can practice meditation.
Forge your vital energy as light and pure as possible,

Complete your meditation by diligently revolving the cosmic

wheel;

Day and night, think of and remember My name,

| will endorse you without mistake,

For your effort to help DIVINE FATHER preach the Way,
To spread the harmonious atmosphere globally.

At TANG THO, meet with your coreligionists frequently,
To guide and help each other lovingly.

| bless you altogether,

| bestow infinite favor to this world.

To reduce its scourges,

With DAl THA CHON GIAO | evoke human spirit.
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THI

Than khi giao thong Xa Loi géy,
Cho thuong hé hip dao hing xoay;

Hao nhién cudp lay vao trung khiéu,

Nghich chuyén thuan dwong hiép véi Thay.

Thay ban on cdc con. Thay théng.
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Poem:

Harmonize Energy and Spirit to create Buddha relics,
Moderate the breath constantly to circulate the DAO within,
Flow the vital energy into the middle meridian,

Reverse the mechanism toward the pure Yang to unite with your
MASTER.

| bless you all. | ascend.
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HUON KINH

HONG DANH KY NIEM

Ké ¢6 cong véi Pao va véi quyén Pai Thira Chon Giao

Pan 8 Novembre 1936
25 thang 9 - Binh Ty

THI

HONG danh bia tac bang Than Tién,
QUAN tir an vui v6i Pao Huyén;
LAO luyén am dwong thanh Biru Phap,
TO truyén Chanh Phap bau linh thiéng.

Thay mung cdc con.

THI

Trinh twong Pao Piic b6 ban chung,
Nam nit gip co hdi vay ving;

Phuéc ca DAI THUA luu khip chd,
D61 nho Chanh Phép Dao trung dung.

GIO nay, Thay dén didy mot 1an nita 1a vi Thay thay cudc ra
Kinh d4 1ap thanh biu quyén, méi 1an nuong con gy giang dan,
dem dai 4n lanh ma gia ban mdi con “hitu cong véi Pao”.
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CLOSING

Nomination of the Devotees to the DAO
and to the Scripture

The 25™ day of the 9™ month of Binh Ty year (Nov. 8, 1936)

HONG QUAN LAO TO
THE GREAT ETERNAL INSTRUCTOR HONG-QUAN

Poem:

To get the names inscribed in the list of Deities and Immortals,
Dignified men devote themselves in the mystic DAO,;

They excel at the yin-yang moderation in exercising the precious
method,

As the true teaching bestowed by the Forefatheris very miraculous.

Your TEACHER greets you all.

Poem:

The virtuous DAQ is imparted to all beings,
Devotees in both genders get the chance to join in,
Preaching DAl THU'A CHON GIAO globally,
Guiding the world in the Mean Way of Harmony.

This time being, as the scripture has been completed, | drag My feet to
come once more in this séance to dispense divine favor to each of the
devotees to the DAO.
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THI BAI

Thay van chuyén Thién co pho hoa,
Pao Pt truyén khap ca Can Khon,
Ra tay dg tan xac hon,
Dung phuong gido duc bao ton chung sanh.
Thay ban b6 phudc lanh cao ca,
Cho cac con cong qua gdi nhuan;
Tram hoa nay no trdi xuan,

Pao thanh chu nghia hiép quan chung sanh.

Thédy gid nay gidng dan cdt yéu ban on lanh cho céc con va
Hudn Kinh, béi chau chu Tién Phat. Vay cac con danh 1& chu
Tién Phat, Thay ban on cho. Thay cho phép cac con ngdi nghe:

THI

Hong tran chung cha kho phan minh,
Danh diéu ngay sau rét phi tinh;

Ky ngd chon truyén tu tinh mang,
Niém danh Tién Phat rd huyén linh.

Thﬁy diém hoa chung, dao dtrc khai,
Khai tdm tanh Phat xuét tran ai;

Ai nguoi hitu kiép tién can gap,
Gip dang Thanh Kinh nd duc tai.

Pem 24 ly bé dao, Thay diém héa cho cdc con.
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Lesson in Verse:

| operate the divine mechanism to mystically guide all creatures,
By transmitting the virtuous DAO throughout the universe;

| salvage all physical and spiritual beings,

By teaching the creatures to conserve themselves.

| impart divine favor,

To those of you who contributed in this work,

Like flowers blooming in the spring,

The DAO will reach out to unify all beings.

| descend this time essentially to bless you all and put the end to the
scripture, dismissing the assembly of Immortals and Buddhas. Children!
Pay tribute to Immortals and Buddhas. | bless you in doing so. Then sit
down and listen:

Poem:

It is hard to be distinct in this dusty world,
But your divine nomination is very appealing;
Being destined to access the true esoteric teaching,

You can learn the miraculous mechanism by reciting Immortal’s
and Buddha’s names.

| mystically guide and initiate your mind,

So that you develop Buddha nature and leave the world;
Whoever is predestined,

Access this saintly scripture to develop virtue and talent.

Children! Bring ME twenty-four cups of wine. | am going to initiate and
nominate each of you.
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T hdy ban dai an hué cho con mot chung bé dao, nhdp dién.

Thay ban cho mét chung bé dao, nhdp dién roi xudt dan.

THI

HUAN luyén cho nén Phat Thanh Tién,
Cong phu cd ging ciling nhiéu nién;
Ptrc minh chiéu khip trong Tam Gidi,
Pao héa nhon tdm dac Chanh Truyén.

THI

LY chéanh doat thanh dao dtrc thong,
Hiép tdm quan ttr hoi cong dong,
Phudc lanh cong lac ngay vién man,
Luyén phép Than Tién ca hoa long.

HUU

NGHI thirc Pao Troi chi chanh chon,
DUONG quang phat hién kiét Linh Pon;
THOI binh nhd boi Doi nwong Pao,
Néam giit Tam Kinh té d¢ nhon.

Thay ban cho 3 chung rwou, ba con dé. Pé phan cho né.
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Poem:

HUAN is forging into Saint, Immortal, Buddha,
After practicing meditation for many years;
Your virtuous light radiates throughout the Three Realms,"

To direct human mind in the true Esoteric Way.

| bless you great favor with a cup of wine. Come in to get it.

Poem:

LY: Grasp the DAO essentials,
Corporate with other devotees,
Altogether share the favor at this closing,

Practice the saintly method of transforming koi into dragon.(z)

| bless you with a cup of wine. Come in to get it and exit.
NGHI: Sincerely practice the God-Way,
DUONG: Spark divine light to form Immortal Pill;
THOII: Pacify the world by balancing the temporal with the spiritual,
Embrace the Bible of Heart to guide and save people.

| bless each of you with a cup of wine. Save them for these three
devotees.

(1) Translator’s note: According to Buddhist teaching, the sphere of births and deaths

comprises three realms: the realm of sensuous desire, the realm of form, and the realm
of non-form.

(2) Translator’s note: An ancient tale tells of a huge school of golden koi swimming
upstream the Yellow River in China. When they reached a waterfall at the end of the
river, many of the koi turned back, letting the flow of the river carry them away. The
remaining koi refused to give up. Leaping from the depths of the river, they attempted
to reach the top of the waterfall to no avail. After a hundred years of jumping, one koi
finally reached the top of the waterfall. The gods recognized the koi for its perseverance
and determination and turned it into a golden dragon, the image of power and strength.
[Source;_https://koistory.com]
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HUU TRONG: Uphold Virtue and Wisdom,
THINH: Walk together in the Peach Cavern,!”
All children! Persevere in your meditative practice,

TRONG dtic cao minh thire diéu huyén,

THINH tim chung budc dong Pao Nguyén,

) Unite and corporate in holding up original traditions.
Céc con nho 16n lo tu tinh, P g up ong

i A R : O Original traditions if you can grasp,
Hi¢p y dong tam nam moi giéng. R

L. ) AN . HUYEN: You would access the miraculous DAO;
Moi giéng cao ca biét tim phang,
HUYEN diéu théng linh Pao hoa hoang;

Giac ngd minh su trao Bi Phap,

Awakened, you receive the mystic method of your MASTER,

NG(: You should practice it until succeeding and leaving the
~ ) world.
NGU cong qua man dang siéu thing. .
. . . | bless Trong, Thinh, Huyén, Ngir, each with a cup of wine.
Thay ban cho Trong, Thinh, Huyén, Ngit, moi dira mot chung o
b dio Here | bless the devotees of this séance:

Day Thay diém hoa may con “hiru cong tai Pan”.

Poem:
THI VINH: Enjoy the everlasting benediction,
You are determined to build the virtuous foundation;
VINH phuéc mién truong tho hudng an, Head straight to the Immortal Realm,
Xay nén cong duc virng bén gan; By further augmenting your hidden credit.
Chi tam théng budc vé Tién canh, TOAN: Devote in the method of heart,
Am chét t6 thém dang viing vang. Once succeeding, it is like koi becoming dragon;
As the nine spiritual centers® are unlocked and unified with
TOAN tam mo dao quyét long tu, Heaven-Earth,
Tu dic Pon nhu ¢4 hoa cu; You are completely done forever.
Ciru khiéu thong thuong Troi Dat hiép, CHIM: Consider your MASTER’S advice,
Cong vién qua man hudng ngan thu. Be faithful to fulfill the duties of dignified men,

CHIM nghi¢m 161 Thay da nhu khuyén, (1) Translator’s note: Peach is a symbol of immortality, according to Wilheim, R. &

Thfly chung cho tron buc nhon hiél’l' Martens, F.H., Chinese Fairy Tales and Legends, Bloomsbury, 2019.
: : ’ (2) Translator’s note: The nine spiritual centers or the nine energy centers (the nine

Chakras) are points where soul and body interconnect and interpenetrate, the centers
of subtle or refined energy in the human energy system.
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Pao Troi im 4n co mau nhiém,
Cong d6 phudc day sé thuong lién.
TON tam Dao phat khi than quy,
Tinh dudng trau tria véc Thanh Nhi,
bai cat, bon vang khi it it,

Nau thanh khéi lai ¢6 chi bi?

AN Phat trao cho luyén tanh tam,
Bén long tu tinh Pao cao tham;
Lo cho tron ven nguoi quan t,
On dirc Thién ban phai nim cam.

PHONG don tim kiém 1y cao siéu,
GIOI stc ngua hay budc mot chiéu;
CUONG kién 6n hoa tu tich thién,
LO gin hanh dtrc méi ngudi yéu.

MUI dao nhiém rdi ging guong lo,
Lo phuong thoat khoi tir sanh 10;
KEM cin ¢ chi sing tu mai,
Ding thoat than ra khoi bay gio.

THO than ra vao chdn cira “khong”,
Sém khuya luyén tip viing an long;
Ban thanh c6 thud g?m Tién Phat,
Hanh phtic ban cho dang dap cong.

KHA khen tim chi c6 ngdy nén,
MUON thué van con tac tudi tén;
Hi¢p strc dua tai tranh Dao brc,
SAM nhung dai bo thé than bén.

The DAO of God inconspicuously operates its miraculous
mechanism,

To immediately reward the devotees.

TON: Conserve the heart to emit Energy and converge to Spirit,
Nurture and elaborate the saintly fetus;

By filtering sand, very little gold dust can be extracted,

Yet, being boiled and recrystallized, it becomes a gold nugget.
AN: Receive Buddha stamp to forge the divine noblesse,
Persevere in practice the profoundly mystic DAO;

Fulfill the duties of dignified men,

Hold tight the favor that God bestows.

PHONG: Lonely seek the transcendent nature,

GIOI: Firmly endure in such one-way direction;

CUONG: Diligently glean work of merit,

LO: Carefully preserve virtue to gain people’s appreciation.
MUI: Strive to manage after foretasting the DAO,

Manage to evade the life-death furnace;

KEM: Determine to persevere in self-cultivation,

To escape from the abyss of Satan.

THO'’: Leisurely enter and exit the nothingness state,
Confidently practice it day and night,

Maintain serenity for Immortals and Buddhas to approach,
And get rewarded with divine favor.

KHA: Sincerity and willpower lead to future success,
MUON: Names will be inscribed forever in the holy registry,
Join each other for the virtuous competition in solidarity,

SAM: Fortify the union like ginseng and deer antlers.
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Vinh, Toan, Mui, Khwong, Chim, L4, An, Cuwong, Giéi, Ton,
Phong, Kem, Sdim, Kha, Mudn va nhirng con c¢6 phan su!
Thay ban mdi con mot chung hanh phuc b6 ddo, nghe. Réing lo

TRUONG THIEN

MUON dan TRUOC-TIET TANG THO,

Phat Tién chuyén may huyén co d6 doi;

Bon phuong nhuan gbi on Troi,

DAI THUA truyén ba nhimg 101 ngoc chau.

Cho doi thie Iy Pao mau,

Tinh tdm gidc ngd hdi dau tu than.
Chon truyén Diéu Phap Thién an,

Ban cho nhon loai mot phén cao siéu;
Phat Tién giang thé dat diu,

Lam cho nhon loai xu6i chiéu v&i nhau.

Thay truyén Pao Pic thanh cao,

Nhung con ¢b ging diang vao canh thanh.

Quyén Kinh nay d hoan thanh,
Nén chi giang b6 on lanh cho con:
N nam phan su lo tron,
Thi ngdi vi cii s& con bén dai.
THI
Bén dai muén thud cong chung hoa,
Hanh phuc day day to tuyét sa;

B0 hoa cac con minh man hué,

Thudng ban nam nir khap gan xa.

cho tron chung thuy, nghe cac con.
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Long Poem:

Via the séance of TRUOC-TIET TANG THO,

Buddhas and Immortals operate the mystic mechanism to save
the world,

I, your MASTER, dispense divine favor throughout the universe,
THE GRAND CYCLE scripture preaches My precious words,
For mankind to access the miraculous DAO,

And be awakened to start self-cultivation.

| impart the truly mystic method,

To disclose some transcendent part of divine mechanism;
Buddhas and Immortals descend to guide mankind,

Leading humans to fraternity and harmony.

| transmit the noble Wisdom and Virtue,

But you should meditate and achieve serenity.

This scripture is recorded completely,

| descend to bless you all.

Devotees of both genders! Fulfill your duties,

To restore the original stance permanently.

Poem:

Permanently unify and harmonize,

To enjoy peacefulness like snowfall never exhausting;
| mystically guide you to awakening,

And bless you all from far and near.

Vinh, Toan, Mui, Khwong, Chim, L6, An, Cwong, Giéi, Ton, Phong,
Kem, Sam, Kha, Muén, and all children in charge! | bless each of
you a cup of happy wine. Listen, children! Try to fulfill your duties from
the beginning through the end.
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R6i Kinh Thay dinh cho Lién Hoa ddng tir nghi mot thoi gian After the closing of this scripture, | allow Lién Hoa medium to have

dang an tinh, cac con kha hiéu a! some tranquil rest. Children! Understand it!
THI Poem:
Trach nham dau sao ciing ganh gong, Accomplish all your responsibilities,
Con nhiéu co hoi Pao luu thong; They are opportunities to circulate the DAO within;
An tam luyén léy chon duong khi, Calmly exercise to forge the pure yang energy,

C6 thud chung vui hoi cop rong. To wait for the Dragon-Tiger Convention.”

Ban on chung cd cdc con. Thdy thing. | bless you all. | ascend.

(1) Translator’s note: The Final Judgment.
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Lao vang linh Pac Chi Ton cho chu Mang linh hay: Gio nay
Cong Tao dai hoi, Tam Giao giang cho Kinh chuc tung NGO

PHU TRUONG

THANH GIAO

Rut trong Lich st Thay
In l4n tht nhi 1935

Kinh chuc tung Ngoi Hai
cua Tam Giao hoi lai cho

Hoi Thanh Tan tai Cao Minh Dan - Vinh hgi, Sai Gon.

bém 19/20 thang tam. Quy Dau - 8/9 Oct. 1933

Chao chu mang linh,
Thap nién gido hoa bat nién thong,
Nhirt ca Thanh Ngén tanh lidu dong;
Chudng 1y tam chon co dai tri,
Khau truyén ty ngd phat Thién cong.

DAI TIEN, vay chu Mang linh thanh tdm. Lao kiéu.
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Ly Thai Bach

THE SUPPLEMENTAL SECTION

Holy Teachings Excerpted from Biography
of Sir NGO MINH CHIEU

THE FOUNDERS OF THE THREE ANCIENT
RELIGIONS CONGRATULATE GOD THE SON

Thanh Tan Church at Cao Minh Séance - Vinh Hoi, Sai Gon.

Midnight of the 19™to 20" day of the 8" month
of Quy Dau year (Oct. 8 to 9, 1933)

LY THAI BACH (LI TAIPEI)
The Great Immortal at Bong-Dinh Lake

Greetings to all devotees.

Ithas been a decade of teaching, including eight years of propagation,
In which every holy prose can trigger human awakening;
Grasping the principle to seek the truth is the chance for wise
people,

Receiving the bible of heart to self-enlighten is the trend toward
God-Way.

Taking the order from the SUPREME GOD, | would like to announce
the Founders of the Three Ancient Religions are descending from the
Congress of Divine Beings to congratulate NGO DAI TIEN. You should
sincerely welcome them. | leave.

000
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KINH CHUC TUNG

Tay Phwong Gidao Chu.
Bin dao chao chw mén do
Ci ddu ming Dirc Dai Tién,
Ng6 Minh Chiéu tanh & mién trﬁn—gian;(l)
Thién ngdi Ngoc Dé séc ban,
Piém linh cho xudng thé gian ctru doi,
Gieo truyén bai bao kha’ip noi,
Ciru nguy sanh chung biét thoi Tam Nguon;
Man can Ngoc Pé ban on,

Dai Tién Ngoc sac Thién an rd rang.

Thang.

Ngd Thdi Thugng Dao Qudan.
Chao chw mén do.

Tam Thanh chudng hoi thé gian,
Long Hoa sdc linh Pao trang do an,
Phong than ldnh mang Thanh Hoang,

(1) Céu nay tai Hoi Thanh Tan cho nhu vay. Sau tai Dai hoi Thanh Chi€u ¢ Thao Lu (Can
Tho) (2?3 thémg 6 nam Gidp Tuat, nham 2 Aout 1931, Bé Trén stra lai 12 "Ngo6i Hai
giang thé ¢ mién tran gian”.
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SAKYAMUNI BUDDHA
FOUNDER OF THE WEST NIRVANA

Your Humble Devout greets all disciples.
Poem:

Bowing, | welcome the Great Immortal,

NGO MINH CHIEU whose nature incarnated in the physical world;"
Upon the order of JADE EMPEROR SUPREME GOD,

HE descended in the world to save mankind,

Sowing the seed of the Great Way,

To rescue and announce to all beings the Third Salvation;
Mission accomplished, JADE EMPEROR decreed

The Great Immortal be officially sanctified.

Ascension.

000
THE SUPREME MASTER OF DAO
Greetings to all disciples.
Poem:

In the meeting of the Three Purities on the worldly issues,

The Dragon-Flower Convention decreed the holy site to pacify
the world,

Taking order from the SUPREME GOD,

(1) Notes from Chiéu Minh Ancestral House: This was originally imparted in the séance
at Thanh Tan Church. Later in Thanh Chiéu Conference at Thao Lu séance, Can Tho
province, on the 23" day of the 6™ month of Giap Tuit year (August 2, 1931), Divine
Beings revised it as “God the Son descended in the physical world”.
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Trir ta khir mi Thién phan dé than.
DPai Tién xin d§ nguyén nhan,
Tr6 vé cuu vi lo phan chon tam.

Thang.
Nga Khéong Thdnh Tién Su.
Chao chw mén do.

Chung sanh m¢& am to1 tham,
Cii xin an dirc ché cham 10ng thién;
Cii dau mung Dtrc Pai Tién,
Ngb Minh Chiéu tinh & mién trn gian.
Thang.
000

(1) “Ng6i hai giang thé & mién tran gian”.
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Taoist Elects with the holy brush eradicate devilish traps and
malicious tricks,

The Great Immortal volunteered to save original men,

So that they return to their original stance and focus in purifying
their true heart.

Ascension.
000

FOUNDER OF CONFUCIANISM

Greetings to all disciples.

Poem:

People are vicious and deeply sinful,

We pray for divine grace to mitigate the offense;

We bow to praise the Great Immortal

NGO MINH CHIEU whose nature incarnated in the physical world;"

Ascension.

000

(1) Notes from Chiéu Minh Ancestral House: This was originally imparted in the séance
at Thanh Tan Church. Later in Thanh Chiéu Conference at Thao Lu séance, Can Tho
province, on the 23" day of the 6™ month of Giap Tuit year (August 2, 1931), Divine
Beings revised it as “God the Son descended in the physical world”.
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Tai ciu
Thay cdc con,
Céc con tinh tAm nghe Thay hoi:

Con hai chit CAO PAI nghia 1a gi? K. Bach ........................
Cuoi ... Cudi ... Cao Pai ... Cudi ... HUYNH, THOM, LY, Thay
cam cac con ban vé hai chit CAO-PAI nghe. Chd dén Long Hoa
bai hoi s€ 0.

Vay tir nay cac con biét Pao, biét Thiy, nén chi tim lo Dao.
Thay cho cac con rd: Ngo Dai Tién 1a mgt diém linh quang
Thay cho xudng mé Pao dé nghe; chd lam twong theo thé
la quan Phii Chiéu ma cé 16i d6. Rang ma thanh tdm khan véi
nguoi cho ¢6 1& nghi, vi duong ky pho do nguoi tam dung 10
day cac con xung la anh em; chd dén ngay Long Hoa Pai Hoi
thi nguoi 1a Thay ciia cac con d6. Kha tuan theo.

Thang.
000

Hai nam sau khi Ngai liéu, nghia 1a ngay 13 thang 3 nim Giap
Tuét (26 Avril 1934), cac dé tir ciia Ngai c6 lam 1& xa tang, thi
Bé Trén c6 cho biét rang ké tir ngay dy (13 thang 3 Giap Tuét)
Ngai dic linh du Pia Phu 100 ngay dé phan doan va cham ché
cho cac Hon duong chiu toi noi 4y. Man 100 ngay thi Ngai
s& chimg vi Ngbi Gido Chu. Ay 1a ngay hoi Thanh Chiéu vay.
Duéi day xin rat mot it bai Thanh Ngon khi hdi Thanh Chiéu tai
Thao Lu (Can Tho).
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SEANCE CONTINUED:
CAO DAI SUPREME GOD

Your MASTER. Children! Enter in meditation and listen to ME:

What is the meaning of the two words CAO DAI?
K. answered: ..ot

(I'm smiling ... smiling .... Cao Dai ... smiling ...). HUYNH, THOM, LY!
Listen! | forbid you from discussing the two words CAO DAI. Wait until the
Dragon-Flower Convention for further information.

Children! Once knowing the DAO, and knowing your MASTER, you
should sincerely devote yourself to the DAO. Let ME be clear to you: Ngo
Dai Tién (the Great Immortal Ngd) is a Spark of Divine Light | assigned
to descend in the world to establish the DAO. Do not mistakenly
consider Him a sentient person, Quan Pha Chiéu, or you are at fault.
You should revere Him sincerely and ritually. In this universal salvation,
He self-proclaims as your brother to teach you. But in the Dragon-
Flower Convention, He is your MASTER. Be sure you comply with My
command.

Ascension.

000

At His second anniversary, i.e., on the thirteenth day of the third month
of Giap Tuét year (April 26, 1934), when His disciples organized the
ceremony to end the mourning period. CAO DAl GOD announced that
HE ordered the Great Immortal Ngé to make a one-hundred-day trip to the
Netherworld (the Hades), starting from the thirteenth day of the third month
of Gidp Tuét year, to judge and mitigate the offenses of the condemned
souls. After the one-hundred-day period, He would accede to the throne
of Sovereign. That day would be called Thanh Chiéu’s Day. The following
excerpts are from the holy teachings on Thanh Chiéu’s Day at Thao Lw
séance (Can Tho province).
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LE CHUC NGOI HAIL: PUC NGO PAI TIEN

THAO LU (Can Tho): Gio Dau 23 thang Sau, nam Giap Tuat
(nham ngay 3 thang 8 nam 1934)

Thay mung cac dé tu.

Cdc dé tir thanh tam nghe linh Thay truyén. Ty thoi cac dé tir
sdp ddt sika minh cho thanh khiét ding danh 16 NGO PAI TIEN
dang dan chirng vi, hom nay cac dé tw du mat hoi hiép noi day
dé chia sét sy cam héa, nghia ndng on day, ciing nhau lo béo 1é
ldp vi NGOI HAIL Thay rdt vui.

THI BAI

Puong diéu vién long thanh nén dén,
Budc xa x0i chang dém ning mua,
Chung lo viéc ca cho vira,

T6 1ong ham hat mudi dua 14y tinh.
Hoi Thanh Chiéu, Chiéu Minh t6 13,
L& tht ba Thay c6 tién tri:

Ngoi Hai chimg vi dén ky,

Tram ngay vira man budc di Am Dai.
Muoi cura dién Ngoi Hai da trai,

Xét thuong ran cong qua day cong,
Tha cho khoi chén giam cam,
Linh hon thong tha lo cham tro vé.

Thay chimg vi cuu ngdi gia bé,
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SEANCES TO CORONATE GOD THE SON:
THE GREAT IMMORTAL BU’C NGO PAI TIEN

THAO LU séance (Can Tho province) at Dau time," the 23" day
of the 6" month of Giap Tuét year (August 3, 1934)

CAO DAI SUPREME GOD

Your MASTER greets all disciples.

Disciples! Sincerely listen to My command. At Ty time® you should prepare
yourself clean and pure to prostrate the Great Immortal Ngd Dai Tién as
He ascends and receives the celestial title. Today you all gather here to
share your gratitude toward His kindness and affection, to pay tribute to
His achievement as GOD THE SON. | am very glad.

Lesson in Verse:

Long pathway is conquered by perseverance and sincerity,
Steady steps are made regardless of rainy or sunny weather,
Collaborate to fulfill the cardinal task,

Fraternize to make life simpler and easier.

Chiéu Minh disciples are clear about Thanh Chiéu’s Day,

On the third anniversary your MASTER had foretold:

It would be time for GOD THE SON to accede to His holy stance,
After completing the one-hundred-day trip in the Hades.

GOD THE SON went through the Ten gates of the Exiled Realm,
To reward the souls earning substantial work of merit,

By releasing them from the exile,

And getting them to the rebirth cycle.

HE descended from His holy stance,

(1) Translator’s note: Dau time is 5 pmto 7 pm.
(2) Translator’s note: Ty time is 11 pm to 1 am.
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Do hoén oan tré lai cuu qué;
Céc hon than khoc u é,

Thay Ngoi Ciru Thé sac phé tha hon.
Ngay nay man Thién Mon tr¢ lai,
Cura Ngoc Kinh khau bai Hoang An,

Thay phé 1ap vi canh tran,

Cho doi rd dtic oai chon chi lanh.

Ngoi Hai dugc dac thanh qua vi,
Ctru van linh khoi bi luan héi!
Nha nha Pao DPuc an vui,

Lo chi tran thé gap hoi loan ly.

Thay day cdc dé-tir rang lo phdn sw. Thay ban on cdc dé tir.

Thang.
Tai Ciu

Phung chi Thién Dinh gidng bdo tri,
Nga danh Bach Hac chdén cung vi,
Tinh dan nam nir nghi hau linh,

Pai Dtic gidng truyén ta but thi.

Ta mirng chw nho nam nit, kha nghi tinh tam hau linh.

THI

Thé gian hitu phudc ngd chon truyén,
Gip Hoi Thanh Chiéu rat hiru duyén;
Rang tinh tAm than y Thanh linh,
Nghe 16i chau ngoc ciia Than Tién.

Nghinh Thanh Gia ra co.
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To save and guide human souls back to the origin;

As the souls mourned melancholically,

HE decreed to absolve them.

Mission accomplished, He gets back to the celestial realm,
To report to God Emperor in the Jade Palace,

Your MASTER ratifies His Ascending Ceremony on earth,
For the world to learn His absolute virtue and power.

As GOD THE SON accedes to such holy state,

HE saves innumerable sentient beings from transmigration.
If everyone is virtuous and peaceful,

The world would not become chaotic and belligerent.

Your MASTER commands all disciples fulfill their duties. | bless you all.

Ascension.

SEANCE CONTINUED:

BACH HAC Déng Tir (God’s Attendant)

Poem:

Upon the order from Celestial Palace, | descend to announce
| am Bach Hac, residing in the celestial realm,

Séance participants should be in meditation,

As the Great Virtuous descends to write holy poems.

| greet all devotees of both genders. Sit in meditation and listen to the
command.

Poem:

Mankind is blessed to receive the true method of heart,
And is predestined to meet in Thanh Chiéu’s Day;
Maintain quietude in mind to observe holy command,
Listen to the precious words of Divine Beings.

Please reverently welcome the Supreme God.

625



THI JADE EMPEROR SUPREME GOD

Ngoc anh hao quang van kiép ton, Poem:

Hoang khai Bai Dao dang Thién Ton, JADE radiates everlastingly,

EMPEROR initiates the Great Way venerably,
SUPREME teaching frees the world from ignorance and grief,

Thwong Thira ciru thé mé tan kho,
Pé vi cao ban do dan hon.

Thdy mung cdc con nam ni. GOD stance of CAO DAI guides human souls mystically.

Your MASTER greets children of both genders.

THI Poem:
Mébi Pao hoéng khai do cac con, The DAO is preached to save you, children!
Chung tam lo liéu giit cho tron Together you should use and fully preserve it;

Ae A A , Your Immortal stance | reserve,
Ngoi1 Tién co6 san Thay ban thudng,

C . ny ar Your original titte Buddhas nominate;
Vi cii an bay Phat diém son; _ .
, , ‘ Be determined to cross the ocean of grief,
Gang chi thdng qua noi bi ngan. Hasten to reach the Nirvana,

Mau chon buge t6i chon Bong Non, Here are all My words for you, dear children!

Can 10i Thay day doan con thao, Should you miss the Third Salvation, you also miss your holy stance.
Mura tré Ky Ba vi chang con!
Your MASTER descends this time to bless you, children, in the
celebration of GOD THE SON attaining His holy stance, to let mankind

THAY gidng gio nay ban on cdc con lam 1é mirng Ngéi Gido know of the Great Way.
Chui ddc vi cho thé gian ro biét nén Pai Pao. 000
Tru6e Tiét Tang Tho GIA DINH Séance of Trwéc Tiét Tang Tho, Gia Dinh province, at Ty time,” the
Gid Ty, Ram thang 8 Giap Tuit, 15™ day of the 8" month of Giap Tuét year (Midnight of Sept. 23 to
(minuit 23/24 Sept. 34) 24, 1934)
Dong tir: Mediums: MUI, NGUNG.
MUI, NGUNG.
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(1) Translator’s note: Ty time is 11 pm to 1 am.
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NGOQC HOANG THUOQNG PE

Pao Vo Vi Thay di 1ap ra ky ndy do noi CHIEU 1a mot Chon
Linh ctia Thay. N6 1a NGOI THU HAI cua Thay giang sanh mo
Dai Pao clru vt nguyén nhan. Nay Con cua Thay da hdi cuu vi
dé lai nhitng dé tir tu da dic thanh tai thé, két qua Thién Tién.
Nay Thay cho cac con noi day nhap Phai Vo Vi 1a mét cai dai
an hué. Thang.

(In tai nha in XUA NAY, Nguyén Hao Vinh. 62, Boulevard
Bonard - Saigon). Lan thir nhut — 1937.
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JADE EMPEROR SUPREME GOD

The profoundly mystic DAO that | founded for the Third Universal
Salvation is due to CHIEU. HE is GOD THE SON, a True Spirit of ME,
descending in this world to establish the DAO to salvage the original
men. Now My Son returns to His holy stance, leaving the successful
disciples who attain Heavenly Immortal ranks right on earth in their
lifetimes. Therefore, | bless a great favor to you, children, by allowing
you to affiliate with the Esoteric Branch of the DAO.

Ascension.

000

The First Edition of the scripture was printed in 1937 at XUA NAY
Printing House (owned by Nguyén Hao Vinh), 62 Bonard Boulevard,
Saigon city.
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TIEU TUA

Ptic Ngoc Hoang Thuong Dé cuing chu Tién Phat da cho nhan loai
mot BUU PHAP CHON KINH, hau chi din cho Nguyén Nhéan
biét tim 16i di, duong vé dé hiép cung Pirc Chi Téon.

D6 1a quyén DAI-THUA CHON-GIAO duoc xuit ban ky nhit,
lan dau tién tai nha in Xwa Nay, Nguyén Héo Vinh, 62 Bonard
Saigon nam 1937.

Sau d6, quyén DAI-THUA CHON-GIAO dugc tai ban nhiéu
lan.

MJi lan tai ban déu co stra 161, thém bét it nhicu.

Pé giit Chon Truyén ctia Thay, chung toi xin tai ban quyén DAI
THUA CHON GIAO vy theo ban goc di 4n téng ndm 1937, khong
thém b6t mot chir, hdu cho ngudi sau biét dau 1a DAI THUA
CHON GIAO gbc nguyén thuy ma On trén di day, dau 1a DAI
THUA CHON GIAO c6 sy thay d6i, thém bot.

Dé tit CHIEU MINH nim 2019
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PREFACE FOR THIS REPRINT

JADE EMPEROR SUPREME GOD, along with Buddhas and Immortals,
blessed mankind with a holy scripture containing the precious method
of heart, to lead original men into the right pathway to return and identify
with the Supreme God.

That holy scripture is DAI-THI’A CHON-GIAO (The GRAND CYCLE
OF ESOTERIC TEACHING), published the first time in 1937 by XUA
NAY Printing House (owner Nguyén Hao Vinh), 62 Bonard Boulevard,
Saigon city.

Since then the scripture DAI-THU’A CHON-GIAO has been republished
multiple times. Each version is edited with some corrections, additions
and/or deletions.

To preserve the original version of the scripture taught by GOD MASTER,
we reprint DAI-THU’A CHON-GIAO First Edition (1937), so everyone can
discern the original teaching from those with alterations.

Sincerely, CHIEU MINH disciples
Year 2019
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CAM TA

Kinh thwa quy huynh ty dé mugi,

Chung t61 xin chan thanh tri an quy vi trong ban dich gia,
ban chinh duyét, va ban 4n téng d gitip cho chung toi hoan
thanh tim nguyén in quyén Kinh Pai Thira Chon Gido song
ngir Anh — Viét quy gia ndy dé 1am kim chi nam cho céc vi
dong tu, cac thé hé truyén thira hau hoc trong va ngoai nudc.

Chung t6i nguyén hoi huéng cong dirc nay cho tat ca Ciru
huyén that t6 cac Kién Ho: ho Nguyén, ho Huynh, ho Bui,
ho Phan, ho Tran, ho Truong, ho Pham, ho L&, ho Tu va ho
Hong, .... da hy sinh ca cudc doi va day cong ham dudng
con chau cung chung tay vun trong cay Pai Pao ma On Trén
da ban cho nhan loai.

Trong qua trinh in 4n khong tranh khoi nhimng thiéu sot, rat
mong nhan dugc nhimg ¥ kién déng gop quy bau cua quy
Huynh Dé Ty Mudi va ban doc xa gan hau gitip cho quyén
Kinh Pai Thtra Chon Gido song ngir dugc hoan thién.

Xin chan thanh cim on Huynh D¢ Ty Mugi.

&
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